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P R E E A CE.

Two circumstances chiefly render the edition of the Ethiopic

Octateuch published by Dr. August Dillmann in 1853 un

satisfactory for the present needs of scholarship. First, for

the Semitic student who seeks in a Bible-text his most

available and useful reading-book, that edition is marred by

its use of a type unfamiliar to him, obsolete and difficult to

distinguish And second, for the student oftextualcriticism who

demands the Critical apparatus of this primary version from

the Septuagint, Dillmann's edition lacks completeness and

Convenience : Completeness, because the most ancient manu

Script is not included in its readings , Convenience, because

the variants of the entire Octateuch are grouped in a Pars

posterior. In addition to these things a compromise is made

between practical and Scholarly aims, in that the one edition

is intended for the use of both the Abyssinian Church and

European Critics. The result is of course a text reconstructed

by the editor to be the best available text, – not best in

the sense in which the textual Critic would use the word, but

best from the standpoint of Biblical scholarship in general ; yet

with this concession to the student of textual transmission,

that by noting the use of parentheses, brackets and asterisks,

it is possible to determine what part of the text is derived

from the Older Codices, what part from the younger Codices,

and what part from the editors acquaintance with the original.

In view of these considerations the present edition is put

forth, in which the Paris Codex (Y) is made the sole basis

of the text, all Scribal errors and Corrections therein are
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noted, and the various readings of five other codices are

printed on the same page with the part of the text to which

they apply. These six manuscripts have been selected (as

will appear from the Introduction) because in them the his

tory of the transmission of the version from the thirteenth

century to the present time is adequately reflected, each

recension or stage being dependent for its representation not

upon a single manuscript, but upon a group.

As to the form of this edition, it is sufficient to say that

following Genesis as Part I, Exodus and Leviticus will appear

as Part II, Numbers and Deuteronomy as Part III, and

Joshua, Judges and Ruth as Part IV. The best of Ethiopic

type has been used. In general the uses and forms adopted

by the larger Cambridge Septuagint have been followed, so

that one may pass from the study of the parent text to that

of this version with a minimum of inconvenience.

It is due to the generosity of Mr. Robert Garrett of

Baltimore, that the expense of this work is provided for.

The editor of the Bibliotheca Abessinica, Professor Littmann

of the University of Strassburg, has undertaken the arduous

task of revising the corrected proofs. To these gentlemen

the writer here extends hearty thanks for their indispensable

aid. Nor does he forget the courtesy of M. Henri Omont

and other officials of the Bibliotéque Nationale at Paris, and

of Professor Allen C. Thomas Librarian of Haverford

College, who made possible the collation of the Paris and

Haverford Codices under agreeable circumstances. To them,

and to M. Peltenburg of the firm of Brill and Company,

the CO-publishers, thanks are due from the editor and all

who profit by the use of this edition.

Princeton, April 19O9. J. OSCAR BOYD.



INTRODUCTION.

Inasmuch as this edition is not intended to be a recon

structed text of the ancient Ethiopic Version, but only to

present the materials for such a reconstruction so far as they

exist, it is apart from the purpose to include in this Intro

duction more than a description of the manuscripts used,

together with the necessary information as to forms, signs

and abbreviations employed in this work.

For more exhaustive description of the subsidiary Codices

than will be given here, it is sufficient to refer to Dillmann's

“Octateuchus”, Pars posterior, pp. 3–12, I59–I64, 167,

168, 21 5, for MSS F, H, C and G ; and for MS R to the

Bibliotheca Abessinica II, “The Text of the Ethiopic Oc

tateuch, with Special Reference to the Age and Value of

the Haverford Manuscript”, by the present editor.

The use which the editors of Genesis in the larger Cam

bridge Septuagint have made of MSS Y (E), F (E), and

C (E°) in that edition, exhibits at a glance what Dillmann

attempted (for F) in his a/paratus criticus in the “Conspectus

/ectionun 7uas interpres dethiops in Suo exent//arg Graeco

/iaዕuif, a fextu Septuaginfapirali recepfo discrepartfiun''. And

besides this we have in that comprehensive edition the re

lationships of the Ethiopic Version displayed in the groups

of MSS, versions and fathers, with which this particular

version is there associated. It is to be hoped that nothing

will hinder or delay the completion of the entire octateuch
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in Greek, So that for all of its books, as now for Genesis,

these significant relationships may be evident.

CODEX PARISIANUS (Y).

This MS Contains the entire eight books, Genesis to Ruth,

written on 2o8 vellum leaves measuring 458 mm.by 318 mm..

two Columns to the page. There is also a fly-leaf of the same

age, On the back of which appears the name of Rochet

dºHéricourt who brought the MS from Abyssinia. It has been

described by Zotenberg, in his “Catalogue des manuscrits

éthiopiens de la bibliothéque nationale”, number 3, pp.4–6,

and collated, through Genesis, by Mr. McLean for the

larger Cambridge Septuagint, in which its readings are em

bodied as Eⓜ. In addition to these scholars, the following

have thus referred to the MS in their sketches of Abyssinian

literature: C. Conti Rossini (Note per la storia letteraria

abissina, p, 5), “the only really ancient Codex that remains

to us of the Octateuch, a Codex of the time of Yekuno

Amlak, which certainly Could give us very important vari

ants” ; and E. Littmann (Geschichte der áthiopischen Litte

ratur, p, 224), “what a botched and patched appearance the

Ethiopic Bible presented towards the end of the 13" Century,

we see from the oldest Ge'ez MS known to us, which dates

from the time of Yekuno Amlak and in which the first eight

books of the Old Testament are Contained”.

The basis for such references to this codex, and such use

of it, is the assertion in the colophon of the book of Joshua

that it was written in the reign of Yekuno Amlak, that is,

A. D. 127o– 1285 (according to von Gutschmid's chronology

in Wright's Catalogue of the Ethiopic MSS in the British

Museum). Zotenberg, who copies this colophon in his cata

logue, says nothing about its being unmistakably in a differ
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ent hand from the text. He gives the fullest credence to it.

It is doubtless because of this Omission and this Credence on

the part of Zotenberg, that other scholars have taken the

colophon at its face value. This could not have been the

case, however, if the date therein given were belied either

by the appearance of the MS, or by its form, or by its read

ings so far as known hitherto. It ought to be understood,

nevertheless, that the writing of this colophon, beginning

with its seventh word (the portion containing the proper

names Of Scribe and king), is not the writing of the text;

but that it is identical with the hand that Corrected folio

2O6, Column 3, (Ruth, end of Chapter I and beginning of

chapter II), and exhibits later forms of the letters than those

employed in the text.

It is necessary, therefore, to fall back upon other evidence

to determine the age of this MS. The form of the script,

and the absence of various indications of lateness, unite to

prove that its date cannot be later than the Isº century.

But there is nothing in the externals of the codex to prove

that it belongs to the I 3º or I4" century. Only considera

tions derived from its readings Can settle this question. Yekuno

Amläk is the name with which the modern so-called “Salo

monid” dynasty of Abyssinia begins. With its accession

begins also a new era of ecclesiastical and literary activity,

marked by the recrudescence of Egyptian influence. If this

MS really dates from the beginning of that era, it will be

found to exhibit no traces of the “revision” to which the an

cient and corrupt Ethiopic Version was subjected. Conversely,

if its readings are found upon examination to show the in

fluence of the Arabic Version current in the Coptic Church

of the period, it will be necessary to date the MS not earlier

than the first half of the I4" Century.
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As stated by Zotenberg, not all the codex is by the same

hand. Yet all of the original text is in a Script so homo

geneous that it is generally impossible to say where one

hand leaves off and another begins. For the most part the

variations may · be accounted for by change of pen, care

lessness, Crowding or spacing, and the like. In no Case does

the change imply any Variation of date ; the entire Codex

is clearly a single undertaking.

The Corrections also are apparently early. It is often im

possible to say whether the alteration or addition has been

made by the original Scribe or by a later hand. The one

great exception is the passage in Ruth above alluded fo.

Even where the asterisk or letter • has been used to in

dicate the source of the correction, the statement should be

received with Caution.

There are lacking in this codex all those ecclesiastical in

dications, theological observations and lengthy emendations,

which variously appear in all the other MSS Beyond the

use of red ink in alternate lines at the beginning of each

book, for numerals (in part), and for the phrases “ And God

spake unto Moses” and the like, and the limited use of

designs in red and black at the beginning and end ofbooks,

there is nothing in the way of decoration, illustration, com

ment, or even of division. Genesis and Ruth are written

without a break, and of the hundred and more “divisions”

in Exodus–Judges listed by Zotenberg, there are only half

a doZen that have not already been accounted for in the

preceding sentence. The eight books themselves are clearly

all the divisions of of the Octateuch, worthy of the name,

known to the scribal tradition here represented. The titles

of the books are given as in this edition, always at the be

ginning, with the exception of Exodus as a colophon (with
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ተፈጸመ :), and through the pentateuch at the top of every

second or third right-hand page. Some are very faint. Often

the simple punctuation (:) is all that follows them. This

unusual phenomenon, the infrequent use of any Other punc

tuation in the text, and the Occurrence of the rare ፧ , all

Seem to indicate great age.

A study of the first series of notes in this edition will

reveal the bad state of the text, not merely with respect to

its faithfulness to the general Septuagint type, but with

respect to grammatical Correctness and general legibility. Since

it is the aim of this edition to print Y as faithfully as pos

sible in the text, these notes, so far as they do not simply

record Scribal corrections found in the MS itself, have been

limited to two classes of changes: first, obvious mistakes in

writing and violations of grammar, emended in the printed

text for the sake of attaining bare legibility ; and Second,

omissions or insertions Clearly due to homoeoteleuton, where

Y has no support from the other MSS, that is, where they

are plainly attributable to the scribe of Y itself or perhaps

of its parent MS. This principle will explain the embodiment

of some Changes and the neglect of others that will become

obvious to the reader. A line must be drawn somewhere.

Unless a photographic reproduction is given, it is impossible

to dispense with some Changes in publishing a MS. But to

attempt consistency would be to do again what Dillmann

did, and even more. Consistency of subject-matter, therefore,

has in no Case been attempted, even in numerals which are

obviously wrong. Consistency in forms has been attained to

this extent: short a for long a, and the reverse, have been

Corrected only where the quantity of the vowel is charac

teristic of the grammatical form (e.g in the second syllable of

plural forms afal); nominative for accusative, and the reverse,



XVI INTRODUCTION

have been corrected wherever there was no possible gram

matical justification for the form found ; alternative vowels

for imperatives and jussives, even such as are not given in

Dillmann's Lexicon, are retained as fresh Contributions to

our acquaintance with actual usage : Similarly, all forms which

may be explained as archaisms are retained, such for example

as the retention of é before gutturals with a. By drawing

the line here the text, it is believed, has been made a

thoroughly readable text, Capable of being Construed, yet

none of the genuine individualities of the MS have been

Suppressed or even relegated to the notes.

CODEx LONDINIENSIS (F).

This codex, the primary Source of Dillmann's text, con

tains the entire octateuch, written upon 286 leaves of large

octavo size, two Columns to the page. All the Original MS

was of vellum, but in place Of the Seventh and eighth leaves,

now lost, there are inserted paper leaves Containing a very

corrupt text of the missing passage, as may be seen from

the notes on Gen. IV, I 5–VI, I I. Dillmann believes that

an Arabic paraphrase was the source of these peculiar

readings. No division of the text, save that into the eight

books, is indicated in the Original hand, though the Scribe

often began a new section or sentence with a new line. The

use of red ink for the words of Deity, especially in Numbers

and Deuteronomy, is as in Y. There are pictures in the

crude Ethiopic style on the blank pages. Much care has

been expended upon this codex in the way of crasures,

additions and corrections by later Scribes. A plate exhibiting

its calligraphy, together with a brief general description, may

be found in the “Report of the British Church Missionary

Society, 1817-18 18”, in the third appendix thereto The
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MS is in the possession of the British and Foreign Bible

Society. From a colophon it appears that it was written at

Axum, the ancient Capital of Abyssinia, and presented by a

certain Isaac (the Negus who reigned I414– 1429 ?) to the

monks of the Abyssinian Monastery at Jerusalem The in

dication of pericopes in the margin proves that it was pre

pared for ecclesiastical use. How and when it came to Europe

is not known. But it appears to have been in Roman Catholic

hands before the end of the I7º century, presumably in

Europe and probably in Rome. Everything about the codex,

both the form of the letters and the orthographic peculia

rities, would indicate a very early date. The nearest approach

to a date that Dillmann ventures to give is in the words :

“apparet .... textus formam representare cam, quae ante

quinque vel sex saecula in Abyssinia habebatur optima”.

(He wrote in 1853). In his annotations Dillmann rarely

gives any indication of the secondary origin of its readings,

although he refers in his description of the MS to the large

part that comparison and emendation havé played in the

creation of this text, especially in Genesis It would probably

be a profitable task for some scholar to examine the MS

afresh with this edition of Y before him, to ascertain how

far those emended places Coincide with the places where F

differs from Y. The readings of F, as of the three following

Codices, in the notes of this edition, are dependent entirely

upon the data in Dillmann's edition.

CODEX HALENSIS (H).

This is a copy of the pentateuch, On paper, made by the

18º century scholar J. H. MICHAELIS, from a copy of a

similar European paper Copy now preserved in the Biblio

théque Nationale at Paris, known as Number I and de
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scribed by Zotenberg in his catalogue, pp. I–4. A cursory

glance at the grouping of MSS in the notes of this edition

will suffice to show the intimate relationship of the text of

H to the text of F. And although Dillmann preferred to

believe H an independent witness, alongside of F, to the

more ancient type of text, it is now plain that as Zotenberg

asserts, the parent MS of this whole chain of European copies

was none other than F itself The readings of H are here given

with those of the other MSS, but they are not to be regarded

as pOSSessing Coördinate Value. In Joshua and Judges a sim

ilar European paper Copy, preserved at Halle, is cited as

H. It goes back to Zotenberg's MS 2 as its source, which is

really only the second volume of his MS I.

CODEX FRANCOFURTENSIS (C).

This very large quarto volume of the whole octateuch

(besides Enoch and Job) beautifully executed on I81 vellum

leaves, was brought by the German traveler Eduard Rüp

pell from Abyssinia to Europe in the last Century, and

is preserved in the public library of Frankfurt. Dillmann

dates it not earlier than 165O. More fully than any other

MS it embodies the emendations that were introduced into

the Ethiopic Bible between the 14" and the I7º centuries.

Its representative readings are rightly given a place in the

Cambridge Septuagint, where their textual affinities willappear.

The whole pentateuch is divided as in Greek Bibles, though

in Exodus, Leviticus and Numbers there are some traces of

the paragraphing by the words of Deity.

CODEX BODLEIANUS (G).

Only the pentateuch is Contained in these two large quarto

volumes, which the famous Scotch traveler James Bruce had
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written for him while in Abyssinia (I768– 1773). Though so

massive in form, it has been hastily and carelessly Copied,

so that its errors and omissions are numerous. It is written

on Vellum. The first volume Contains Genesis and Exodus ;

the second, Leviticus, Numbers and Deuteronomy. Embodying

much of the emended text which appears in C, it is never

theless independent of C by any direct line of transmission.

It is a mixed type of text, agreeing now with the older,

now with the younger groups, now differing from them all,

in its errors or in its emendations. The division of the text

by the use of red ink into sections quite independent of the

European method ofdivision, is fairly consistently maintained.

Of such Chapters Genesis shows 52, Exodus 17, Leviticus 34,

Numbers 53, and Deuteronomy 12. Only the latter part of

Exodus and the first half of Deuteronomy lack these indi

cations of division. Where the words of Deity are written

in red ink the scheme of division of Course Coincides in all

of these MSS.

CoDEX HAVERFORDIENSIS (R).

The entire Octateuch is contained in this large quartO,

written upon vellum. three Columns to the page. It is pre

served in the library of Haverford College, Pennsylvania,

for which it was secured by Professor ]. Rendel Harris

some twenty years ago. Its earlier history is unknown, but

it was undoubtedly obtained directly from the Orient. It

appears to date from the I6º or early 17º century, but

its type of text agrees more largely with that of Y than

with any other MS or group. This is due to its having

been copied from a MS at least as ancient as Y, into which

had previously been introduced irregularly and partially the

emendations Current in the I4º and I Sº Centuries. It is
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therefore a witness of the highest value, especially when

grouped with one or both of the ancient codices, to the

unemended, sadly corrupted text of the old Ethiopic Ver

sion. As in those more ancient MSS, R exhibits no traces

of the European division of the text. It has its own system

of paragraphing, however, “that in general is regulated by

the recurrence of the divine speech, but in Genesis proceeds

upon a logical division into topics. There are 28 such divi

sions distributed fairly evenly through Genesis, except for

one great section (between XV, 7 and XXXI, 54) in which

there is no break. Each paragraph So constituted is intro

duced by an appropriate title in red ink. Of these 28, 6

Correspond exactly with paragraphs in G.” The writing of

the text varies, but “whether two or three or more hands,

or Only one hand, wrought upon this codex, it is sufficiently

homogeneous in its style” to be regarded as belonging to

one age. In addition to the value of its Original text, R is

of value for the corrections it embodies, which represent the

same stratum of emendation as is found in C, yet independent

of C. The group CR¨ therefore appears frequently in the

Variants, and represents the youngest phase of the native
Ethiopic text. ÷

EXPLANATION OF SYMBOLS ANID ABBREVIATIONS.

The upper series of notes gives the actual readings of Y

emended in the text of this edition, and the phenomena of

correction and addition observable on its pages. Wherever

a reading of Y, emended in this edition, is supported by

another codex, the symbol of that Codex is added to the note.

The lower Series of notes gives the various readings of

the codices whose symbols stand opposite in the margin. If

to a particular note no symbol is appended, then the reading
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is common to all the codices An asterisk, figure or letter

superscript accompanying any of these Codex-symbols, indi

cates more specifically the hand to which the form in question

is probably attributable : the asterisk distinguishes the original

hand ; the letters • or • , the hand of a first or second cor

rector , the figure I, a hand which need not be the original

hand, yet seems of the same age as the Codex. •

The word or phrase in the text for which variants are

adduced is not given in the notes where the reference of

the variants is perfectly plain and unmistakable. Notes on

different words or phrases of the same verse are divided by

a vertical line. In Case there be more than One note on the

same word Or phrase, the symbols of the Codices are always

to be understood as applying Only to the note that imme

diately precedes them A word in parenthesis (or in brackets

when its sentence is already enclosed in parentheses) refers

only to the word immediately preceding. Notes involving

merely a Change in the word precede notes on the same

word involving an addition thereto, whether coming before

or after it. Notes on a passage precede notes on particular

words in that passage.

Variations due Obviously to /apsus Calaffai, and those for

which no rational explamation Cam possibly be given, are not

noted. The endless varieties of form in which the vowels of

proper names Occur are not noted, but Changes of their con

sonants are always given, though the particular codices from

which they are drawn are left unrecorded. An interrogation

mark, regularly added to a note about which there is uncertainty,

is not added to the group FHCG (Dillmann's MSS), even

where there is some reason to question whether the lack of

a note in Dillmann's edition is sufficient evidence that all

four codices read the same form.
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A dash between two Ethiopic words indicates the inclusion

of the intervening words. A line of dots before or after a

part of a word or phrase merely calls attention to the frag

mentary nature of it; whereas the acute accent before or

after a part of a word indicates that the remainder of the

word is the same as in the form already printed in full. Ext

stands for extra ; /re7 for frequenter ; int for intra ; inp for

zrupersus ; /in for /inea ; ong for the verb onzzzfere ; ord for ordo ;

pr for the verb ዕraeniffere : ras for the verb radere or the

noun rasura ; repez for the verb repefere : & &s, or se7 for

the verb sequi ; S. (with a period) for sige : Scr for the verb

scrióere (similarly when compounded with prepositions); sup

for suዕra ; par for the verb pariare , and gid (for gidefur) in

small type, following the symbol of a codex with asterisk,

figure or letter Superscript, indicates, if it be in parenthesis,

that the form in question seems to be attributable to the

hand thus indicated, or if not in parenthesis, that the form

given seems to be the form actually written by that hand.

The last letter of an abbreviated word is doubled to indicate

the plural ; thus, codd = codices Other abbreviations are

sufficiently obvious.



ኦሪት ፡ ዘልደት ፡

በቀዳሚ ፡ ገብረ ፡ እግዚኣብሔር : ሰማየ : ° ወምድርሰ : ሀለወት ፡ Yº

እምትካት ፡ ወኢታስተርኢ ፡ ወኢኮነት ፡ ድሉተ ፡ ወጽልመት : መ

ልዕልተ ፡ ቀላይ፡ ወመንፈሰ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ይጼልል : መልዕልተ ፡

ቀላይ ። ° ወይቤ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ለይኩን ፡ ብርሃነ ፡ ወኮነ፡ ብርሃነ።

* ወርእዮ ፡ እግዚኣብሔር : ለብርሃን ፡ ከመ : ሠናይ ፡ ወፈለጠ ፡ እግ ●

ዚኣብሔር ፡ ማእከለ ፡ ብርሃን ፡ ወማእከለ ፡ ጽልመት ፡ 5 ወሰመዮ ፡

እግዚኣብሔር : ለብርሃን ፡ ዕለት ፡ ወለጽልመት : ሌሊት ፡ ወጸብሐ ፡

ወኮነ ፡ መዓልተ ፡ “ ወይቤ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ለይኩን ፡ ጠፈረ ፡ ማእ

ከለ ፡ ሰማይ ፡ ከመ ፡ ይፍልጥ ፡ ማእከለ ፡ ማይ : ወኮነ ፡ ከማሁ : 7ወገ

ብረ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ጠፈረ ፡ ወፈለጠ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ማእከለ ፡

ማይ ፡ ዘታሕተ ፡ ጠፈር : ወማእከለ ፡ ማይ ፡ ዘመልዕልተ ፡ ጠፈር ።

* ወሰመዮ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ለውእቱ ፡ ጠፈር : ሰማየ ። ወርእዮ ፡

እግዚኣብሔር ፡ ከመ ፡ ሠናይ ፡ ወኮነ ፡ ሌሊተ ፡ ወጸብሐ ፡ ወኮነ ፡ ካ

ልኦ ፡ ዕለተ : " ወይቤ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ለይትጋባእ ፡ ማይ : ዘመል

ዕልተ ፡ ሰማይ ፡ ውስተ ፡ ፩ ፡ መካን ፡ ወያስተርኢ ፡ የብስ : ወኮነ ፡

ከማሁ ፡ ወተጋብአ ፡ ማይ ፡ ውስተ ፡ ምእላዳቲሁ : ወአስተርአየ :

I 2 ወኢተስተርኢ፡ | መልዕልተ፡ 2°] መልዕተ ፡ 9 ሰይትጋቦአ፡ | የብሰ፡ bis R

I I እግዚአብሔር ፡ plerumque | ሰማየ፡]+ወምድረ፡ 2 ሀሰወት ፡ እምት Fpicop

ካት ፡] om FH om እምትካት፡ G + ዕራቃ፡ cG | ወጺታስተርኢ፡] om ወ FH |

ቀላይ፡ 2°] ማይ፡ 3 ብርሃጓ፡ bis 4 ሠናይ ፡] + ውአቱ፡ HCR 5 ዕለተ ፡

| ሌሊት ፡] 'ተ፡ + ወኮነ ፡ ሴሊ†፡ | መዓልቲ ፡] + ፩ H + ወኮነ፡ ፩ ዕለተ ፡CGR"

6 ይኩን ፡ FC | ጠፈር : CG | ሰማይ ፡] ማይ ፡ + ወማይ ፡ Rº 8 ወርአየ ፡

| ሠናይ ፡] +- ውእቱ ፡ R | ካልእተ ፡ FHCG ክልኤተ ፡ R 9 ዘመልዕልተ ፡]

ዘመትሕተ ፡ | ወታስተርኢ፡ FHR | ምእሳዲሁ፡ item w to

1



2 GENESIS

Y የብስ ። " ወሰመዮ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ለየብስ : ምድረ ፡ ወለምእላዳ

ቲሁ : ለማይ ፡ ሰመዮ ፡ ባሕረ ። ወርእየ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ከመ : ሠ

ናይ : " ወይቤ ፡ እግዚኣብሔር : ለታብቍል : ምድር : ሐመልማለ :

ሣዕር ፡ ዘይዘራእ ፡ በበዘርኡ ፡ ወበበ : ዘመዱ : ወበበ : አምሳሊሁ :

ወዕፀወ ፡ ዘይፈሪ፡ ወይገብር : ፍሬ : ዘእምውስቴቱ ፡ ዘርኡ ፡ ዘይወ

ፅእ ፡ ዘይከውን ፡ ዘበበ : ዘመዱ ፡ ዲበ : ምድር : ወኮነ ፡ ከማሁ ;

" ወአውፅአት : ምድር ፡ ሐመልማለ፡ ዘዘ : ይዘርእ ፡ ዘርኡ ፡ ዘይወ

ፅእ ፡ ዘበበ : ዘመዱ : ወበበ : አርአያሁ ፣ ወዕፀወ ፡ ዘይፈሪ፡ ወይገብ

ር : ፍሬሁ : ዘእምውስቴቱ ፡ ዘርኡ ፡ ዘይከውን ፡ ዘበበ : ዘመዱ : መ

ልዕልተ : ምድር : ወርእየ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ከመ : ሠናይ ፡ º ወኮነ:

ሌሊተ : ወጸብሐ ፡ ወኮነ ፡ ሣልስት : ዕለት ። ™ወይቤ ፡ እግዚኣብ

ሔር : ይኩን ፡ ብርሃን : ውስተ : ጠፈረ ፡ ሰማይ : ከመ : ያብርህ :

ዲበ : ምድር : ወይፍልጡ : መእከለ : ዕለት ፡ ወማእከለ : ሌሊት :

ወይኩን : ለተአምር ፡ ወለዘመን ፡ ወለመዋዕል : ወዓመታት : ‥ ወ

ይኩን : ለአብርሆ ፡ ውስተ : ጠፈረ ፡ ሰማይ ፡ ከመ : ያብርሁ ፡ ዲበ ፡

ምድር : ወኮነ ፡ ከማሁ ። ™ ወገብረ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ብርሃናተ : ፪

ዐበይተ ፡ ዘየዐቢ፡ ብርሃን : ከመ : ይምለክ : መዐልተ ፡ ወዘይንእስ :

ብርሃን ፡ ከመ : ይምለክ : ሌሊተ ፡ ምስለ : ከዋክብቲሁ ። 17 ወሤሞ

ሙ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ውስተ ፡ ጠፈረ ፡ ሰማይ ፡ ከመ : ያብርሁ ፡ ዲ

በ : ምድር : ™ ወይኰንንዋ : ለዕለት ፡ ወለሌሊትኒ ፡ ወፈለጠ ፡ ማእ

ከለ ፡ ብርሃን : ወማእከለ : ሌሊት ፡ ወርእየ ፡ እግዚኣብሔር : ከመ :

fo ባሕር፣ 8 ሰዕለት፡ወሰሌሊትኒዟወሌሊት፡ኒ፡efR

I Io–I8

FHcGR to ወሰመያ፡ R 1 1 ዘይዘርአ ፡ F | ወበበ ፡ 2°] ወዘበበ ፡ | ወዕፀው፡ FR |

ፍሪሁ ፡ | ዘርኡ፡] “አ ፡ R | ዘይከውን ፡] pr ወ CG | ዘበበ፡] om H I2 ሐወ

ልማሰ ፡] + ሣዕር ፡ CG | ዘዘ ፡ ይዘርእ ፡] ዘይዘራእ ፡ | ዘርኡ፡ I°] pr በበ R |

om ዘይወፅእ፡ | ዘበበ፡ I°] ወበበ፡ R | ወዕፀውኒ፡ R | ዘርኡ፡ 2°] እ፡ FHCG

“አ፡ R | ዘበበ፡ 2°] om ዘ | ወርአዮ፡ F 13 ሣልስ†፡ ዕሰተ፡ 14 ይኩን ፡]

ይኩኑ ፡ CG ሰይኩን ፡ R | ብርሃነ፡ H 'ናት፡ CG | ያብርሁ፡ | ወይኩኑ፡ HCG |

ሰትእምርታት ፡ ወሰአዝማናት ፡ cG | ወሰመዋዕል :] om ሰ R | ወሰዓመታት ፡

15 ወይኩኑ፡ CG | ያብርህ፡ FH I6 ይምልከ፡ bis | ከዋክብት፡ CG 18 ወሰ

ሌሊትኒ፡] om ኒ፡ R | ወይፍልጡ፡ | ብርሃጓ፡ et ሌሊት ፡] ord inv



ኦሪት፡ዘልደት ፡ 3

ሠናይ ፡ ፵ ወኮነ ፡ ሌሊተ ፡ ወጸብሐ ፡ ወኮነ ፡ ራብዕተ ፡ ዕለተ ። ° ወይ፳‥

ቤ ፡ እግዚኣብሔር : ለታውፅእ ፡ ምድር ፡ ዘይትሐወስ ፡ ዘቦ ፡ መንፈ

ሰ ፡ ሕይወት : ወአዕዋፍ ፡ ዘይሰርር፡ መልዕልተ : ምድር፡መትሕተ ፡

ሰማይ ፡ ወኮነ ፡ ከማሁ ። ： ወገብረ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ዐናብርተ : ዐበ

ይተ ፡ ወኵሎ ፡ ነፍሰ ፡ ሕይወት ፡ ዘይትሐወስ ፡ ዘአውፅአ ፡ ዘበበ ፡

ዘመዱ ፡ ማይ ። ወርእየ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ከመ ፡ ሠናይ ፡ ወኵሎ ፡

ፆፈ ፡ ዘይሰርር ፡ በበ፡ ዘመዱ ። ° ወባረኮሙ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ወይ

ቤሎሙ ፡ ብዝኁ ፡ ወተባዝኁ : ወምልእዋ : ለምድር ፡ ወአዕዋፍኒ ፡

ይብዝኁ ፡ ውስተ ፡ ሰማይ ፡ ፥ ወኮነ ፡ ሌሊተ ፡ ወጸብሐ ፡ ወኮነ ፡ ፭ :

ዕለተ ። **ወይቤ ፡ እግዚኣብሔር : ለታውፅእ ፡ ምድር ፡ ዘመደ : እን

ስሳ ፡ ዘይትሐወስ ፡ አራዊተ : ምድር : ዘበበ : ዘመዱ : ወኮነ ፡ ከማ

ሁ ። ° ወገብረ ፡ እግዚኣብሔር ፡ እንስሳ ፡ ዘበበ ፡ ዘመዱ ፡ ወርእየ ፡

እግዚኣብሔር ፡ ከመ ፡ ሠናይ ። °° ወይቤ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ንግበር :

ሰብአ ፡ በአርአያነ ፡ ወበአምሳሊነ ፡ ወይኴንን ፡ ዓሣተ ፡ ባሕር ፡ ወአ

ራዊተ : ምድር : ወአዕዋፈ ፡ ሰማይ : ወእንስሳኒ ፡ ወኵሎ : ምድረ ፡

ወአራዊተ ፡ ዘይትሐወስ፡ ዲበ : ምድር።፥ ወገብሮ፡ እግዚኣብሔር፡

ለእጓለ :እመሕያው : በአምሳለ፡እግዚኣብሔር፡ተባዕተ፡ ወአንስተ፡

ገብሮሙ ፡ ° ወባረኮሙ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ወይቤሎሙ ፡ እግዚኣብ

ሔር ፡ ብዝኁ ፡ ወተባዝኁ : ወምልእዋ : ለምድር፡ ወቅንይዋ ፡ ወኰ

21 ወኵሎ፡ I°] 'ሱ | ወኵሎ፡ 2°– በበ፡] ወኵሉ ፡ ዖፍ፡ (R) ዘይሰርርበበ፡(ሉ፡ ...

· · · ርር sup ras) 22 ወበረኮሙ፡ | ወተበዝኁ፡ 23 om ወኮነ ፡ ሴሊተ ; ወጸ

ብሐ ፡ 26 ሰብአ፡ | ወኵሉ፡ 28 ወኰጓጓዎሙ ፡] ዎ sup ras

2o ምድር ፡] ማይ ፡ HCG ባሕር፡ Rº | om ዘቦ፡ R | ወአዕዋፍ፡] 'ፈ፡ FHGR FHCGR

+ ሰማይ ፡ R | መትሕተ ፡] pr ወ 2 I ዘበበ ፡ ዘመዱ ፡] om ዘ pron FHCG

post ማይ ፡ | ወርአየ ፡ – ሠናይ ፡] post ዘመዱ ፡ 2° HCG (G bis) | ሠናይ ፡]

+ ውአቱ ፡ R 22 ወይቤ ፡ | ሰማይ ፡] ምድር ፡ 24 ዘይትሐወስ ፡] pr ወ

| አራዊ† ፡] pr ወ 25 om አግዚኣብሔር፡ t ： R | ዘመዱ፡] +ወኵሎ ፡ ዘይ

ትሐወስ ፡ ውስተ ፡ ምድር : በበዘመዱ : ወአራዊተ ፡ ምድር ፡ በበዘመዱ : C

26 በአምሳሊ፥ ፡ ወበአርአያነ ፡ F | ወይኰጓጓ ፡ | ወእንስሳሂ ፡ | ወአራዊት ፡ 2°] +

ኒ፡ R 27 ወገብረ ፡ R | ተባዕተ ፡] pr ዘ R 28 om አግዚኣብሔር፡ 2° |

ሰምድር፡] + ሰኵላ፡ ምድር : R



4 GENESIS

Y

I 29–31

' II I–6

FHCGR

ንንዎሙ : ለዓሣተ ፡ ባሕር ፡ ወለአዕዋፈ ፡ ሰማይ ፡ ወለኵሎሙ : እን

ስሳ ፡ ወለኵሉ ፡ ዘይትሐወስ ፡ ዲበ : ምድር ። “ወይቤ ፡ እገዚኣብ

ሔር ፡ ናሁ : ወሀብኩክሙ ፡ ኵሉ : ሣዕር ፡ ዘይዘራእ ፡ ወይበቊል :

በበ ፡ ዘርኡ ፡ ተዘርአ ፡ ዲበ ፡ ምድር ፡ ወኵሉ ፡ ዕፀው : ዘሀሎ : ውስ

ቴቱ ፡ ዘርኡ ፡ ዘይዘራእ ፡ በፍሬሁ : ለክሙ ፡ ውእቱ ፡ መብልዕ ፡

፵ወለኵሎሙ : አራዊተ : ምድር : ወለኵሉ : አዕዋፈ : ሰማይ : ወ

ለኵሉ ፡ ዘይትሐወስ : ውስተ : ምድር : ዘቦ ፡ መንፈሰ ፡ ሕይወት ።

ወኵሉ ፡ ሐመልማለ ፡ ሣዕር : ይኩንክሙ ፡ መብልዐ ፡ ወኮነ ፡ ከማ

ሁ ። ♥ ወርእየ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ኵሎ ፡ ዝገብረ፡ከመ፡ ጥቀ፡ ሠናይ ፡

ወኮነ ፡ ሌሊተ ፡ ወጸብሐ ፡ ወኮነ ፡ ፯ ዕለት ፡

" ወተፈጸመ ፡ ሰማይ ፡ ወምድር : ° ወኵሎ ፡ ዓለመ ፡ ፈጺሞ:እግ

ዚኣብሔር ፡ ገቢረ ፡ ግብሮ፡ ወአዕረፈ ፡ እግዚኣብሔር : በሳብዕት :

ዕለት : እመኵሉ ፡ ግብሩ : * ወባረከ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ለሳብዕት : ዕ

ለት ፡ ወቀደሳ ፡ እግዚኣብሔር፡ እስመ ፡ ባቲ : አዕረፈ : እመኵሉ ፡

ግብሩ ፡ ዘአኀዘ ፡ ይግበር፡ እግዚኣብሔር። * ዛቲ ፡ መጽሐፍ ፡ እንተ :

ፍጥረተ : ሰማይ : ወምድር : አመ ፡ ኮነት : ዕለት ፡ እንተ : ባቲ ፡ ገ

ብረ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ሰማየ ፡ ወምድረ ፡ 5 ወከተሎ ፡ ሐመልማለ : ም

ድር ፡ እምቅድመ ፡ ይብቈል : እስመ ፡ ኢያዝነመ፡ እግዚኣብሔር ፡

ዲበ : ምድር : እምቅድመ ፡ ይትፈጠር : እጓለ : እመሕያው : 9 አላ :

29 ወኵሎ፡ | መብልዐ፡ 31 ፮ suprascr II I ሰማየ፡ ወምድረ፡ 2 ዓሲም ፡

| ግብሩ፡] ግsup ras 3 ወበረከ፡ 5 ይብቊል፡ ብ ex በ emend Yº | ኢያዝናመ፡

| ባሕር፡] + ወሰአራዊ†፡ ምድር፡ c | ወሰኵሎሙ፡] ወሰኵሉ፡ 29 ኵሉ ፡ ሣ

ዕር :] pr ወ F acc (ord inv R) HCGR | ወዘይበቊል ፡ R | በበ፡ ዘርኡ ፡] በዘ

ርኡ ፡ FHCG | ተዘርአ ፡] ተዘሪኦ ፡ FH ትዝርጹ ፡ CGR | ዲበ ] + ኵሉ ፡ | ወኵ

ሱ፡ ዕፀው :] acc CGR | በበ፡ፍሬሁ ፡ R 3o ወሰኵሎው፡] ወሰኵሉ፡ | ወኵሉ ፡]

'ሎ ፡ FHR 31 ጥቀ ፡] post ሠናይ ፡ R | ዕለተ ፡ II 2 ፈጸመ ፡ | ግብሩ ፡]

+ ዘአንዘ፡ ይግበር፡ H 3 ወባረካ፡ | ሰዕሰት፡ (ተ ፡ FGR) ሳብዕት፡ | om አግ

ዚኣብሔር ፡ 2° 5 ወከተሉ ፡ | ሐመልማሰ ፡] + ሐቅል፡እምቅድመ፡ይኩን፡ በ

ምድር ፡ ወኵሉ ፡ ንመልማሰ፡ CR¨ | ይብቈል፡] + ወእምቅድመ፡ይትፈጠር ፡ አ

ዳም : CR" | om እስመ : C | አምቅድመ ፡ 2° – አመሕያው ă ወአልቦ፡ ሰብ

አ ፡ (om Rº) ዘይትገበራ ፡ ሲምድር : CR¨



ኦሪት ፡ ዘልደት ፡ 5

ነቅዐ : ማይ : የዐርግ ፡ ባሕቱ ፡ እምነ : ምድር ። 7ወገብረ ፡ እግዚኣ

ብሔር ፡ ሰበአ ፡ እምነ ፡ መሬተ ፡ ምድር : ወነፍሐ ፡ ዲበ ፡ ገጹ ፡ መ

ንፈሰ : ሕይወት : ወኮነ ፡ እጓለ : እመሕያው ። * ወተከለ ፡ እግዚኣ

ብሔር : ገነተ : ቅድመ : መንገለ ፡ ጽባሕ ፡ ወሤሞ ፡ ህየ : ለእጓለ ፡

እመሕያው : ዘገብረ ። ° ወአብቈለ ፡ ዓዲ ፡ እግዚኣብሔር ፡ እምነ ፡

ምድር ፡ ኵሎ ፡ ዕፀወ ፡ ዘሠናይ ፡ ለበሊዕ ፡ ወሠናይ ፡ ለርኢይ ፡ ወዕ

ፀ : ሕይወትኒ ፡ ማእከለ : ገነት ። ወዕፅኒ ፡ ዘያስተርኢ ፡ ወያሌቡ ፡

ሠናየ ፡ ወእኩየ : " ወፈለግኒ ፡ ይወፅእ ፡ እምቅድሜሁ : ከመ : ይ

ስቅያ : ለገነት : ወእምህየ ፡ ፈልጡ : ለ፬መኣዝነ : ዓለም ። " ስሙ ፡

ለፈለግ : ኤፌሶን ፡ ወየአውድ ፡ ውስተ ፡ ኵሉ ፡ ምድረ ፡ ኤውሊጦ

ን ፡ ወህየ ፡ ኅበ : ሀሎ : ወርቅ : " ወወርቃ ፡ ለይእቲ : ምድር : ሠና

ይ : ወህየ : ሀሎ ፡ ዕንቈ ፡ ዘያኅቱ ፡ ወዕንቈ : ሐመልሚለ ። “ወስ

ው : ለካልእ ፡ ፈለግ : ጌዎን ፡ ውእቱ ፡ ዘየአውድ ፡ ኵሉ ፡ ምድረ ፡

ኢትዮጵያ ። ™ወፈለግ : ሣልስ : ጤግሮስ ፡ ውእቱ ፡ ዘየኅውር : ላዕ

ለ ፡ ፋርስ ፡ ወፈለግ : ራብዕ ፡ ውእቱ ፡ ኤፍራጦን ። ™ ወነሥኦ ፡ እግ

ዚኣብሔር : ለእጓለ : እማሕያው ፡ ዝገብሮ ፡ ወሤሞ፡ ውስተ ፡ ገነት ፡

ከመ ፡ ይትገበራ ፡ ወይዕቀባ : " ወአዘዞ ፡ እግዚኣብሔር : ለአዳም ፡

ወይቤሎ ፡ እምኵሉ ፡ ዕፅ ፡ ዘሀሎ ፡ ውስተ ፡ ገነት ፡ ብላዕ ። "7ወእም

8 ገነት ፡ FR* 9 ወኵሉ ፡ cf R | ሠናይ ፡ ወእኩይ፡ 14 ሣሰስ፡ | ኤፍራጦጓ፡]

ን sup ras

6 ባሕቲቱ፡ HG | ምድር ፡] + ወይሰቅያ ፡ ሰየብስ ፡ C 7 ወገብሮ ፡ እግዚኣብ

ሔር፡ ሰስብእ፡ | ወኮነ ፡ አጓሰ፡እመሕያው ፡] om R* + ሰመጓፈሰ ፡ ሕይወት ፡ FH

CGRº 8 እግዚኣብሔር ] + አምላክ : C | ገነተ ፡] 'ት ፡ ct pr ውስተ ፡ FRº

pr ውስተ ፡ኤይም : CGR" 9 ዕፀወ ፡] ዕፀ ፡ et ante ኵሎ R | ወዕፅኒ ፡] acc

HCG | ዘያርኢ፡ FHCG ዘያሪኢ፡ R IO ወፈሰግኒ፡] om ኒ፡ | አምነ ፡ ቅድ

ሜሁ፡ FHCR አም፥፡ኤይም፡ G | ይስቂያ፡ R | ይትፈሰጥ ; I I om ስው ;

Rº | ሰፈሰግ፡] ሰአሐዱ ፡ ፈሰግ፡ | ኤፌሶን ፡] ፊሶን ፡ + ውአቱ፡ C | ዘየአውድ ፡ |

ኤውልጦን ፡ F 'ላጦን : HCG 'ሳጣን : R 12 om ሠናይ ፡ – ዕንቈ ፡ R |

ዕንቊ ፡ | ዘየንቱ፡ HCG | ወዕንቊ፡ FHCG 'ቋኒ፡ R | ሐመልሚል፡ I 3 ጌ

ዮጓ ፡ HCG | ኵሉ ፡] ኵሎ፡ FHCG pr ውስተ ፡ R 14 ጤግርስ፡ FH | ኤፍራ

ጦስ : FGR 'ጥስ : HC 15 ዘገብረ፡ 17 ወአምዕፅ፡] + ሰ፡ CGR |

Y

II 7–I7

FHCGR



6 GENESIS

II 18–25

FHCGR

¥ ዕፅ ፡ ዘያሌቡ ፡ ሠናየ ፡ ወእኩየ : ኢትብልዑ ፡ እምኔሁ : እስመ : በ

ዕለተ ፡ ትበልዑ ፡ እምኔሁ ፡ ትመውቱ ። ºወይቤ ፡ እግዚኣብሔር :

ኢኮነ ፡ ሠናየ : ለእጓለ ፡ እማሕያው : ይንበር ፡ ባሕቲቱ ፡ ንግበር :

ሎቱ : ቢጸ ፡ ዘይትራድኦ ። " ወገብረ ፡ እግዚኣብሔር : ዓዲ ፡ አራ

ዊተ ፡ ገዳም ፡ ከመ ፡ እምነ ፡ ምድር : ኵሉ : አዕዋፈ : ሰማይ ። ወአ

ምጽኦሙ : ኀበ : አዳም ፡ ከመ፡ይርዓዮሙ፡ወምንተ፡ይሰምዮሙ :

ወኵሎ ፡ ሰመዮሙ : አዳም : ለለ፡ ነፍሰ : ሕይወት ፡ ውእቱ፡ይኩን ፡

ስሞሙ ፡ °ወሰመዮሙ : አዳም : ለኵሎሙ : በበ : አስማቲሆሙ :

ለእንስሳ : ወአዕዋፈ ፡ ሰማይ ፡ ወአራዊተ : ገዳም ። ወአዳምሰ፡ ኢረ

ከበ ፡ ረድኤተ ፡ ዘከማሁ ። ： ወፈነወ ፡ እግዚኣብሔር : ይ ቃሰ : ላዕ

ለ : አዳም ፡ ወኖመ ፡ ወነሥአ : አሐደ : ዐፅመ ፡ እምገቦሁ : ወመል

አ ፡ ሥጋ፡ መካና፡ ° ወነደቃ ፡ እግዚኣብሔር፡ ለይእቲ፡ ዐፅመ ፡ ገቦ :

እንተ ፡ ነሥአ ፡ እምአዳም : ወረሰያ፡ ብእሲቶ : ወአምጽኣ : ኅበ :

አዳም : ፥ ወይቤ : አዳም ፡ ዝንቱ ፡ ውእቱ : ዐፅም : እምዐጽምየ :

ወሥጋ : እምሥጋየ ፡ ዛቲ ፡ ትኩነኒ ፡ ብእሲትየ : እስመ : እምታ :

ወፅአት : ይእቲ ። ** ወበእንተ ፡ ዝንቱ : ይኅድግ ፡ ብእሲ : አባሁ :

ወእሞ ፡ ወይተልዋ : ለብእሲቱ : ወይከውኑ ፡ ክልኤሆሙ : አሐደ :

ሥጋ። ° ወሀለዉ፡ አዳም፡ወብእሲቱ ፡ ዕራቃኒሆሙ : ወኢየኀፍሩ ።

17 በዕለተ ፡] ዕሰ sup ras 19 ወኵሎ፡] 'ሉ፡ c | ወይኩን፡ 2፡ ድቃስ፡

መካኖ፡ (vid) 24 አቡሁ ፡ ወአው፡ | አሑዳ፡

ዘያሌቡ ፡] pr ዘያርኢ ፡ ወ CG | ኢትብላዕ፡ | በዕሰተ ፡] “ት et + አንተ : FHCG

| ትበልዕ፡ c | ትመውቱ፡] “ት ፡ c pr ሞተ፡ t8 ሠናይ፡ FHcG | ባሕቲቱ፡]

pr በ R | ዘይረድኦ ፡ (ዘያ” F) 19 om ከመ ፡ I° | om አምነ ፡ ምድር : R |

ኵሉ :] ኵሎ pr ወ C + አራዊተ ፡ ገዳም ፡ ወኵሎ ፡ FHG + ወ R | ወአምጽኡ፡

F “ጰን፡ H 'አ፡ R | om ከመ፡ 2° R | ይርአይ፡ | ወምን† ፡l om ወ GR | ይስም

ዮው፡ R | ወኵሎ፡ሰመዮሙ፡] ወኵሱ፡ ዘሰ' C ወኵሎ፡ ዘስ' GR | ይከውን፡ R

2o ኵሎ፡ | om በበ፡ | ወሰአዕዋፈ፡ | ወአራዊ† ፡] ወሰኵሉ ፡ አራዊ† ፡ | ወአዳምሰ ፡

ኢረከበ፡] ወሰአዳምስ ፡ ኢተረከበ፡ ('ቦ ፡ R) | ረድኤቱ፡ FHCG 21 ዐፅመ ፡እ

ምገቦሁ :] አምዐፅመ ፡ ገቦሁ ፡ + ሰአዳም፡ R 22 ገቦሁ ፡ R | ብእሲተ ፡ cG

23 ዝጓቱ፡ ውእቱ፡] ዛቲ፡ CG | ትኩጸኒ፡] pr ሰ FHC ትስመይ፡ G | ብእሲ† ፡ G

24 ይኅድግ፡ FHGR የንድግ፡ C | ወይትልዋ፡ FHGR | ወይኩኑ፡ R
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" ወአርዌ : ምድርሰ ፡ እምኵሉ ፡ ትጠብብ : እምነ ፡ ኵሉ : አራዊ ኧ I–IO

ት፡ ዘውስተ : ገዳም፡ ዘገብረ፡ እግዚኣብሔር : ወትቤላ : አርዌ:ምድ

ር : ለብእሲት : ምንትኑ ፡ ውእቱ ፡ ዘይቤለክሙ ፡ እግዚኣብሔር ፡

ኢትብልዑ፡ እምዕፅ: ዘውስተ : ገነት። °ወትቤላ፡ብእሲት :ለአርዌ:

ምድር ፡ እምነ ፡ ዕፅ ፡ ዘይፈሪ ፡ ዘውስተ : ገነት : ንበልዕ ። 8 ወእምነ:

ዕፅሰ ፡ ባሕቱ ፡ ዘሀሎ ፡ ውስተ : ገነት : ወይቤለነ፡ እግዚኣብሔር : ከ

መ : ኢንብላዕ ፡ እምኔሁ : ወከመ : ኢንግስሦ : ከመ : ኢንሙት :

ይቤለነ ። * ወትቤላ : አርዌ : ምድር : ለብእሲት : አኮ : ሞተ : ዘት

መውቱ ፡ ° አላ : እስመ : ያአምር ፡ እግዚኣብሔር ፡ ከመ : አመ :

ዕለተ ፡ ትበልዑ ፡ እምኔሁ : ይትፈታሕ : አዕይንቲክሙ : ወታአም

ሩ : ሠናየ ፡ ወእኩየ ። “ ወሶበ ፡ ርእየት ፡ ብእሲት ፡ ከመ : ሠናይ ፡

ዕፁ : ለበሊዕ ፡ ወሠናይ : ለአዕይንት ፡ ወለርኢይ : ወሠናይ: ያጤይ

ቅ : ነሥአት : ፍሬሁ : ወበልዐት : ወወሀበቶ : ለብእሲሃ ፡ ምስሌሃ :

ወበልዑ ፡ 7 ወተፈትሐ ፡ አዕይንቲሆሙ : ወአእመሩ : ከመ ፡ ዕራቃ

ኒሆሙ ፡ እሙንቱ ፡ ወሰፈዩ ፡ ቈጽለ ፡ በለስ : ወገብሩ ፡ ሎቱ : መዋ

ርኣተ ። “ወሰምዑ ፡ ቃለ ፡ እግዚኣብሔር ፡ እንዘ : የሐውሩ፡ ውስ

ተ ፡ ገነት ፡ ፍና ፡ ሰርክ ፡ ወተኀብኡ ፡ አዳም : ወብእሲቱ : እምቅድ

መ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ማእከለ ፡ ዕፀዊሃ : ለገነት ። ° ወጸውዖ፡ እግዚ

ኣብሔር : ለአዳም ፡ ወይቤሎ : አይቴ : አንተ : አዳም : "ወይቤ :：

አዳም ፡ ሰማዕኩ : ቃለከf፡ እንዘ ፡ ታንሶሱ ፡ ውስተ : ገነት : ወፈራህ

III I om ወትበሳ፡ – እግዚኣብሔር ፡ 2°

III 1 አራዊት ፡l አርዌ፡ FHCG om R | ዘውስ†፡ tº] Hሀሎ፡ ውስተ : R | ገዳም፡] FHcGR

ምድር፡ 2 ዕፅ፡] + ሰ፡ R | ዘውስተ ] om H | ጓብላዕ፡ R 3 ወእምነ ፡] +

ፍሪ ፡ c | ውስተ ፡] ማእከሰ ፡ | ወይቤሰነ ፡] om ወ | ይቤሰነ ፡] ይቤ ፡ FHCG

5 አዕይጓቲከው :] + ወትከውፉ ፡ ከመ ፡ እግዚኣብሔር ፡ (አማልክት : G) CGR"

6 ዕፅ፡ G | ወሰርአይ፡ | ወሠናይ፡ 2°] 'የ፡ 7 አዕይጓቲሆሙ፡] + ሰክልኤሆው ;

G | እሙንቱ፡] + ወኃፍሩ፡ Rº | ሎቱ፡] ሎሙ፡ | መዋርኣ†፡] እተ፡ 8 የሐው

ር፡ | ወተኝብአ፡ R | አምቅድመ፡] + ገጹ፡ ሰ C + ገጸ፡ G 9 ወጸውዖ፡] pr

፩ በአንተ ፡ ዘከመ ፡ ጸውዖ፡እግዚኣብሔር ፡ ሰአቡነ ፡ አዳም ። R | አጓተ ፡] ሀሎከ፡ C

| om አዳም፡ FHGR to ወይቤሎ፡ | ሰማዕኩ፡] post ቃሰከ፡



8 GENESIS

Y

III I I–I9

FHCGR

ኩ ፡ እስመ ፡ ዕራቅየ ፡ አነ ፡ ወተኅባእኩ ። " ወይቤሎ፡እግዚኣብሔ

ር ፡ መኑ ፡ አይደዐከ ፡ ከመ ፡ ዕራቅከ : አንተ ፡ ሶበ : አኮ ፡ ዘበላዕከ :

ዘንተ ፡ ዕፀ ፡ ዘአነ : ከላእኩከ ። ሥ ወይቤ : አዳም ፡ ብእሲትየ ፡ እን

ተ ፡ ወሀብከኒ ፡ ምስሌየ ፡ ትንብር ፡ ይእቲ ፡ ወሀበተኒ ፡ ወበላዕኩ ።

™ ወይቤላ ፡ እግዚኣብሔር : ለብእሲት : ዘንተኑ ፡ ገበርኪ፡ ወትቤሎ፡

ይእቲ ፡ ብእሲት : አርዌ : ምድር ፡ እንተ : አስፈጠተኒ ፡ ወበላዕኩ ።

™ ወይቤላ ፡ እግዚኣብሔር : ለአርዌ : ምድር : እስመ ፡ ገበርኪዮ : ለ

ዝንቱ : ርግምተ ፡ ኩኒ ፡ እምኵሉ ፡ እንስሳ : ወእምኵሉ : አራዊተ :

ምድር ፡ ወበእንግድዓኪ ፡ ሖሪ ፡ ወመሬተ፡ ብልዒ፡ኵሎ፡ መዋዕለ፡

ሕይወትኪ : ™ አስተጻርር ፡ ማእከሌኪ ፡ ወማእከለ ፡ ብእሲት : ወማ

እከለ ፡ ዘርኣ ። ውእቱ ፡ ለይዕቀብ ፡ ርእሰኪ ፡ ወአንቲኒ ፡ ዕቀቢ : ሰ

ኰናሁ ። " ወለብእሲትኒ : ይቤላ ፡ አብዝኂኖ : አበዝኁኖ : ለኅዘንኪ :

ወለስቃይኪ : ወበኅዘን : ለዲ ፡ ወወሊደኪ : ኀበ ፡ ምትኪ : ምግባ

ኢኪ : ወውእቱ፡ ይቅንይኪ ። " ወለአዳምሰ : ይቤሎ ፡ እስመ ፡ ሰ

ማዕከ : ቃለ ፡ ብእሲትከ ፡ ወበላዕከ ፡ እምነ ፡ ውእቱ ፡ ዕፅ ፡ ዝአዘዝኩ

ከ ፡ ከመ : ኢትብላዕ ፡ እምነ ፡ ውእቱ ፡ ዕፅ : ባሕቲቱ : ወበላዕከ ፡ ር

ግምት : ትኩን : ምድር :: በተግባርከ : ወበኀዘን : ብላዕ ፡ ኵሎ :

መዋዕለ : ሕይወትከ ። ºአስዋክ : ወአሜከላ ፡ ይብቈልከ ፡ ወብላዕ፡

ሣዕረ : ገዳም ፡ 19 ወበሃፈ ፡ ገጽከ ፡ ብላዕ ፡ ኅብስተከ ። እስመ ፡ ትገብ

እ ፡ ውስተ ፡ መሬትከ ፡ እንተ ፡ እምኔሁ : ወፃእከ ፡ እስመ ፡ መሬት፡

15 አስተጸርር ፡ | ርእስኪ ፡ I6 ወሰስቃይኪ ፡] ይ parv | ሳዲ፡ | ወወሊድኪ፡

17 በተግበርከ፡ 19 ኅብስትከ፡

ur መኒ፡] pr ወ F | አይድዐከ ፡ 12 ብእሲት ፡ R | ትጓብር፡] 'በር፡ FHCG

om R 13 om ሰብእሲት ፡ R | ገበርኪዮ፡ R | ወትቤ ፡ FHCG | om ይእቲ፡ !

om እንተ፡ 14 ወይቤላ፡] pr ፪ በአንተ ፡ ዘረገሞሙ፡እግዚኣብሔር፡ ሰአዳም፡

ወሰብእሲቱ ፡ ወሰአርዌ ፡ ምድር ። R | ገበርካዮ ፡ FHCG | ሰዝጓቱ፡] + ግብር፡

cG | ወበእንግድዓኪ ] om ወ 15 ብእሲት ፡] + ወማእከሰ ፡ ዘርእኪ ፡ | ወአን

ቲኒ ፣] om ኒ፡ FHcG 16 ሰዲ፡]+ ኵሎ፡ መዋዕለ፡ ሕይወትኪ፡ cG | ምትኪ፡]

+ ይኩን፡ Rº | ምግባእኪ፡ cR | ይቀጓየኪ፡ FHCG ይኰጓጓኪ፡ R 17 ቃሰ፡]

ቃላ፡ ሰ R | ርግምተ፡ 18 ይብቍልከ፡ cGRº r9 እስመ፡ ፡°] እስከ ፡ cGRº !

እምኔሃ፡ !
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አንተ : ውስተ ፡ መሬት ፡ ትገብእ ። “መወሰመያ : አዳም ፡ ስማ ፡ ሕይ Y

ወት ' እስመ ' ይእቲ · እሞሙ፡ ለሕያዋን ═ወገብረ፡ እግዚኣብ "¨

ሔር : ለአዳም ፡ ወለብእሲቱ ፡ አዕዳለ ፡ ዘማእስ ፡ ወአልበሶሙ ።

° ወይቤ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ናሁ ፡ አዳም ፡ ኮነ ፡ ከመ : አሓዱ : እም

ኔነ ፡ ያእምር : ሠናየ ፡ ወእኩየ ፡ ወይእዜኒ ፡ ዮጊ : ያአምር ፡ ወያሌ

ዕል : እዴሁ ፡ ወይነሥእ ፡ እምዕፀ : ሕይወት ፡ ወይበልዕ። *ወአው

ፅኦ ፡ እግዚኣብሔር : ለአዳም ፡ እምገነተ : ተድላ ፡ ከመ፡ ይትገበራ፡

ለምድር ፡ እንተ ፡ እምኔሃ ፡ አውፅኦ ፡ ለአዳም : ፰፥ ወአውፅኦ ፡ ለአዳ

ም፡ ወአሕደሮ ፡ ውስተ ፡ ገነተ ፡ ትፍሥሕት ። ወአዘዞሙ : ለሱራፌ

ል ፡ ወኪሩቤል ፡ እንተ ፡ ትትመየጥ ፡ ከመ ፡ ትዕቀብ ፡ ፍኖተ ፡ ዕፀ ፡

ሕይወት ።

" ወአእመራ ፡ አዳም ፡ ለሔዎን ፡ ብእሲቱ ፡ ወፀንሰት : ወወለደት፡ IV --4

ቃያልሃ። ወትቤ : አጥረይነ ፡ ብእሴ ዟበእንተ ፡ እግዚኣብሔር ፡ °ወ

ደገመት ፡ ወወለደቶ ፡ ለእኁሁ : አቤል : ኖላዌ : አባግዕ ። ወቃየንሰ፡

መስተገብረ ፡ ምድር ፡ ኮነ ። % ወእምድኅረዝ : መዋዕል : አምጽአ ፡

ቃየል ፡ እምነ ፡ ፍሬ ፡ ምድር ፡ መሥዋዕተ : ለእግዚኣብሔር ። * ወ

አቤልሂ ፡ ገብረ ፡ ወአምጽአ ፡ እምነ ፡ በኵረ ፡ አባግዒሁ ፡ እምነ ፡ ስ

ቡሓኒሆሙ ፡ ወነጸረ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ላዕለ ፡ አቤል ፡ ወላዕለ ፡ መ

2o ስማ፡]ብአሲቱ፡suprascr Y" 22 ወያልዕል፡ | አምዕፅ፡ 23 ሰአዳም፡ 2°]

ሰአም፡ 24 ገጻት ፡

ውስ†፡ 2°] pr ወ 2o ወሰመየ፡ cG | ስማ፡] ስመ፡ ብእሲቱ፡ | ይእቲ፡] post FHcGRእሞሙ ፡ FHCG 22 ያእምር፡] ያአምር ፡ | ዮጊ ፡ ያአምር ፣] ዮጊ ፡ c om •

G | ወያሌዕል ፡] om ወ CG | ወይበልዕ ፡] + ወየሐዩ፡ ሰዓሰም፡ 23 ወአውፅ

፩ ] pr ፫ ፡ በአጓተ ፡ ዘከመ፡አውፅኦ፡ ሰአዳም፡እምገነት። R | እግዚኣብሔር፡]

pr እግዚእ ፡ FHCG | አውፅኦ ፡ ሰአዳም፡] ወፅአ፡ 24 ወአውፅኦ ፡] om C +

እግዚኣብሔር፡ G | om ሰአዳም፡ C | ውስተ ] ቅድመ፡ | ትፍሥሕት፡] ተድላ፡

G | ወኪሩቤል ፡] ወሰኪ” + በሰይፈ ፡ አሳት፡ FH + ዘውስተ ፡እደሆሙ፡ (ኢደዊ

ሆሙ፡ Rº) ሰይፈ ፡እሳት ፡ cGRº | ትትመያየጥ፡ cGRº | ይዕቀቡ፡ IV : ሰ

ሔዋን ፡ | varr ቃያጓ፡ ቃየን፡ ቃየል፡ | በአንተ ፡] ዘ C ዘእም G በ R 2 ወወሊደ

ቶ ፡] om ወ conj FH | አቤል ፡] pr ሰ FHCG + ወኮነ ፡ አቤል፡ 3 ወአምድ

ኅረዝ፡] om ዝ C 4 ወአቤልሃ፡ R | om ገብረ፡ወ CG | ወአምጽአ፡] + መሥ

ዋዕ†፡ (+ ሰእግዚኣብሔር፡ G) CG | አምጸ፡ 2°] pr ወ |

2
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· IV ፡－ ሥዋዕቱ ፡ ወላዕለ ፡ ቊርባኑ ፡ 5 ወላዕለ ፡ ቃየልሰ ፡ ወላዕለ፡ ቊርባኑ ፡

* ወላዕለ ፡ መሥዋዕቱ ፡ ኢነጸረ ። ወአሕዘኖ : ለቃየል : ጥቀ : ወወድ

ቀ ፡ በገጹ ፡ “ ወይቤሎ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ለቃየል : በምንት : ተሐዝ

ን ፡ ወለምንት ፡ ወደቀ : በገጽከ : 7 አኮ ፡ በጽድቅ : ዘአምጻእከ : ወር

ቱዕሰ ፡ በጽድቅ : ታምጽእ ፡ ሊተ : አበስከ : እንከ : አርምም : ኀቤ

ከ ፡ ምግባኢሁ ። ወአንተ : ትኴንኖ : $ ወይቤሎ ፡ ቃየን : ለእኁሁ ፡

ነዓ ፡ ንሖር ፡ ናንሶሱ ፡ ሐቅለ ። ወኮነ ፡ እንዘ : ሀለዉ ፡ ገዳመ ፡ ተን

ሥአ ፡ ቃየን ፡ ላዕለ፡ እኅ•ሁ ፡ አቤል ፡ ወቀተሎ። 9ወይቤሎ፡ እግዚ

ኣብሔር : ለቃየል : አይቴ ፡ ውእቱ ፡ አቤል ፡ እኅ•ከ ። ወይቤሎ ፡

ኢያኦምሮ : ቦኑ ፡ አነ : ዐቃቢሁ : ለአቤል ። " ወይቤሎ፡ እግዚኣብ

ሔር ፡ ምንተ ፡ ገበርከ ፡ ቃየል ፡ ደሙ : ለእኁከ : በጽሐ : ኀቤየ ፡ እ

ምነ ፡ ምድር ። " ወይእዜኒ ፡ ርግምተ ፡ ትኩን ፡ እንተ ፡ አብቀወት ፡

ምድር : ከመ ፡ ትስተይ ፡ ደሞ : ለእኁከ ፡ እምእዴከ : ይእስመ : ት

ትጌበራ : አንተ ፡ ወኢትዌስክ : ከመ ፡ ተሀብከ : ኀይለ : ርዑደ : ወ

ድንጉፀ ፡ ኩን ፡ ላዕለ : ምድር ። ™ ወይቤሎ ፡ ቃየን : ለእግዚኣብሔ

ር ፡ ተዐብያኑ : ኀጢአትየ ፡ ዘእምተኀድገት : ሊተ ። ™ ወእመሰ : ታ

ወፅአኒ ፡ እምድር ፡ ወእምነ ፡ ቅድመ ፡ ገጽከ ፡ እትኅባእኑ : ወእከው

ን ፡ ርዑደ ፡ ወድንጉፀ : በዲበ : ምድር ። ወኵሉ ፡ ዘረከበኒ፡ ይቀት

IV 8 ገዳም ; 9 አቤል ] አ sup ras I I ደው ; I2 ኩኒ ፡ 13 ኝጠm.

አትየ፡] ኝ sup ras Y" (vid) r4 ቅድመ፡] ቅ sup ras Y" (vid)

FHcGR ወላዕለ፡ቊርባኑ፡] ወቊርባኒሁኒ፡ FHR om CG 5 om ወላዕለ፡ ቊርባኑ፡ !

በገጹ ፡] om በ CG 6 በምንት ሿ ሰምንት ፡ FHcG ምን† ፡ R | ወድቀ : F

HCG | በገጽከ ፤] om በ FHCG 7 ዘአምጻእከ ፡] + ሊተ፡ R | ምግባኢሁ :]

+ ሰአኙከ፡ CG 8 ሰአኑሁ ፡] ሰአቤል ፡ ኣኙሁ ፤ | Yዐ፡ FHG | አኙሁ፡ አቤል፡]

ord inv 9 ኢያአምር፡ | አነ ፡ ዐቃቢሁ ፡] ord inv | ሰአቤል፡] ሰአኙየ፡ ro ቃ

የል፡] ቃለ፡ G + ቃለ፡ CRº | ሰአኙከ፡] ሰአቤል፡እኙከ፡ C I I ትኩጓ፡] + ም

ድር ፡ | ምድር፡] አፉሃ፡ C om GR 12 ትት ጌበራ፡] pr ዘ R* | ወጺወስካ፡

Rº | ንይላ፡ FHcG 13 ተዐቢኒ፡ | ዘአምተኝድግ፡ R* ዘአምትት'ኝደ7:CR"

14 ወእመሰ ፡] ናሁ፡ C om ወ R | አትንባአኑ፡] 'ኒ፡ FHCGR" ኢትግድፈኒ፡ Rº



ኦሪት ፡ ዘልደት ፡ I I

ለኒ ። ™ ወይቤሎ ፡ እግዚኣብሔር : አኮ : ከማሁ ፡ ኵሉ፣ ዝቀተሎ ፡

ለቃየል : ፯ በቀል ፡ ወገብረ ፡ እግዚኣብሔር : ተአምረ : ለቃየል :

ከመ ፡ ኢይቅትሎ ፡ ኵሉ ፡ ዘረከቦ። " ወወፅአ ፡ ቃየል ፡እምቅድመ ፡

እግዚኣብሔር ፡ ወኀረየ : ምድረ ፡ ረፍዮድ ፡ ዘአንጻረ ፡ ኤዶም ።

」 ወአእመራ ፡ ቃየል : ለብእሲቱ : ወፀንሰት ፡ ወወለደቶ ፡ ለሄኖኅ ።

ወነደቀ : ሀገረ ፡ ወሰመያ ፡ ለይእቲ ፡ ሀገር : በስመ ፡ ወልዱ፡ ሄኖኅ ።

º ወወለደ : ለሜሕ ፡ ጋይዳድ ። ወጋይዳድ ፡ ወለዶ : ለሜኤል ። ወ

ሜኤል : ወለዶ : ለማቱሰላ : ወማቱሰላ ፡ ወለዶ ፡ ለላሜኅ ። ™ ወነሥ

አ : ለሜኅ : ለርእሱ ፡ ክልኤ : አንስተ : ስማ : ለአኃቲ ፡ ሐዳ ። ወስ

Y

IV 15–21.

ማ : ለካልእታ : ሴላ ። 20 ወወለደቶ ፡ ሐዳ ፡ ለዮሴድ ። ወውእቱ ፡ አ .

ቡሆሙ : ለእለ : የኅድሩ ፡ ውስተ : አዕጻዳተ ፡ ኖሎት ፡ °" ወስመ ፡

እኁሁ : ኢዮቤል፡ ውእቱ ፡አቡሆመ ፡ ዝዘርአ፡ ማኅሌተ፡ወመሰንቆ።

's ዙሉ፡ 27 ኵሎ፡ ：6 ዘአጓጸረ፡ ፡7 ወአአመረ፡ 2o አዕጻዳት ፡

15 እግዚኣብሔር ፡ I°] + ሰቃየን ፡ ከማሁ ፡ ቆመ፡ኵሉ፡ ቀታሊ፡ወይቤ ፡ ቃየን ፡ አጓ

ስ፡እትፈደይ፡ በዘገበርኩ፡ወአትቀተል፡ከመ፡ቀተልኩ፡ወይቤሎ፡እግዚአ፡ FH |

ከማሁ፡]+ወባሕቱ፡FH | ኵሉ፡]+ዘይቀትል፡እምድኅሪከ፡ይትቀተል፡ በከመ፡

ቀተለ፡ ወአንተሰ፡ ትትፈደይ፡ ህየጓተ ፡ ፩ ስብዐ፡ FH | om Hቀተሎ፡ – በቀል፡

FH | በቀል፡]'ሰ፡ cGR + ያበቅል፡ GR +ያቀውም፡c | አግዚኣብሔር፡ 2°]እግ

ዚአ ፡ FHCG | ተአምረ ፡ ሰቃየል ] ord inv FHCG 16 እምቅድመ ፣]

+ ገጸ፡ cG | ወንረየ፡] ወንደረ፡ + ውስተ ፡ FHCG | ምድረ፡ ረፍዮድ፡] ምድ

!ር ፡ እንተ ፡ ስማ : ቱዳ ፡ FHCG ምድረ ፡ ፍዮድ : R + ወተረፈ : አዳም፡ ውስተ ፡

ምድረ ፡ ኤይም ፡ ወቃየጓሰ፡ ሖረ፡ወኝደረ፡ FH | ዘአንጻረ፡] ታሕተ፡ ምሥራቀ ፡

FH 17 ወፀጓሰት ፡] ከመ፡ፀ' R | ወወሰደቶ፡ ሰኔኖኅ፡] ወወሰደት፡ (+ ሎቱ፡

FH)ሄኖኅሃ፡ FHCG | ወጸደቀ ] + ቃየን ፡ FH | om ሲይእቲ፡ ሀገር፡ FH 18 ወ

ወሰደ ፡] ወተወልደ ፡ cGR | ሰሜሕ፡] ሄኖኅ ፡ FH ሰኔኖኅ፡ cGR | ጋይዳድ፡]

አብዳልሃ፡ F አብጻልሃ፡ H | ወጋይዳድ፡]ወአብዳል፡ F ወአብጻል፡H | ሜኤል፡]

var መላልኤል ፡ | ሳሜኅ ] varr ሰሜካ ፡ ሌሜሕ፡ 19 ወጻሥአ ] ወአውሰበ፡

FH | om ሰርእሱ፡ FH | ክልኤት፡ FHCG | አጓስትያ፡ R | ሐዳ፡] አዳ፡ FH et

ሴላ፡] ሳላ፡ FH transp FH | ወስመ፡ካልእታ ፡ 2o ወወሰደት፡FHCG | om

ሐዳ ፡ FH | ሰዮሴድ ሿ ዮቤልሃ ፡ FH om ሰ CG | ወውእቱ፡] + ኮነ፡ FHCG |

ሰእሰ፡] ሰኵሎሙ፡እሰ፡ FH | ውስተ ፡ አዕጻዳ† ፡ ኖሎት ፡] በኝይመታት ፡ወአጥር

ዮ ፡ እንስሳ : FH በአዕጻዳተ ፡ ኖሎተ : አጓስሳ : CG ውስተ ፡ አዕኖዳት ፡ ሰአጓስሳ ፡

ወሰኖሎት˙ : R* ውስተ : አዕዛዳት :እንስሳ : ኖሎት : R" 2I ኢዮቤል ：] ዮአል ;

FH | ውእቱ፡] pr ወ + ኮነ ፡ FH | አቡሆው፡ – ወመሰንቆ ] አቡሆሙ፡ሰኵሎ

, ሙ፡እሰ፡ይዘብጡ፡አርጋኖን፡ወማኅሌተ ፡ FH አርአየ፡ (ዘአርአያ፡ R) ማኅሌተ ፡

ወመስጓቆ : CGR . ` ÷ _ ÷ ÷ ÷ ÷

FHCGR
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° ወሴላ ፡ ወለደቶ ፡ ለቶቤል ፡ ውእቱኒ ፡ ኮነ ፡ ነሃቤ ፡ ወርቅ : ወኀ

ጺን ፡ ወእኅቱ : ኑኔም ፡ ስማ ። *ወይቤሎን ፡ ለሜኅ : ለአንስቲ

ያሁ : ለሐዳ ፡ ወለሴላ ፡ ስምዓኒ፡ ቃልየ ፡ አንስቲያየ ። ወአጽምኣኒ፡

ነገርየ ፡ እስመ ፡ ብእሴ ፡ ቀተልኩ ፡ በጸልዕየ ፡ ወወሬዛ ፡ በጽንዕየ ፡

* እስመ ፡ ሰብዓ ፡ እለ ፡ ሰምዑ ። ° ወአእመራ ፡ አዳም ፡ ለብእሲቱ ፡

ወፀንሰት ፡ ወወለደቶ ፡ ወሰመየቶ ፡ ስሞ ፡ ሴት ። እንዘ : አንሥአ ፡

እግዚኣብሔር ፡ እግዚእየ ፡ ካልአ ፡ ዘርአ ፡ ህየንቴሁ : ለአቤል ፡ ዘ

ቀተሎ ፡ ቃየን ። % ወሴትሂ ፡ ወለደ : ወልደ ፡ ወሰመዮ ፡ ሄኖስ : ው

እቱ ፡ ዘተአመነ ኛከመ ፡ ይጸውዕ ፡ ስመ ፡ እግዚኣብሔር ።

" ዛቲ ፡ መጽሐፍ ፡ እንተ : ፍጥረተ : ዓለም ፡ አመ ፡ ይፈጥር : እ

ጓለ፡ እማሕያው፡ወእንተ ፡ አመ፡ይገብሮ፡ እግዚኣብሔር፡ ለአዳም፡

23 ወአጽምአኒ፡ | ብአሲ፡ suprascr Y° 24 ሰብዓ፡] ብ sup ras 26 Hተአማን፡ !

ይጻውዕ፡ V I ዓሲም፡] + ሰማየ፡ወምድረ፡

22 ወሴላ : -- ዳሃቡ ፡] ወወሰደት ፡ ሳላ፡ኑቀልቄጓ፡ (ኙቀ' H) ወኮ}፡ ይገብር፡ግ

ብረ ፡ FH | ወሴሳ ፡] + ሂ ፡ cGR | ውእቱኒ ፡] ወውእቱ፡ cGR | Yሀቤ፡ cGR |

ወርቅ፡ ወኝጺጓ፡] ብርት፡ ወንጺጓ፡ (acc R) | ወአኅቱ፡ – ስማ፡] ወአፍቀረ፡ኑቀ

ልቄን ፡ (ኁቀ' H) ጸጋ ፡ FH | ወአኅቱ፡] +ሎቱ፡ CGR | kኔም፡] varr ኔሔም፡

ኖሄም፡ 23 ሰአጓስትያሁ፡ FHCG | ሰሐዳ፡ወሰሴላ፡] አዳ፡ወሳላ፡ FH | ስም

ዓኒ ፡ – ክገርየ ፡] ስምዓ ፡ ፩አጓስትየ፡ ሰሜh፡ ወአፅምዓ፡ ዘአቤሰከጓ፡ FH | አጓስ

ትያዩ ፡ CG | በጸልዕየ ፡] በርሥዓጓየ ፡ FH በቍስልየ ፡ CGR | በጽጓዕየ ፡] በጠፊሆ

ትየ ፡ FH በጸልዕየ ፡ CGR 24 ሰብዓ ፡ – ሰምዑ፡] ቃየን ፡ ተፈድየ፡ህየንተ ;

አሐዱ፡ ፯ በቀሰ፡ ወሰሜክሰ፡ይትፈደይ፡ ፭ወ ፮ FH ስብዐ፡ (ሰብአ፡ R* ሰብአ፡

Rº) ይትዐቀሉ፡(ይትቀተሉ፡ R) በቃየን ፡ ወበሰሜህሰ፡ ስብዐ፡ (ሰብዐ፡ R lit ult

sup ras Rº) ሰሰ (እሰ፡ CR) ሰብዑ፡ (lit sec sup ras R‛) CGR 25 አዳም፡]

+ ካዕበ፡ CG | ሰብአሲቱ፡] ሰሔዋን፡ብእሲቱ፡ CGR | ወወሰደቶ፡] 'ት፡ + ሎቱ፡

FHR +ወልደ ፡ | ወሰመዮ ፡ FH | አጓዘ ] ወይቤ ፡ FH +ትብል ፡ CGR | አጓ

ሥአ፡] ናሁ ፡እምይእዜሰ፡አትረፈ፡ FH + ሊ†፡ | om እግዚአየ፡ FH | ካልአ፡ዘ

ርአ፡] ord inv FHCG om ካልአ ፡ R | ህየጓተ ፡ አቤል፡ 26 ወሴትኒ፡ ወሰደ፡]

ወወሰደ ፡ ሴት ፡ ዓዲ፡ FH | ውእቱ፡ ዘተአመጸ፡] አሜሃ፡ወጠን፡ FH ውእቱ፡ዘአ

ንዘ : CG V 1 ዛቲ፡] pr ወ FH ዝ C + ይእቲ፡ FH | መጽሐፈ፡ FH | አ

ጓተ ፡ – እማሕያው :] ዝከኛሩ ፡ ውላዱ፡ ሰአዳም፡ FH ዘፍጥረተ ፡ አጓሰ፡እመ

ሕያው : C አንተ ፡ አመ፡ይትፈጠር፡አጓሰ፡እመሕያው፡ GR+ ውስተ ፡ ምድር፡

R | ወአንተ ፡ – ሰአዳም፡] በዕሰት፡እንተ ፡ ባቲ፡ ፈጠሮ፡እግዚኣብሔር፡ ወገብሮ፡

ሰአዳም፡ FH ወበዕሰት ፡ አመ፡ገብሮ፡እግዚኣብሔር፡ ሰአዳም፡ C |



ኦሪት ፡ ዘልደት ፡ 13

በአምሳለ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ° ገብረ ፡ ተባዕተ ፡ ወአንስተ : ወባረኮ Y 2–

ሙ ፡ ወሰመዮ ፡ ስሞ ፡ አዳም ፡ በዕለተ ፡ እንተ ፡ ገብረ ፡ ° ወሐይ

ወ ፡ አዳም ፡ ፪፻ ወ ፴ ዓመት ፡ ወወለደ ፡ ዘከመ ፡ ራእዩ ፡ ወዘከመ ፡

አምሳሊሁ ፡ ወሰመዮ ፡ ስሞ ፡ ሴት ፡ “ ወኮነ ፡ መዋዕሊሁ : ለአዳም ፡

ዘሐይወ ፡ እምድኅረ ፡ ወለዶ : ለሴት ፡ ፮፻ ፡ ክረምት ፡ ወወለደ : ደ

ቀ ፡ ወአዋልደ ፡ “ ወኮነ ፡ ኵሉ ፡ መዋዕሊሁ : ለአዳም ፡ ፱፻ ወ ፴

ዓመት፡ ወሞተ ፡ “ ወሐይወ ፡ ሴት ፡ ፪፻ ወ ፭ : ዓመት ። ወወለዶ ፡ ለ

ሄኖስ : 7ወሐይወ ፡ ሴት ፡ እምድኅረ፡ ወለዶ፡ ለሄኖስ ፡ ፮፻ ወ ፮ ዓ

መት ፡ ወወለደ ፡ ደቀ ፡ ወአዋልደ ፡ 8 ወኮነ ፡ መዋዕሊሁ ፡ ለሴት ፡

፱፻ ወ ፲ ዓመት ፡ ወሞተ : " ወሐይወ ፡ ሄኖስ ፡ ፻ ወ ፮ ዓመት ፡ ወ

ወለዶ ፡ ለቃይናን ፡ ºወሐይወ ፡ ሄኖስ ፡ እምድኅረ ፡ ወለዶ ፡ ለቃይ

ናን ፡ ፮፻ ወ ፲ ዓመት ፡ ወወለደ ፡ ደቀ ፡ ወአዋልዴ : " ወኮነ ፡ ኵሉ፡

መዋዕሊሁ : ለኔኖስ ፡ ዘሐይወ ፡ ፱፻ ወ ፭ ዓመተ ፡ ወሞተ : ሥወሐይ

ወ ፡ ቃይናን ፡ ፻ ወ ፭ ዓመት ፡ ወወለዶ : ለማላልኤል ፡ ፵ ወሐይወ፡

ቃይናን ፡ እምድኅረ ፡ ወለዶ : ለማላልኤል ፡ ፮፻ ወ ፵ ዓመት ፡ ወወ

ለደ ፡ ደቀ ፡ ወአዋልደ ፡ “ወኮነ ፡ ኵሉ ፡ መዋዕሊሁ : ለቃይናን ፡

፱፻ ወ ፲ ዓመት ፡ ወሞተ : ™ ወሐይወ ፡ መላልኤል ፡ ፻፰ ወ ፭ ዓመ

ት : ወወለዶ ፡ ደቀ . ወአዋልደ ፡ ወወለዶ : ለያሬድ ፡ ºወሐይወ ፡

2 ወበረኮሙ፡ | በዕሰተ ፡] pr ወ 5 om ዓመት፡ et ወ seq parv 6 ወወሰደ፡

9 om ወሐይወ፡ – ሰቃይናን፡

በአምሳሲ ፡] በአርአያሁ ፡ ወበአምሳሊሁ ፡ ሰ FH 2 ገብረ፡ r°] ወፈጠሮው ;

FH ገብሮሙ፡ CGR | ወባረኮሙ፡] ወአምዝ፡ ባረከ ፡እግዚአብሔር፡ላዕሌሆሙ፡

FH | ወሰመዮሙ ፡ FH ወሰመየ ፡ cG | om ስሞ ፡ FH | አዳም ፣] + ወሔዋን ፡

FH | በዕለት ፡ FHCG | አጓተ ፡] + ባቲ ፡ FH | ገብረ፡ 2°] ፈጠሮው፡ FH ገብ

ሮሙ፡ cGR 3 ዓመት፡] var 'ተ፡ item freq | ወወሰደ፡] + ሎቱ፡ FH | ወዘ

ከመ፡] om Hከመ፡ FHCG om H R | አምሳሊሁ :] አምሳሉ፡ FHCG + ወልደ፡

FH | om ስሞ፡ R 4 ወኮነ፡ – ዘሐይወ፡] ወሐይወ፡አዳም፡ FH | ፰፻ FH

6 ሰ፮ኖስ፡] ሰአኑስ፡ F* 7 ፮፻ ወ ፮ 8 ወኮ}፡] + ኵሉ ፡ | ፬፻፲ወ፪

ro ፮፻፲ ወ ፩ I I om ዘሐይወ ፡ FHCG | ወሞተ :] ወእምዝ ፡ ሞተ : FH

12 ፪ወ ፭ FHCG 14 መዋዕሊሁ ፡] ሕይወቱ፡ FH item vv 17, 2o, 23, 27,

31 15 ወወሰደ ፡ ደቀ ፡ወአዋልደ፡] post v 16 FHCG post ወወሰይ፡ ሲያሪ

ድ : R I6 ወሐይወ፡]+ መሳልኤል፡ FHCG

I6

FHCGR



፤4 GENESIS

V u7–3o

¥ እምድኅረ ፡ ወለዶ ፡ ለያሬድ : ፯፻ ወ ፴ ዓመት : Vወኮነ ፡ ኵሉ :

መዋዕሊሁ : ለመለልኤል ፡ ፰፻፬ ወ ፭ ዓመት ፡ ወሞተ፡ ºወሐይወ፡

ያሬድ ፡ ፻፰ ወ ፪ ዓመት ፡ ወወለዶ : ለሄኖክ ። " ወሐይወ ፡ ያሬድ :

እምድኅረ ፡ ወለዶ : ለሄኖክ : ፰፻ ዓመት ፡ ወወለደ፡ ደቀ ፡ ወአዋል

ደ : °ወኮነ ፡ ኵሉ ፡ መዋዕሊሁ : ለያሬድ ፡ ፱፻ ወ ፷፪ ዓመት ። ጋ ወ

ሐይወ ፡ ሄኖክ : ፻፷፪ ዓመተ ፡ ወወለዶ : ለማቱሳላ ፡ ° ወአስመሮ :

ለእግዚኣብሔር ፡ ወሐይወ ፡ ሄኖኅ ፡ እምድኅረ ፡ ወለዶ : ለማቱሳላ :

፪፻ ዓመት : ወወለደ፡ ደቀ ፡ ወአዋልደ፡ °ወኮነ፡ኵሉ : መዋዕሊሁ :

ለኔኖኅ ፡ ፲፫ ወ ፷፭ ዓመት : ** ወአስመሮ፡ ለእግዚኣብሔር፡ ፵ወሐ

ይወ ፡ ማቱሰላ ፡ ፻፹ ወ ፮ ዓመት ፡ ወወለዶ ፡ ለላሜክ : %ወሐይወ ፡

ማቱሳላ ፡ እምድኅረ ፡ ወለዶ ፡ ለላሜኅ : ፻፰ ወ ፮ ዓመት ፡ ወወለደ :

ደቀ : ወአዋልደ ፡ ፵ ወኮነ ፡ ኵሉ፡ መዋዕሊሁ : ለማቱሳላ። ፱፻፰ወ ፪

ዓመት : ** ወሐይወ ፡ ለሜክ : ፻፹ ወ # ዓመት ፡ ወተወልደ ፡ ሎቱ :

ወልድ ፡ ° ወሰመዮ ፡ ኖኅ ፡ ወይቤ ፡ ዝንቱ : ሀለዎ ፡ ያዕርፈኒ ፡ እም

ቅኔየ ፡ ወእምነ ፡ ኀዘንየ : ዘእምእዴየ ፡ ወእምነ : ምድር ፡ እንተ :

ረገመ ፡ እግዚኣብሔር ፡ °ወሐይወ ፡ ላሜሕ ፡ እምድኅረ ፡ ወለዶ ፡

17 ፰፻፲ sup ras 18 ፻፰ sup ras I9 ፰፻ sup ras 2o ፪ mg 21 ፻፷፪]

፲፰ sup ras ፪ mg 23 ፲፫] ras (I) in medio | ፷፭ዓ sup ras 25 om ወ

ሐይወ፡ – ሰላሜክ : 26 ወአዋልደ፡] + ፰፻ወ፪፡ዓመት ፡ወሐይወ፡ sup ras

et ext lin male scr 27 ወኮነ ፡] ወኮ mg Yº | ፬፻፰ ወ፪ sup ras Yº (vid)

28 ወሐይወ ፡ – ወልድ፡] ወወሰደ ፡ ደቀ ፡ ወአዋልደ፡ 29 ኢምቅኔዩ ፡] ኔየ

sup ras

FHCGR:18 ሰኔኖክ :] var 'ኅ፡ 2o ዓመት ፡] + ወሞት ፡ 2n ፲፰ ወ ፬ FHCG

22 ወአስመሮ ፡] om FH + ሄኖክ : CGR | om ሰእግዚኣብሔር ፡ FH | ፲፪ H

23 ፫፻፰ወ ፬ 24 ወአስመሮ ፡] + ሄኖክ ፡ | ሰእግዚኣብሔር ፡] +-እግዚአ ፡ R*

et a + ወሠናየ፡ ቅድሜሁ ፡ FH + ወፈሰሰ ፡ አስመ፡እግዚኣብሔር፡ከበቶ ፡ (+ ው

ስት ፡ ገነት ፡ FH) FHCG + ወኢተረክበ : እስመ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ንብኦ ፡ R‛

26 ፮፻፬ ወ ፪ 27 ፱፻፰ ወ፱ | ዓመት ፡] + ወሞተ፡ 28 ፻፹ ወ፰ G | ወተ

ወልደ ፡ ሎቱ : ወልድ :] ወወሰደ፡ ወልደ፡ CGR 29 ወሰመዮ፡] + ስሞ፡ |

ወይቤ ፡] አስመ፡ይቤ ፡ FH | ሀሰዎ፡ – ዘእምአደየ፡] ይናዘዘኒ ፡ አም፥ ፡ ምግባ

'ርየ፡ ወእምጻማ፡እደውየ፡ FH | ወእምኀዘጓየ፡ CG | ዘአምአዴየ፡] om ዘ R !

-

ወአምድር፡ FHCG | ረገማ፡ | አግዚኣብሔር፡] + እግዚእ፡ R ÷ ÷



ኦሪት ፡ ዘልደት ፡ 15

ለኖኅ ፡ ፭፻፰ ወ ፭ ዓመተ፡ወወለደ፡ ደቀ ፡ ወአዋልደ፡ ፵ ወኮነ፡ ኵሉ፡ Y 3I, 32

መዋዕሊሁ : ለለሜኅ : ፯፻፶ ወ ፫ ዓመት ፡ ወሞተ፡ °ወኮኖ፡ ለኖኅ ፡

፭፻ ወ ፫ ዓመት : ወወለደ፡ ኖኅ : ፫ ደቂቀ : ሴም፡ ወከም:ወያፌት።

" ወኮነ ፡ ሶበ : አኀዙ ፡ ይብዝኁ ፡ ደቂቀ ፡ እጓለ ፡ እመሕያው ፡ በ

ዲበ ፡ ምድር ፡ ወተወልደ ፡ ሎሙ ፡ አዋልድ ፡ ° ወሶበ ፡ ርእዩ ፡ መላ

እክተ ፡ እግዚኣብሔር ፡ አዋልደ ፡ ደቂቀ ፡ እጓለ፡እማሕያው : ከመ፡

ሠናይት : እማንቱ ፡ ነሥኡ ፡ ሎሙ : አንስትያ ፡ ዘሐረዩ ። * ወይቤ ፡

እግዚኣብሔር ፡ ኢይንበር ፡ መንፈስየ ፡ ላዕለ፡ እጓለ ፡ እማሕያው ፡

ለዓለም : እስመ ፡ ሥጋ፡ እሙንቱ ፡ ወይኩን፡መዋዕሊሆሙ ፡ ፻ ወ፳

ዓመት ፡ “ ወሀለዉ ፡ እለ : ያርብኅ ፡ በእማንቱ : መዋዕል፡ወውስተ ፡

ምድር ። ወእምድኅሬሁ ፡ ሶበ : ቦኡ ፡ ደቂቀ ፡ እግዚኣብሔር : ወደ

ቂቀ ፡ እጓለ ፡ እማሕያው ። ወወለዳ ፡ ሎሙ ፡ እማንቱ ፡ ወኮኑ ፡ እለ፡

ያርብሕ ፡ እለ ፡ እምፍጥረተ : ዓለም ፡ ዕደ ፡ እለ : አስመዩ ፡ 5 ወሶበ፡

3o ፭፻፰ወ ፩] ፰ int lin 32 ፭፻ ወ ፫] ፫ partim ras | ፫ ደቂቀ ፡] ፫ int lin Y‛

ቁ sup ras | ደቂቅ ፡ VI I አዋልደ፡ 3 ወይኩጓ፡] ኩ in ከው emend |

፻፳ወ 4 ወወሰደ፡

3o ፱፻፲ ወ ፩ FHG 3r ፮፻፭ ወ ፮ FHG ፮፻፵ ወ ፮ CR 32 ፭፻ ወ ፫] om

ወ ፫ |om ኖኅ፡ FH | ደቂቀ፡] + ዘውእቶሙ፡ FH | var ካም፡ VI ፡ ወኮነ፣

om ኮነ ፡ FH | om ደቂቀ፡ | አጓሰ ፡ እመሕያው፡] ሰብአ፡ FHCG | በዲበ፡] ዲበ፡

| ወተወልዱ ፡ FH 'ዳ ፡ cGR | አዋልድ ፡] pr ደቂቅ ፡ ወ FH + ሳህያት ፡ R"

2 መላእክት :] ውሉደ፡ FH ደቂቀ ፡ c | ደቂቀ ፡እጓሰ፡እማሕያው፡] ሰብእ፡ FH

| ሠናይት ፡እማጓቱ፡] ውአቶን፡ ሠናያን፡ጥቀ፡ FH ሠናያት፡እማጓቱ፡ cGR |

ጸሥጹ፡] pr ወ FH | ሎሙ፡] እምኔሆጓ፡ FH | አጓስቲያ፡ R | ዘሐረዩ፡] እምአ

ሰ፡ ኧረዩ፡ CGR +ወዘአፍቀሩ፡ FH 3 ወይቤ ፡] pr በአጓተ፡ ዘከመ፡ጸሥሐ፡

እግዚኣብሔር ፡ እግዚእ ፡ በአንተ ፡ ዘገብሮ ፡ ሰአጓሰ፡ኣመሕያው። R | እግዚኣብ

ሔር፡] + እግዚእ፡ R | ኢይጓበር፡– ወይኩን፡] ሶቤሃ፡ ኢዮንድር፡ውስተ ፡እሙን

ቱ ፡ ሰብእ ፡ እስከ ፡ ሰዓለም፡መጓፈስየ፡እስመ ፡እውንቱ፡ዘሥጋ፡ባሕቱ፡ ይኩጓ፡

FH | ኢይነብር ፡ cGR | om አጓሰ ፡ R | አማጓቱ፡ R | ዓመተ፡ 4 ወሀሰዉ፡

– መዋዕል :] ወበውአቱ ፡ መዋዕል ፡ ኮኑ ፡ እለ፡ ያርብሕ፡ FH | ወውስተ ] om

ወ | ወእምድኅሪሁ፡ ሶበ፡] አስመ፡ FH ወአምድኅሪሁኒ፡ ሶበ፡ cGR | ደቂቀ፡

– እማሕያው :] ውሉደ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ንበ ፡ አዋልደ፡ ሰብእ፡ ቃየጓ፡ FH ደ

ቂቀ ፡ እግዚኣብሔር፡ ንበ፡አዋልደ፡ ሰብአ፡ (ደቂቀ ፡ አጓሰ፡እመሕያው፡ R) CGR

| ወወለዳ ፡l om ወ conj R | አማጓቱ፡] om FH pr ወ CGR | ወኮኑ፡] om

FHG om ወ CR | om አሰ፡ 3° – አስመዩ፡ FH | om አሰ፡ 3°,R | አም፥፡ፍ

ጥረተ : | ዕደ፡እሰ፡ አስመዩ፡] ዕደወ፡ስም፡ cGR¨ ዕደወ፡እሰ፡ አስመዩ፡ Rº

VI I–5

FHCGR
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VI

“‥ ርእየ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ከመ ፡ በዝኅ ፡ እከዮሙ : ለእጓለ ፡ እማሕያ

ው ፡ ላዕለ ፡ ምድር ። ወበኵሉ ፡ ጊዜ ፡ ውስተ ፡ እኪት ፡ ወኵሎሙ ፡

ውስተ ፡ እኩይ ፡ እምንእሶሙ ፡ እስከ ፡ መዋዕሊሆሙ ። “ ወነሥሐ ፡

እግዚኣብሔር : እስመ ፡ ገብሮ ፡ ለእጓለ ፡ እማሕያው ፡ ላዕለ ፡ ምድ

ር : " ወይቤ ፡ እግዚኣብሔር ፡ እግዚእ ፡ እደመስሶ ፡ ለእጓለ ፡ እማሕ

ያው ፡ ላዕለ ፡ ምድር ፡ ዝገበርኩ ፡ እምነ ፡ እጓለ፡ እማሕያው : እስከ ፡

እንስሳ ፡ ወአራዊት ፡ ወአዕዋፈ ፡ ሰማይ ፡ እስመ ፡ ነሳሕኩ ፡ ዘገበር

ክዎ ፡ ለእጓለ : እማሕያው ። 8 ወኖኅሰ ፡ ረከበ ፡ ሞገሰ ፡ በቅድመ ፡

እግዚኣብሔር ፡ °ከመዝ ፡ ውእቱ ፡ ፍጥረቱ ፡ ለኖኅ ፡ ወብእሲቱ :

ጻድቅ ፡ ውእቱ ፡ ኖኅ ፡ ወፍጹም ፡ እምነ ፡ ልደቱ : አስመሮ፡ ለእግዚ

ኣብሔር ። "ወወለደ : ኖኅ : ፫ ደቂቀ ፡ ሴም ፡ ወከም ፡ ወያፌት ።

" ወማሰነት ፡ ምድር፡ በቅድመ፡እግዚኣብሔር፡ ወመልአት ፡ ዐመፃ፡

º ወርእዮ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ከመ : ማሰነት ፡ ወአማሰኖ ፡ ፍኖቶ : በ

ዲበ : ምድር ፡ ኵሉ ፡ ዘሥጋ : ™ ወይቤ ፡ እግዚኣብሔር : አምላኩ ፡

ለኖኅ ፡ ጊዜሁ : ለእጓለ ፡ እማሕያው : በጽሐ ፡ በቅድሜየ : እስመ ፡

7 om ወይቤ ፡ – ምድር፡ | ወአራዊት፡ 9 ወብእሲቱ፡] ቱ ras

FHcGR 5 እግዚኣብሔር፡] +እግዚእ፡ R | ሰአጓለ፡እማሕያውሷ ለሰብእ፡ FH | ላዕለ፡]

ዲበ፡ FHCG | ወበኵሉ፡ – መዋዕሊሆሙ፡] ወፈቃደ፡ሕሊናሆሙ፡ወልቦሙ፡

እኩይ፡ በኵሉ፡ መዋዕል፡ FH | ወኵሎሙ፡] ወኵሉ፡ሕሊናሆሙ፡ cGR | እስከ፡]

በኵሉ፡ cG ወበካ፡ R (sic) 6 እግዚኣብሔር፡] + እግዚኣ፡ R | አስመ፡] በእ

ጓተ ፡ H FHR | ሰአጓሰ፡ እማሕያው፡] ሰስብእ፡ FH | ላዕለ፡ምድር፡] om FH

+ ወሐለየ፡ CGR 7 om እግዚአ፡ CG | ላዕለ፡] አምገጸ፡ FHCG | አጓሰ፡እ

ማሕያው :] ሰብእ፡ FHCG | om ወአራዊት፡ FHCG | ሰማይ፡] +ወኵሱ፡ (om

ኵሉ፡ c) ዘይትንወስ፡ FHCG | አስመ፡] + አጸ፡ FHCG | ዘገበርክዎ፡] በአጓ†፡

ፈጢሮትየ፡ ኪያሆሙ፡ FH | om ሰአጓሰ፡እማሕያው ፡ 2° 8 ሞገሰ፡] ምሕ

ረተ :ወሣህሰ፡ FH | እግዚኣብሔር፡] + እግዚአ፡ R 9 ከመዝ፡–ወፍጹም፡]

እሉ ፡ እሙንቱ ፡ ውሉደ፡ ኖኅ ፡ ወኮጸ፡ ኖኅ፡ ብእሴ፡ ጻድቀ፡ ወፈራሄ፡ FH | ወብእ

ሲቱ ፡] ወብእሲ፡ (om ወ R) | om ኖኅ ፡ cG | እምኒ ፡ ልደቱ፡] በትውልዱ፡ FH

ወአምልደቱ : CG | አስመሮ ፡] pr ወ FH | ሰእግዚኣብሔር ፡] + እግዚእ ፡ R

to ወወሊደ ፡ – ደቂቀ ፡] አሉ ፡ አውጓቱ፡ደቂቁ፡ FH om ኖኅ፡ CG I2 ወ

ርእያ ፡ | እግዚኣብሔር ] + እግዚእ ፡ R | ወአማሰኖ ፡] ወከመ፡ አማሰኑ፡ | ፍኖ

ቶሙ ፡ R 13 ወይቤሎ ፡ | አግዚኣብሔር ፡] + እግዚአ፡ R | አምላካ ፡ G | ቅ

ድሜየ፡ |

!

_

!



ኦሪት ፡ ዘልደት፡ n7

በዝኀ ፡ ዐመፃ ፡ ላዕለ ፡ ምድር ፡ እምኔሁ ። ወናሁ ፡ እደመስሶሙ፡ ወ ¥

ለምድርኒ : ™ ወግበር : ለከ : ታቦተ ፡ ዘዕፅ ፡ ወርብዕተ ፡ ወከመዝ ፡

ትገብራ ፡ ለይእቲ ፡ ታቦት ፡ ወትቀብኣ ፡ ፒሳ ፡ እንተ ፡ ውስጣ ፡ ወእ

ንተ : አፍኣሃኒ : ፒሳ ፡ 15 ወከመዝ ፡ ትገብራ ፡ ለይእቲ ፡ ታቦት ፡ ፲፫

በእመት : ኑኃ : ወ ፭፻ : በእመት ፡ ራኅባ ፡ ፴ በእመት ፡ ስሩ ፡ ºወኦ

ስተጋብእ ፡ ተግባራ : ለይእቲ ፡ ታቦት ፡ ወሶበ ፡ በጽሐት : ለተፈ

ጽሞ ፡ አሓቲ ፡ እመት : ተረፈ ፡ ለተፈጽሞ ፡ ህየ ፡ ግበር ፡ “ኖኅተ ፡

ውስተ ፡ ገቦሃ ። ወግበር : ላቲ ፡ መዓርጋተ ፡ ተጽራኅ ፡ ወተስላስ ፡

ግበር ። Vወናሁ : አነ : አመጽእ ፡ ማየ ፡ አይኅ ፡ ዲበ ፡ ምድር ፡ ወእ

ደመስስ ፡ ኵሎ ፡ ዘሥጋ : ዘመንፈሰ ፡ ሕይወት ፡ ወዘላዕለ ፡ ምድር ፡

ወዘሀሎ ፡ መትሕተ ፡ ሰማይ ፡ ወይመውት ፡ ኵሉ ፡ ዘሥጋ ፡ ºወአቀ

ውም ፡ ኪዳንየ ፡ ምስሌከ ፡ ወትበውእ ፡ አንተ ፡ ወብእሲትከ ፡ ወደ

ቂቅከ ፡ ምስሌከ : " ወእምነ ፡ ኵሉ ፡ ዘይትሐወስ : ወእምነ ፡ ኵሉ ፡

አራዊት : ወእምነ ፡ ኵሉ ፡ ዘሥጋ ፡ ወታበውእ ፡ ምስሌከ ፡ ተባዕተ ፡

ወአንስተ ። ºl ወአንተሰ ፡ ንሣእ ፡ ለከ ፡ እምኵሉ ፡ መባልዕት ፡ ዘት

ሴሰይ ፡ አስተጋብእ ፡ ኀቤከ ፡ ወይከውነከ ፡ መብልዐ ፡ ለከ ፡ ወለኵ

14 ወግበር፡] ወገብረ፡ (ረ ex ር emend) | ወርብዕተ ፥] ርብ sup ras ዕ ex ር

emend Y* (vid) 15 ፲፪] ፲ ex ፫ emend | በአመት ፡ 2°] በአበት ፡ | ስዝሩ፡,

ስ ex ሰ emend ዝ sup ras I7 ኵሎ፡] ኵሉ፡ | ኵሉ፡] ኵሎ፡ 21 መባልዕተ፡

በዝን ፡] መልአ ፡ | ላዕሰ ፡] ዲበ ፤ | አምኔሆሙ ፡ | ወናሁ ፡] + አ፥ ፡ 14 ዘዕፅ ፡]

እንተ ፡ ዕፅ፡ | ወርብዕተ ፴ 'ት፡ FHGR om ወ HC | om ወከመዝ፡ – ታቦት ፡

c | ፒሳ ] ፔሳ፡ bis FH, 2° pr በ FHCG 15 ወከመዝ ፣] om ወ R | kºኖ ፡

FH | ወ ፱፻] ወ ፬ CG | om በአመት፡ 2° R | ርሕቦ፡ FH ርሕባ፡ cG | ፴] pr

ወ | ስሩ፡] ሠሩ፡ FH ስራ፡ CGR" I6 ወአስተጋብአ፡ ተግባራ፡] መስኮት ፡ ግ

በር፡ CR° | በጽሐ፡ R | ተረፈ ፡ ሰተፈጽሞ ፡] ትርፋ ፡ (ተረፋ : R) ሰተፈጽሞ ፡

FHGR* እንዘ ፡ ትተርፍ፡ cRº | ·ኖኅታ፡ | ተጽራሐ፡R | ወተስላሰ፡ cGR 17 ዘ

መጓፈሰ ፡] pr ወ FHGR ዘቦ ፡ መጓፈሰ ፡ C | ወዘላዕለ፡] om ወዘ FHGR* ዘሀ

ሎ፡ ላዕለ፡CRº t8 አንተ ] + ውስተ ፡ ታቦት፡ CRº | ወደቂቅከ፡] + ወአጓስትያ፡

ደቂቅከ፡ I9 ወእምነ፡ኵሉ፡ I°] om C pr ወአምነ ፡ ኵሉ፡እንስሳ፡ (+ ወአዕ

ዋፍ፡ C) | ወእምነ፡ ኵሉ፡ 2°] om C om ወ R | ወታበውአ፡] pr ታበውእ፡ ንቤ

ከ፡ FHGR om ወ C 21 ሰከ፡ u°] ምስሌከ፡ R | አምነ ፡ ኵሉ፡ | ዘይሴስዩ፡

| አስተጋብእ ፣] pr ወ Rº | ወሰኵሎሙ ፡ መባልዐ ፡] ወሎሙ፡መብልዐ፡ FHGR

ወሰኵሎሙ :አራዊት ፡ ወእንስሳ : C
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ሎሙ ፡ መባልዐ ። ° ወገብረ ፡ ኖኅ ፡ በከመ ፡ አዘዘ ፡ እግዚኣብሔር ፡ _

አምላኩ ፡ ወከማሁ : ገብረ ፡

" ወይቤሎ ፡ እግዚኣብሔር : ለኖኅ ፡ ባእ ፡ አንተ : ወኵሉ ፡ ቤት

ከ ፡ ውስተ ፡ ታቦት : እስመ ፡ ኪያከ ፡ ረከብኩ ፡ ጻድቀ : በቅድሜየ ፡

በዛቲ ፡ ትውልድ : ° ወእምነ ፡ እንስሳ ፡ ዘንጹሕ ፡ አብእ ፡ ምስሌከ ፡

ተባዕተ ፡ ወአንስተ ፡ ወ ፮፯ ወእምነ ፡ ኵሉ ፡ እንስሳ ፡ ዘኢኮነ ፡ ንጹ

ሕ ፡ ፪፪ ፡ ተባዕተ ፡ ወአንስተ ፡ ° ወእምነ ፡ አዕዋፈ፡ ሰማይ፡ ዘንጹሕ ፡

ሰባዕተ ፡ ሰባዕተ ፡ ተባዕተ ፡ ወአንስተ ፡ ወእምነ ፡ አዕዋፈ ፡ ሰማይ ፡

ዘኢኮነ ፡ ንጹሐ ፡ ክልኤተ ፡ ክልኤተ ፡ ተባዕተ ፡ ወአንስተ ፡ ዘትሴሰ

ይ ፡ ዘይከውን ፡ ዘርአ ፡ በዲበ ፡ ምድር ፡ “እስመ ፡ ዓዲ ፡ ሰቡዐ ፡ መ

ዋዕለ ፡ ወኣመጽእ ፡ ዝናመ ፡ ላዕለ : ምድር ፡ ፵ መዓልተ : ወ ፵ ሌ

ሊተ ፡ ወእደመስስ ፡ ኵሎ ፡ ዘይትሐወስ ፡ ዲበ ፡ ምድር ፡ 5 ወገብረ ፡

ኖኅ ፡ ኵሎ ፡ ዘአዘዞ ፡ እግዚኣብሔር ፡ አምላኩ ፡ 9 ወከማሁ ፡ ኮኖ :

ለኖኅ : ፯፻ ዓመተ ። ወመፅአ ፡ ማየ : አይኅ : ላዕለ ፡ ኵሉ ፡ ምድር ፡

7 ወቦአ ፡ ኖኅ ፡ ወብእሲቱ : ወአንስቲያ ፡ ደቂቁ ፡ ምስሌሁ ፡ ውስተ ፡

ታቦት : በእንተ : ማየ : አይኅ : 8 ወእምነ : አዕዋፍ : ንጹሓን : ወዘ

ኢኮነ ፡ ንጹሐ ፡ ወእምነ ፡ እንስሳ ፡ ንጹሕ ፡ ወዘኢኮነ ፡ ንጹሐ ፡ ወእ

ምነ ፡ ኵሉ ፡ ዘይትሐወስ : 9ክልኤ : ቦኡ ፡ ኀበ ፡ ኖኅ ፡ ውስተ ፡ ታቦ

VII r ታቦት ፡] ታ sup ras 3 om ወእምነ ፡ I° – ወአጓስተ ፡ 2° 8 om

ወእምኒ ፡ 2° – ጓጹሐ፡ 2° | ወአምጸ ፡ 3°] ወ sup ras 9 ቦኡ ፡] አሑ sup ras

22 አዘዞ፡ | እግዚኣብሔር፡] + እግዚአ፡ R | አምላክ፡ GR | ወከማሁ ፡ ገብረ፡]

om ወ FHCG ወገብረ፡ከማሁ : R VII I እግዚኣብሔር ፡] + አምላካ፡ G +

እግዚአ፡ R 2 ወ ፮፮] om ወ ante ተባዕተ ፡ ፡° | om ኵሉ ፡ | ጓጹሐ፡ | ፪፪]

post ወአጓስተ ፡ 2° 3 ዘትሴሲ፡ FHRº om G | ዘይከውን፡] pr ወ CRº |

ዲበ፡ R 4 ዓዲ፡] አስከ፡ CR" | ሰቡዕ፡ መዋዕል፡ | ወኣመጽእ፡] om ወ CRº |

ላዕለ፡] ውስተ ፡ R | መዓልቲ ፡] ዕለተ ፡ FH 5 እግዚኣብሔር፡] + እግዚአ፡

R | አምላኩ ፡] 'ካ፡ CGR ante እግዚኣብሔር፡ 6 ወከማሁ ] ወአሜሃ፡ FH

CG ወአሜሁ፡ R | ፮፻ R | om ማየ፡ FHG | om ኵሉ፡ R 7 ወብአሲቱ፡] +

ወደቂቁ ፡ cGRº ⓜ) | om ምስሌሁ : R* 8 ጓጹሓን ፡] ጓጹሕ ፤ | om ኵሉ ፡ R

| ዘይትሐወስ፡] + ዲበ፡ ምድር፡ F (inter lin) H 9 ክልኤ፡]+ ክልኤ፡ FH

CG ክልኤ†፡ክልኤት፡ Rº 'ቱ፡ 'ቱ፡ Rº ፀ) |



ኦሪት ፡ ዘልደት ; I9

ት ፡ ተባዕተ ፡ ወአንስተ ፡ በከመ ፡ አዘዞ ፡ እግዚኣብሔር ። " ወኮነ ፡

እምድኅረ ፡ ሰቡዕ ፡ መዋዕል : መፅአ ፡ ማየ ፡ አይኅ ፡ ሣ አመ ፡ ኮነ ፡

፮፻ ፡ ወ ፩ ዓመት : ሕይወቱ ፡ ለኖኅ : በካልእ ፡ ወርኅ : በዐሱሩ ፡ ወ

ሰኑዩ : ለጽልመት : በይእቲ : ዕለት ፡ ተሰጠ ፡ ኵሉ : ቀላያት ፡ ወተ

ርኅወ : አስራበ : ሰማይ ፡ !› ወኮነ ፡ ዝናም : ላዕለ፡ምድር፡ ፵ ዕለተ ፡

ወ ፵ ሌሊተ ፡ ºወበይእቲ ፡ ዕለት : ቦአ ፡ ኖኅ ፡ ወሴም ፡ ወካም : ወ

ያፌት ። ወብእሲቱ : ወአንስትያ፡ ደቂቁ ፡ ምስሌሁ ፡ ውስተ ፡ ታቦ

ት ። ™ ወአራዊትኒ፡ በበ : ዘመዶሙ ፡ ወኵሉ ፡ እንስሳ : በበዘመዱ ፡

ወኵሉ ፡ ዘይትሐወስ : ወኵሉ ፡ አዕዋፍ ፡ በበ : ዘመዶሙ ፡ “ ኅበ ፡

ኖኅ ፡ ፱፱ እምነ ፡ ኵሉ ፡ ዘሥጋ : ™ ቦኡ ፡ በከመ : አዘዞ፡ እግዚኣብ

ሔር ፡ ወዐፀዋ ፡ እግዚኣብሔር : ለታቦት ፡ እምነ ፡ አፍኣ ። " ወኮነ ፡

አይኅ : ላዕለ : ምድር : ፵ ዕለተ : ወ ፵ ሌሊተ ፡ ወመልኦ ፡ ማይ ።

ወአልዐላ ፡ እግዚኣብሔር : ለታቦት ፡ ወተላዐለት ፡ እምነ ፡ ምድር ፡

18 ወጸንዐ ፡ ማይ : ጥቀ : ላዕለ : ምድር : ወበዝኀ ፡ ወጸለለት ፡ ይእቲ ፡

ታቦት : ላዕለ ፡ ማይ : 19ወፈይኛፋይ : በዝኅ : ጥቀ ፡ ዲበ : ምድር ፡

ወከደነ ፡ አድባረ : ነዋኃተ ፡ ኵሎ፡ ዘመትሕተ ፡ ሰማይ ፡ °፲፯ በእ

መት : ተላዐለ : መልዕልቴሆሙ ፡ ማይ ፡ ： ወሞተ ፡ ኵሉ ፡ ዘሥጋ ፡

ወዘይትሐወስ ፡ ዲበ፡ ምድር፡ወኵሉ፡እጓለ፡እመሕያው : ° ወከተሉ፡

rr ዓመት ፣ ት ፡ partim ras | ቀሳየት ፡ 13 ወአንስያ፡ 17 ወ ፵ ሌሊ†፡] om

ወ | ወአልዐላ፡] 'ሰ፡ 19 ወከደና፡ | Yዋን†፡ 2፡ ወኵሉ፡] 'ሎ፡ 22 ወኵሎ፡

ተባዕተ፡ወአንስተ ] 'ት፡ 'ት፡ | አዘዘ፡ G | እግዚኣብሔር፡] +እግዚአ፡ R+ ሰኖ

ኅ፡ FHC to አይኅ፡] + በላዕሰ፡ (om በ R) ምድር፡ I I ኮነ ፡] ኮኖ፡ R + ሰኖ

ኅ፡ R | om ወ ፩ C | ተሰጠ፡] ተሠጥቁ፡ C | ኵሉ፡] አጓቅዕተ ፡ G 12 ዕለተ ፡]

መዓልተ : CG 13 ቦኡ፡ CGR | ወያፌት፡] + ደቂቁ፡ | om ምስሌሁ : CG

14 ወኵሉ ፡ 2° et 3°] ወ CG 15 ንበ፡] pr ቦኡ፡ ውስተ ፡ ታቦት ፡ | አምነ ፡] pr

እምነ ፡ አራዊት ፡ ወ፡ R 16 አዘዘ፡ FHR | እግዚኣብሔር፡ I°] pr እግዚአ፡ FH

CR+ ሰኖኅ፡ C | አፍኣ፡] + ሃ፡ CR 17 ዕለተ ] መዓልተ ፡ CGR | አግዚኣብ

ሐኤር፡] om CG pr እግዚአ፡ R | ወተሰዐሰት ፡ 19 ጥቀ፡] + ማይ፡ | ኵሎ፡]

ante አድባረ፡ 2o ፲፮] ፲ ወ ፩ | በአመት ፡] om FHRº አመተ : CGRº | ተሰዐ

ሰ፡ | መልዕልቶው ;

Y

VII IO–22

FHCGR



2O GENESIS

Y ዘመንፈስ ፡ ወዘሀሎ ፡ ላዕለ ፡ የብስ ፡ ሞተ : ° ወተደምሰሰ ፡ ኵሉ ፡

˝˝˝ ዘይትሐመስ , ዲበ ' ምድር : እጓለ እማሕያው እስኪ እንስሳ .

ዘይትሐወስ ፡ ወአዕዋፈ ፡ ሰማይ ፡ ወተደምሰሰ : እምነ : ምድር : ወ

ተረፈ ፡ ኖኅ ፡ ባሕቲቱ ፡ ወእለ ፡ ምስሌሁ ፡ ውስተ ፡ ታቦት : ** ወተላ

ዐለ ፡ ማይ ፡ መልዕልተ ፡ ምድር : ፻ ወ ፶ ዕለት ፡

" ወተዘከሮ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ለኖኅ ፡ ወለኵሉ ፡ አራዊት ፡ ወለ

ኵሉ ፡ እንስሳ ፡ ዘሀሎ ፡ ምስሌሁ : ውስተ ፡ ታቦት ። ወመጽአ ፡ መ

ንፈሰ ፡ እግዚኣብሔር ላዕለ : ምድር፡ ወነትገ፡ማይ፡ “ወተከሥተ ፡

አንቅዕተ : ቀላይ : ወአስራበ ፡ ሰማይኒ ፡ ተእኅዘ ፡ ወቆመ ፡ ዝናም ፡

እምነ ፡ ሰማይ ፡ ° ወአሐዘ ፡ ማይ ፡ ይሕልቅ ፡ ወይሖር ፡ እምድር : ወ

እምድኅረ ፡ ፻ ወ ፶ ዕለት ፡ ሐፀፀ ፡ ማይ፡ “ ወነበረት ፡ ይእቲ፡ ታቦት ፡

በሳብዕ ፡ ወርኅ ፡ አመ፡ ፲ ወ ፪ ለወርኂ ፡ ጽልመት ፡ ውስተ : አይኛባ

ረ : አራራት ፡ ° ወማይሰ : የሐፅፅ : ወይነትግ፡ እስከ : ዐሡር፡ ወርኅ ፡

አመ ፡ ሠርቀ ፡ ወርኅ : አስተርአየ : አርእስቲሆሙ : ለአድባር : 9 ወ

ኮነ ፡ በ ፵ ዕለት ፡ አርኅወ ፡ መስኮታ : ለታቦት ፡ ኖኅ ፡ እንተ : ገብረ፡

7ወፈነዎ ፡ ለቋዕ ፡ ከመ ፡ ይርአይ : እመ ፡ ነትገ ፡ ማይ ፡ እምነ ፡ ገጸ ፡

ምድር : ወሖረ ፡ ወኢገብአ ፡ እስከ : የሐልቅ ፡ ማይ ፡ እምነ ፡ ምድ

23 ኵሉ፡] ኵሎ፡ Y" (int lin) R VIII 2 om ሰማይኒ፡–አም፥፡ 4 አድ

ባራ፡ (nom seq አራራ፡ት ፡ scr) 6 መስኮት ; 7 እምኒ፡ 2°] እ sup ras

FHCGR 22 ወዘሀሎ፡] ወኵሉ፡ዘሀሎ ፡ 23 ዲበ፡] + ገጸ፡ | አጓሰ፡እማሕያው :] pr እ

ም | ዘይትሐወስ፡ 2°] pr ወ FHGR on c | om ወተደምሰሰ፡እምኒ፡ምድ

ር፡ c | ወተርፈ፡ FHCG | ወአሰ፡] + ቦኡ፡ Rº 24 ወተላዕለ፡ F ወተሰዐለ፡

HCGR | ዕለተ VIII 1 ወተዘከሮ፡] pr ንበ፡ ተዘከሮ፡እግዚእ፡እግዚኣብሔር፡

ሰኖኅ። R | እግዚኣብሔር፡] +እግዚአ፡ bis R | አጓስሳ ] + ወሰኵሉ፡ | ወአም

ጽአ፡ | መጓፈሰ፡] ነፍሰ፡ c post እግዚኣብሔር፡ 2° | ወተክትገ፡ FHR ወተመይ

ጡ ፡ G 2 ወተከሥተ ] ወተዐጽወ፡ H ወተከሥቱ፡ C ወተዘግሑ፡ G pr ወ

ተዐጽወ፡ F | ተአኅዘ፡] ተዐጽወ፡ c 3 ማይ፡ይሕልቅ፡] ord inv | ይኅሰቅ፡

FH | አምጸ፡ምድር፡ | ሐጸ፡ 4 ሰወርን፡ ጽልመት፡] ሰጽልመት፡ | ደብረ፡ C

5 ወይትንተግ ፡ FHR | ዐሡር ፣] ዐሡሩ ፡ ሰ R | ወርኅ ፡ I°] + ወአመ፡ ኮነ ;

፲ወ ፩ አውራኅ፡ ('ኃ፡ R) | ሠርቀ፡] pr ርእሰ፡ | አስተርአዩ፡ C 'ያ፡ R 6 በ

፵] አምድኅረ፡ ፵ | ኖኅ፡] ante ሰታቦት፡ R 7 ተጸትገ፡ FHR | ንልቀ ;



ኦሪት፡ ዘልደት ፡ 2 I

ር ። * ወፈነወ ፡ ርግበ ፡ እምድኅሬሁ : ከመ ፡ ትርአይ : እመ ፡ ነትገ ፡ ¥m 8–19

ማይ ፡ እምነ ፡ ገጸ ፡ ምድር : " ወኢረከበት : ኅበ : ታዐርፍ ፡ እገሪሃ ፡

ወገብአት ፡ ኀቤሁ : ውስተ ፡ ታቦት ፡ እስመ ፡ ማይ ፡ ውስተ ፡ ገጸ ፡

ምድር ፡ ወሰፍሐ ፡ እዴሁ ፡ ወነሥአ ፡ ውስተ ፡ ታቦት : ኅቤሁ ።

19 ወተዐጊሶ ፡ ሰቡዐ : መዋዕለ : ፈነዋ : ለርግብ ፡ ውስተ ፡ ምድር ፡

ሣ ፍና ፡ ሰርክ ፡ ወባቲ ፡ ውስተ ፡ አፉሃ ፡ ቈጽለ ፡ ዘይት : ወአእመረ፡

ኖኅ ፡ ከመ ፡ ነተገ ፡ ማይ ፡ እምነ : ምድር ። ™ ወተዐጊሶ ፡ ካዕበ፡ ሰቡ

ዐ ፡ መዋዕለ ፡ ፈነዋ : ለርግብ : ወደገመት ፡ ገቢአ : ኀበ : ኖኅ ፡ º ወ

አመ ፡ ኮነ ፡ ፮፻ ወ ፩ ዓመት ፡ እምነ ፡ መዋዕሊሁ : ለኖኅ : አመ ፡ ሰ

ርቀ ፡ ወርኅ ፡ ኀልቀ : ማይ ፡ እምነ : ምድር : ወከሠታ : ኖኅ : ለጠፈ

ራ : ለታቦት ፡ እንተ : ገብረ ፡ ወርእየ ፡ ከመ : ኅልቀ ፡ ማይ ፡ እምነ ፡

ገጸ ፡ ምድር : " ወበካልእ ፡ ወርኅ ፡ አመ ፡ ፲ ወ ፪ የብሰት፡ ምድር።

º ወይቤሎ ፡ እግዚኣብሔር : ለኖኅ : 19 ፃእ ፡ እምነ ፡ ታቦት : አንተ :

ወብእሲትከ : ወደቂቅከ : ወአንስቲያ ፡ ደቂቅከ : " ወኵሉ ፡ ዘሀሎ ፡

ውስቴታ ፡ ወዘሀሎ ፡ ምስሌከ : ወኵሉ : ዘሥጋ : እምነ : ዖፍ : እስ

ከ ፡ እንስሳ ። ወኵሉ ፡ ዘይትሐወስ ፡ ዲበ : ምድር : አውፅእ ፡ ምስ

ሌከ ፡ ወብዝኁ ፡ ወተባዝኁ ፡ ወምልእዋ ፡ ለምድር ። º ወወፅአ ፡

ኖኅ : ወብእሲቱ : ወደቂቁ : ወአንስትያ ፡ ደቂቁ ፡ ምስሌሁ : 19ወኵ

9 ታዐሪፍ፡ II ምድር፡] ም sup ras 13 om አምጸ፡ 2° – ማይ፡ 2°

17 አም）፡] አ sup ras 18 om ወአጓስትያ፡ ደቂቁ ;

8 ወፈጸዋ ፡ ሰርግብ ፡ | }ተገ ፡ F | አምገጸ ፡ FHCG 9 ታዕርፍ ፡ Rº | FHCGR

አገራ፡ FHG | om ማይ፡ Rº | ውስተ ፡ 2°] pr ሀሎ፡ + ኵሉ፡ | አዲሁ፡] + ኖኅ፡

R | ወጸሥኣ ፡ FHCG Lo ፈነዋ ፡] pr ካዕበ ፡ | ምድር ፡] + ከመ ፡ ትርአይ፡

I I ፍና ፡] pr ወገብአት ፡ ንቤሁ ፡ ርግብ ፡ (om R) | ተክትገ ፡ FHR ክትገ : CG

12 ወኢደገመት፡ FHCG | ንበ፡ ኖኅ፡] ንቤሁ፡ 13 ዓመተ፡ FHR | መዋዕሊ

ሁ ፡] ሕይወቱ፡ | ሰርቀ፡] pr ርእሰ፡ | ወርኅ፡] + ቀዳማይ፡ CG | ወከሠተ ፡ R |

ሰጠፈራ፡] om ሰ FGR | አምገጸ፡ 14 ፲ ወ፪] + ሰጽልመት፡ CRº I 5 አ

ግዚኣብሔር፡] pr እግዚአ፡ R | ሰኖኅ፡] +አጓዘ፡ ይብል፡ F (inter lin) H 16 ወ

አንስትያ፡ FHCG | ደቂቅከ፡] + ምስሌከ፡ G 17 om ውስቴታ፡ወዘሀሎ፡ !

ወምልእዋ ፡ ሲምድር ፡] ዲበ፡ምድር፡ FHR
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ሉ : አራዊት ፡ ወእንስሳ ፡ ወአዕዋፍ ፡ ወኵሉ ፡ ዘይትሐወስ : ዲበ :

ምድር ፡ በበዘመዶሙ : ወፅኡ ፡ እምነ ፡ ታቦት ። 20ወነደቀ : ኖኅ :

ምስዋዐ ፡ ለእግዚኣብሔር ፡ ወነሥአ ፡ እምነ ፡ እንስሳ ፡ ወኵሉ ፡ ዘን

ጹሕ ፡ ወአዕረገ : ቊርባነ ፡ ዲበ : ምሥዋዕ ፡ ： ወአጼነወ ፡ እግዚኣ

ብሔር ፡ መዐዛ ፡ ሠናየ ። ወይቤ ፡ እግዚኣብሔር ፡ መሐልኩ ፡ ከመ ፡

ኢይደግም ፡ ረጊሞታ : ለምድር : በእንተ : ምግባሩ : ለእጓለ : እማ

ሕያው : እስመ ፡ ስዩም ፡ ውስተ ፡ ልቦሙ : ለእጓለ ፡ እማሕያው ፡

እኪት : በኵሉ : ጊዜ : እምንእሶሙ : ወኢይደግም : እንከ : አማስ

ኖቶሙ : ለኵሉ ፡ ዘሥጋ ፡ ዘሕያው : በከመ ፡ ገበርኩ ፡ ° ኵሎ ፡ መ

ዋዕሊሃ ፡ ለምድር ፡ ዘርአ ፡ ወማእረረ ፡ ወቊረ ፡ ወሀፈ ፡ ወይ ካመ ፡

ሐጋየ ፡ ወክረምተ ፡ መዐልተ ፡ ወሌሊተ ፡ ዘኢይትኀደግ ፡

" ወባረኮሙ ፡ እግዚኣብሔር : ለኖኅ ፡ ወለደቂቁ : ወይቤሎሙ ፡

ብዝኁ ፡ ወተባዝኁ : ወምልእዋ ፡ ለምድር : ወኰንንዋ ፡ ° ወይፍራ

ህክሙ : ወይርዓድ ፡ እምኔክሙ ፡ ኵሉ : አራዊተ ፡ ገዳም : ወአዕዋ

ፈ : ሰማይ ፡ ወዘይትሐወስ : ዲበ : ምድር : ወዓሣተ ፡ ባሕር ፡ ወወ

ሀብኩክሙ ፡ ኵሎ ፡ ውስተ ፡ እዴክሙ ፡ ° ይኩንክሙ፡ ኵሉ፡ ዘይት

ሐወስ፡ ዘሕያው : ለክሙ፡ይኩንክሙ፡መብልዐ፡ከመ፡ሐመልማለ፡

I9 አራዊተ ; 2o ምስዋዐ፡] 'ዕ፡ 2r እኪት ፡ R* 22 ወቊር፡ | ወከረ

ምት ; IX I ወበረኮው ; 3 ኵሉ፡] ኵሎ፡ | ይኩጓካሙ፡ 2°] ይኩከሙ፡ |

ሐማልማሰ ;

19 ወእንስሳ፡] ወኵሉ፡እንስሳ፡ R | ወአዕዋፋት፡ FHR | ወፅጹ፡] pr ወ FHCG

2o ወጸደቀ፡l pr በአንተ ፡ ዘአብአ፡ ኖኅ፡ መሥዋዕተ ። R | ምስዋዐ፡] መሥዋዕተ፡

R | ሰአግዚኣብሔር፡] + አግዚአ፡ R | አምነ ፡] + ዘአብአ፡ R | ወኵሱ፡] 'ሎ፡ FH

GR ወእምኵሉ፡ C | ዘጓጹሕ፡] ጓጹሐ፡ R | ምሥዋዕ፡] 'ዑ ፡ 21 እግዚኣብ

ሔር ፡ I°] pr አግዚአ ፡ R | ወይቤሎ ፡ R | አግዚኣብሔር ፡ 2°] + አግዚእ ፡ R

| መሐልኩ፡] ሐሰይኩ፡ | ኢይደግም፡] ኢይድግም፡ R | አኪት፡] እከይ፡ C |

እምነ ፡ ጓአሶሙ፡ | አማስኖቶ፡ 22 ዘርአ፡ etnomm seqq] nominat C | ወቊረ፡]

om ወ | om ወድካመ ፡ | ዘኢየሐድግ፡ R IX I ወባረኮሙ፡] ወባረኮ፡ FHC

GRº pr ንበ፡ ባረኮ፡ እግዚኣ፡እግዚኣብሔር፡ ሰኖኅ ። R | እግዚኣብሔር፡] pr አግ

ዚአ፡ R | om ወይቤሎው፡ FH 2 ወይፍርሁከሙ፡ወይርዐዱ : C | ሰማይ፡]

+ ወአንስሳ፡ CRº | ወወሀብኩክው፡] om ወ conj R | om ኵሎ፡ 3 ይኩንካ

ሙ፡ r°] ይኩጓ፡ (pr ወ R) FHGR + ሰከሙ፡ወ c | ከመ፡] pr ወ R |
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ሣዕር : ወወሀብኩክሙ ፡ ኵሎ ፡ “ ወባሕቱ ፡ ኵሎ ፡ ዘቦቱ ፡ ሥጋ ፡ ደ

መ ፡ ነፍስ : ኢትብልዑ ። 5 እስመ ፡ ደመ፡ነፍስክሙኒ፡ ወእትኅሰስ ፡

እምኵሉ : 9 ዘመደ ፡ ሰብእ ፡ ህየንተ ፡ ደመ ፡ ዝንቱ ፡ ይትከዐው :

ደሙ ፡ እስመ ፡ በአምሳለ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ገበርክዎ፡ ለሰብእ ፡ 7ወ

አንትሙ ፡ ብዝኁ ፡ ወተባዝኁ : ወምልእዋ : ለምድር ፡ ወብዝኁ ፡

ላዕሌሃ ። * ወይቤሎ ፡ እግዚኣብሔር : ለኖኅ ፡ ወለውሉዱ፡ምስሌሁ :

እንዘ ፡ ይብል ፡ ° አነ ፡ እሁብ ፡ ኪዳነ ፡ ምስሌክሙ ፡ ወለዘርእክሙ ፡

በዲበ ፡ ምድር ፡ ምስሌክሙ ፡ ወለዘርእክሙ ፡ እምድኅሬክሙ : "ለ

ኵሉ ፡ ነፍሰ : ሕይወት ፡ እንተ ፡ ምስሌክሙ ፡ እምነ ፡ አዕዋፍ : ወእ

ንስሳ ፡ ወኵሉ : አራዊተ ፡ ምድር : ዘምስሌክሙ ፡ ዘወፅአ ፡ በኀበ ፡

ታቦት : " ወአቀውም ፡ ኪዳንየ ፡ ዘምስሌክሙ : ወኢይመውት ፡ ኵ

ሉ ፡ ዘሥጋ : በማየ : አይኅ ። ወኢይመጽእ ፡ እንከ ፡ ማየ : አይኅ ፡

ለአማስኖ ፡ ኵሉ : ምድር ። ሥ ወይቤሎ ፡ እግዚኣብሔር : ለኖኅ :

ዝንቱ ፡ ውእቱ ፡ ኪዳንየ ፡ ዘእሁበክሙ ፡ አነ ፡ ምስሌየ ፡ ወምስሌክ

ሙ : ወማእከለ ፡ ነፍሰ : ሕይወት ፡ እንተ : ሀለወት ፡ ምስሌክሙ ፡

6 ደሙ፡] ደሞ ፡ to አራዊት ፡ I I ኵሎ፡ bis 12 ወማእከሰ፡] ሰ ex ሴ

emend Y*

ወወሀብኩከሙ፡] om ወ conj 4 om ኵሎ፡ FHCGRº | ዘቦቱ፡ ሥጋ] ሥጋ

(pr H Rº) ዘቦ፡ FHCR ሥጋ፡ ዘበ፡ G 5 ደም፡ FHGR | ነፍስከሙኒ፡] om

ኒ ፡ FHCGRº + ውእቱ ፡ CRº | ወአትኃሠሥ ፡ | አምኵሉ :] + ደመ ፡ FHG

አምእደ፡ኵሉ፡ c አም፥፡ ደመ፡ R + አራዊት፡እትኃሠሥ፡ወእምነ፡ (om ወ R)

ኵሉ፡እደ፡ (ደመ፡ GR) ሰብአ፡ ወእኙሁ፡ (ወእምአደ፡ [ወእምደመ፡ R"] ብእ

ሲ፡ ዘእኑሁ፡ CRº) ወእትኃሠሥ፡ሰኵሉ፡ (om ሰ C) ነፍሰ፡ (ሰነፍሰ፡ ኵሱ፡ GR)

እጓሰ፡እመሕያው፡ 6 ዘመደ፡] ደመ፡ pr ዘከዐወ፡ | om ደመ፡ R | ዝከቱ፡

7 ወአንትሙ፡]+ ሰ፡ | ወምልእ፡ R | om ወብዝተኑ፡ ሳዕሌሃ፡ C 8 እግዚኣብ

ሔር፡] + እግዚአ፡ R 9 አነ ፡] pr ናሁ፡ | አሁብ፡] አቀውም፡ C | ኪዳንየ፡ CR

| om ወሰዘርእከው፡ I° | በዲበ፡ ምድር ፡] ዲበ፡ ምድር፡ (om Rº) | om ምስ

ሰሌከው : 2° CGR to ሰኵሉ ፡] pr ወ CGR | ነፍስ ፡ R | ሕይወት ፡] ሕያ

ው፡ | እምነ ፡] pr ወ FHCG | ወኵሉ፡] om ኵሱ፡ cG | om ዘምስሌከሙ፡ cG

| በኀበ፡] በውስተ ፡ FG እምውስተ ፡ HCR I I ወአቀውም፡] om ወ | ዘም

ስሌከሙ፡] om ዘ | ወኢይመውት፡] +እንከ፡ | ወኢያመጽእ፡ FHCG 12 ኪ

ዳጓየ፡] pr ትእምርተ ፡ | ምስሌየ፡ወምስሌካሙ፡] ማእከሌየ፡ወማእከሌከሙ፡

| ነፍሰ፡] pr ኵሉ፡ c

Y

IX 4–12

: FHCGR
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Y

IX 13–21

FHCGR

ለትውልድ : ዘለዓለም ። 18 ወቀስትየ ፡ እሠይም ፡ ውስተ ፡ ደመና ፡

ወትከውን : ተአምረ ፡ ኪዳንየ ፡ ማእከሌየ ፡ ወማእከለ ፡ ኵላ ፡ ምድ

ር ። lºወይከውን ፡ ሶበ ፡ ኣጸልም ፡ ደመና ፡ ላዕለ፡ ምድር : ታስተር

ኢ ፡ ቀስትየ ፡ ውስተ ፡ ደመና፡ ºወእዜክር፡ እንከ፡ ኪዳንየ፡ ዘሀሎ ፡

ምስሌክሙ : ወማእከለ ፡ ኵሉ ፡ ነፍሰ ፡ ሕይወት ፡ እንተ : ሀለወት ፡

ውስተ ፡ ኵሉ ፡ ዘሥጋ ፡ ወኢይወፅእ ፡ እንከ ፡ ማየ ፡ አይኅ ፡ ከመ ፡

እደምስሶ : ለኵሉ ፡ ዘሥጋ : ™ወትወፅእ ፡ ቀስትየ፡ ውስተ ፡ ደመና ፡

ወእሬእያ ፡ ከመ ፡ እዜክር ፡ ኪዳንየ ፡ ዘለዓለም ። ዘማእከለ ፡ እግዚኣ

ብሔር ፡ ወማእከለ ፡ ኵሉ ፡ ዘሥጋ ፡ ዘቦቱ ፡ መንፈሰ ፡ ሕይወት ፡ ዘሀ

ሎ ፡ ላዕለ : ምድር ። 17 ወይቤሎ ፡ እግዚኣብሔር : ለኖኅ ፡ ዝንቱ ፡

ውእቱ : ኪዳንየ : ዘእሁበክሙ ፡ አነ ፡ ማእከሌየ ፡ ወማእከሌክሙ ፡

ዘአቀውም : lºወእሉ ፡ እሙንቱ ፡ ደቂቁ : ለኖኅ ፡ እለ ፡ ወፅኡ ፡ እ

ምውስተ : ታቦት ። ሴም : ወካም ። ወያፌት ። ወካምሰ ፡ አቡሆሙ፡

ውእቱ : ለከናኦን ፡ 19እሉ ፡ እሙንቱ ፡ ደቂቁ : ለኖኅ ፡ እለ ፡ ተዘር

ዉ ፡ ውስተ ፡ ኵሉ : ምድር ፡ ºወእምድኅረ፡ አይኅ ፡ ወአኀዘ ፡ ኖኅ ፡

ይትገበራ : ለምድር ፡ ወተከለ ፡ ዐጸደ : ወይን፡ ጓወሰትየ፡ እምኔሁ !

12 ዘሰዓም ; 16 ወአሪያ ፡

:: ወቀስትየ፡l om ወ cGR | ውስተ ] pr በ R 1 ደመናት፡ FH | ማእከሌየ፡] +

ወመፃእከሌከው : CRº | ኵሉ ፡ 14 ኣጸልም፡] አደሬምን ፥ C I 5 ምስሌከ

ው፳፻፵እከሌከው፡ FHcG +ወማእከሌየ፡ FHR P፤ ማእከሌዩ፡ ሟ °° ! አን

ተ ፡ – አጓከ ă ወበከተሉ፡ ዘሥጋ፡ኢያመጽአ፡ CRº ! ወኢይወፅእ፣] ወኢያመጽአ፡

hoc et 7 verba Seqዓ Post ወአሪአያ፡ v 16 R | አደመስሶ፡ (ስስ፡ R) FH

cR | ሰኵሉ፡] om ሰ R I6 ወእሬእያ፡] ወአሬስያ፧ R+ ቀስትየ፡ R (+ ወኢ

ያመጽእ፣-Hሥጋ፡ de fine w r5 R) | ከመ፡] ወ R | አዘክር፡ F እዘከር፡ HCG

እዜከር : R | ዘማእከለ፡ እግዚኣብሔር፥] ዘማእከሌየ፡ C +- እግዚአ፡ R | om

Hሥጋ፣ R | Hቦቱ፡] ዘቦ፡ FHCG om R | ነፍስ፡ R (፵9. '7 እግዚኣብሔር፡]

pr እግዚአ፡ R | ኪዳጓየ፡] Pr ትእምርተ : CG | om ዘአሁበከሙ፡ አነ ፡ ! ዘአቀው

ም ：l ante ማእከሌዩ ፡ 18 እምውስተ ] om ውስተ ፡ R | አቡሁ ፡ © |

ከና፩ን፣] varr ከናኣጓ፡ ከናአን ፡ ከነአን፥ ከነዓን ፡ 19 እውንቱ፡] pr ፫ FHCG +

፫ R | ተዘርዑ፡ FHCG 2o ወእምድኅረ፡አይኅ ál om G pr በአጓ† ፡ ዘተከለ፡

ኖኅ :ዐፀደ፡ወይጓ። R | ወአንH ] om ወ FHCR



ኦሪት ፡ ዘልደት ፡ 25

ወሰትየ ፡ ወተዐርቀ : በውስተ : ቤቱ : ° ወርእዮ ፡ አቡሆሙ ፡ ለከና ፩ 22–29

ኣን ፡ እንዘ ፡ ዕራቁ ፡ አቡሆሙ ፡ ወሰሐቀ ፡ ወወፅአ ፡ ወነገሮሙ : ለ

ክልኤሆሙ : አኃዊሁ : በአፍኣ ፡ ° ወነሥኡ ፡ ሴም : ወያፌት፡ወወ

ደዩ ፡ ልብሰ ፡ ውስተ ፡ ዘበኖሙ ፡ ክልኤሆሙ ፡ ወሖሩ ፡ ድኅሪተ ፡

ወከደኑ ፡ ዕርቃነ ፡ አቡሆሙ ፡ ወገጾሙ ፡ ድኅሬሆሙ ፡ አግብኡ ፡

ወኢርእዩ ፡ ዕርቃነ ፡ አቡሆሙ : ፰፥ ወሶበ ፡ ጽኅወ ፡ ኖኅ ፡ እምወይኑ፡

አእመረ ፡ ኵሎ ፡ ዘገብረ ፡ ሎቱ ፡ ወልዱ ፡ ዘይንእስ ፡ ° ወይቤ ፡ ሖር፡

ርጉም ፡ ይኩን ፡ ከናኦን : ገብረ ፡ ለአኃዊሁ ። % ወይቤ ፡ እግዚኣብ

ሔር ፡ አምላኩ ፡ ለሴም ፡ ወይኩን ፡ ከናኦን : ገብሮ ፡ ° ወያርኅብ ፡

እግዚኣብሔር : ብሔረ : ለያፌት ፡ ወይኅድር : ውስተ ፡ ቤቱ : ለሴ

ም : ወኩን : ገብሮ። * ወሐይወ ፡ ኖኅ ፡ እምድኅረ፡ አይኅ ፡ ፫፻ ወ ፶

ዓመት ። °ወኵሉ : መዋዕሊሁ : ለኖኅ ፡ ፱፻ ወ ፭ ዓመት ፡ ወሞተ ፡

" ወከመዝ ፡ ውእቱ : ልደቶሙ ፡ ለይቂቀ ፡ ኖኅ ። ሴም ። ወካም ። X r–4

ወያፌት ። ወተወልዱ ፡ ሎቱ ፡ ° ደቂቀ ፡ ለያፌት።ጋሜር።ወያጎግ።

ወሜዴ ። ወይህያ ። ወኤልሳ ። ወቶቤል ። ወሞስሕ ። ወቲራ ። ° ወደ

ቂቀ : ጋሜር ። አስባንሶ ። ወኢራሜት ። ወኢተራጋም ። * ወደቂቀ ፡

23 om ወገጾው፡ – አቡሆው፡ 2° 24 ኵሉ ; 25 ከናጵጓ፡ int lin Y‛

26 ገብሩ፡ X I ሰደቂቃ፡ 2 ሲያፈት፡ | ወያጎግ፡] 7 sup ras 3 ወጺራ

ሜት፡] ት sup ras

2n ወስትየ፡ 2°] ወሰከረ፡ | ወተዐረቀ ፡ FH | ቤት ፡ R 22 አቡሆሙ፡ r°] አቡ FHCGR

ሁ፡ c pr ካም፡ | አጓዘ፡ ዕራቁ፡] + ውእቱ፡ FHGR እንዘ፡ ዕሩቅ፡ R ዕርቃነ : C

| ወሰሐቀ፡] om ወ CG | ወጸገሮሙ፡] ወይቤሎው፡ R | በአፍኣ፡] om በ R post

ወወፅአ፡ R 23 ልብስ ፡] 'ሶ፡ F ante ወወደዩ፡ | ውስተ ፡ ዘበኖው፡ክልኤሆ

ው፡]ላዕለ፡ ክልኤሆሙ፡ዲበ፡ ዘባናቲሆሙ፡ | ወካደኑ፤F | አግብጹ፡] ወገብጹ፡ R

24 እምወይኑ፡] አምስካረ፡ ወይኑ፡ CR | አአመረ፡] pr ወ R 25 ሖር፡] ኖኅ፡

| ርጉመ ፡ | ገብረ፡] +-ወነባሪ ፡ ይኩጓ፡ 26 እግዚኣብሔር፡] እግዚእ፡ +ወ R

pr ይትባረክ፡ 27 ወያርኅብ፡] ወሲያርሕብ፡ FHCGR‛ ወሲያርብሕ፡ Rº !

ብሔሮ፡R | ወኩን፡] ወይኩን፡ + ከናአን ፡ 28 ዓመተ : FHCG 29 ወ

ኵሉ ፡] ወኮነ ፡ ኵሱ፡ FHCG + ኮነ ፡ R | H፻ ወ ፬ | ዓመተ ; X I ወተወልደ፡

FH | ሎቱ፡] ሎሙ፡ + ደቂቅ፡ (ቀ፡ R) አምድኅረ፡ አይኅ፡ 2 ደቂቀ፡] pr ወ

FHCR | ሲያፌት፡] om ሰ | ወይህያ፡] var ወይህያጓ፡ (cf v 4) | om ወኤልሳ፡

CG 3 ወኢራሜት፡] war ወኢራፌት፡

4
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X 5–18

ዮሀያን ። ኤልስ ። ወተራስሶ ። ወቂጥኢ ። ወሮድኢ ። ° ወእምነ ፡

እሉ ፡ ተፈልጠ ፡ ደሰያቲሆሙ ፡ ለአሕዛብ ፡ በበ : ምድሮሙ ፡ ወበበ

ነገዶሙ ፡ ወበበሕዘቢሆሙ ፡ “ ወይቂቀ : ካም : ከተሰ ። ወሚጣራም።

ወፋጥ ። ወከናኦን ። " ወደቂቀ ፡ ኵሳ ። ሶበ ። ወኤልውጥ ። ወዴግ

ም ። ወሰበቀት ። ወደቂቀ ፡ ራጌም ። ሶበ : ወደ˘ያናን ። * ወኵሰ : ወ

ለዶ : ለኑቤር ። ወውእቱ ፡ ዝኮነ ፡ ለያርብሕ : 9ነዓዌ : ቅድመ : እግ

ዚኣብሔር ፡ ወበእንተ : ዝንቱ : ይቤሉ : ከመ : ኑቤር : ያርብሕ ፡ ዘ

ኮነ ፡ ነዓዌ: ቅድመ፡እግዚኣብሔር : " ወኮነ:መንግሥቱ : በባሎን።

ወቆሬ ። ወአርክድ ። ወከሌን ። በምድረ ፡ ሰናኦር ። " ወይእቲ ፡ ም

ድር ፡ ወፅአ : አሶር ፡ ወነደቀ : ለነዌ ፡ ወለሮቤት : ሀገረ : ዐቢየ ።

º ወሴጣሬም ። ወለዶሙ፡ ለእለ፡ዴኬም።ወሴጣኤም።ወለባኤል ።

ወለንፍታሌም ። ™ወለጴዎርሶጥኣን ። ወለስርናኦን ። እምኅበ : ወፅ

አ ፡ ፌልሴኤም ። ወለቃፍሮኖኤም። ™ወከናኣን ።ወሲዳን ።ወለዶ :

ለኬጤኤን : }7 ወለዔቄኤን ። ™ ወአማቲ ። ወእምድኅረ : ዝንቱ : ተ

5 ደሳያቲሆሙ፡ 7 ወሶቢድያናጓ፡ 9 om ወበእንተ ፡ – እግዚኣብሔር፡ 2°

I3 ይኬም፡] ደ.ኪ sup ras 15 ሰኬጤኤጓ፥] } sup ras

FHCGR 5 ተፈልጡ፡ c | ሰሕዝብ፡ FH | ምድሮው፡] + ሰሰአሐዱ፡ (ሰሰ፩፩፡ R) ወበበ

ነገሮው፡ | ወበበሕዘቢሆሙ፡] ወአሕዛቢሆሙ፡ 6 ወሚጣራም፡] var ወም

ስጢኖረም፡ (cf v 13) 7 ወኤልውጥ፡] var ወኤዌልጥ፡ + ወሳቤታ፡ c | ወ

ይግም፡] var ወሬጌም፡ (cf ራጌም፡ infra v 7) | ወድያናን ፡] var ወዮዳዳጓ፡

8 ሰኔቤር፡] varr ሰኑቤርድ፡ ሰናምሩድ፡ (C) | ሲያርብሕ ፡] ያርብሕ፡ FHR ያር

ብሐ፡ G ያርብሓዌ : C +- በምድር፡ FHCG 9 ጸዓዌ፡] 'ዊ፡ FH pr ወኮነ ፡

FHCG | እግዚኣብሔር፡ bis] + አግዚአ፡ R ro ወኮነ ፡] + ቅድመ፡ FHcG

+ ቀዳሜ፡ R+ ጥንተ ፡ c | ወቆሬ፡] var ወኢሬ፡ | ወከሌጓ፡] var ወኬሌዎ፡ !

በምድረ፡] pr ወ R rr ወይእቲ፡] ወእምይእቲ፡ | ወጸደቀ ] 'ቃ፡ | ሰነዌ፡]

ሰነነዌ፡ | ሀገር፡ ዐባይ፡ (ዓቢይ፡ R) 13 ወሴጣሬም፡] var ወምሴጣሬም፡ !

ወለይሙ፡] pr ወ R | ሰአሰ፡ይኬም፡] ሰሲድኬም፡ s. ሰልድኬም፡ | ወሴጣኤ

ም ፡] var ወሰሴማጠአም፡ | ወሰባኤል ፡] varr ወሰሩቤኤል ፡ ወሰሪቤኤም ፡

14 ወሰጴዎርሶጥኣን ፡] var ወሰጴዮርሶናኦጓ፡ | ወሰስርናጵጓ፡] warr ወሰከሳሮኦን፡

ወለከስሮናአን ፡ | አምንበ፡] ወአምኔሁ፡ Rግ | ፌልሴኤም፡] varr ፌሌሴጤአም፡

ፍልስጥኤም፡ (C hic et caeteri codices alias) 15 ወሲዳጓ፡] ሰሴይን፡ FHG

ሰሲይኽ፡ በኵሩ፡ c ወለሴይጓ፡ R post ወሰዶ፡ FHCG | ሰኬጤኤጓ፡] var 'ዎጓ፡

(c hic et cact codd alias) pr ወ + ወለኢያቡሴዎጓ ፡ ወሰአሞሬዎን ፡ ወለጌርጌሴ

ዎን : (v 16) c 17 ወለዔቄኤጓ፡] var ወለዔሬቄዎጓ፡ pr ወሰኤዌዎጓ፡ C + ወ

ሰአስኤጓ፡ (om ሰR) 18 ወአማቲ፡]ወሰአመቲ፡ pr ወሰከራዱአጓ፡ወሰሰማጓኢር፡
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ዘርዉ : ከናኦን : ™ ወኮነ ፡ አድባሪሆሙ ፡ ለከናኦን ፡ እምነ ፡ ግራራ ፡

በጌዛን : ወይበጽሕ ፡ ሰዶም ፡ ወግሙራ ። ወሴደማ፡ ወሶብያ፡ እስከ ፡

ሴላ ። °ወእሉ : ደቂቁ : ለካም፡ በበዘመዶሙ ፡ ወበበ ፡ ነገዶሙ፡ ወ

በበ : ብሔሮሙ : ወበበ : ሕዝቢሆሙ ። ” ወለሴምኒ ፡ ተወልዱ ፡ ሎ

ቱ ፡ ደቂቀ : ወአዋልድ፡ ወአቡሆሙ፡ ለእሉ፡ ደቂቅ : ኔቤር፡ እኁሁ፡

ለያፌት ። ወለዘየዐቢ : ° ሴም : ወአሶር : ወአልፍክስድ : ወልዱ ፡

ውእቱ : ° ወአርማክሐ ። ወዮምኤል : ወያቲር ። ወሞሶሕ ። ** ወአ

ርፋሳ ፡ ወለዶ ፡ ለሴላ ፡ ወሴላ ፡ ወለዶ ፡ ለኤቤር ። ° ወተወልዱ ፡ ሎ

ቱ ፡ ደቂቅ : ክልኤቱ ፡ ስሙ : ለ ፩፡ ፋሌክ : እስመ : በመዋዕሊሁ :

ተከፍለት : ምድር : ወስመ ፡ እጎኹሁ : ያቄጥን: ‰ ወዮቃጥን ፡ ወለዶ ፡

ለእልማድድ ። ወለሴልፋ። ለሰራሴራሞት ። ወለሴራሓ° ወለኅደራ ።

ወለሴላ ፡ ኤዛላ : ወዴቁላ ። *ወለአበሜሌክ : ወለሴጌሐ ፡ ° ወለፍ

ር ። ወለኤዮቤር ። ወለኵሎሙ : ደቂቁ : ለዮቄጤን ፡ ° ወኮነ ፡ እም

ንባራቲሆሙ ፡ እምነ ፡ ፋሲ : እስከ ፡ ፋሲፌራ ፡ ወይበጽሕ ፡ ደብረ ፡

ሰረቃዊ : ‰ ወእሉ : እሙንቱ ፡ ደቂቁ : ለሴም : በበ : ነገዶሙ ፡

I9 om ወኮነ ፡ – ሰከና፩ጓ፡ 25 ፩ ስሙ ፡

Y

X 19---3I

19 አድባሪሆሙ፡] ደወሎው፡ CR‛ | አምነ ፡] + ሲይጓ ፡ እስከ፡ CR¨ | በጌዛጓ፡] FHcGR

ወጋዛን ፡ 2o ወአሉ :] + እሙንቱ ፡ | Yገይው :] ጸገሮሙ፡ FHCG | ወበበ፡ ሕ

ዘቢሆሙ፡]ወአሕዛቢሆሙ፡ 2፡ ደቂቀ፡]'ቅ፡ | om ወአዋልደ፡ | ወአቡሆሙ፡lom

ወ pr ወውአቱ፡ Rº | ሰአሉ፡] ሰኵሉ፡ FHCG ሰኵሎሙ፡ R | ደቂቅ፡] 'ቀ፡ !

ኔቤር፡] var ኤቤር ፤ | ወሰዘየዐቢ፡] om ወ om ሰ C 22 ሴም ፡] pr ወልደ፡

FHGR pr ደቂቀ ፡ C + ወኤሳም፡ | ወአልፍክስድ ፡] var ወአርፋክሱድ፡ | ወል

ዱ፡ ውእቱ፡] ወሰሉድ ፡ ወአራም፡ C om R 23 ወአርማከሐ ፡] ወደቂቀ ፡ አራ

ም፡ኤሳሕ ፤ C 24 ወአርፋሳ ፡] var ወአርፋክስድ ፡ | ወሰይ፡ u°] + ሰቃይን

ም ፡ ወቃይጓም ፡ ወሰይ ፡ CRº | om ሰሴሳ፡ ወሴላ፡ወሰይ፡ Rº | ሰኤቤር፡] var

ሰኤቤል ፡ 25 ወተወልዱ፡] ወሰኤቡል፡ ተወልዱ፡ | om ሎቱ፡ FHCG | ደቂ

ቅ ፡ ክልኤቱ ፡] ክልኤ ፡ ደቂቅ ፡ FHCG om ክልኤቱ ፡ R | ፋሴክ፡] 'ግ፡ FHGR

“ቅ፡ c 26 ወሰይ፡] ወሰይሙ፡ Rº | ሰስራሴራሞት ፡] pr ወ var ወሰሴራሞት፡

27 om ወሰሴላ፡ | ኤዛላ፡] pr ወሰ | ወዴቄሳ፡] ወሰይቄሳ፡ 28 ወሰአበሜሌክ፡]

pr ወሰኡባላ፡ c 29 ወሰፍር፡] var ወሰሑፋር፡ + ወሰኔዊላ፡ c | ወሰኵሎሙ፡]

om ሰ FHCG ወእሰሉ ፡ ኵሎው : R‛ 3o አምጓባራቲሆው፡] om አ | ፋሲ፡]

ማሴ፡ | ፋሲፌራ፡] ሳፌራ፡ | ወይበጽሕ፡] om ወ FHGRº | ስረቃዌ፡ 31 ወእ

ሱ፡] om ወ | የገይሙ፡ወበበ፡ ዘመይሙ፡] ዘመይሙ፡ወክገይሙ፡ FHG ዘመይ

ሙ፡ወበበ፡Yገይሙ፡ R የገይሙ፡ c |
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፰ ወበበ : ዘመዶሙ : ወበበ : ነገረ: ብሔሮሙ፡ወበበ : አስማቲሆሙ ።

° ወዛቲ ፡ ይእቲ ፡ ነገደ : ደቂቁ : ለኖኅ : በበዘመዶሙ : ወእምነ :

እሉ : ትውልድ : ዝተዘርዉ ፡ እምድኅረ : አይኅ :

」 ወነገሩ : ለኵሉ : ዓለም : ቃሉ : ° ወእምድኅረ : ተንሥኡ : እም

ጽባኅ ፡ ወረከቡ ፡ ገዳመ : በምድረ ፡ ሰናኦር : ወኀደሩ ፡ ህየ ። 8 ወተ

በሀሉ : አሓዱ ፡ ምስለ ፡ ካልኡ ፡ ንዑ ፡ ንጥፍጥፍ ፡ ወናብስሎ : በእ

ሳት : ወኮኖሙ : ግንፈሎሙ ፡ እብነ ፡ ወፒሳ ፡ ፅቡሮሙ ። *ወተባሀ

ሉ ፡ ንንድቅ : ሀገረ ፡ ወማኅፈደ ፡ ዘይበጽሕ ፡ ርእሱ : እስከ ፡ ሰማይ:

ወንግበር : ዘእንበለ ፡ ንዘረው : ውስተ ፡ ገጸ : ምድር : 5 ወወረደ :

እግዚኣብሔር : ይርአይ ፡ ውስተ : ሀገሮሙ ፡ ወይርአይ ፡ ማኅፈደ :

ዘነደቁ : እጓለ : እማሕያው : “ ወይቤ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ናሁ : ፩ : ዘ

መድ ፡ እሙንቱ ፡ ወነገሩ : ወከመዝ ፡ ውእቱ : አኀዙ ፡ ይግበሩ : ወ

ኢየኅድጉ : ገቢረ : ዘንተ : ዘሐለዩ : 7ንዑ ፡ ንረድ : ወንከዐዎ : ለነ

ገሮሙ : ከመ : ኢይሳምዑ ፡ ነገሮሙ : ፩ ፡ ምስለ ፡ ካልኡ ፡ ° ወዘረ

ዎሙ : እግዚኣብሔር : ውስተ : ገጸ ፡ ኵሉ : ምድር : ወኀደጉ : ነዲ

ቆታ : ለይእቲ : ሀገር ፡ ወለውእቱ : ማኅፈድ : 9 ወበእንተ : ዝንቱ :

XI 2 ገዳም፡ 7 om ከመ፡ – ነገሮሙ፡ | ምስሰ፡ ፩፡

ነገረ ፡ ብሔሮሙ ፡] ክገሮሙ ፡ ወበበ ፡ ብሔሮሙ፡ C | አስማቲሆሙ፡] አዝማዲ

ሆሙ ፡ 32 ወዛቲ ፡ ይእቲ ፴ ወእሉ ፡ C | ደቂቀ ፡ ኖኅ ፡ R | ትውልድ፡] ተ

ወልደ፡ FHG | ዘተዘርዉ፡] 'ወ FHGRº om ዘ pronom CR‛ + አሕዛብ፡ው

ስተ ፡ ገጸ፡ምድር : CR˚ XI I ወነገሩ፡] ወአሐዱ፡ነገሩ፡ | ቃሉ፡] pr ወአሐ

ዱ : 2 ወአምድኅረ፡] ወኮነ ፡ አምድኅረ፡(+ ዝ፡ R‛) pr በአንተ ፡ ዘከመ፡ሐ

ነጹ ፡ መፃኅፈደ ፡ ደቂቀ ፡ ኖኅ ። R | ወረከቡ፡] om ወ FHCGR* 3 ወተባሀሱ ፡

FHR (cf v 4) | ጓጥፍጥፍ ] ጓጥፋሕ ፡ 7ጓፋሰ፡ | ግንፋሎሙ፡ | ወፔሳ፡ FH | ፅ

ቡሮው :] pr ወ (posterius ras) R 4 ወተበሀሱ : CG + በበይናቲሆው : R"

| ጓጓድቅ፡] pr ጓዑ፡ | ዘይበጽሕ፡ ርእሱ፡] ዘርእሱ፡ ይበጽሕ፡ R | እስከ ] ውስ

ተ ፡ FH | ወንግበር፡]+ ሰነ ፡ ስመ፡ | ዘእንበለ፡] om H | ይዘረዉ፡ FGR | ገጸ፡]

pr ኵሉ፡ FHCG 5 እግዚኣብሔር፡] pr እግዚአ፡ R | om ይርአይ፡ C | ወይ

ርአይ፡] ከመ፡ይርአይ፡+ ውአተ ፡ 6 እግዚኣብሔር፡] pr እግዚእ፡ R | አሙ

ንቱ :] ውእቱ፡ + ኵሉ ፡ | ወዳገሩ፡] ወአሐዱ፡ ክገሩ፡ | om ውአቱ፡ | ገቢረ፡] pr ይ

እዜኒ፡ | om ዘጓተ ፡ 7 ወንከዐዎ፡ 8 ወዘረዎው፡] pr ወዘረወ፡እግዚኣብ

ሔር ፡ ክገሮው ፡ Rº | እግዚኣብሔር ፡] pr እግዚአ፡ R | ወንደጉ፡] +-እንከ፡ FHCG
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ተሰምየት : ስማ : ዝርውት : እስመ : በህየ ፡ ዘረዎሙ ፡ እግዚኣብ

ሔር : ለነገረ ፡ ኵሉ : በሓውርት ፡ እግዚኣብሔር ፡ ዘረዎሙ ፡ ለነገ

ሮው : ወበህየ ፡ ዘረዎሙ : እግዚኣብሔር : ውስተ ፡ ገጸ ፡ ኵሉ ፡ ም

ድር : "ወከመዝ : ልደቱ : ለሴም : ፻ ዓም፡ ሎቱ ፡ እምአመ ፡ ተ

ወልደ ። ወአመ : ወለዶ : ለአልፋክስድ : ወበካልእ ፡ ዓም ፡ እምድ

ኅረ : አይኅ ። " ወሐይወ ፡ ሴም : እምድኅረ፡ ወለዶ : ለአልፋክስድ ፡

፻፭ ዓመት : ወወለደ : ደቀ : ወአዋልደ : ወሞተ : ™ ወሐይወ ፡ አል

ፋክስድ ፡ እምድኅረ : ወለዶ : ለቃይናን ፡ ፱፻ ወ ፴ ዓመት ፡ ወወለ

ደ : ደቀ : ወአዋልደ : ወሞተ : ወሐይወ ፡ ቀይናን ፡ እምድኅረ : ወ

ለዶ : ለሳላ ፡ ፻ ወ ፴ ዓመት : ወወለደ ፡ ደቀ ፡ ወአዋልደ ፡ ወሞተ ።

™ ወሐይወ ፡ ሳላ : ፻ ወ ፴ ዓመት : ወወለዶ : ለአቤር : " ወእምድ

ኅረ ፡ ወለዶ ፡ ለአቤር : ወሐይወ ፡ ፻ ወ ፴ ዓመት ፡ ወወለደ ፡ ደቀ ፡

ወአዋልደ ፡ ወሞተ ። ºወሐይወ፡ ኤቤር፡ ፻ ወ ፴ ዓመት፡ወወለዶ ፡

ለፋሌክ : ™ ወሐይወ ፡ ፋሌክ : ፻ ወ ፴ ዓመት ፡ ወወለዶ፡ለራግው፡

"ወሞተ ። “ ወሐይወ ፡ ራግው : ፪፻ ወ ፮ ዓመት ፡ ወወለደ ፡ ደቀ ፡

9 በሐውርት፡ R ro ልደቱ፡]+ ተወልደ፡ 16 ወወሰደ፡

9 ተሰምዩ፡ FHCG (R emend punctorum in ት a prima manu factam exhibet)

| ዝርውት፡] ዝሩት ፡ FHG ባቢሎን፡ C | om እግዚኣብሔር፡ I° | እግዚኣብሔር፡

2° et 3°] +እግዚአ፡ R | ዘረዎው፡ 2°] om ሙ፡ FHG om C | om ሰክገሮሙ፡

CR | ዘረዎሙ፡ 3°] ሠረዎሙ፡ R | እግዚኣብሔር፡ 3°] + ሰአሕዛብ፡ Io ዐዐ

ከመዝ፡] +ውእቱ፡ | ዓም፡ ፡°] ዓመት፡ R | ወአመ፡] om ወ | ወሰዶ፡] ይወልዶ፡

| ሰአልፋክስድ፡] war ሰአርፋክሳድ፡ | ወበካልእ፡] om በ FHR* Ir ፩፻ | ዓ

መት ፡] 'ተ ፡ CR om FHG | ወሞተ ፡] + ወሐይወ፡ አርፋክሳድ ፡ ፻፴፬ ዓመተ፡

ወወሰይ፡ ሰቃያናጓ፡ (ቃይጓም፡ var) (v 12) 13 ወሞተ፡ r°] + ወሐይወ፡ቃ

ያናን ፡ ፻፴ ዓመተ ፡ ወወሰይ ፡ ሰሳላ ፡ | ፻ ወ ፴] ፱፻ ወ ፴ 14 ፻ወ ፴] om ወ

J5 ወሐይወ ፡] om ወ conj | ፪ ወ ፴] pr ፬ C 16 ፪ ወ ፴] om ወ + ፬ CGR

| ሰፋሌካ ፡] + ወሐይወ ፡ ኤቡር፡ አምድኅረ፡ወሰይ፡ ሰፋሌቅ ፡ ፱፻ ወ ፴ ዓመተ ፡

ወወሰደ፡ደቀ፡ ወአዋልደ፡ C + ወሞተ፡ (v r7) 18 ፻ ወ ፴፡] om ወ 19 ወ

ሞተ ፡] pr ወሐይወ ፡ (+ ፋሌቅ : አምድኅረ ፡ ወሰይ ፡ ሰራግው : CRº) ፪፻ወH

(፪፻ወ፴፱ FH) ዓመተ ፡ (+ ወወሰደ፡ደቀ : [ደቂቀ : Rዮ] ወአዋልደ፡ CRº) + ወ

ሐይወ፡ራግው፡ ፻፴፪ ዓመተ፡ወወሰይ፡ ሰሌሮኅ፡ (v 2o) 2r ራግው፡]+ አም

ድኅረ፡ወሰይ፡ ሰሴሮኅ : C

Y

XI IO–21

FHCGR



3o GENESIS

Y

XI 22–32

XII I

FHCGR

ወአዋልደ ፡ ወሞተ ። ° ወሐይወ ፡ ሴሩኅ ፡ ፻፴ ወ ፭ ዓመት : ወወ

ለዶ : ለናኮር ፡ ° ወሐይወ : ሴሮኅ : ፪፻ ዓመት ፡ ወሞተ ። “ወሐይ

ወ ፡ ናኮር ፡ ፻ ወ ፬ ዓመት ፡ ወወለዶ ፡ ለታራ : ** ወሐይወ ፡ እምድ

ኅሬሁ ፡ ፻፳ : ወ ፬ ዓመት ፡ ወወለደ ፡ ደቀ ፡ ወአዋልደ ፡ ወሞተ :

* ወሐይወ ፡ ታራ : ፻ ዓመት፡ወወለዶ : ታራ : ለአብርሃም፡ወናኮር ፡

ወለአራን ። ° ወአራን ፡ ወለዶ ፡ ለሎጥ ። * ወሞተ : አራን ፡ በኅበ ፡

አቡሁ : ታራ : በምድር ፡ እንተ : በውስቴታ : ተወልደ ፡ በምድረ ፡

ኬሌዴኤን ፡ °ወነሥኡ ፡ አብርሃም ፡ ወነኮር : አንስቲያ ፡ ሎሙ ፡

ወስማ : ለብእሲተ ፡ አብራሃም : ሶራ ፡ ወለብእሲተ፡ ናኮር፡ ሚሊከ ፡

ወለተ : አራን ፡ እማ ፡ ለሚሊከ ፡ ወአበ : ዮሰክ : 99ወሶራሰ ፡ መካን ፡

ይእቲ ፡ ወኢትወልድ ። *'ወነሥኦሙ፡ ለአብራም፡ ወልዱ : ወሎጥ፡

ወልደ ፡ አራን ፡ እጐሁ : ለሶራ ፡ መርዓቶሙ ፡ ብእሲተ ፡ አብራም ፡

ወልዱ : ወአውፅኦሙ ፡ እምነ ፡ ምድረ ፡ ከላዳዊያን ፡ ከመ ፡ ይሖሩ ፡

ምድረ ፡ ከራን ። ወሶበ ፡ በጽሑ ፡ ከራን ፡ ወሐደሩ ፡ ህየ ፡ ° ወኮነ ፡

ኵሉ፡ መዋዕሊሁ : ለታራ፡ ፪፻ወ ፭ ዓመት፡ወሞተ፡ታራ፡ በከራን።

" ወይቤሎ ፡ እግዚኣብሔር : ለአብራም ፡ ፃእ ፡ እምነ ፡ ምድርከ ፡

ወእምአዝማዲከ ፡ ወእምቤተ : አቡከ ፡ ውስተ : ምድር፡ እንተ ፡ አነ ፡

26 om ፪ loco reservato 28 በምድረ፡] 'ር፡ 29 ሚሊከ፡ et ሚልከ፡

22 ፻፴ ወ ፩] om ወ om ፩ C 23 ሴሮኅ፡] om FHGR + አምድኅረ፡ወሰይ፡

ሰናኮር፡ C | ዓመት ፡] 'ተ፡ CR om FHG + ወወሰደ፡ደቀ፡ ወአዋልደ፡ 25 እ

ምድኅሪሁ፡] om FHG ናኮር፡አምድኅረ፡ወሰይ፡ ሰታራ፡ C | ፻፳ ወ H] om ወ

26 om ታራ፡ 2° | ሰአብራም፡ FHCG | ወናኮር፡] ወሰናኮር፡ 28 በኝበ፡] በቅ

ድመ፡ c | አቡሁ፡ ታራ፡] ord inv | ኬሌደ.ኤጓ፡] var ከሳደሬዎን፡ 29 አጓስትያ፡

R | አማ፡ – ዮስካ ፡] አማ፡ (ras R) ሰመሌካ፡ (ወመ' H om ሰ Rº) ወአባ ፡

(ወአቡሃ ፡ R) ዮሳካ ፡ FHR* አበ፡ ሜልካ ፡ (አቡሃ ፡ ሰሜ” Rº) ወአበ፡ (ወአቡሃ፡

R) ዮስካ፡ (pr ሰ Rº) CGR" 31 ወጸሥ፩ው፡] + ታራ፡ | ወልዱ፡ u°] 'ይ፡

FH om R | ወሎጥ ] ወሰሎጥ፡ | እኙሁ ] pr ወልደ ፡ FHGR+ ሰአብራም ፡

C | ሰሶራ፡] pr ወ | መርዓቱ፡CR | ከሳዳዊያን ፡l warrከላይዎጓ፡ ካሳይጓ፡ከላደአን፡

| ይሖር፡ R | ከራጓ፡ u°] ከናአጓ፡ | ወሐደሩ፡] om ወ 32 ሰታራ፡] + በካራጓ፡

FHG | ፪፻ ወ ፬ R XII I ወይቤሎ ፡] pr ቀዳሚ ፡ ንበ፡ ተናገሮ ፡ እግዚእ ፡

እግዚኣብሔር ፡ ሰአብርሃም። R | አግዚኣብሔር፡] pr እግዚኣ፡ R | ሰአብርሃም፡

R hic et freq |
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አርእየከ፡°ወእሬስየክሙ፡ሕዝበ፡ዐቢየ፡ወእባርከከ፡ ዓወእባርኮሙ፡ ¥
ለእለ : ይባርኩከ ፡ ወእረግሞሙ : ለእለ ፡ ይረግሙከ ፡ወይትባረኩ ፡ XII 2–IO

ኵሎሙ ፡ አሕዛበ ፡ ምድር : በእንቲኣከ ፡ “ ወሖረ ፡ አብራም፡ በከመ ፡

አዘዞ፡ እግዚኣብሔር ፡ ወይቤሎ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ወሖረ ፡ ሎጥሂ ፡

ምስሌሁ ። ወአመ ፡ ወፅአ ፡ እምነ ፡ ከራን ፡ ፴፰ ወ ፭ ክረምት ። 5 ወነ

ሥኣ ፡ አብራም ፡ ለሶራ ፡ ብእሲቱ ፡ ወሎጥሂ ፡ ወልደ ፡ እኅኹሁ : ወ

ኵሎ ፡ ንዋዮሙ ፡ ዘአጥረዩ ፡ በከራን ። ወወፅኡ ፡ ወሖሩ : በምድረ ፡

ከናኦን ፡ “ ወኦዳ ፡ አብራም ፡ ለይእቲ ፡ ምድር : እስከ : ሴኬም፡ ኅበ፡

ዕፅ ፡ ነዋኅ ፡ ወሰብአ ፡ ከናኦንሰ : ሀለዉ ፡ ውእተ : አሚረ ፡ ውስተ ፡

ይእቲ ፡ ምድር ። 7ወአስተርአዮ፡ እግዚኣብሔር : ለአብራም፡ ወይ

ቤሎ ፡ ለዘርእከ ፡ እሁባ : ለዛቲ ፡ ምድር ፡ ወነደቀ ፡ አብራም፡ በህየ ፡

ምስዋዐ ፡ ለእግዚኣብሔር ፡ ዘአስተርአዮ ፡ 8 ወግዕዝ : እምህየ ፡ ው

ስተ : ምድረ ፡ ቤቴል ፡ ዘመንገለ : ሠረቅ ፡ ወኀደረ ፡ ህየ : ዐጸይ ፡ው

ስተ ፡ ቤቴል : አንጻረ ፡ ባሕር ፡ ዘመንገለ : ሠረቅ : ወኀደረ: ህየ ፡ ወ

ነደቀ : በህየ ፡ ምሥዋዐ : ለእግዚኣብሔር ። 9ወተንሥአ ፡ ወግዕዘ :

አብራም : ውስተ ፡ ገዳም : ከመ : ይኅድር ፡ ህየ : 19እስመ ፡ ጸንዐ :

XII I አርአየከ፡] ከ in h emend et ሙ super punct scr Y* 4 ሎጥሃ ;

5 ወጻሥአ፡ 7 om ወአስተርአዮ፡ – ምድር፡ 8 om ዘመንገሰ፡ I° – ቤ

ቴል፡ 2° | አጓጸረ፡

ወእምነ ፡ ዘመድከ፡ FHCG ወእምዘመድከ ፡ R | ወእምነ ፡ ቤተ ፡ R | አቡከ ፣] FHcGR

+ ወሑር፡ CR | አጓ†፡] H R 2 ወእሬስየክሙ፡] 'የከ፡ + በህየ፡ R | ወእባ

ርከከ ፡] + ወኣዐቢ፡ ስመከ፡ ወትከውጓ፡ ቡሩከ፡ 3 ወይትባረኩ ፡] 'ክ፡ FH |

ኵሱ፡ FHCG | በአጓቲኣከ ፡] ብከ፡ CR˚ 4 om አዘዞ፡እግዚኣብሔር፡ወ | አግ

ዚኣብሔር ፡ 2°] pr እግዚእ፡ R | ወፅአ፡] + አብራም፡ | ክረምት፡] 'ቱ፡ + ሎቱ፡

c 5 ሰሳራ : R hic et freq | ወሎጥሂ ፡] 'ሃ ፡ | በምድረ ፡] om በ 6 ውእ

ተ፡] ይእተ ፡ 7 እግዚኣብሔር፡] + አግዚአ፡ R | መሥዋዕተ፡ FHG | ሰእግዚኣ

ብሔር፡] ሰአግዚአ፡እግዚኣብሔር ፡ R 8 አምህየ፡] በህየ፡ R | ምድረ፡] ደብ

ረ፡ R | ውስተ ፡ ምድረ፡ ቤቴል፡] post አመጓገሰ፡ ሠርቅ፡ c | ዘመንገለ፡ ፡°] እ

መንገለ፡ c | ሠረቅ : u°] ሠርቅ : CGRº | ወኝደረ፡ I°] ወተከሰ፡ CR" | ሠረቅ ;

2°] ሠርቅ፡ G ጋይ፡ CRº | ሰእግዚኣብሔር፡] + ወጸውዐ፡ ስሞ፡ (ስመ፡ +እግዚ

ኣብሔር : R‛) CFግR‛ 9 ወተጓሥአ ፡] + ወሖረ ፡ | ገዳም ፡] አዜብ : CR"

to እስመ ፡] ወሶበ፡ C |
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ረኃብ ፡ ውስተ ፡ ብሔር ፡ ወወረደ፡ አብራም፡ ውስተ :ግብጽ ፡ከመ፡

ይኅድር ፡ ህየ ፡ እስመ ፡ ጸንዐ ፡ ረኃብ ፡ ውስተ : ብሔር : " ወኮነ ፡

ሶበ ፡ ቀርበ ፡ አብራም፡ ከመ ፡ ይባእ : ግብጽ ፡ ይቤላ ፡ አብራም : ለ

ሶራ : አአምር : ከመ ፡ ብእሲት : ላሕይተ ፡ ገጽ : አንቲ ። ሥ ወእም

ከመ ፡ ርእዩኪ ፡ ሰብአ : ግብጽ ፡ ይብሉ ፡ ብእሲቱ ፡ ይእቲ ፡ ወይቀት

ሉኒ ፡ ወኪያኪኒ ፡ ያሐይዉኪ ፡ “ ወበሊ ፡ እንከ ፡ እኅቱ ፡ አነ፡ ከመ ፡

ያሠንዩ ፡ ሊተ : በእንቲኣኪ ፡ ወይሕዮ ፡ ነፍስየ፡ በአብሬትኪ። ™ወ

ኮነ ፡ አብራም ፡ ውስተ : ግብጽ : ወርእይዋ ፡ ለብእሲቱ ፡ ሰብአ ፡ ግ

ብጽ ፡ ከመ ፡ ሠናይት : ይእቲ ፡ ጥቀ ፡ ዓቐ ወርእይዋ ፡ መላእክተ : ፈር

ዖን ፡ ወወሰድዋ ፡ ኅበ ፡ ፈርዖን ፡ ወአብጽሕዋ ፡ ቤቶሙ ። 10 ወአሠ

ነዩ ፡ ለአብራም : በእንቲኣሃ፡ ወአጥረየ ፡ አባግዐ ፡ ወአልህምተ : ወ

አእዱገ ፡ ወአግማለ ፡ ወአግብርተ ፡ ወአእማተ : ወአብቅለ ። 17 ወሳ

ቀዮ ፡ እግዚኣብሔር : ለፈርዖን ፡ ዐቢየ ፡ ስቃየ ፡ ወእኩየ ፡ ወለቤቱ

ሂ ፡ በእንተ : ሶራ ፡ ብእሲቱ : ለአብራም ። ™ ወጸውዖ፡ ፈርዖን : ለአ

ብራም ፡ ወይቤሎ ፡ ምንት ፡ ዝገበርከ ፡ ላዕሌየ ፡ ዘኢነገርከኒ ፡ ከመ ፡

ብእሲትከ : ይእቲ : " ወለምንት : ትቤለኒ ፡ እሕትየ : ይእቲ ፡ ወነሣ

እክዋ : ትኩነኒ ፡ ብእሲትየ ። ወይእዜኒ ፡ ነየ ፡ ቅድሜከ ፡ ሖር። °9ወ

አዘዘ : ፈርዖን : ይፈንውዎ ፡ ዕደው : ለአብራም ፡ ወብእሲቱ ፡ ወለ

ኵሉ : ንዋዮሙ ፡ ወለሎጥ ፡ ምስሌሁ ፡ ውስተ : ሐቅል ።

Lo om ወወረደ፡ – ብሔር ፡ 2° cf C I I ይባእ፡] inter ይ et ባ spat I lit

I3 ወይሕዩ ፡ cf R I6 አባግዓ፡ 17 ወሰቀዮ፡ I8 ዘኢጸገርካኒ ።

2o ሐቅሰ፡

ወወረደ፡] om ወ conj C | om አስመ፡ 2° – ብሔር፡ 2° C IL ይባእ፡] +

ውስተ ፡ | ይቤላ፡] pr ወ R | ሰሶራ፡]+ ብእሲቱ፡ | ሳሕይ†፡] ሰሓየ፡ FH 12 ወ

ይቀትሉኒ፡] + በአጓቲአኪ፡ R | ወኪያኪኒ፡] 'ሰ፡ 13 ወበልዮሙ፡ R | ወትሕ

ዮ፡ FHCG ወተሐዩ፡ R | በአብሬትኪ፡ 14 ወኮነ ፡] ወሶበ፡ በጽሐ፡ | ውስተ ፡]

በ R | om ይአቲ፡ 15 om ወወሰድዋ፡ ንበ፡ ፈርዖን፡ Rº | ቤቶ፡ I6 አባግ

ዐ፡ – ወአብቅሰ፡] hoc ordine 2, I, 3, 4, 7, 5, 6 R 17 እግዚኣብሔር፡] pr

እግዚእ ፡ R | ብእሲተ ፡ አብርሃም ፡ R 18 om ወይቤሎ ፡ Rº | ምንትኑዝ ፡

19 ወሰምንት ፡] om ወ FHCG | ብእሲትየ፡] 'ተ፡ | Yያ፡ | ሖር፡] }ሥኣ፡ ወሑር፡

2oያስተፋጓውዎ፡C [ ወብእሲቱ፡]ወሰብ' | አሕቃል፡ | om ወሰሎጥ፡–ሐቅል፡C
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° ወአብራም ፡ ብፁዕ ፡ ጥቀ ፡ ፈድፋደ፡ ወቦእንስሳ ፡ ወወርቅ፡ወብ ‰m ~

ሩር ፡ ° ወገብአ ፡ እምኅበ ፡ ወፅአ ፡ ውስተ ፡ ሐቅል ፡ ውስተ : ቤት :

ውስተ ፡ መካን ፡ ኅበ ፡ ሀሎ ፡ ቀዲሙ ፡ ዕፅ ፡ ማእከለ ፡ ቤቴል ፡ ወማ

እከለ ፡ ሐጌ ፡ “ ውስተ ፡ መካን : ኀበ : ሀገረ ፡ ምሥዋዕ ፡ ቀዲሙ ፡ ወ

ጸውዖ ፡ አብራም : ለእግዚኣብሔር ፡ 5 ወሎጥኒ ፡ ሀሎ ፡ ምስሌሁ ፡

ለአብራም ፡ ወአጥረየ ፡ አብርሃም : አባግዐ ፡ ወአልህምተ ፡ ወእንስ

ሳ ። “ወኢአከሎሙ : ምድር : ከመ ፡ ይኅድሩ ፡ ኅቡረ ፡ 7ወኮነ ፡ ጋእ

ዘ ፡ ማእከለ ፡ ኖሎት ፡ ዘሎጥ ፡ ወዘአብራም ፡ ወሀለዉ ፡ ይእተ : አ

ሚረ ፡ ሰብአ ፡ ከናኦን : ወፈርዜዎን፡ ኅዱራን፡ ህየ ፡ ውስተ ፡ ይእቲ፡

ምድር ። * ወይቤሎ ፡ አብራም : ለሎጥ : ኢይኩን ፡ ጋእዘ ፡ ማእከ

ሌየ ፡ ወማእከለ ፡ ኖሎትከ : ወማእከለ : ኖሎትየ ። እስመ ፡ አሐው ፡

ንሕነ ፡ ° ወናሁ ፡ ኵሉ ፡ ቅድሜከ ፡ ኵላ : ምድር : ይእቲ ፡ ተሌሌ ፡

እምኔየ ፡ እማእከለ ፡ የማን : አንተ ፡ ወአነ ፡ ፀጋመ ፡ እማእከሌከ ።

"ወአልዐለ : አዕይንቲሁ ፡ ወርእየ ፡ አኅቃላቲሁ : ለዮርዳንስ ፡ ወር

XIII 3 ዕፀ፡ | ወማእከለ፡] om ወ 9 ኵሉ፡] ኵሎ፡ | አማእከልከ፡, ል ex ሰ

emend et ከ add Y* to ወአልዐልከ፡አዕይጓቲከ፡ | አኅቀላቲሁ፡

XIII 2 ወአብራም፡]+ ሰ፡ pr ወዐርገ፡ አብራም፡እምግብጽ፡ውእቱ፡ወብእሲቱ፡ FHCGR

ወኵሉ፡ ጓዋዩ፡ወሎጥሂ፡ ምስሌሁ ፡ ውስተ ፡ አዜብ፡ (v r) CRº | ብፁዕ ፡] om c +

ውእቱ፡ R | ጥቀ፡] pr ብዕሰ፡ C + ወባዕል፡ FHGR ! ወዐእንስሳ፡] እምእንስሳ፡

FHGR በአጓስሳ፡ C | ወአምወርቅ ፡ ወእምብሩር ፡ FHGR ወበወርቅ፡ ወበብሩ

ር ፡ c 3 ወፅአ ፡] መጽአ ፡ CGR | ውስተ ፡ ሐቅል ፡] እምአዜብ ፡ CRº | om

ውስተ ፡ 2° R | ቤት ፡] ቤቴል ፡ | ዕፅ ፡] ዐጸዱ ፡ (pr ወ R) | ሐጌ ፡] ጋይ : CR˙

4 ሀገረ፡] ገብረ፡ | ምሥዋዕ፡] 'ዐ፡ + ህየ፡ | ወጸውዐ፡ | ሰእግዚኣብሔር፡] ስመ፡

እግዚኣብሔር፡ + በህየ፡ 5 ወሎጥኒ ፡] 'ሂ፡ R | ሀሎ ፡] ዘሖረ፡ | om ሰአብራም፡

R | ወአጥረየ፡] om ወ | om አብርሃም፡ 6 ይኅደሩ ፡ R 7 ጋአዘ፡] 'ዝ፡

FHCG | ፈርዜዎን ፡] varr ፈርዝዎጓ፡ ፌርዜዎጓ፡ ፌሬዜዎጓ፡ | om ህየ፡ 8 ጋእ

ዘ :] 'ዝ ፡ | ማእከሌየ ፡] pr ማእከሌከ፡ወ FHR + ወማእከሌከ፡ cG | ወማእከ

ሰ፡ኖሎትየ፡ወማእከለ፡ ኖሎትከ፡ cG | ወማእከሰ፡ 2°] ወ R 9 ኵሉ ፡ ቅድ

ሜከ ፡ ኵላ፡ ምድር፡] ኵላ፡ ምድር፡ቅድሜከ፡ (+ ወምስሌከ፡ R) | ተሌሰይ፡ |

አማእከለ ፡] አመ፡ አኮ፡ (om አኮ ፡ C) | የማጓ፡] ጓ፡ FHCG | እማእከሌከ ፡] ወእ

መ፡ አኮ፡ + አንተ ፡ፀጋመ፡ ወአነ ፡ የማነ ፡ to ወአልዐለ፡] + ሎጥ፡ | አኅቃላቲሁ፡]

'ሃ፡ R pr ኵሎ፡ | ሰዮርዳጓስ፡] var 'ኖስ፡ | ወርዉይ፡] om ወ |

5
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ዉይ ፡ ውእቱ ፡ ኵሉ ፡ ምድር ፡ ዘእንበለ ፡ ይገፍትኦን ፡ እግዚኣብ

ሔር : ለሰዶም ፡ ወለግሙራ ፡ ከመ : ገነተ ፡ እግዚኣብሔር፡ርዉይ '

ውእቱ : ከመ : ገነት ፡ ወከመ ፡ ምድረ : ግብጽ ፡ ይእቲ " " ወጎረየ '

ሎጥ : ኵሎ ፡ አሕቃለ : ዮርዳኖስ ። ወግዕዘ ፡ ሎጥ : እመንገለ ' ሠረ

ቅ , ወተሌለዩ ፡ ፩ ፡ ምስለ ፡ ካልኡ : ሥ ወአብራም ፡ ጎደረ ' ምድረ ፡

ከናኦን ： ወሎጥ : ኅደረ ፡ ውስተ ፡ አድያም ፡ ወኅደረ ፡ ውስተ ' ሰ

ዶም … lºወሰብአ ፡ ሰዶም ፡ እኩያን ፡ ወኃጥኣን ፡ ጥቀ ' በቅድመ ፡

እግዚኣብሔር ። ™ ወይቤሎ ፡ እግዚኣብሔር ' ለአብራም ፡ እምድ

ኅረ : ተሌለየ ፡ እምእኁሁ ፡ ሎጥ ። ነጽር ፡ በኦዕይንቲከ ' ወርኢ፡ ፡

እምነ , ዝንቱ : መካን : ኀበ : ሀሎከ : መንገለ ፡ መስዕ ፡ ወአዜብ '

ወሠረቅ : ወባሕር ፡ 15 እስመ ፡ ኵለንታሃ ፡ ለዛቲ ፡ ምድር ' እንተ '

ትሬኢ ፡ ለከ ፡ እሁበከ : ለዘርእከ ፡ "ከመ ፡ ኖጻ ፡ ባሕር ' እመቦ '

ዘይክል ፡ “ኖልቆቶ : ለኖጻ ፡ ባሕር ፡ ይኖልቆ : ለዘርእከሂ፡ " ዕርግ፡

ወኡዳ ፡ ለይእቲ : ምድር : ውስተ ፡ ኑኃ ፡ ወርኅባ ' ለከ ' እሁባ ።

18ወግዕዘ : አብራም : ኅበ ፡ ዕፅ ፡ እንተ ፡ ውስተ : ኔቤሮን። ወነደቀ'

በህየ : ምሥዋዐ : ለእግዚኣብሔር ፡

1 ወኮነ : በመንግሥቱ : ለአስሜሮፎን ፡ ንጉሠ ፡ ሰናኦር ፡ ወአር

:: ኵላንታሃ፡ | እንተ፡ int lin Y‛ 16 ኖልቆቆ፡ 's ወግዕዙ ፡

ምድር፡] 'ሩ፡ CGR | እግዚኣብሔር፡ bis] +እግዚአ፡ R | ስይም፡] var ሶ' | ግ

፴፰፻፹፯aⓜ ጎሞራ፡ ገሞራ፡ | om ርዉይ፡ | on ከም፥ገጻት: ** 19ም ይኣቲ፡
：: ወጻረየ ] ወንርየ፡ FHcG + ሎቱ፡ FHCG | አሕቃላት ፡ ! እመንገለ፡] om አ

R• | ሠርቅ፡ HcG | ምስለ፥] እም C 12 ወአብራም፡] om ወ FHCG +

ስ፡ R | ወሎጥ፡] ሎጥኒ፡ c | ወኝደረ፡].ወግዕዘ፡ ° 13 ሰይም፡] + ሰ፡ !

እግዚኣብሔር ] + እግዚአ፡ R 14 እግዚኣብሔር፡] pr እግዚእ፡ R | አም

፳፰፳፰ሁ :ኧcGRº om Rº | መንገለ ] pr ሰ | ●ºርቅ!.ºº
ws ምድር፡] ሀገር፡ R | አሁበከ ] እሁባ፡ ! ለዘርእከ፡] pr ወ + አስከ ፡ ሰዓለም፡

FHOGR˚ 16 ከመ :] pr ወእሬስዮ ፡ ሰዘርእከ ፥ CR¨ | •ኖልቆቶ ፡] ኘመልቆ ፡

FHcG | ይኖልቆ ] ይኌልቆ ፡ FHCG ኖልቆቶ፥ R‛ ! ሰዘርእከሂ ፡] pr ወ R‛

♥ ዕርኝ ፩ ዕረግ : H ተንሥእ፡ c | ሰይእቲ ă ሰዛቲ ፡ R | ●ርንቧሷምኗንቧ !

R* + አስመ፡ rs am ውስተ : R | ኔቤሮጓ፡] ኬብሮን፡ CG ኔብሮን፡ R | ማም

ሥዋዕት፣ FH(G?) | ሰእግዚኣብሔር ] + እግዚአ፡ R xIV : በመንግሥቱ፡]

በመዋዕለ፡ C | “In scribendis nominibus propriis magna lectionum varietasy

quas enumerare piget” (DILLMANN)
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አዮ ፡ ንጉሠ : ሌላ : ሴደ ። ወኬዱ : ለጎሜር ፡ ንጉሠ : አሎም ፡ ወቴ

ሮጋ ፡ ንጉሠ ፡ አሕዛብ : ° ወፀብእዎሙ ፡ ለበልቅ : ንጉሠ ፡ ሰዶም ፡

ወለበሮስ ፡ ንጉሠ : ጉምር ። ወለሰናኦር : ንጉሠ ፡ ኤዶም ፡ ወሶበ ፡

ርእየ ፡ ንጉሠ ፡ ኤሴቦን ። ወንጉሠ ፡ በላ ፡ እንተ ፡ ይእቲ ፡ ጌርጎር ።

° ወእሉ ፡ ኵሎሙ : ኅብሩ : ላዕለ ፡ ቈላተ ፡ ኤሌቄን፡ እንተ፡ ይእቲ፡

ብሔረ ፡ ሎን ፡ “፲ ወ ፪ ዓመት ፡ ለከዳን ፡ ጎሎም ፡ ወነገሥት ፡ እለ ፡

ምስሌሁ : ወአመ ፡ ኮነ ፡ ፲ወ፫ ዓመት : አጽረሩ : " ወወጽኡ ፡ ከለዳ

ጎን : ወነገሥት : እለ : ምስሌሁ : ወቀተልዎሙ : ለእለ : ያርብኅኒ ፡

በአስጣሮስ ፡ ወለቃራንዮን ፡ ወለሕዝብኒ ፡ ጽኑዓን ፡ ምስሌሆሙ ፡

ወለአምዮስ ፡ ወሀገራ : ሰላዊ ። “ ወለኬሬዎን ፡ እለ ፡ አድባረ ፡ ሴር

ው : እስከ ፡ አብርሜሶ ፡ ወፋርን ፡ እንተ ፡ ውስተ ፡ ሐቅል : 7 ወገቢ

ኦሙ ፡ መጽኡ ፡ እንተ : ዐዘቅተ ፡ ተስናን ፡ እንተ ፡ ይእቲ ፡ ቃዴስ :

ወቀተልዎሙ : ለመላእክተ : ዐማሌቅ : ለኵሎሙ ፡ ወለአማኔዎስ ፡

ወቦእለ ፡ ይነብሩ ፡ ውስተ : አስታነ ፡ ° ወወፅኡ ፡ ንጉሠ ፡ ሰዶም ፡

ወግሙራ ፡ ወአደማ ። ወንጉሠ : ሲብዮን : ወንጉሠ ፡ በለት፡ እንተ ፡

ይእቲ : ሴጎር : ወአኀዙ : በቈላተ : ቤሌቅ : ° ምስለ ፡ ከዳሞር ፡ ንጉ

ሠ : ኤሎም ፡ ወተርጋን ፡ ንጉሠ ፡ አሕዛብ ። ወአሜፌር ፡ ንጉሠ ፡

ሰናአር ። ወአርአዮ ፡ ንጉሠ : ሰአድ : እሉ : እሙንቱ : ነገሥት ፡ ም

ስለ ፡ እልክቱ። " ወእሉሰ፡ ውስተ፡ቈላተ፡ኤሌቅ፡ምሉእ ፡ ዐዘቅት ፡

ኵለንታሁ ፡ ወተሰብሩ ፡ ንጉሠ ፡ ሰዶም ፡ ወግሙራ፡ወቀተልዎሙ ፡

XIV 7 ዐዘቅት፡ to ኵላንታሁ፡ | ወቀታልዎሙ፡

2 ወፀብእዎው፡] om ወ CG | ወሶበ፡ ርእየ፡] ወሴሞይር፡ et varr 3 ንብሩ፡]

ተጋብኡ፡ c | ብሔረ፡] ባሕረ፡ cG 4 ዓመት፡ ፡°] 'ተ፡ + ተቀጓዩ፡ (pr ወ Rº)

CGRº | ወክገሥት፡] ወሰY CRº | ዓመት፡ 2°] 'ተ፡ R 5 ወወጽኡ፡] ወመጽኡ፡

FHCG ወመጽአ ፡ R | ወሰሕዝብኒ ፡] ወአሕዛብኒ ፡ R | ወሀገራ፡ ሰላዊ፡] ወለሀ

ገረ ፡ ሴዊ፡ 6 አድባረ ፡] pr በ FHCG | ሴርው :] ሴየር፡ FHR ሴይር፡ cG

7 ወተጋቢ፩ሙ፡ CR | ሰኵሎሙ፡] pr ወ R | ወዐእሰ፡] ወሰእሰ፡ 8 ወ7ው

ራ፡] ወጓጉሠ፡ ግ' CR | ወአደማ፡] ወንጉሠ፡ አ' | ወተኣንዙ፡ HCRዮ 9 እሙ

ንቱ፡] om C + ፬ | አልከቱ፡] + ፩ to ወእሱሰ፡ ውስተ፡] ወውእቱስ፡ | ዐዘቅት፡]

ዐዘቃት፡ FHcG | ወተሰብሩ፡ ፡°] ረ፡ | ወግሙራ፡] ወንጉሠ፡ ግ'

Y
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በህየ ። ወእለሰ 'ተሰብሩ ፡ ውስተ · አድባር ፡ ጐዩ፡ "ወስእንዎሙ፡

ለአፍራስ ፡ ሰዶም ፡ ወግሙራ : ወኵሎ ፡ ስንቆሙ : ወሖሩ ፡ ጌጋ ወነ

ሥእዎ ፡ ለሎጥ ፡ ወልደ ፡ እኁሁ : ለአብራም : ወንዋያቲሆሙ ፡ ወ

አተዉ ፡ መናብርቲሆሙ ፡ ሰዶም ፡ ወግሙራ : ™ ወቦእለ ፡ በጽሑ ፡

እምእለ ፡ ድኅኑ ፡ ወዜነውዎ ፡ ለአብራም ፡ እለ : ሀለዉ ፡ ኅቡረ : ኀ

በ ፡ ዕፅ : መንገለ ፡ አምሮስ ፡ እኁሁ : ለአውናን ፡ እለ ፡ ቅሩባን ፡

እሙንቱ ፡ ለአብረሃም ፡ ºወሶበ ፡ ሰምዐ ፡ ከመ ፡ ተፄወወ ፡ ሎጥ :

ወልደ ፡ እኁሁ ፡ “ኖለቆሙ : ለእሊኣሁ ፡ ወለኵሎሙ ፡ ሰብአ ፡ ቤቱ ፡

ወኮኑ ፡ ፫፻ ወ ፰ ወዴገኖሙ ፡ ወተለዎሙ ፡ እስከ ፡ ዳን : ‥ ወበጽሖ

ሙ ፡ ሌሊተ ፡ ምስለ ፡ ደቁ ፡ ወቀተሎሙ ፡ ወዴገኖሙ ፡ እስከ ፡ ኬብ

ሮን ፡ እንተ ፡ እምፀጋመ ፡ ደማስቆ ። ™ ወነሥኦሙ ፡ አብቅሊሆሙ ፡

ወለሎጥሂ ፡ እኅ•ሁ : ወንዋዩሂ ፡ ወአንስቲያሆሙ ፡ ወሕዝብሂ፡ Vወ

ወፅአ ፡ ንጉሠ ፡ ሰዶም ፡ ወተቀበሎሙ ፡ እምድኅረ : ገብአ : ኅበ ፡

ቀተሎ ፡ ለጋዴር ፡ ወለነገሥት ፡ እለ ፡ ምስሌሁ : በቈላተ ፡ ኤዎ : ወ

ውእቱ ፡ ገዳም ፡ ዘመንግሥት ፡ ወውእቱ ፡ 18 ዘመልከ ፡ ጼዴቅ : አም

ጽአ ፡ ኅብስተ ፡ ወወይነ ፡ ካህኑ : ለእግዚኣብሔር ፡ ልዑል፡ ውእቱ ፡

12 ወጽዋያቲሆሙ፡ 13 ሀለዉ፡ sup ras 14 om ወደገኖው፡ – 15 ወቀ

ተሎሙ፡ወ | አምፀጋም፡ I6 ወሕዝብሂ፡ 17 ንበ፡] + ገብአ፡ ንበ፡ 18 ዘ

መልኪ፡ ጼዴቅ ] ዘ sup ras |

un ወስእንዎሙ፡] ወጻሥእዎው፡ | ሰአፍራስ፡ | ወኵሎ፡] ወሰኵሉ፡ R 12 ሰሎ

ጥ፡] + ሂ፡ | ወንዋያቲሆሙ፡] + ኒ፡ R ወሰንዋያቲሁኒ፡ c | መናብርቲሆሙ፡]

ወምንባራቲሆውሰ፡ FHGR ወውአቱ፡ይነብር፡ በ C | om ወግውራ፡ 13 በጽ

ሑ፡] መጽኡ፡ R | አምእለ፡ ድኅኑ፡] እለ፡አምሠጡ፡ c | አሰ፡ I°] እንዘ፡ | መ

ጓገለ፡] ምስለ፡ CRº | አኁሁ :] + ሰኤስኮል፡ወ C 14 ሰምዐ፡] + አብራም፡

cRº | om ወልደ፡ FHG | ኖሰቆሙ፡] ኘ•' FHCG | ወሰኵሎሙ፡l om ወ | ወኮ

ኒ፡] ጓ፡ FH | ፫፻ ወ፰] ፫፻፲ ወ፰ 15 በሌሊት፡ R ! እምፀጋመ፡] 'ማ፡ FH

cG + ለ FHcG I6 ወሰሎጥሂ፡] ወጻሥጆ ፡ ሰሎጥሂ፡ + ወልደ፡ C | ወንዋዮ

ውሂ፡ FG ወንዋዮሙኒ፡ HCR | ወአንስተኒ፡ FHCG ወአንስቶውኒ፡ R | ወሕ

ዝብሂ፡] “በኒ፡ FHCG ወሕዝቦሙኒ፡ R + አዕተወ፡ CRº r7 ወተቀበሎ፡ !

ንበ ] pr እም | ዘመንግሥት፡] 'ቱ፡ cR | ወውእቱ፡ 2°] om ወ !8 ዘመልከ፡]

ወመልከ፡ | አምጽአ፡] አውጽአ፡ FHcG | ካህኑ፡] pr ወ CG pr እስመ፡ R !
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38 GENESIS !
XV 5–13

¥ ይብል ፡ ኢይወርሰከ : ወካልእ ፡ ይወፅእ ፡ እምኔከ ። 5 ወአውፅኦ ፡

አፍኣ ፡ ወይቤሎ ፡ ነጽር : ውስተ ፡ ሰማይ ፡ ላዕለ ፡ ወዏልቆሙ : ለ

ከዋክብት : ለእመ ፡ ትክል ፡ “ኖልቆቶሙ ፡ ወይቤ ፡ ከማሁ ፡ ዘርእከ ፡

“ ወአምኖ ፡ አብራም : ለእግዚኣብሔር ፡ ወተዯለቆ ፡ ጽድቀ። 7ወይ

ቤሎ ፡ ለአብራም ፡ አነ ፡ ውእቱ ፡ እግዚኣብሔር : አምላክከ : ዘአው

ፃእኩከ ፡ እምድረ : ከላይዊያን ። ከመ : አሀብካሃ፡ ለይእቲ፡ምድር :

ትትዋረሳ ። * ወይቤሎ ፡ °ንሣእ ፡ ለከ ፡ ላህመ ፡ ዘ፫ዓመት ፡ ወበግዐ :

ዘ፫ዓመቱ : ወማዕነቀ : ወርግበ : 10ወንሣእ ፡ ከማሁ ፡ ኵሎ : ዘንተ ፡

ወምትሮሙ : እምነ ፡ ማእከሎሙ ፡ ወአዕዋፍኒ : ኢትመትሮሙ ።

" ወወረዱ : እልኩሂ ፡ አዕዋፍ : ላዕለ፡ እልክቱ ፡ ዘመዶሙ ፡ ዘመ

ተሩ ። ወነበረ ፡ አብራም : ኀቤሆሙ : ™ ሶበ : የዐርብ : ፀሓይ : ድን

ጋፄ ፡ መጽአ ፡ ኀበ ፡ አብራም ፡ ወናሁ : ግሩም : ጽልመት፡ መጽአ ፡

ላዕሌሁ : ለአብራም ። ™ ወይቤሎ : ኦአብራም : አእምር ፡ ከመ : ሀ

ለዎ ፡ ለዘርእከ ፡ ፈላሴ : ይኩን ፡ ውስተ : ምድር ፡ እንተ ፡ ኢኮነት ፡

5 ኖልቆቆሙ፡ 6 ወተቆልቆ፡ 7 ከሳደዊያን፡] ደ int lin 9 ሳህም፡ !

ወበግዕ፡ | ወማዕጾቅ፡ | ወርግብ፡ R to ኵሱ፡ II ወህበሩ ;

FHCGR ወካልእ፡] ውእቱሰ፡ (+ አላ፡ cRº) ካልእ፡ (+ ዘ R‛) | አምኔከ፡] እምሐቋከ፡

C +ወውእቱ፡ይወርሰከ፡ 5 ውስተ ] pr ዘ R | ወኙልቆሙ፡ FHcG | ን•ል

ቆቶሙ፡ FHCG | ወይቤ፡] ወይቤሎ፡ | ከማሁ፡] + ውእቱ፡ 6 ሰአግዚኣብሔር፡]

+እግዚእ፡ R | ወተኖሰቆ፡] ወተኙ•ሰቆ ፡ FHCG + ሎቱ፡ | ጽድቀ፡] 'ቅ፡ HG

7 om ሰአብራም፡ | እግዚኣብሔር፡]+እግዚአ፡ R | አም፥፡ ምድረ፡ FHCG |

ከሳደዊያጓ፡] var ከሳይሬዎጓ፡ | ሲይእቲ፡] ሰዛቲ፡] C 8 ወይቤሎ፡] +-እግዚኦ ፡

(om R‛) በምጓት ፡ ኣአምር ፡ ከመ ፡ እወርሳ ፡ CRº 9. ጓሣእ፡] pr ወይቤሎ ፡

CR‛ | ዓመት፡] 'ቱ፡ + ወጠሌ፡ዘ ፫ ዓመቱ፡ | ወማዕጓቀ፡ c ro ወንሣእ፡]

om ወ Rº | አማአከሎው፡ R | ወአዕዋፍኒ፡] ወሰአዕዋፍሰ፡ | ኢትመትሮው፡] ኢ

ትምትሮን ፡ + ወነሥአ ፡ ሎቱ : ከማሁ ፡ ዘጓተ ፡ ኵሎ፡ወመተሮሙ፡እማእከሎሙ፡

ወአጓበረ ፡ ዘተመትረ፡ አንጻረ፡ ቢጹ፡ ወሰአዕዋፍሰ ፡ ኢመተሮጓ : CR˚ I I ዐዐዐዐ

ረዱ፡] om ወ conj R* | አልኩሂ፡] አልከቱ፡ FHR om CG | አልከቱ፡] ዝክቱ፡ !

ዘመይሙ፡ ዘመተሩ፡] ord inv R ዘመይሙ ፡ ዘተመትሩ፡ FHG አብድጓት ፡ ዘተ

መትሩ፡ c | ንቤሆሙ፡] + ወሜጦሙ፡ CR" 12 ሶበ ፡] pr ወ | መጽአ፡ ንበ፡]

መጽኦ ፡ ሰ | ጽልመት ፡] + ወዐቢይ፡ (om ወ R) | om ሰአብራም፡ 13 ወይቤ

ልዎ፡ FHR | ጰአብራም፡] ሰአ' | አአምር፡] pr አእምሮ፡ | ሀሰዎሙ፡ FG | ይኩን፡]

ይኩኑ፡ CG ይከውን፡ R |
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እንቲኣሆሙ ፡ ወይቀንይዎሙ ፡ ወይሣቅይዎሙ ፡ ወያፄዕርዎሙ ፡

፻ ወ ፬ ዓመት ፡ ºወለውእቱሰ ፡ ሕዝብ ፡ እለ : ይሣቅይዎሙ ፡ አነ ፡

እኴንኖሙ ። ወእምድኅረዝ : ይወፅኡ ፡ ዝየ ፡ ምስለ ፡ ብዙኀ ፡ ንዋ

ይ : ™ ወአንተሰ ፡ ተሐውር ፡ ወትገብእ ፡ ኅበ : አበዊኪ : በርሥእ ፡

ሠናይ ፡ ºወበራብዕ ፡ ትውልድ ፡ ትገብኡ ፡ ዝየ ፡ እስከ ፡ ይእዜ፡ኢ

ተፈጸመ : ኀጣውኢሆሙ ፡ ለአሞሬዎን ። "7 ወኮነ ፡ ሶበ : የዐርብ ፡

ፀሓይ ፡ መጽአ ፡ ነድ ፡ ወመጽአ ፡ እሳት ፡ ወመጽአ ፡ እቶን ፡ ዘይጠ

ይስ ፡ ወኀለፈ ፡ እንተ ፡ ማእከሉ ፡ ለውእቱ ፡ ዘመተረ። ºወበይእቲ፡

ዕለት ፡ አቀመ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ለአብራም ፡ ዘአሰፈዎ ፡ ወይቤሎ ፡

ለዘርእከ : አሀባ : ለዛቲ ፡ ምድር : እመንገለ ፡ ፈለገ : ግብጽ ፡ እስከ ፡

ዐቢይ ፡ ፈለገ : አፍራስ ፡ 19 ዘቄድሮስ። ወዘቄኔዎስ ። ወዘቄሜኔሎስ።

°ወዘቄድሮዮ ። ወለፌኔዎን ። ወለፈርንዮ ። °! ወአሜሬዎን ። ወለከ

ናኔዎን ። ወለጌሬዎን ። ወለቤሴዎን ።

" ወሶራሰ ፡ ብእሲቱ : ለአብራም ፡ ወኢወለደት ፡ ሎቱ ፡ ወባቲ ፡

አመታ : እንተ : ስማ : አጋር ። » ወትቤሎ ፡ ሶራ : ለአብራም : በም

ድረ ፡ ከናኦን ፡ ናሁ ፡ ዕፀወ ፡ እግዚኣብሔር : አምላክ : ወኢይወ

ልድ ፡ ሖር ፡ ባእ ፡ እንከሰ ፡ ኀበ ፡ አመትየ ፡ ከመ ፡ ትለድ፡ እምኔሃ።

ወሶበ ፡ ሰምዐ ፡ አብራም ፡ ቃላ ፡ ለሶራ : * ወነሥአታ፡ ሶራ : ለአጋር ፡

14 ይወፅኡ፡] pr ወ 18 ፈሰገ፡ I°] ፈሰግ፡ XVI 2 ቦአ፡

፪ ወ ፬] ፱፻ | ዓመት፡] 'ተ፡ FHCG 14 ወሰውአቱሰ፡] ወሰውእቶሙ፡ R | ወ

እምድኅረ ፡ ዝጓቱ፡ | ይወፅኡ፡] ይመጽእ፡ R | ብዙኅ ፡ 15 ትገብአ፡ወተሐ

ውር፡ R I6 ወበራብዕ፡] om በ R | ይገብኡ፡ | አስከ፡] pr አስመ፡ 17 ወ

ኮነ ፡ ሶበ፡] ወሶበ፡ ኮነ ፡ + ጊዜ ፡ | ይዕረብ፡ FH | ወንሰፈ፡] om ወ FH 18 እ7

ዚኣብሔር፡] + ኵሎ፡ ዘጸበቦ፡ R | ዘአስፈዎ፡] pr ኪዳን፡ CRº | አሁባ፡ | አመኽገ

ሰ፡] እምነ ፡ | እስከ ፡] አስመ፡ R* + ፈሰግ፡ | አፍራስ፡] ኤፍራጦስ፡ r9–2r Haec

nomina propria magnam varietatem exhibent. C ante omnia ዘ ponit; FHGR

etiam ante አሜሪዎጓ፡ ut ante alia inde a ፈኔዎጓ፡ praep ሰ pro ዘ praebent.

XVI I ወጺወሰደት፡] om ወ conj | አመታ፡] “ተ፡ + ግብጻዊተ : CR" 2 om

በምድረ፡ ከናኦን፡ c | ዕፀወ፡] ዐጸወኒ፡ | አግዚኣብሔር፡] ante ዐጸወኒ፡ R post

አምላክ፡ FHG | አምላክ፡l om C አምክን፡ R | ባእ፡] pr ወ | ወሶበ፡] ወ

Y

XV 14–21

XVI I–3

FHCGR
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XVI 4–II
፮ አመታ ፡ ግብጻዊት ፡ እምድኅረ ፡ ፲ ዓመት ፡ ዘኅደረ ፡ አብራም ፡

ውስተ ፡ ምድረ ፡ ከናኦን ። “ ወቦአ ፡ ኅበ ፡ አጋር ፡ አብራም ፡ ወፀንሰ

ት ፡ ወሶበ ፡ ርእየት ፡ ከመ ፡ ፀንሰት : ወኅደገት ፡ አክብሮታ : ለእግ

ዝእታ ። “ ወትቤሎ ፡ ሶራ : ለአብራም ፡ እትገፋዕ ፡ እንከ ፡ እምኔከ ፡

ወአነሂ ፡ ወሀብኩከ ፡ አመትየ ፡ እንተ ፡ ውስተ ፡ ሕፅንየ ፡ ወሶበ ፡ ር

እየት : ከመ ፡ ፀንሰት : ኀደገት : አክብሮትየ ፡ ለይፍታሕ : ሊተ ፡

እግዚኣብሔር ፡ ማእከሌየ ፡ ወማእከሌከ ። “ ወይቤላ ፡ አብራም : ለ

ሶራ ፡ ብእሲቱ ። አመትኪ ፡ ውስተ ፡ እዴኪ : ግበርያ ፡ ዘከመ ፡ ይደ

ልወኪ ፡ ወሣቀየታ · ሶራ : ለአጋር ፡ ወተኅጥአት ፡ እምኔሃ፡ 'ወረ

ከባ ፡ መልአከ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ኀበ : ዐዘቅተ፡ ማይ : በገዳመ : ቡር፡

ዘፍኖት ። * ወይቤላ ፡ መልአከ ፡ እግዚኣብሔር : ለአጋር ፡ አመተ ፡

ሶራ ፡ እምአይቴ ፡ መጻእኪ ፡ ወአይቴ ፡ ተኅውሪ። ወትቤሎ፡ እምነ፡

ገጸ ፡ ሶራ ፡ እግዝእትየ ፡ እትኄባእ፡ ወእትኄጣእ፡ አንሰ ። 9 ወይቤላ፡

መልአከ ፡ እግዚኣብሔር : ግብኢ ፡ ኀበ : እግዝእትኪ፡ወአትሕቲ ፡

ርእሰኪ ፡ ታሕተ ፡ እዴሃ ። "ወይቤላ : መልአከ ፡ እግዚኣብሔር ፡

አብዝኖ ፡ አበዝኖ : ለዘርእኪ ፡ እስከ ፡ ኢይትዯለቊ : እምነ፡ ብዝ

ኁ ። " ወይቤላ : መልአከ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ናሁ : ፅንስት : አንቲ ፡

ወትወልዲ ፡ ወልደ፡ ወትሰምይዮ ፡ ስሞ፡ ይስማዔል : እስመ ፡ ሰምዓ ፡

4 አጋር፡] አ sup ras + አብራም፡ቃለ፡ ሰሶራ፡ °ወጻሥአታ፡ – ከናኦጓ፡ “ወቦአ፡

ንበ፡ አጋር፡ errore scriptoris repet | om ወሶበ ፡ – ፀጓሰት፡ | ሰአግዝእታ፡] ግ

Sup ras 5 እትገፈዕ፡ 6 ወታነጥአት ; 7 ወረከበ፡ 9 ርእስኪ፡ R

FHCGR 3 ከና»ን ፧] + ወወሀበቶ፡ ሰአብራም፡ትኩኖ፡ብእሲ†፡ CR" 4 ውኔደገት ፡]

om ወ 5 አጓከ፡] አጓስ፡ FHCG + ሰ፡ R | ወአክሂ፡ ወሀብኩከ፡] አክኒ፡ወሀብ

ኩከ፡ FHCG አነ ኢወሀብከ፡ከ (sic) R sup ras | om አንተ፡ | ሕፅጓየ፡] ሕፅጓከ፡ |

om ሊተ : C | እግዚኣብሔር፡] +- እግዚአ፡ R | ማእከሌከ፡ወማእከሌየ፡ R 6 አ

መትኪ፡] pr ክያ፡ CRº | ግበሪያ፡ C ግብሪ፡ R | ወተንጠአት ፡ FG 7 ንበ፡] pr

በ | ዘፍኖት ： በፍ' 8 እግዚኣብሔር፡] + አግዚአ፡ R | ሰአጋር፡] om ሰ | ወ

ትጤ፡ R | እምነ ፡ ገጸ፡] አም፥፡ ገዳም፡እምገጸ፡ R | om እትንባእ፡ወ † †ኃጣ

እኩ፡ R 9 እግዚኣብሔር ፡] + አጋር፡ዓመተ ፡ ሳራ፡ R ro እግዚኣብሔር፡]+

እግዚእ፡ R | om አብዝተኖ፡ R | ኢይትኙመሰቊ፡ FH ኢይት¨ኋሰቊ፡ CG ፡ ፡ እግ

ዚኣብሔር፡ bis] + እግዚእ፡ R | ወትሰመይዎ፡ FHG | ሰምዓ፡] 'ዐ፡ |
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እግዚኣብሔር ፡ ለስቃይኪ : ሥ ወይከውን ፡ ብእሴ ፡ ሐቅል ፡ ወእዴ ፰v፡ I2–I6

ሁ : ላዕለ ፡ ኵሉ : ወእደወ ፡ ኵሉ : ላዕሌሁ : ወየኅድር : ቅድመ :

ኵሉ : አኃዊሁ : ™ ወጸውዐት ፡ ስመ ፡ እግዚኣብሔር : አጋር ፡ ዘተ

ናገረ ፡ ወትቤ : አንተ ፡ እግዚኦ ፡ ዘመሐከኒ: እስመ ፡ ቅድሜየ ፡ ዘአ

ስተርአይከኒ፡™ወበእንተ ፡ዝንቱ : ሰመየቶ: ስሞ፡ ለውእቱ:ዐዘቅት :

ዐዘቅት ፡ ዘቅድሜየ : አስተርአየኒ ፡ ማእከለ ፡ ቃዴስ : ወማእከለ ;

ጋዴር ። ወገብአት : አጋር : " ወእምድኅረዝ , ወለደት ፡ ሎቱ : አ

ጋር : ለአብራም ፡ ወሰመዮ ፡ አብራም፡ ለውእቱ ፡ ሕፃን ፡ ዝወለደት ፡

ሎቱ፡ ይስማዓል፡ºወኄ ወ ፭ ዓመተ:አመ፡ ወለደት፡ይስማዓልሃ።

" ወእምአመ፡፵ወ፱ ዓመቱ፡ለአብራም፡አስተርአዮ፡እግዚኣብሔ XVII r–s

ር፡ ለአብራም፡ወይቤሎ፡ቅድሜየ ፡ኩን፡ንጹሐ፡°ወእሰይም፡ኪዳን

የ፡ማእከሌየ ፡ ወማእከሌከ ፡ ወአበዝኀከ : ጥቀ ። 8 ወወድቀ፡አብራም፡

በገጹ ፡ ወይቤሎ ፡ እግዚኣብሔር ፡ * ናሁ : እስመ ፡ ኪዳንየ ፡ ማእከ

ሌከ ፡ ወትከውን ፡ አበ : ለብዙኃን ፡ አሕዛብ ። "ወኢይሠመይ ፡ ስ

ምከ ፡ አብራም ፡ አላ ፡ ትሰመይ ፡ አብርሃም ፡ እስመ ፡ አበ፡ብዙኃን :

14 om ወበእንተ ፡ – አስተርአየኒ፡ | ወአግብአት ፡ 15 om ወሰመዮ፡አብራም ;

XVII I om ወይቤሎ ;

ሰስቃይኪ ፤] ስቃዩኪ ፡ 12 ወእዴሁ፡] ወኢደዊሁ፡ (om ወ C) | om ኵሉ፡ 3° FHcGR

13 ወጸውዐት ፣] ት ras Rº ) | አግዚኣብሔር፡] +እግዚአ፡ R+ ወዘጸውዐት፡ወ

R | አጋር፡] ante ስመ፡እግዚኣብሔር፡ | ዘተናገረ፡] 'ራ፡ | ዘምሕከኒ፡ FH ዘመ

ሐርከኒ፡ c | ቅድሜየ፡] + ርኢክዎ፡ ሰ | ዘአስተርአየኒ፡ 14 om ዐዘቅት ፡ 2°]

R | አስተርአየኒ፡] pr ዘ R | ማእከለ፡] pr በ R | ጋሬድ፡ L 5 ወአምድኅረ ፡

ዝጓቱ፡ R | om ሰአብራም፡ R | ይስማዓል፡] 'ዔል፡ pr አጋር፡ 16 ወ ፳ወ ፬]

om ወ ፡° R | ዓመተ ፡] 'ቱ፡ + ሰአብራም፡ | ወሰደት፡] + ሎቱ፡ አጋር፡ | ይስማ

ዔልሃ ; XVII I ወእምአመ፡] ወአምዝ፡አመ፡ + ኮኖ፡ | ፲ ወ ፬ ዓመቱ፡ ሰአ

ብራም፡] ሰአብራም፡ ፲ ወ ፱ ዓመቱ ፡ (“ተ ፡ CG) | አግዚኣብሔር፡ bis] + እግዚአ፡

R (item ww 3,9, 15, 18, 19, 22,23) | ሰአብራም፡ 2°] +- አነ ;ውአቱ ።እግዚኣብሔር፡

+ ወአሥምር፡ FHG + ወሥምር፡ R* + ፈጣሪ፡ (om R°) ዘሖርኩ፡ቅድሜከ ፡

አሥምር : CRº | ኩጓ፡] pr ወ 2 ኪዳንየ፡] ኪዳነ ፡ FHCG , 3 አግዚኣብሔር፡]

+ ሰአብራም፡ Rº 4 እስመ ] አሠይም፡ | ማእከሌከ፡] pr ማእከሌየ፡ ወ cG

+ ወማእከሌየ፡ R | ሰብዙኃን፡] 'ኅ፡ FHCG om ሰ 5 ወኢይሠመይ፡] ወኢት”

R + አጓከ፡ | om ስምከ፡ R | አብርሃም፡] አብራሃም፡ hic FHCG : et posthac

aliquoties FHG , sed deinde አብርሃም፡ sicut in caeteris codicibus | ብዙኅ ፡

6
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XVII “‥ አሕዛብ ፡ ረሰይኩከ ። “ ወአስተባዝኀከ ፡ ጥቀ ፡ ፈድፋደ : ወእሬሲ ፡

ከመ ፡ ይፃእ ፡ እምኔከ ፡ አሕዛብ ፡ ወነገሥት ፡ 7 ወእሠይም ፡ ኪዳንየ :

ማእከሌየ ፡ ወማእከሌከ ፡ ዘርእከ ፡ እምድኅሬከ : በመዋዕሊሆሙ ፡

ወይከውነከ ፡ ሕገ ፡ ዘለዓለም : ከመ ፡ አነ ፡ ውእቱ : አምላኮሙ ።

8 ወእሁባ : ለዛቲ ፡ ምድር : ለዘርእከ ፡ እንተ ፡ ውስቴታ ፡ ተኁድር :

ወኵሎ ፡ ምድረ ፡ ከናኦን ፡ ከመ ፡ ይኰንንዋ ፡ ለዓለም ፡ ወእከውኖ

ሙ ። አምላኮሙ ፡ ° ወይቤሎ ፡ እግዚኣብሔር : ለአብራሃም፡አንተ :

ዕቀብ ፡ ሕግየ ፡ ወዘርእከ ፡ እምድኅሬከ : በመዋዕሊሆሙ ። 10 ዛቲ ፡

ይእቲ ፡ ሥርዐትየ ፡ እንተ ፡ ዐቀብኩ ፡ ማእከሌየ ፡ ወማእከሌክሙ ፡

ማእከለ ፡ ዘርእከ ፡ እምነ ፡ ዘርእከ ፡ ከመ ፡ ትግዝሩ : \\ ወትግበሩ :

ከተማ : ነፍስትክሙ ፡ ወይኩን : ሥርዐተ ፡ ማእከሌክሙ ፡ ► ወለሕ

ፃንሂ ፡ ትገዝሮ : በሳብዕት : ዕለት ፡ ወኵሎ፡ተባዕተክሙ፡ለውሉደ :

ቤትክሙኒ ። ወኵሎ ፡ ዘተሳየጥክሙ : በወርቅክሙ : Ⓤ ወትከውን :

ሥርዐትየ ፡ ውስተ ፡ ሥጋክሙ፡ ዘለዓለም፡ lºወዘኢተገዝረ : ከተማ :

ነፍስቱ ፡ በሳብዕት : ዕለት : ለትደምሰስ : ይእቲ ፡ ነፍስ ፡ እምነ ፡ ዘ

መዳ : እስመ ፡ ኀደገት : ሥርዐትየ ። ） ወይቤሎ ፡ እግዚኣብሔር :

ለአብረሃም : ሶራ ፡ ብእሲትከ፡ ኢትሰመይ፡ ሶራ : አላ፡ ይኩን፡ ሳራ :

6 አሕዛበ ፡ 9 አግዚኣብሔር ፡] pr አብራም ፡ ሰ Io ወማእከሌከሙ ፡] ሌ

ex ሰ ; emend Y* 12 ተባዕትከው ፡ | ሰውሉድ ፡ | ቤትክሙኒ ፡] ቤ ex h

emend et ትከ ext lin add Y* (vid) | ወኵሎ፡ 2°] 'ሉ፡ I4 ወዘኢተገዝራ ;

15 ሶራ፡ 2°] ሳራ፡ | አሳ፡] አ sup ras | ይኩን፡ sup ras

FHcGR 6 ወአሪሲ፡] ወእሬስየከ፡ | ይፃኡ፡ CG 7 ማእከሌየ፡] ምስሌከ፡ R | ወማእ

ከሌከ፡] om ወ R + ወማእከሰ ፤ | ወይከውንከ፡] ከመ፡ ይኩንከ፡ | አምላኮሙ፡]

አምላከ : FHG አምላክከ፡ R እግዚኣብሔር፡ አምላክከ፡ C ro ዛቲ፡] pr

ወ | om ይእቲ፡ R | ሥርዐትየ፡] ሥርዓት፡ R | ዐቀብኩ፡] ተዐቅብ፡ | ወማእከሌከ

ው፡] 'ሌከ፡ CR | ማእከሰ፡] pr ወ | አምነ፡ ዘርእከ፡] እምኒ፡ ምድር፡ FHGR

እምድኅሪከ፡ C | ትግዝሩ፡] + ኵሎ፡ተባዕተከሙ፡ I I ወትግበሩ፡] ትግዝሩ፡ !

ነፍስከሙ፡ R | ወይኩን ፡] 'ጓከው፡ (om ወ R) | ሥርዐተ ፡] ትእምርተ ፡ ሰኪዳንየ፡

c | ማእከሌከሙ፡] pr ማእከሌየ፡ ወ 12 ወለሕፃጓሂ፡] om ሂ፡ | ትገዝሩ፡ F

ትግዝሩ፡ H ትገዝርዎ፡ CGR | በሳብዕት ፡] በሳምንት፡ CGRº | ተባዕተከው፡] +

በመዋዕሊከው፡ | ሰውሱደ፡] ወልደ፡ FHCG ሰወልደ፡ R | ወኵሎ፡ 2°] ወሰ

ኵሉ : R 13 ዘሰዓለም፡] pr ኪዳንየ፡ 14 በሳብዕት ፡] በሳምንት : CGR"

Is ሶራ፡ I°] ሳራ፡ R | ኢትሰመይ፡] + እንከ፡ | ይኩን፡] + ስማ፡
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ºእስመ ፡ እባርከከ ፡ ወእሁባ ፡ ውሉዳ ፡ እምኔከ ፡ አሕዛበ ፡ ወነገደ።

」 ወወደቀ ፡ አብርሃም : በገጹ ፡ ወሰሐቀ ፡ ወኀለየ ፡ በልቡ ፡ እንዘ ፡

ይብል ፡ ምንትኑ ፡ ዓመት : ሊተ ፡ እወልድ : ወልደ ፡ አነ ፡ ወሳራኒ ፡

፮ ዓመት : ሊተ ፡ ትወልድ : ™ ወይቤሎ ፡ አብርሃም : ለእግዚኣብ

ሔር ፡ ዝንቱ ፡ ይስማዔል : እንከሰ ፡ ይሕየወኒ: በቅድሜየ : አስተ

በቊዕ ፡ እግዚኦ ። ™ ወይቤሎ ፡ እግዚኣብሔር : ለአብርሃም ፡ ኦሆ ፡

ወናሁ ፡ ሳራኒ ፡ ብእሲትከ ፡ ትወልድ : ለከ ፡ ወልደ ፡ ወትሰምዮ ፡

ስሞ ፡ ይስሓቅ : ወአቀውም : ሥርዓትየ ፡ ኀቤሁ ፡ ወለኪዳንየ ፡ ዘለ

ዓለም ፡ ወለዘርኡ ፡ እስከ : እምድኅሬሁ ። °ወበእንተ ፡ ይስማዔልኒ፡

እባርኮ : ወአበዝኖ ፡ ጥቀ : ፲ ወ ፪ አሕዛብ : ይወልድ : ወእገብሮ ፡

ሕዝበ : ዐቢየ ። ： ወኪዳነሰ ፡ አቀውም ፡ ምስለ ፡ ይስሓቅ ፡ ዝተወ

ልደ ፡ እምሳራ ፧ ወበዝንቱ : ጊዜ : በካልእ ፡ ዓመት ። ° ወሶበ ፡ ፈጸ

መ ፡ እግዚኣብሔር : ተናግሮ : ዐርገ ፡ እምኅበ ፡ አብርሃም ። * ወነ

ሥኦ ፡ አብርሃም ፡ ለይስማዔል : ወልዱ : ወኵሎሙ ፡ውሉደ : ቤቱ :

ወለኵሉ ፡ ተባዕት : ዘተሣየጠ : በወርቁ : ወለኵሎሙ : ዐበይተ : ቤ

ቱ : ለአብርሃም ። ወገዘሮሙ ፡ ከተማ : ነፍስቶሙ : በከመ ፡ ይቤ ፡

17 አብርሃም፡] ሃ ext lin juxta ras L8 ይሕይወኒ፡ | አስተባቊዕ፡ 21 ወኪ

ዳጓሰ፡ 23 ወኔሥአ፡ | ተባዕተ፡

16 እባርከከ፡] እባርካ፡ | ውሉዳ፡] 'ደ፡ | አሕዛበ፡] 'ብ፡ | ወጽገደ፡] ወክገሥተ : +

አሕዛብ፡ + ይወጽኡ፡እምኔሃ፡ CR‛ 17 ወሥሕቀ፡ FH | ምንትኑ፡] ምእትኙ፡

FHcGRº sup ras pr እንዘ፡ 2° | ዓመት፡ tº ] 'ትየ፡ R | ፲ ዓመት፡] ፲ ዓም፡

FHcG ፮ ዓመታ : R pr አንተ ፡ FHCG pr አጓዘ ፡ R | ሊተ ፡ 2°] ላቲ፡ CR

18 ይሕየወኒ፡] pr ውእቱ፡ | በቅድሜየ፡] 'ከ፡ | አስተበቍዕ ፡] om R* 'ዓከ፡ R‛

19 ይስሐቅ lectio frequentior in caet.codd. | ወኣቀውሞ ፡ R | ወሰኪዳንየ፡] ሰኪ

ዳጓ፡ | አስከ፡] አጓከ፡ R om C 2o አባርኮ፡] pr ናሁ ፡ ሰማዕኩኪ፡ወ | ወአበ

ዝተኖ፡] om R + ወኣስተባዝተኖ፡ | አሕዛብ፡] 'በ፡ FHGR መሳፍንተ ፡ c | ወእገ

ብሮ፡] pr ወአሪስዮ ፡ R 21 ወኪዳነሰ ፡] 'ጓየሰ ፡ | ዘተወልደ ፡ አምሳራ፡] ዘት

ወልድ፡ ሰከ፡ ሳራ፡ | ወበዝጓቱ፡] om ወ | በካልእት ፡ 22 ተናግሮቶ፡ | አምንበ፡]

እምነቤሁ፡ ሰ፡ 23 om ወልዱ፡ R | ወኵሎሙ ፡] ወሰኵሉ፡ (om ሰ R) | ውሉ

ደ፡] ልደ፡ | ዘተሣየጠ፡] om ዘ FHG | ወሰኵሎሙ፡ዐቢይተ፡lወሰኵሉ፡ ሰብአ፡ !

ከተማ፡]+ ሥጋ፡ FHG | ይቤሎ፡ _ _

Y

XVII 16–23

FHCGR
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Y

XVII 24—27

XVIII I–8

FHCGR

እግዚኣብሔር : ** ወይእተ : አሚረ ፡ ፯ ወ ፱ ዓመቱ ፡ ሎቱ ፡ አመ ፡

ተገዝረ ፡ አብርሃም : ከተማ : ነፍስቱ ፡ ፵ ወይስማዔልኒ : ወልደ ፡

፲ ወ ፫ ዓመት ፡ አመ ፡ ተገዝረ : ከተማ : ነፍስቱ ፡ “ ወበጊዜሃ : በይ

እቲ፡ ዕለት ፡ ተገዝረ ፡ አብርሃም፡ ፵ ወኵሉ ፡ ሰብአ : ቤቱ:ወተገዝሩ።

! ወአስተርአዮ ፡ እግዚኣብሔር : ለአብርሃም : በኅበ ፡ ዕፀ : ምን

ባር ፡ እንዘ ፡ ይብል ፡ ኅበ ፡ “ኖኅተ ፡ ሐይመት ፡ ቀትረ : ° ወሶበ : አል

ዐለ : አዕይንቲሁ : ወነጸረ ፡ ናሁ : ፪ ዕደው : ይቀውሙ ፡ መልዕል

ቴሁ : ወሰገደ ፡ ውስተ : ምድር : * ወይቤሎሙ : አጋእዝትየ :እመ :

ረከብኩ : ሞገሰ : በቅድሜክመት : *ናሁ : ናመጽእ : ማየ: ወነሐጽብ :

እገሪክመዯ ፡ ወታጸልሉ : ታሕተ ፡ ዕፅ ፡ 5 ወናመጽእ ፡ ኅብስተ : ወት

በልዑ ፡ ወትሖሩ ፡ ኀበ ፡ ዘሐለይክመዯ ፡ ወእምከመ : ግሕስክሙ ፡

ኀበ : ገብርክመ‛ ፡ ወይቤልዎ ፡ ግበር : ከማሁ : በከመ : ትቤ :: 6 ወሮ

ጸ ፡ አብርሃም ፡ ኀበ ፡ ሳራ ፡ ብእሲቱ ፡ ውስተ ፡ ሐይመታ ። ወይቤላ :

አፍጥኒ ፡ ወአብሕኢ ፡ ሠለስተ ፡ መስለሰ : ስንዳሌ : ወግበሪ ፡ ዳፍን

ታ ። 7ወሮፀ ፡ አብርሃም : ኀበ : አልህምት ፡ ወነሥአ : ላህመ : ንኡ

ሰ ፡ ወሠናየ ፡ ወወሀቦ ፡ ለቊልዔሁ : ወአፍጠነ ፡ ገቢሮቶ ፡ 8 ወአም

24 ዓመቱ፡] ቱ ex ት emend XVIII 2 መልዕልቴሁ :] ል 2° ex ሰ emend Yº

6 ሠለስቱ፡ | መስሰስ፡ 7 ላህመ፡] 'ም፡ | ወአፍጣን፡ ! ገቢሮቶ፡ sup ras

24 ሎቱ፡] + ሰአብራም፡ R‛ | አብርሃም፡] post ዳፍስቱ፡ 25 ወይስማዔልኒ፡]

ወለይ' C | ወልዱ፡ | ዓመቱ፡ | ከተማ፡] + ሥጋ፡ FHG om C | om ነፍስቱ፡ C

26 በይእቲ ፡] ሰይአቲ ፡ FH | አብርሃም ፡] +- ወይስማኤል ፡ ወልዱ ፡ FHCG

27 ወተገዝሩ፡] om ወ XVIII 1 እግዚኣብሔር፡] + አግዚአ፡ R (item ww u9 bis,

26, 31) | om ሰአብርሃም፡ G | ምጓበር፡ H ምጓባሪ፡ CG | ይብል፡] ይህብር፡ !

ንበ፡] pr በ R 2 ናሁ :] pr ወ | ፪] ፫ | መልዕልቴሁ፡] + ወርአየ፡ ወሮጸ፡ ሰተ

ቀብሎቶሙ፡እምኖኅተ ፡ሐይመት : CRº | ውስተ ፡ ምድር፡] ሎው፡ R 3 ወ

ይቤሎ፡ C ወይቤ፡ G | አጋእስትየ፡ FHR እግዚአየ፡ CG | በቅድሜክሙ፡] በቅ

ድመ፡ አዕይጓቲክሙ፡ ('ቲከ፡ cG) 4 om ናሁ ፡ | ናምጽአ፡ | ወጓኅፅብ፡ | ወ

ታጽልሱ ፡ 5 ወናምጽአ፡ | ወትብልዑ፡ | ወትሖሩ፡] ወአምዝ፡ ትሑሩ፡ (ተሐ

ውሩ፡ R) | ዘሐሰይክው፡] om H | ወአምከመ፡] om ወ | ገሐስከሙ፡ R 6 ሐ

ይመታ ¡ 'ት፡ R | መስሰሰ፡] መሣልሰ፡] FHGR* መስፈርተ ፡ cRº | ዳፍንተ ፡

FC 7 ሳህመ፡] pr አሐደ፡
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ጽአ ፡ ዕቋነ፡ ወመዓረ፡ወውእተ፡ ላህመ፡ ዘገብረ፡ ወአቅረበ፡ ሎሙ፡ ጀ,,,, 9–I8

ወበልዑ ፡ ወውእቱሰ : ይቀውም : ኀበ : ዕፅ : ወይሜጥዎሙ : "ወይ

ቤልዎ : አይቴ ፡ ሳራ : ብእሲትከ ፡ ወይቤሎሙ : ነየ ፡ ውስተ : ሐይ

መት : " ወይቤሎ ፡ ሶበ : ገባእኩ ፡ ወእመጽእ ፡ ኀቤከ : ዓም፡ ከመ፡

ዮም ፡ ትረክብ ፡ ሳራ ፡ ውሉደ : ወሰምዐት ፡ ሳራ ፡ ወሳራ : እንዘ ፡

ትቀውም :ኀበ : “ኖኅት፡ ድኅሬሁ ። ቧ ወአብርሃምሰ ፡ ወሳራ : ሰሐቁ ።

ልህቁ : ጥቀ : ወሐለፈ ፡ መዋዕሊሆሙ : ወኀደጋ : ለሳራ : ትክቶ ፡

አንስት : ► ወሰሐቀት : ሳራ : ባሕቲታ : እስመ : ትቤ ፡ በልባ : ዓድ

የኒ ፡ እስከ : ይእዜ ፡ ወእግዚእየ ፡ ልህቀ : ™ ወይቤሎ ፡ እግዚኣብ

ሔር : ለአብርሃም ፡ ምንተ : አስሐቃ : ለሳራ : ባሕቲታ : እስመ ፡

ትቤ : ዓድየኑ ፡ እስከ ፡ ይእዜ : ወእግዚእየኒ ፡ ልህቀ ፡ ወአማንኑ :

እወልድ : ወናሁ : ረሳእኩ : አንሰ ፡ º ቦኑ : ነገር : ዘይሰአኖ : ለእግ

ዚኣብሔር ፡ በዝንቱ : ጊዜ : ሶበ ፡ ገባእኩ : ኅቤኪ : በሳብዕታ : ትረ

ክብ ፡ ሳራ ፡ ውሉደ ። º ወክሕደት ፡ ሳራ : እንዘ ፡ ትብል፡ ኢስሕቁ :

እስመ : ፈርሀት ፡ ወይቤላ ፡ ሰሐቂ ። ºወተንሥኡ ፡ እልኩ ፡ ዕደው፡

እምህየ ፡ ወአንጸሩ ፡ መንገለ ፡ ሰዶም ፡ ወግመዯራ ። ወሖረ ፡ አብር

ሃም ፡ ምስሌሆሙ ፡ ይፈንዎሙ : Vወይቤ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ኢይኅ

ብእ ፡ ምክርየ ፡ እምቍልዔየ : አብርሃም : ዘእገብር ፡ አነ : 18 እስመ ፡

ዐቢይ : ሕዝብ : ይከውን ፡ አብርሃም ፡ ወብዙኃን ፡ ይትባረኩ : በእ

8 ወውእቱ : ሳህም ; 12 ወሳሐቀት ፡ | አስከ ፤] አስመ፡ | ልህቀ ፡] ል sup ras

L7 እምቊልዓየ ;

9 ወይቤሎ፡ bis C | Yየ፡] ህያ፡ to ወአመጽእ፡ ንቤከ፡] om G om ወ FHCR | FHCGR

ዓም፡] ዓመ፡ | ወልደ፡ C | om ወሳራ፡ | ·ኖኅት፡] + አጓዘ፡ ሀሰወት ፡ rr om

ሰሐቁ፡ | ሰሳራ፡] + ሂ፡ FHCG 12 ባሕቲታ፡] pr በ | ዓድየኒ፡] ዓዲየኑ፡ | ወእ

ግዚእየ፡] + ኒ፡ 13 ምንተ ¡ 'ት፡ FHCG | ባሕቲታ፡] pr በ | ዓዲየኑ፡ 14 በሳ

ብዕታ፡] om G በሳብዕት፡ ዕለት፡ R | ወልደ፡ CG 15 ኢሠሐቁ : | ወይቤላ፡]

+ አልቦ ፡ FHGR* + አሳ : CR‛ 16 አልኩ ] አልክቱ፡ + ክልኤቱ፡ | ወአን

ጸሩ፡] ወሖሩ፡ C | ያስተፋጓዎው : C 17 ወይቤ ፡] om ወ R* + ሎ ፡ R° pr

ወተመይጠ፡አብርሃም፡ወቆመ፡ቅድመ፡እግዚኣብሔር፡ cRº | እግዚኣብሔር ፡]

እግዚአ፡ FHCG | ኢየንብአ፡ | om ምክርየ፡ | አምጸ፡ቊልዔየ፡ 18 ዐቢይ፡ሕዝብ፡]

ord inv (acc FHCG) | ወብዙን፡ | ይትባረኩ ፡] pr ወ | በእንቲኣሁ፡] ቦቱ፡ C
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XVIII 19–25

FHCGR

ንቲኣሁ ። ኵሎሙ ፡ አሕዛበ : ምድር : "እስመ : ያአምኖ ፡ ከመ ፡

ሀለዎ : ለአብርሃም : የአዝዞሙ : ለደቂቁ : ወለቤቱ : ወያዕቅቦሙ ፡

በፍናዊሁ : ወይግበሩ : ምጽዋተ ፡ ወፍትሐ ፡ከመ : ይግበር፡ ሎሙ ፡

እግዚኣብሔር ፡ ኵሎ ፡ ዘይቤሎ ፡ ለአብርሃም ፡ ፵ ወይቤሎ ፡ እግዚ

ኣብሔር ፡ ለአብርሃም ፡ ጽራሖሙ : ለሰዶም ፡ ወለግመ‛ራ ፡ በጽሐ ፡

ኀጣውኢሆሙ : ዐብየ : ጥቀ ። ዶ! ወእርአይ : ለእመ ፡ ጸራኅኮሙ ፡

አንተ ፡ ትጻእ ፡ ኀቤየ ፡ ይትፈጸምዎ ፡ ወእመአኮሰ : አአምር ። ° ወ

ሶበ ፡ ተመይጡ : እልኩ ፡ ዕደው : መጽኡ ፡ ውስተ : ሰዶም ፡ ወግ

ሙሩ : ወአብርሃምሰ : ሀሎ ፡ ዓዲ : ይቀውም ፡ ቅድመ ፡ እግዚኣብ

ሔር ፡ ° ወቀርበ ፡ አብርሃም ፡ ወይቤ : ኢታማስን : እግዚኦ ፡ ጻድ .

ቃነ ፡ ምስለ : ኃጥኣን : ወኢይኩን ፡ ጻድቅ ፡ ምስለ : ኃጥእ ። ** ለእ

መ : ሀለዉ ፡ ጻድቃን፡ ውስተ : ሀገር : ታማስኖሙኑ ፡ወኢታሐዩኑ፡

በእንተ : ፶ ጻድቃን ፡ ኵሎ: ብሔረ ፡ “ሐሰ ፡ እግዚኦ፡ ኢትግበር ፡

ዘንተ : ነገረ ፡ ወኢትግበር : ወኢትቅትል : ጻድቃነ ፡ ምስለ : ኃጥኣ

ን : ሐሰ ፡ ዘይኴንና : ለኵሉ : ምድር : ኢትግበር : ዘንተ ፡ ደይነ ፡

19 የአዝዞው ：] ዝዞ illeg et ex G suppl | ወያዕቅቦው ፡] ወያዕ et ሙ illeg et

ex FHCG suppl | ወይግበሩ፡] ይ illeg et ex rell codd suppl | ምጽዋተ፡] ም.

illeg et ex rell codd suppl | እግዚኣብሔር፡] ር deest | ኵሎ፡ – ሰአብርሃም፡]

ante ብርሃመ፡ 6 litt illeg et lectio prim non satis lucet 2o ዐቢየ፡ 23 ኃ

ጥኣን፡ 24 ጻድቃን ፡] ጓ፡ 25 ኃጥኣን፡ | ሰኵሎ፡ | ደይና፡ (ና ex } emend)

19 ያአምኖ፡] ያአምር፡ FG የአምር፡ R ኣአምር፡ HC | የአዝዞው፡] ያእኅዞ

ሙ ፡ c ይእንዞሙ ፡ FH ይእኅዞሙ፡ R | ወያዕቅቦሙ፡] ወያዓቅቦሙ፡ R !

በፍናዊሁ ：] om በ + ሰአግዚኣብሔር፡ | ወይግበሩ፡] ወይገብር፡ R | ኵሎ፡ –

ሰአብርሃም ፡] ሰአብርሃም ፡ ኵሎ፡ ዘይቤሎ፡ FH om ሰአብርሃም G 2O ሰአ

ብርሃም ፡] om FHCGRº | በጽሐ ፡] በዝን ፡ | ንጣውኢሆሙ ፡] + ኒ ፡ FHcG

pr ወ | ዐብዩ ፡] ዐብየት ; 21 ወአርአይ፡] pr ወአረድ፡ አንከሰ ፡ | ሰአመ፡]

+ በከመ፡ | ጽራºኖው፡ (+ ኒ፡ FH) | አንተ ፡ | ትጻእ፡] ትመጽእ፡ | ይፌጽምዋ፡

22 ተመይጡ፡]+ አምህየ፡ | አልከቱ፡ | om ወግውራ፡ R 1 om ሀሎ፡ R 23 om

ወኢይኩጓ፡ – ኃጥአ፡ Rº | ምስሰ፡ 2°] ከመ፡ 24 ሰአመ፡] ወአመ፡ R |

ጻድቃን ፡ I°] pr ፬ | ብሔረ ፡] ሀገረ ፡ G 25 om ወኢትግበር፡ | ሐሰ፡ 2°] +

ሰከ፡ | ሰኵሉ ፡] ሰኵሳ : CG ሰ R
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°° ወይቤሎ ፡ እግዚኣብሔር : ለአብርሃም : ለእመ ፡ ረከብኩ : ፶ ጻድ¥mº

ቃነ : አድኅን ፡ ኵሎ : ሀገረ : በእንቲኣሆሙ : 27 ወአውሥአ : አብ

ርሃም : ወይቤሎ : ይእዜ : አኀዝኩ ፡ እትናገር ፡ ምስለ ፡ እግዚእየ ፡

እግዚኣብሔር ፡ ወአንሰ ፡ መሬት ፡ ወሐመድ ፡ አነ ። * ወእመኬ ፡

ውሕዱ : ጻድቃን : እመንቱ ፡ ትማስን ፡ ኵሉ : ሀገር : በእንተ ፡ እለ :

ውሕዱ ። ወይቤሎ ፡ እግዚእ ፡ እመ ፡ ረከብኩ፡ በህየ፡ ፵ ወ ፭ ኢይ

ማስን ፡ በእንቲኣሆሙ ። 29ወይቤሎ : አብርሃም : ለእመኬ : ተረክቡ ፡

በህየ ። ፵ ወይቤሎ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ኢያማስን : በእንተ ፡ ፵ 8ም ወ

ዓዲ ፡ ዳግመ ፡ ወይቤሎ ፡ አብርሃም : ለእመኬ : ተረክቡ : በህየ ፡ ፴

ወይቤሎ ፡ ኢያማስን : በእንተ ፡ ፴ ♥ ወይቤሎ፡አብረሃም፡እስመ ፡

ተበዋሕኩ ፡ እትናገር ፡ ምስለ ፡ እግዚኣብሔር ። ወለእመኬ ፡ ተረክ

ቡ : በህየ ፡ ፳ ወይቤሎ ፡ ኢያማስን ፡ °ወይቤሎ ፡ አብርሃም ፡ አብ

ሐኒ ፡ ዓዲ ፡ እግዚኣብሔር ፡ አብሐኒ ፡ እንብብ : እመኬ ፡ ተረክቡ ፡

በህየ : ፲ ፡ ወይቤሎ ፡ ኢያማስን : በእንተ : ፲ * ወሶበ : አኅለቀ : ተ

ናግሮቶ : ለአብርሃም : ወሐለፈ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ወአብርሃምኒ ፡ ገ

ብአ ፡ ውስተ : ምንባሪሁ ።

" ወመጽኡ ፡ እልኩ ፡ መላእክት : ውስተ ፡ ሰዶም ፡ ፍና : ሰርክ : xIx ;

26 ጻድቃን ; 29 እግዚኣብሔር፥] inter ኣ et ብ ras 3I ኢያማስጓ፡] +

ወሶበ፡ አኅሰቀ ፡ ተናግሮቶ፡ ሰአብርሃም፡ e v 33 import 32 አብሐኒ፡ 2°] አ ex

አ emend XIX 1 ሰርከ፡ !

26 ረከብኩ፡]+ በውስተ ፡ ሶዶም፡ ሀገር፡ | አድኅጓ፡] አምህር፡ R 27 ወይቤ፡ Fpicop

| om እግዚአየ፡ R | om አነ ፡ R 28 ጻድቃን፡] pr አልክቱ፡ (አምእº Rº) +

ንምስተ : FHCGR' + ፵ ወ ፬ Rº | om አውጓቱ፡ | ታማስኑ፡ FHCG ታመማስኖ

ሙኑ፡ R | ኵሉ፡ ሀገር፡] 'ሎ፡ “ረ፡ FHCG pr ሰ R | በእን†፡]+ ንምስቱ፡ FH

cGR' + ፵ ወ ፩ Rº | ፵ ወ ፬] om ወ FHCG | ኢያማስጓ፡ 29 አብርሃም፡] +

ሰእግዚአ፡እግዚኣብሔር፡ R 3o ወዓዲ፡ዳግመ ፡] ወደገመ ፡ ዓዲ፡ + ብሂሎቶ ;

አብርሃም፡ | om አብርሃም፡ | ሰአመኬ፡] ወአመኬ፡ FHCG om ሰ R SL ኢ

ያማስጓ፡] + በአንተ ፡ ፳ 32 ወይቤሎ ፡ I°] ወይቤ ፡ FHCG | እግዚኣብሔር ፡]

እግዚኦ ፡ | om አብሐኒ፡ 2° | አንብብ ፡] ante ዓዲ፡ | አመኬ፡] pr ሰ 33 ሰአብር

ሃም፡] om ሰ R | ወሐሰፈ፡] om ወ | እግዚኣብሔር] pr እግዚአ፡ R | ውስተ ]

om FHG ነበ፡ CR XIX L አልኩ፡] አልከቱ፡ + ካልኤቱ፡ !
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XIX .‥ ወሎጥሰ፡ ሀሎ፡ይነብር፡ ውስተ : አናቅጸ፡ ሰዶም : ወሶበ ፡ ርእዮሙ ;

ተንሥአ ፡ ወተቀበሎሙ : ° ወይቤሎሙ : አጋእዝትየ : ገሐሱ : ኅበ :

ገብርክሙ : ወሕድሩ ፡ ወተሐጸቡ : እገሪክመº : ትጊሱ : ወትሖሩ :

ፍኖተክመ‛ : ወይቤልዎ ፡ ነሐድር : ውስተ : መርኅብኒ ፡ 8 ወሰገደ :

ሎመው : በገጹ ፡ ወአገበሮመሞ፡ ፡ ወግኅሱ ፡ ኀቤሁ : ወቦኡ : ውስተ :

ቤቱ : ወገብረ : ደፍንተ ፡ ናእተ ፡ ወሰቲዮሙ : ወበልዑ ። * ወእንበ

ለ : ይስክቡ : ሰብኣ ፡ ለይእቲ : ሀገር: ዐገትዎ:ለቤቶሙ :ኵሎሙ :

ሕዝቦሙ ፡ ንኡሶሙ : ወዐቢዮሙ : 5 ወጸውዕዎ : ለሎጥ : እሉ : ዕ

ደው : ወይቤልዎ ፡ እለ : ቦኡ : ኀቤከ : ለሌሊት : አውፅኦሙ : ኀቤ

ነ ፡ ከመ : ንግበሮመ‛ ። 9 ወወፅአ ፡ ሎጥ : ኀቤሆሙ : ኀበ : ዯኅት :

ቅድሜሆሙ : ወዐጸወ ፡ “ኖኅተ : እምድኅረ : ቦኡ ። 7ወይቤሎሙ :

ሐሰ : ለክሙ : ኦአኃውየ : ኢታሕስሙ : ላዕለ : እሉ ፡ ° ብየ ፡ ፪ አ

ዋልደ፡ እለ፡ ኢያአምራ፡ብእሴ፡ ወአውፅኦን፡ሎሙ :ወይቤሎሙ:

ነዮን : ወግበርዎን : ዘከመ : ይኤይ‛ማክመ‛ : ወባሕቱ : ላዕለ : እሉ :

ዕደው : ኢትግበሩ : ምንተኒ : ዐመፃ፡ እለ: ቦኡ ፡ታሕተ፡ጽላሎተ :

ቤትየ ። ° ወይቤልዎ ፡ ሖር : ከሐከ : ቦእከ : ከመ ፡ ትሕድር : ወአኮ :

ከመ : ትኰንን ። ወይእዜኒ ፡ ኪያከ ፡ ንሣቂ : ፈድፋደ ፡ እምነ ፡

ተነሥአ፡ 2 ፍኖትከው፡ 4 ሰብአ፡ 6 ኖኅተ ¡ 'ት፡ | አምድኅረ፡] ረ ex

ረፌ emend Y* 8 ጸላሎተ ;

FHCGR ወሎጥሰ፡] om ሰ፡ R ! አንቀጸ ; | ወተቀበሎሙ፡] + ወሰገደ፡ሎው፡ CRº 2 አ

ጋእስትየ፡ FH | ንበ፡] + ቤ†፡ CRº | ትጊሱ፡] pr ወ + በህግሁ፡ Rዮ | ወይቤል

ዎ፡] + አልቦ፡ (+ አላ፡ R‛) 3 ወገሐሱ፡ R | ወገብረ፡] + ሎሙ፡ | ደፍጓተ፡]

ዲፍንተ ፡ ('ታ፡ HGR) | ወሰቲዮው፡] ወአስተዮሙ፡ FHR ወሰትዩ፡ (post ወበ

ልዑ ፥) CG 4 ወዘእንበለ፡ R | ዐገትዋ፡ | ሰቤቶሙ፡] ሰቤቱ፡ R | ኵሉ፡ FH

CG | ሕዝቦሙ፡] አሕዛብ፡ R + ኅቡረ፡ FHCGR¨ 5 አሉ፡ ዕደው፡] አይቴ፡

እውንቱ ፡ (ሀሰዉ፡ R) ዕደው፡ (post ወይቤልዎ ፧) | ሰሌሊት ፡] ሴሊ†፡ | ጓግበ

ሮው :] ጓሑሮው፡ C 6 ሎጥ፡] post ንቤሆሙ፡ | አምድኅረ፡ ቦኡ፡] አምድ

ኅሪሁ : CR" 7 አንዊየ፡ (ጓ፡ R) 8 ብየ፡] pr ናሁ፡ | ኢያአመራ፡ C | ሎሙ ፡]

ሰከሙ፡ CR | om ወይቤሎሙ፡ \ዮጓ፡ c | ይኤድመክሙ፡ 9 ከሐካ፡ FHG |

ትኩጓጓ፡] ትኩጓጸ፡ | ኪያከ፡ ጓሣቂ፡] ord inv R |
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እልክቱ ፡ ወተኀየልዎ : ለውእቱ : ብእሲ፡ፈድፋደ : ወቀርቡ : ከመ ፡ Y

ይስብርዋ : ለዏኅት : " ወአውፅኡ ፡ እደዊሆሙ : እልክቱ : ዕደው :

ወሰሐብዎ ፡ ለሎጥ : ኀቤሆሙ ፡ ውስተ : ቤት ። " ወእልክቱሰ ፡ ዕ

ደው : እለ : ሀለዉ ፡ ቅድመ ፡ “ኖኅት ፡ ዘውስተ : ቤት : አፆሮሙ ፡

አዕይንቲሆሙ : ለንኡሶሙ : ወዐቢዮሙ : ወሰርሑ ፡ እንዘ : የኅሥ

ሥዎ ፡ ለውእቱ : ወኍጥእዎ ። ► ወይቤልዎ : ለሎጥ፡ ዘብከ :ታእኃ፡

በዝየ : አው : ታኅማ : ወደቀ : ወአዋልደ ፡ ወለእመቦ : ዐርከ : ወዘ

ታአምር : ውስተ : ሀገር : ወአውፅኦ ፡ ውስተ : ዝንቱ : መካን ፡

º እስመ ፡ ናማስኖ፡ ንሕነ : ለዝንቱ : መካን : እስመ ፡ ዐርገ : ገዓሮሙ ፡

በጽሐ ፡ ቅድመ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ወፈነወነ : ከመ ፡ ንደምስሳ። ºወ

ወፅአ ፡ ሎጥ : ኀበ : ተሕማሁ : ኀበ : ነሥእዎን : ለ፪ : አዋልዲሁ ፡

ወይቤሎሙ ፡ ተንሥኡ ፡ ወፃኡ ፡ እምነ ፡ ዝንቱ : ሀገር : እስመ : ይ

ደመስሶ ፡ እግዚኣብሔር : ለዝንቱ : ሀገር : ወመሰሎሙ :ለተኅማሁ ፡

ከመ ፡ ዘበስለቅ : ይቤሎሙ : ™ ወሶበ : ኮነ ፡ አፈ ፡ ጽባሕ : አኀዙ :

ያጐጕእዎ : ለሎጥ : መላእክት : ወይቤልዎ ፡ ተንሥኡ : ወንሣእ ፡

፪ : አዋልዲከ ፡ ወብእሲተከ : ወፃእ : አንተኒ ፡ ከመ : ኢትሙቱ ፡

12 ታአኃ፡] ተኝይ፩ ፡ | ታኅማ፡] ተኣኅማ፡ | ወአውፅኦ፡] inter ፩ et punct spat

I lit I3 om ናማስኖ : -- እስመ ፡ 2° 14 ወማስሎው፡ | ሰ†ኅማሁ :] ለ

ተአኅማሁ ፡ 15 አዋልዲሁ፡ | ወብእሲትከ፡ | አጓተኒ፡] inter † et ኒ punct

እልክቱ፣] አሉ፡ R | ሰውአቱ፡ ብእሲ፡] ሎቱ፡ c | ይስብርዎ፡ c to ንቤሆሙ፡]

pr ወአብእዎ፡ | ቤት ፡] + ወዐጸዉ፡ዏኅተ ፡ CR" I I ወአልከቱስ፡] ወሰአ' |

·ኖኅት ፡] 'ቱ ፡ FHCG | ዘውስተ ] ሰውአቱ ፡ (om ሰ Rº pr ዘ Rº) | አፆሮ

ሙ፡] አዕወርዎሙ፡ FHcG አዖርዎሙ፡ R | ወዐቢዮሙ፡] ወሰዐ' | ሰውእቱ፡] +

·ኖኅት፡ 12 ሰሎጥ፡] + አልከቱ፡መላእክት : CRº + ቦኑ፡ | ተአኃ፡ R | ተሐማ፡

R | ወደቀ ፡] ወአመሂ፡ ደቀ ፡ | ወሰአመቦ፡] + ዘብከ፡ | ወዘታአምር፡] om C om

ወ FHGR | ውስተ ፡ 1°] + ዝ፡ | አውፅአው፡ | ውስተ ፡ 2°] እምነ ፡ 13 ናማ

ስኖ ] 'ኖው፡ R | ሰዝጓቱ፡ መካጓ፡] ሰሰብአ፡ ዛቲ፡ ሀገር፡ R | ዐርገ ] ዐብየ፡ !

om በጽሐ፡ | አግዚኣብሔር ፡] + አግዚአ፡ (item vv 14, 27, 29 ter) R | ጓደም

ስሶ ; 14 ታሕማሁ፡ bis | ንበ፡ 2°] አሰ፡ CRº | ይህሥእዎጓ፡ CRዮ | ወመስ

ሎሙ፡ FH | ዘበስላቅ፡ (om በ Rº) 15 ተጓሥጹ፡] 'እ፡ | አጓተኒ፡ ከመ፡] ord

inv FHCG አንተሂ፡ ከመ፡ R | ኢትሙቱ፡] 'ት፡ !
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በኅጢአቶሙ : ለዝ : ሀገር : ™ ወአኀዝዎ : በእዴሁ : ፪ ዕደው : ወ

በእደ ፡ ብእሲቱ : ወክልኤሆን : አዋልዲሁ : እስመ ፡ ምሕኮን : እግ

ዚኣብሔር ፡ Vወይቤልዎ : ሶበ : አውፅእዎ : አፍኣ ፡ ዳኅን : ወአድ

ኅን ፡ ርእሰከ : ወኢትነጽር ፡ ድኅሬከ : ወኢትቁም : ውስተ : አድያ

ሚሃ ፡ ወውስተ ፡ አድባራ : አይኛኅን ፡ ርእሰከ ፡ ከመ : ኢይርከብከ :

ለከኒ : እኩየ ። º ወይቤሎሙ : ሎጥ ፡ ብቍዑኒ : አጋእዝትየ : " እ

መ ፡ ረከብኩ ፡ ሞገሰ : ወምሕረተ : በቅድሜክሙ፡ወአዕበይካ : ለም

ሕረትከ ፡ ምስሌየ ፡ ከመ ፡ ታሕይዋ : ለነፍስየ : አንሰ ፡ ኢይክል ፡

አድኅኖታ : ለነፍስየ : ውስተ : ደብር ፣ ከመ : ኢትርከበኒ ፡ እኪት ፡

ወእመውት ። ፵ወናሁ : ዛቲ ፡ ሀገር : ቅርብት : ይእቲ : ወንስቲት ፡

እሩጽ ፡ ህየ ፡ ወአድኅን ፡ ርእስየ ፡ ወኢኮነት ፡ ንስቲተ ፡ እምከመ .

ድኅነት : ነፍስየ ። ： ወይቤልዎ ፡ ናሁ : አድኅንክዎ : ለገጽከ : ወበ

ከመ ፡ ትቤ : ኢይገፈትኣ ፡ ለይእቲ ፡ ሀገር : እንተ : በእንቲኣከ : ነበ

ብከኒ ፡ ° ፍጡነ : እንከ : ወአድኅን ፡ ርእሰከ : በህየ ። ወበእንተዝ :

ተሰምየት :ይእቲ: ሀገር : ሴጎር።°'ወአዝነመ፡እግዚኣብሔር፡ላዕለ፡

ሰዶም : ወግሙራ : እሳተ ፡ ወተየ : እምሰማይ : ° ወገፍትኦን : ለእ

ማንቱ ፡ አህጉር : ወለአድያሚሆን ፡ ምስለ፡ኵሎሙ : እለ፡ ይነብሩ፡

17 ርእስከ፡ bis | አድባራ፡] አድባ sup ras Y* 18 ሎጥ፡] pr ሰ 19 ወአ

ዕበይከ ፤ | አኩ†፡ 2o ሀገር፡] ይእቲ፡ | ወጓስቲት፡] “ተ ፡ 22 ርእስከ ፡

24 ወተይ ;

ለዝ፡] ለዝጓቱ፡ FHCGR* ለሰብአ፡ ዝጓቱ፡ Rº 16 በአደዊሁ : R | ፪] አልካ

ቱ ; | ወበአደወ፡ FHCG | ምሕኮሙ፡ FHC መሐኮሙ፡ GR I 7 ዳኅን ፥] ደ

·ነን፡ FHGR om C | ወአድኅን፡] om ወ C | ርእሰከ ፡ I°] ነፍሰከ፡ FHCG | ወኢት

ኔጽር : R | ወውስተ ] om ወ FHCG | ደብራ፡ | ኢትርከብከ፡ FHCG | እኩየ፡]

እኪት : (ተ : R) 18 አጋእስትየ፡ FH 19 አመ፡] አስመ፡ FHRº | ሞገሰ፡

ወምሕረተ ] ምሕረተ፡ FHCR ሞገስ፡ G | ቅድሜከ፡ FHCG | ወአዕበይከው፡

R | ሰምሕረትክሙ ፡ R | ታሕይውዋ ፡ R | አድኅኖታ፡ ሰነፍስየ፡] አድኅኖ፡ ርእ

ስየ፡ | ኢይርከበኒ፡ R | ወኢይሙት፡ C 2o አሩጽ ፡] pr ወ R 2 I ወይቤ

ሎ፡ | አደንጓክዋ : R | በአጓቲኣከ ፡] 'ሃ፡ 22 ፍጡ፥ ፡] አፍጥጓ፡ | በህየ፡] አም

ህየ : R | ወበእንተ ፡ ዝጓቱ፡ | ሀገረ፡ R 24 እግዚኣብሔር ፡] pr አግዚአ፡ R |

ወትየ : FH + አምንበ : እግዚኣብሔር ፡ (pr አግዚአ ፡ R) | አምሰማያት ፡ R

25 አህጉረ፡ አድያሚሆን ፡ R !
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ውስተ : አህጉሪሁ : ወለዘርአ ፡ ምድሮሙ ። “ወነጸረት ፡ ብእሲተ ፡ ‰s 26–34

ሎጥ : ወኮነት : ሐውልተ : ፄው ። °7 ወጌሰ : አብራሃም ፡ ውስተ ፡

ዝኩ : መካን : ኅበ : ቆመ : እግዚኣብሔር : ** ወነጸረ ፡ ላዕለ፡ ገጸ ፡

ሰዶም : ወግሙራ ፡ ወላዕለ : አድያሚሃ : ወሶበ : ይሬኢ ፡ ናሁ : የ

ዐርግ : ነድ : እምነ : ምድር : ከመ : ጢሰ ፡ እቶን : ° ወኮነ ፡ ሶበ :

ይደመስሶን : ለእማንቱ: አህጉር፡ ወለኵሉ: አይ ያሚሃ። ወተዘከሮ፡

እግዚኣብሔር : ለአብርሃም : ወይቤሎ : አውፅኦ : ለሎጥ : እምነ ፡

ሙስና : ወሶበ : ደምሰሶን ፡ እግዚኣብሔር ፡ለእማንቱ : አህጉር ።

እለ : ውስቴቶን : የኍድር : 80 ሎጥ : እምነ : ሴጎር : ውስተ : ደብር :

ጐየ ፡ ሎጥ : ወክልኤ : አዋልዲሁ ፡ ምስሌሁ : እስመ : ፈርሀ : ነቢረ፡

ውስተ : ሴጎር ፡ ወነበረ ፡ ውስተ : በዐት : ውእቱ : ወክልኤ ፡ አዋል

ዲሁ ፡ ፴ ወትቤላ ፡ እንተ : ትንእስ : ለእንተ : ትልህቅ : ወናሁ : አ

ቡነ : አረጋዊ : ውእቱ : ወአልቦ : ሰብአ ፡ ዘይበውእ ፡ ኀቤነ : ከመ ፡

ይትወለድ : ውስተ ፡ ኵሉ : ምድር : ° ንዒ : ናስትዮ ፡ ወይነ : ለአ

ቡነ : ወንስክብ ፡ ኀቤሁ : ወናቅም : ዘርአ ፡ እምነ : አቡነ : * ወአስ

ተያሁ : ወይነ : ለአቡሆን : ወበይእቲ : ሌሊት : ቦአት፡ እንተ : ትል

ህቅ : ወሰከበት፡ምስሌሁ : ለአቡነ ፡ በይእቲ፡ሌሊት፡ ወኢያእመራ :

, በሰኪቦታ : ወበተንሥኦታ : 8፥ ወእምዝ : ትቤላ : ለእንተ : ትንእስ :

3o ዓቢረ ፡] }በረ፡ | አዋልዲሁ ፡ 2°] om ል lit extrem paginae 31 ኵሎ፡ 32 om

ወንስካብ ፡ – አቡነ ፡ 2°

ምድሮው :] + ኒ፡ R 26 ሎጥ፡] + ድኅሪሃ ፡ 27 ንበ፡] pr በ FHCG | FHCGR

ቆመ፡] + ቅድመ፡ 28 አድያሚሃ፡] pr ኵሉ፡ | ርእየ፡ C [ ናሁ :] pr ወ FHG

29 ይደመስሶጓ፡] ደምሰሶን ፡ + እግዚኣብሔር : CGR | ሰአማጓቱ፡ u ] ሰኵሉ ;

FHCG ሰአሉ : R | አድያመሚሃ ፡] + አሰ፡ ውስቴቶን ፡ የንድር ፡ ሎጥ : R" | ወይቤ

ሎ፡ አውፅኦ ፡] ወአውፅኦ ፡ | አምነ ፡] አማአከሰ፡ | om አህጉር ፡ 2° FHCG So ሎ

ጥ፡ ፡°] pr ወዐርገ፡ FHCGR" on Rº | ውስተ ፡ I°] pr ወንደረ፡ CRº | on

ጉየ፡ C | ሎጥ : 2°] + ውአቱ ፡ 31 ትጓአስ : et ትልህቅ ፡] transp CG | ወናሁ :]

om ወ | አረጋይ ፡ FHCG | om ውአቱ፡ R | ወአልቦ ፡] om ወ R | ሰብአ፡ | ይት

ዋሊድ : FHGR 32 ንቤሁ ፡] ምስሌሁ : CGR 33 ቦአት ፡] pr ወ FH |

om በይአቲ ፡ ሌሊት ፡ 2° CG | ወኢያአመረ፡ FHCG (item v 35) 34 ሰአንተ ፡

ትንአስ ፡] 'ሳ R post አጓተ : ትልህቅ ፡ !
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„ „ ： እንተ 'ትልህቅºናውºሰከብኩ፡ምስለ አቡነትጓልም፡ናስትዮ፡
ካዕበ ፡ ወይነ ፡ ወስክቢ ፡ ምስሌሁ : በዛቲ ፡ ዕለት : ወናቅም : ዘርአ ፡

እምአቡነ።° ወአስተያሁ : ወይነ: በይእቲ፡ሌሊት : ወቦአት፡እንተ :

ትንእስ ፡ ወሰከበት : ምስሌሁ : ለአቡነ ። ወኢያእመራ : በሰኪቦታ :

ወበተንሥኦታ ። % ወፀንሳ ፡ ክልኤሆን ፡ አዋልዲሁ : ለሎጥ : እም

አቡሆን ። 87ወወለደት ፡ እንተ : ትልህቅ : ወልደ፡ ወሰመየቶ፡ ስሞ፡

ሞአብ : ዘእምአቡየ : ብሂል :: ወውእቱ : ኮነ : አቡሆሙ : ለሞአባ

ዊያን : እስከ : ዛቲ ፡ ዕለት ። * ወወለደት ፡ እንተ : ትንእስኒ : ወሰ

መየቶ ፡ ዐሞን : እንዘ : ትብል ፡ ደቂቀ : ዘመድየ : ወውእቱ : አቡ

ሆሙ : ለዐማኒጦን : እስከ : ዮም ።

xx t_6 " ወተንሥአ ፡ አብርሃም : እምህየ ፡ ወሖረ : መንገለ : ቃዴስ : ወ

ማእከለ ፡ ሱሬ : ወነበረ : ውስተ : ኬርርስ ። °ወይቤሎሙ ፡ አብርሃ

ም : በእንተ : ሳራ ፡ ብእሲትየ ፡ ይእቲ ፡ ወለአከ : አቤሜሌክ : ንጉ

ሠ ፡ ጌራ ፡ ወነሥኣ ፡ ለሳራ : * ወቦአ ፡ እግዚኣብሔር : ውስተ : ኀበ :

አቤሜሌክ : በይእቲ : ሌሊት : እንዘ : ይነውም : ወይቤሎ ፡ ናሁ :

ትመውት : በእንተ : ይእቲ ፡ ብእሲት : እንተ : ነሣእከ ፡ እስመ :

ብእሲተ ፡ ብእሲ ፡ ይእቲ : * ወአቤሜሌክሰ : ኢለከፋ : ወይቤ : አቤ

ሜሌክ : ሕዝብኒ ፡ ዘኢያእመረ ፡ በጽድቅ : ትቀትል : ° ወይቤለኒ ፡

ለሊሁ : እኅትየ : ይእቲ : ወይእቲ : ትቤለኒ ፡ እኅቱ : አነ : ወበንጹ

ሕ : ልብ : ወበጽድቀ : እደው : ገበርክዎ : ለዝንቱ ። “ ወይቤሎ :

34 ካዕበ፡] + ናሁ ፡ 2° | ወስከቢ፡ ምስሌ ...sup ras XX I ኬርርስ ፡] ር 2° parv

Y* (vid) 3 አቤሜሌክ፡] ቤ int lin Y° 4 ኢሰከፈ ፡ 5 ወበአደው : ወበጽድቅ :

FHCGR ወይ፥ ፡] + ሰአቡነ ፡ R | ዕሰት፡] ሌሊት ፡ 35 ወሰከበት፡ FH | ምስሰ፡አቡሃ ፡

37 ሰሞአቢያን፡ FH ሰሞአባውያን፡ cGR 38 ትኽእስኒ፡] 'ሳኒ፡ F + ወልደ፡ !

ወሰመየቶ፡] + ስሞ፡ CGR | ሰአሞናውያን፡ C XX 1 አብርሃም፡ አምህየ ፡]

ord inv FHCG | መንገለ፡] + ምድረ፡ መስዕ፡ወኝደረ፡ ማእከሰ፡ | ኬርርስ፡] ጌ

ራርስ፡ FHG ጌራራ፡ C ጌራራስ፡ R 2 ብእሲትየ፡] ብእሲቱ፡ እኅትየ፡ | አበ

ሜሌክ፡ (constanter) | ጌራራ፡ 3 እግዚኣብሔር፡] + እግዚአ፡ R (item v 13) |

om ውስተ ፡ | ወይቤሎ ፡] pr በህልም፡ G + idem C | ትመውት ፡] + አንተ ፡

4 ሕዝብኒ፡] ሕዝበኑ፡ | ዘኢያአምር፡ R 5 ወይቤሰኒ፡] om ወ post ሰሊሁ፡ !

ወይእቲ፡] + ኒ፡ | ወበጓጹሕ ] om ወ R | ወበጽድቀ፡እደው፡] ወበጽድቅ፡ R



ኦሪት ፡ ዘልደት ; 53

እግዚኣብሔር : ለዘ : በሕልም : አነኒ : አእመርኩ ፡ ከመ፡ በንጹሕ ፡ × 7–I4

ገበርክዎ ፡ ለዝንቱ : ወነገረከ : ከመ : ኢየአብስ : ለከ ፡ ወበእንተዝ፡

ኢየኅደጉከ : ትቅርባ ። 7 ወይእዜኒ ፡ አግብእ : ለብእሲ ፡ ብእሲቶ ፡

እስመ ፡ ነቢይ ፡ ውእቱ : ወይጼሊ : ላዕሌከ ፡ ወተሐዩ ፡ ወእመሰ ፡

ኢያእመርከ ፡ አእምር : አንተ : ወኵሉ : ዘዚኣከ ። °ወተንሥአ ፡

አቤሜሌክ : በጽባሕ : ወጸውዐ፡ ኵሎ፡ ደቂቆ፡ ወይቤሎሙ : ዘንተ ፡

ነገረ : ወፈርህዎ : ለእግዚኣብሔር ፡ ኵሉ : ሰብአ ፡ ቤቱ ፡ ጥቀ ። " ወ

ጸውዖ ፡ አቤሜሌክ : ለአብርሃም : ወይቤሎ ፡ ምንትኑ ፡ ውእቱ : ዘ

ገበርከ ፡ ላዕሌየ ፡ ወላዕለ : መንግሥትየ : ኀጢአተ : ዐቢየ ፡ ዘኢገ

ብሮ ፡ መኑሂ : ገበርከ : ላዕሌየ ። "ወይቤሎ : አቤሜሌክ : ለአብር

ሃም : ርእየከ ፡ ገበርካሁ : ለዝንቱ ። " ወይቤሎ ፡ አብርሃም፡ እስመ ፡

ዮጊ : አልቦ ፡ ፍርሃተ : እግዚኣብሔር : ውስተ ፡ ዝ : መካን ፡ ወይቀ

ትሉኒ : በእንተ : ብእሲትየ ፧ ºእስመ : እኅትየ ፡ እመንገለ : አቡየ ፡

ወአኮ : እምእምየ ። ወኮነትኒ ፡ ብእሲትየ : ™ ወአመ : አውፅአኒ ፡

እግዚኣብሔር : እምቤተ : አቡየ ፡ እቤላ ፡ ዘንተ : ጽድቀ ፡ ግበሪ ፡

ላዕሌየ ፡ ውስተ : መካን : ኀበ : ቦእነ : በሊ ፡ እኅትየ ፡ ውእቱ ። "ወ

ነሥአ : አቤሜሌክ : ጠፋልሐ ፡ ብሩር : ወአባግዐ ፡ ወአልህምተ ፡

ወደቀ : ወአዋልደ ፡ ወወሀቦ : ለአብርሃም : ወአግብአ ፡ ሎቱ : ብእ

8 ደቂቁ፡ | ከተሉ፡] ኵሎ፡ | ቤቶ፡ 9 ገበርከ፡] ገብርከ፡ 12 አኅቱየ 13 አቤ

ሳ፡] አቤሰከ ፡ | አንየ፡ 14 ጠፈልሐ፡ | ወአባግዕ፡ | ወአልህምት ፡ | ብአሲቱ፡

6 om ሰH፡ | om በሕልም፡ CG | ገበርኮ፡ FHCG ገበርከሁ፡ R | ወነገረከ ፡] ወ FHcGR

ምሕኩከ፡ FHC ወመሐኩከ፡ GR | ኢተአብስ፡ | ሰከ፡] ሊ†፡ FHGR om C |

ወበእንተዝ ፡] ወበእንተ ፡ ዝጓቱ ፡ FHCG ወበዝጓቱ፡ R | ኢንደጉከ፡ | ትቅረባ፡

(ብ፡ R) 7 ኢያአመርከ፡] ኢያግባእካ፡ | አአምር ፡] + አንከ ፡ FH + ከመ ፡ ሞ

ተ : ትመውት : CR" 8 ደቂቆ ፡] ደቆ፡ | ወይቤሎው፡] ወነገሮው : 9 ው

እቱ፡] om FHCG ዝጓቱ፡ R | ዘኢገብሮ፡] ዘኢይገብሮ፡ FHCG Lo ርእየከ፡]

ርኢየከ፡ FHGR pr ምጓት : CR" I I አስመ ፡] + አቤ ፡ 12 አስመ፡] ወካ

ዕበ፡ አማጓ፡ c | አኅትየ፡] + ይእቲ፡ | አመጓገሰ፡እምየ፡ | ወኮነተኒ፡ 13 ዘጓተ ፡

ጽድቀ፡] ሰዛቲ፡ ጽድቅ፡ R | መካን ፡] pr ኵሉ ፡ 14 ጠፋልሐ፡] pr ፲፪ | ወደ
ቀ፡ ወአዋልደ፡] ወአግብር†፡ወአዕማ†፡ c | •
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Y

XX 15–18

XXI I–7

FHCGR

ሲቶ ፡ ሳራ : " ወይቤሎ : አቤሜሌክ : ለአብርሃም ፡ ናሁ : ምድርየ :

ቅድሜከ ። " ወይቤላ : ለሳራ : ወናሁ : ወሀብክዎ : ለእኁኪ : ጠፋ

ልሐኪ : ወዝንቱ : ይኩንኪ : ለኪ፡ ለክብረ ፡ ገጽኪ : ወለኵሉ : እለ ፡

ምስሌኪ : ወበኵሉ : ጽድቅ : ነገረ : 17 ጸለየ : አብርሃም : ኀበ : እግ

ዚኣብሔር ። ወፈወሶ፡እግዚኣብሔር : ለአቤሜሌክ፡ወለብእሲቱኒ፡

ወአዋልዲሆሙ፡ ወወለደ፡ “ እስመ ፡ ዐጺወ፡ ዐጸዋ፡እግዚኣብሔር፡

ለማኅፀን ፡ እምአፍኣሃ : እስከ : ቤቱ : ለአቤሜሌክ : በእንተ : ሳራ :

ብእሲተ : አብርሃም ።

" ወኀወፃ : እግዚኣብሔር : ለሳራ : ወበከመ : ገብረ : ላቲ፡ እግዚ

ኣብሔር : ° ወፀንሰት : ወወለደት፡ ለአብርሃም፡ ወልደ: በርስአቲሃ:

ዘይቤሎ ፡ እግዚኣብሔር : በመዋዕል : 8 ወሰመዮ ፡ አብርሃም : ለው

እቱ ፡ ሕፃን : ይስሐቅ : ዘወሀባ ፡ ዘወለደት : ሎቱ : ሳራ : ብእሲቱ ።

* ወገዘሮ ፡ አብርሃም፡ ለውእቱ፡ይስሐቅ : ወልዱ : በሰብዕት : ዕለት :

በከመ : አዘዞ ፡ እግዚኣብሔር : " ለአብርሃምሰ : ፻ ዓመቱ ፡ ሎቱ :

ዘአመ ፡ ተወልደ ፡ ይስሐቅ : " ወትቤ : ሳራ : ሰሐቀ ፡ ረሰየኒ : ሊተ :

እግዚኣብሔር ፡ ኵሎ ፡ ዘይሰምዕ ፡ ይፍታሕ፡ ሊተ ። 7 ወትቤ ፡ መኑ :

እምዜነዎ : ሊተ ፡ ለአብርሃም ። ከመ : ተሐፅን : ሕፃነ : ሳራ : ዘወለ

16 ይኩንኪ ：] ይኩን sup ras 18 ዐጺወ፡] ዐጸዊ፡ | ሰማኅፀን፡] ማኅዋን፡

XXI 4 ይስሐቅ ፡] ይ ex ሕ emend Y* 7 ሕዛን ;

ሳራ፡] + ሃ፡ FHCG ሰአብርሃም፡ R I 5 ቅድሜከ ፣] + ንበ፡ ፈቀድከ ፡ ጓበር፡

(ጓግበር፡ C) CR" 16 ሰሳራ፡] + ሂ፡ FHCG | ወናሁ ፡] om ወ | ጠፋልሐኪ፡]

om ኪ፡ pr ፲፪ | om ሰኪ፡ R | ጽድቀ : CG | ነገረ ፡] ተናገራ፡ 17 ጸሰየ፡] pr

ወ | ወሰብአሲቱኒ፡l om ኒ፡ | ወአዋልዲሆሙ፡] ወሰአዋልዲሁ፡ C + ወሰአአማቲ

ሁ : C | ወወሰደ፡] 'ዳ፡ om ወ conj R 18 እስከ ፡] እንተ ፡ + ውስተ ፡ XXL 1 ወ

በከመ ;] + ይቤ ፡ (ይቤሳ : R) 2 ወፀጓስት ፡] + ሳራ፡ | ወወሰደት ፡] + ሳራ፡

FHR | በርስኽቲሃ ፡] 'ሁ፡ FH | በመዋዕል፡] ante ዘይቤሎ፡ 3 ይስሐቅ ፡] post

ሳራ፡ | om ዘወሀባ፡ | om ሎቱ፡ R | om ብእሲቱ፡ 4 ሰውአቱ፡ ይስሐቅ ፡] ሰ

ይስሐቅ ; | በስብዕት ፡] በሳምንት ፡ CG | እግዚኣብሔር ፡] + እግዚአ፡ R (item ww

12, 17 [I°]) 5 ሰአብርሃምሰ ፡] ወአ' | ዘኣመ፡] om ዘ | ተወልደ፡] + ሎቱ ;

6 on ሊ†፡ I | ኵሉ ፡ FHCG | ይፍታሕ፡] ይትፌሣሕ ; 7 om ወትዐ, ;

CGR | መኑ፡] om Rº pr ወ CRº | om እምዜነዎ : R* | om ሊ† ፡ CR | ሕፃነ ፡

ሳራ ：] ord inv
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ደት : በርስአቲሃ ። * ወልህቀ : ሕፃን : ወአሕይግዎ፡ጥበ፡ለይስሐቅ : ❖xt 8–I6

° ወሶበ : ርእየቶ : ሳራ : ለወልደ : አጋር : ግብጻዊት : እንዘ : ይትዋ

ነዩ ፡ ምስለ ፡ ይስሐቅ : ወልዳ : " ወትቤሎ ፡ ሳራ : ለአብርሃም፡ ወአ

ውፅኣ ፡ ለዛቲ ፡ አመት ፡ ምስለ ፡ ወልዳ : እስመ ፡ ኢይወርስ : ወልደ ፡

አመት ፡ ምስለ ፡ ወልደ ፡ አግዓዚት ፡ ምስለ ፡ ወልድየ ፡ ይስሐቅ ።

" ወዕፁብ : ኮኖ : ዝንቱ : ነገር : በቅድሜሁ : ለአብርሃም : ጥቀ : በ

እንተ : ወልዱ ። ► ወይቤሎ፡ ለአብርሃም፡እግዚኣብሔር : አምላክ :

ኢይኩንከ : ዕፁበ : በቅድሜከ : በእንተ : ውእቱ ፡ ሕፃን : ወበእንተ :

ይእቲ : አመት : ኵሎ ፡ ዘትቤለከ ፡ ሳራ : ስምዓ : እስመ ፡ እምነ: ይ

ስሐቅ : ይሰመይ : ለከ : ዘርአ ። ™ ወወልድሰ ፡ ለይእቲ : አመት ፡

ዐቢየ : ሕዝበ : እሬስዮ : እስመ : ዘርአ ፡ ዚኣከ ፡ ውእቱ ። "ወተን

ሥአ ፡ አብርሃም : በጽባሕ ፡ ወነሥአ : ኅብስተ : ወሣአረ ፡ ማይ : ወ

ወሀበ : ለአጋር ፡ ወአንበረ ፡ ዲበ ፡ መትከፍታ ፡ ወፈነዋ : ወሶበ : ሖ

ረት : ውስተ : ገዳም : ወሰኰየት : መንገለ : ዐዘቅተ : ማኅለ : 15 ወኍ

ልቀ : ማይኒ ፡ ዘውስተ ፡ ሰአራ : ወገደፈቶ : ለሕፃን : ታሕተ ፡ ዕፅ :

" ወሖረት : ትነጽሮ : እምርሑቅ : ከመ : ምንዳፈ : ሐጽ : እስመ :

9 ወልዳ፡] ወሰደ፡ to ወአውፅእ፡ ዛቲ፡አመት፡ | ኢይወርስ ፡] ኢይ sup ras |

አመት ፡ 2°] እ! 12 ዕፁብ ፡ 13 ዐቢይ ፡ ሕዝብ ; 14 ኅብስት ፡ | ወፈ

ነወ፡ | ወስቈየት ፡ 15 ሰአራ፡] ራ in ረ emend

8 ጥበ፡] + ወገብረ፡ አብርሃም፡ ማዕደ፡ ዐቢየ፡ (om R‛) በዕለተ ፡ አኅደግዎ፡ (pr FHcGR

ዘ Rº) ጥበ፡ CR" 9 ይትዌነይ፡ FH ይትዋነይ፡ cGR | ይስሐቅ : ወልዳ፡]

ord inv R ro ወትቤሎ፡] om ወ FHCG | ወአውፅኣ፡] om ወ | ኢይወ

ርስ ፡] om ኢ R | on ምስሰ፡ ወልደ፡ አግዓዚት ፡ I I ወዕፁብ፡] 'በ፡ | ኮኖ፡]

ኮነ : R 12 ሰአብርሃም : እግዚኣብሔር ፡] ord inv | om አምላክ ; | በቅድሚሄ

ከ ፡] om በ FHCG pr ክገረ ፡ ዝጓቱ ፡ R | om ሳራ፡ FHCG | ስምዓ፡ ስማዕ፡ R

+ ሰሳራ፡ FHCG | ይስመይ፡] ይት፮ሰቍ፡ FHG ይትንeሰቊ፡ R | om ሰከ፡ R !

ዘርአ፡] 'እ፡ FHCG 13 ወወልድስ ፡] ወሰወልዳሰ ፡ | ዘርአ ፡l pr አም፡ R

14 ወሣአረ፡ | ወወሀበ፡] 'ባ፡ | ዲበ፡] ውስተ ፡ R | መትከፍታ ፡] + ወሕዛኒ : (ና

ሂ : R) | ወሰኰየት ፡] ወሳኰየት ፡ FH om G ante ውስተ ፡ ገዳም፡ | መሐላ ;

15 ማይኒ፡] ማያኒ፡ | ሳአራ፡ | ሰሕዛጓ፡] 'ና፡ | ዕፅ፡] pr አሐቲ፡ 16 ወሖረት ፡]

+ ወነበረት፡ FHcG | ትኔጽሮ፡ (pr ወ R) FR !
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ትቤ ፡ ኢይሬኢ ፡ ሞቶ ፡ ለሕፃንየ ፡ ወበከየት ። "7 ወሰምዐ ፡ እግዚኣ

ብሔር : አውያቶ ፡ ለሕፃን ፡ እምነ : ብሔር : ዘሀሎ ። ወጸውዓ ፡ መ

ልአከ ፡ እግዚኣብሔር : ለአጋር : እምሰማይ : ወይቤላ : መልአክ :

ምንት : ኮነኪ : ኦአጋር : ኢትፍርሂ፡እስመ ፡ ሰምዐ፡እግዚኣብሔር ፡

ቃሎ ፡ ለሕፃን : እምውስተ : መካን : ኀበ : ሀሎ ፡ 18 ተንሥኢ : ወን

ሥኢ ፡ ሕፃነኪ፡ ወአፅንዕዮ፡በእዴኪ። " ወፈትሐ፡እግዚኣብሔር ፡

አዕይንቲሃ : ለአጋር ፡ ወርእየት : ዐዘቅተ ፡ ማይ፡ ጥዑም፡ወሖረት ፡

ወመልአት : ሣአረ ፡ ማይ ፡ ወአስተየቶ : ለሕፃና ። “ም ወሀሎ ፡ እግዚ

ኣብሔር ፡ ምስለ ፡ ሕፃን : ወልህቀ ፡ ወኅደረ ፡ ውስተ ፡ ውእቱ፡ ገዳ

ም : ወኮነ ፡ ነዳፌ ። ： ወእምዝ : ነበረ : ውስተ : ሐቅለ : ፋራን : ወ

ነሥአት ፡ ሎቱ ፡ እሙ : ብእሲተ ፡ እምነ ፡ ብሔረ : ግብጽ ፡ ° ወኮነ ፡

በእማንቱ : መዋዕል : ይቤ : አቤሜሌክ : ወአኮዛት : መጋቤ : መራ

ዒይሁ : ወፎኮለ : መልአከ : ስራዊሆሙ : ወይቤሎ : ለአብርሃም ፡

እግዚኣብሔር ፡ ምስሌከ : በከተሉ ፡ ዝገበርከ ፡ ° ወይእዜኒ : መሐል ፡

በእግዚኣብሔር : ከመ ፡ ኢተዐምጸነ፡ ወኢለዘርእነ : ወኢዘምስሌነ ፡

አላ : በከመ : ወፃእከ : አንተ : ወገብርከ ፡ ምስሌየ ፡ ወለምድርኒ :

18 ሕፃንኪ ; 21 ሐቅል፡ 22 መራዒይሁ፡] ዒ in ዕ emend et ዪ pro ይ

scr Y* | ሰአብርሃም፡እግዚኣብሔር፡] ord inv | በኵሉ፡] pr ወ 23 አላ፡] አሰ፡

ኢይርአይ፡ | om ወበከየት፡ R 17 ሰሕፃጓ፡ I°] ሰውአቱ፡ ሕሞጓ፡ FHCG | ዘ

ሀሎ፡] ነበ፡ሀሎ ፡ | ወጸውዐ፡ FHCG | om መልአክ፡ | ምዃት፡] 'ተ፡ | ፩አጋር፡]

om ፩ | ኢትፍርሂ፡] ኢትኅዝኒ፡ c ኢትተክዚ፡ G | ሰሕፃን ፡ 2°] + ኪ፡ 18 ወ

አፅጓዒዮ፡ CG | በአዴኪ፡] + አስመ፡ ሕዝበ፡ ዐቢየ፡እሬስዮ፡ CR" I9 om ሰ

አጋር፡ R | ሳእራ፡ ማየ፡ 2o ሕፃጓ፡] pr ውእቱ፡ 21 ወአምዝ፡] ወኮነ ፡ በ

ውእቱ፡ መዋዕል፡ G | ነበረ፡] om FH ንደረ፡ CR | ሐቅለ፡] ደብረ፡ R | አሙ፡

ብእሲተ № ord inv | ብሔረ፡] ምድረ፡ 22 ወአኮዛት ፡] 'ዘት ፡ FHCG (item

v 32) 'ዛ ፡ R (hic, sed ዘ፡ v 32) | om መጋቤ : R‛ | መራዕይሁ፡ FCG | ወፋ

ኮል፡ | ስራዊሆሙ፡] ሰርዌሁ፡ FHcG ሥረዊሁ፡ R (item v 32) | ወይቤሎ፡] ወ

ያቤልዎ ፡ 23 መሐል፡] + ሰነ ፡ | ኢትዔምፀነ ፡ F ኢትዔምፀኒ፡ H | ወኢሰዘር

እየ፧ | ወኢዘምስሌነ፡ ወኢሰዘ፡ ምስሌየ፡ FHcG ወኢ፡እምእሰ፡ ምስሌየ፡ R !

ወፃእክ :] መጻእከ፡ | ወገብርከ፡] ወገበርኩ፡ (om ወ Rº) + ምስሌከ፡ ትገብር፡

(ትግብር፡ + ሊ†፡ Rº) | ምስሌየ፡] +ኒ፡ R | ወሊምድርኒ፡] 'ርየኒ፡ !
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እንተ : ሀለውከ ፡ ውስቴታ ። **ወይቤ ፡ አብርሃም ፡ እምሕል ፡ አነ ፡

* ወተዘለፎ : አብርሃም : በእንተ : ዐዘቅተ ፡ ማኅላ : ወሄድዎ፡ ደቀ ፡

አቤሜሌክ ። ° ወይቤ : አቤሜሌክ ፡ ኢያእመርከኑ፡ መኑ ፡ ዝገብሮ፡

ለዝንቱ ፡ ግብር : ወአነኒ ፡ ሰማዕኩ ፡ ዘእንበለ ፡ ዮም ። ፵ ወነሥአ ፡

አብርሃም ፡ አልህምተ ፡ ወአባግዐ ፡ ወወሀበ : ለአቤሜሌክ ፡ ወተማ

ኀሉ ፡ በበይናቲሆሙ : * ወአቀመ ፡ አብርሃም ፡ ፴፰ አባግዐ ፡ እንተ ፡

ባሕቲቶሙ ፡ °ወይቤሎ : አቤሜሌክ : ለአብርሃም ፡ ምንትኑ ፡ ውእ

ቱ ፡ እሙንቱ : አባግዕ ፡ ፲፰ እለ ፡ አቀምኮን ፡ እንተ ፡ ባሕቲቶን ።

°ወይቤሎ ፡ አብርሃም ፡ እሉ ፡ አባግዕ ፡ ንሣእ ፡ እምኔየ፡ ከመ፡ይኩ

ነኒ ፡ ስምዐ ፡ ከመ ፡ ከረይዋ : ለዛቲ ፡ ዐዘቅት ። ° ወበእንተዝ ፡ ሰመ

ይዎ ፡ ስሞ ፡ ለውእቱ ፡ ዐዘቅት ፡ ማኅላ : እስመ ፡ በህየ ፡ ተማሐሉ ፡

በበይናቲሆሙ : °ወተካየዱ ፡ ኪዳና : በኅበ : ዐዘቅተ : ማኅላ። ወበ

እንተዝ ፡ ነሥአ ፡ አቤሜሌክ : ወአኮዛት : መጋቤ : መራዒይሁ : ወ

ፋኮል ፡ መልአከ ፡ ስረዊሆሙ ፡ ወተመይጡ ፡ ውስተ ፡ ምድረ፡ ፍል

ስጥኤም ፡ % ወዘርአ ፡ አብርሃም : ገራህተ : በኅበ ፡ ዐዘቅተ ፡ ማኅላ ፡

ወጸውዐ ፡ አብርሃም ፡ በህየ ፡ ስመ ፡ እግዚኣብሔር፡ ዘለዓለም፡ ** ወ

32 ወተከየዱ፡ | በኝበ፡] ንበ int lin Y‛ | ወአኮዛት ፡] ወጋዘት ፡ 33 ስመ፡]

pr አስመ፡

ሀሰውከ፡] 'ኩ፡ FHG 24 ወይቤሎ፡ R | አምሕል፡] pr ጆሆ፡ 25 ወተዛ

ሰፎ፡ FHCG ወዘለፎ፡ R | ማኅላ፡] ማይ፡ | ወሄድዎ፡] ዘሄ' | ደቀ፡] ደቂቀ፡ R

26 ወይቤ ፡] ወይቤሎ፡ FHCG om Rº | om አቤሜሌክ፡ R | ኢያአመርኩ፡ FH

cG ኢያአምር፡ R | ዘገብሮ፡] om H | ግብር፡] + ወአንተኒ፡ ኢያይዳዕከኒ፡ | ሰማ

ዕኩ፡] pr ኢ | ዘአኽበሰ፡] om H 27 om አብርሃም፡ R | ወወሀበ፡] 'ቦ፡ | ወ

ተመንሱ ፡ GR 28 ባሕቲቶጓ : FHCG 29 om ውእቱ፡ R | እውንቱ፡]

እላ፡ FHCGR' አሉ ፡ R* | አቀምኮጓ፡] 'ከ፡ R | om አንተ : R 3o om አብር

ሃም፡ R | አሉ፡] አላኽቱ፡ FHG አላንተ ፡ C + ፪ | አባግዕ፡] 'ዐ፡ FHCG | አም

ኔዩ፡] አምላዕሌየ፡ FHCG አምየ፡ R | ይኩናኒ፡ | ከረይክዋ፡ 31 ዐዘቅት ፡] +

ዐዘቅተ፡ | ማኅላ፡] መሐላ፡ FHG ማሐላ፡ R (constanter) ቤርሳባእ፡ C | ተመ

ሐሉ HC 32 ኪዳና፡] ጓ፡ | ወበእንተዝ፡ ህሥአ፡] ወተጓሥአ፡ | መራዕይሁ፡

FHCG መራዕዪሁ : R 33 ወዘርአ፡] ወተከለ፡ c | ገራህተ፡] ዕፀወ፡ C | በኝ

በ፡] om በ praep FHCG om R

Y

XXI 24–34

FHCGR

8
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XXII I–9

FHCGR

ነበረ ፡ አብርሃም ፡ ውስተ ፡ ምድረ : ፍልስጥኤም ፡ ብዙኀ : መዋዕለ ።

" ወእምድኅረ ፡ ዝንቱ ፡ መዋዕል : አመከሮ ፡ እግዚኣብሔር : ለአ

ብርሃም ፡ ወይቤሎ ፡ አብርሃም ፡ ወይቤ ፡ ነየ ፡ አነ። ° ወይቤሎ፡ንሥ

ኦ ፡ ለወልድከ ፡ ዘታፈቅር ፡ ይስሐቅሃ ፡ ወሖር ፡ ውስተ ፡ ርእሰ : ደ

ብር ፡ ላዕላይ ፡ ወአዕርጎ ፡ ኀቤየ ፡ ወሡዖ ፡ ውስተ ፡ ደብር ፡ ዘእቤለ

ከ ። % ወተንሥአ ፡ አብርሃም ፡ በጽባሕ ፡ ወረሐነ : አድጎ ፡ ወነሥአ ፡

፪ ደቆ ፡ ወይስሐቅኒ ፡ ወልዶ : ወሠፀረ ፡ ዕፀወ ፡ ለመሥዋዕት ፡ ወተ

ንሥአ ፡ ወሖረ ፡ በጽባሕ ፡ በጊዜሃ ፡ ውስተ ፡ ውእቱ ፡ መካን ፡ ኅበ ፡

ይቤ ፡ እግዚኣብሔር : *በሣልስት ፡ ዕለት ፡ 5 ወይቤሎሙ ፡ አብርሃም ፡

ለደቂቁ ፡ ንበሩ ፡ ዝየ ፡ ምስለ ፡ አይግ ፡ ወአነ ፡ ወወልድ ፡ ንሖር ፡

እንከ : ይእዜ ፡ ወሰጊደነ ፡ ንገብእ ፡ ኀቤክሙ ፡ “ወነሥአ ፡ አብርሃም ፡

ዕፀወ ፡ መሥዋዕት : ወአጸሮ፡ ለይስሐቅ ፡ ወነሥአ፡ እሳተኒ፡ ውስተ ፡

እዴሁ ፡ ወመጥባኅተኒ ፡ ወሖሩ ፡ ክልኤሆሙ ፡ ኅቡረ ። " ወይቤሎ ፡

ይስሓቅ : ምንት ፡ ውእቱ : አባ ። ወይቤሎ ፡ ውእቱ ፡ ምንት : ውእ

ቱ : ወልድየ ። ወይቤሎ ፡ ናሁ : ዕፀው : ወእሳትኒ : አይቴ : ሀሎ ፡

በግዕ ፡ ለመሥዋዕት ። * ወይቤሎ ፡ አብርሃም ፡ እግዚኣብሔር : ይሬ

ኢ ፡ ሎቱ : በግዖ ፡ ለመሥዋዕት : ወልድየ ። ወሖሩ : ኅቡረ ፡ ° ው

ስተ ፡ ውእቱ : መካን ፡ ዘይቤሎ ፡ እግዚኣብሔር ። ወነደቀ ፡ አብርሃ

XXII 2 ወሖረ፡ | ወአዕረጎ፡ 3 ወልዱ፡ 5 ወልድ፡ 6 አሳትኒ፡ | ወመ

ጥባኅትኒ፡ 7 አበ፡ | ናሁ ፡ ዕፀ .. sup ras

34 ብዙኃ፡ FHCG XXII 1 ወእምድኅረ፡] ወኮነ ፡ አምድኅረ፡ | እግዚኣብ

ሔር፡] + እግዚአ፡ R (item v 16) | አብርሃም፡] + አብርሃም፡ FHR 2 ሰወ

ልድከ፡] om ሰ R | om ርእሰ፡ | ደብር፡ I°] ምድር፡ R | ንቤየ፡] ህየ፡ C | ደብ

ር፡ 2°] + አሐዱ፡ | ዘአቤሰከ፡] ዘእብሰከ ፡ G + አነ ፡ R 3 ወይስሓቅሃኒ፡ | ሰ

መሥዋዕት :] + ወአፆረ፡ Rº | በጽባሕ፡ 2°] ወበጽሐ፡ | om በZዜሃ፡ C | ይቤሎ፡

$ ሲደቂቁ፡] ሰደቅ፡ (ቁ፡ cG) | ወወልድ፡] 'ድየ፡ | እንከ፡ ይእዜ፡] እስከ፡ ዝየ፡

FHCG om R | ንቤከው ] pr ዘየ፡ HGR + ዝየ፡ C 6 ዕፀወ፡] ዕፀ ፡ R +

ለ R | ወአጾሮ፡ | ወመጥባኅተኒ፡] om ኒ፡ R 7 ይስሓቅ ፡] + ሰአብርሃም፡ አ

ቡሁ : c | om ምዃት፡ ውእቱ፡ tº | om ውእቱ፡ 2° | ምጓት፡ውእቱ፡ 2°] ምን

ተኒ፡ትብል፡ R | ዕፅ ፡ | አይቴ ]+ኑመ፡ R | በግዕ፡] 'ዑ፡ FHCG ante ሀሎ፡ R !

ለመሥዋዕት :] 'ቱ፡ FH 8 ሰመሥዋዕት ] 'ቱ፡ cGR 9 ውስተ ] pr ወበ

ጽሑ፡ | ዘይቤሎው፡ R |
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ም : ምሥዋዐ ፡ ለእግዚኣብሔር : በህየ ፡ ወወደየ ፡ ዕፀወኒ ፡ ወአዕ

ቀጾ ፡ ለይስሐቅኒ ፡ ወልዱ : ወአስከቦ ፡ በከብዱ ፡ ላዕለ ፡ ምሥዋዕ ፡

መልዕልተ ፡ ዕፀው : " ወአልዐለ : እዴሁ ፡ አብርሃም ፡ ከመ ፡ ይን

ሣእ ፡ መጥባኅተ ፡ ወይኅርዶ : ለወልዱ፡ 」 ወጸውዖ፡ እግዚኣብሔር፡

አምላክ : ለአብርሃም : ወይቤሎ ፡ አብርሃም ፡ ወይቤ ፡ ነየ ፡ አነ ።

► ወይቤሎ : ኢትደይ ፡ እዴከ ፡ ላዕለ ፡ ወልድከ ፡ ወአልቦ ፡ ዘትገብ

ር : ቦቱ ፡ ወኢምንተኒ ፡ ወይእዜኒ ። አእመርኩ : ከመ ፡ ትፈርሆ ፡

ለእግዚኣብሔር : አንተ : ወኢመሐኮ : ለወልድከ ፡ ዘታፈቅር፡ እም

ኔየ ። ºወሶበ ፡ ነጸረ ፡ አብርሃም፡ ወይሬኢ ፡ በግዐ ፡ ወእኁዝ ፡ አቅ

ርንቲሁ : በዕፀ ፡ ሰቤቅ ። ወሖረ ፡ አብርሃም፡ ወነሥአ ፡ ወሦዐ፡ ህየ

ንተ ፡ ወልዱ ፡ ይስሐቅ ። ™ወሰመዮ ፡ አብርሃም ፡ ለውእቱ ፡ መካን፡

ራእየ ፡ እግዚኣብሔር : ከመ ፡ ይቤሎ ፡ ዮም ፡ ውስተ ፡ ደብር ፡ እግ

ዚኣብሔር ፡ ርእየ ። ™ ወጸውዖ ፡ መልአከ ፡ እግዚኣብሔር : ለአብ

ርሃም ፡ ዳግመ፡ እምሰማይ፡ 'ወይቤሎ፡መሐልኩ፡በርእስየ።ይቤ፡

እግዚኣብሔር : እስመ ፡ ገበርኮኣ ፡ ለዝ : ነገር : ወኢመሐካሁ : ለ

ወልድከ ፡ ዘታፈቅር ፡ እምኔየ፡ ፵ ከመ፡ እባርከከ ፡ ባርኮ ፡ ወአበዝኖ፡

አበዝኀከ ፡ ወለዘርእከ : ከመ ፡ ኮከበ : ሰማይ ፡ ወከመ ፡ “ኖፃ ፡ ዘይትን

ጋጌ ፡ ባሕር ፡ ወይትዋረስዋ ፡ ዘርእከ : ለአህጉረ : ፀር ፡ ºወይትዋረ

9 ዕፀወኒ፡] ዕፀውኒ፡ | ወልይ፡ toይጓሣእ፡]ጓሣእsup ras 12 ሰወልድከ፡ | om ድ

ምሥዋዐ፡] መሥዋዕተ፡ FH | ሰእግዚኣብሔር፡] om FHCG post በህየ፡ R | ዕፀ

ወኒ ፡] ዕፀኒ ፡ FHCG | ሲይስሐቅኒ ፡] om ኒ፡ | om ወልዱ፡ R to አይሁ፡

አብርሃም፡] ord inv R I I om አምላክ : CG | አብርሃም፡] +አብርሃም፡ |

ወይቤ ፤] ወይቤሎ ፡ R I2 ዘትገብር ፡] 'ሮ ፡ Rº | ወይእዜኒ፡] om ወ et

ኒ ፡ | ወኢምሕኮ ፡ FHG 13 ወይሬኢ ፡] + ናሁ ፡ አሐዱ ፡ | በግዐ ፡] 'ዕ፡ !

አቅርጓቲሁ፡] pr በ FHCG | ሰቡቅ ፡] ሳ' | ወጻሥአ፡] “ኦ ፡ + ሰበግዕ፡ G | ወሦዐ፡]

'ዖ፡ | ወልዱ፡ ይስሐቅ፡] ord inv 14 ራእየ፡] ርእየ፡ FHG | ከመ፡] እንዘ፡

Rº | ይበሉ፡ FHCGR“ ይብል፡ R" | ደብር፡] 'ረ፡ FHCGR° pr ዝ፡ Rº | ርእ

የ፡] om R* አስተርአየኒ፡ et ante እግዚኣብሔር፡ R" 16 ገበርኮኣ ፡] om ኣ።

FHCG | ሰዝ፡] ሰዝጓቱ፡ | ወኢምሕካሁ፡ FHG ወኢመሀኮ : C 17 አባርከከ፡

ባርኮ፡] ord inv | አበዝንከ፡] ኣስተባዝንከ፡ | ወሰዘርአከ ፡] om ወ | ዘድንጋጌ ፡]

ዘውስተ ፡ድንጋገ ፡ | ወይትዋረሱ፡ | ሰአህጉረ፡] om ሰ 18 om ወይትዋረስዋ፡ !

Y

XXII Lo–18

FHCGR
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Y

XXII I9–24

XXIII I–6

FHCGR

ስዋ ፡ ወይትባረኩ ፡ በዘርእከ ፡ ኵሎሙ ፡ አሕዛበ ፡ ምድር ። እስመ ፡

ሰማዕከ ፡ ነገርየ ። ™ ወገብአ ፡ አብርሃም : ኀበ : ደቁ : ወተንሥኡ ;

ወሖሩ ፡ ኅቡረ ፡ ኀበ : ዐዘቅተ ፡ ማኅላ። 20ወኮነ:እምድኅረዝ : ነገር :

ዜነውዎ ፡ ለአብርሃም ፡ ወይቤልዎ ፡ ወለደት ፡ ወልደ: ሜልኮ :: ለና

ኮር : ለእኁከ ፡ °' ሀከስ ፡ በኵራ፡ ወመዋስኬን፡እኅኹሁ። ወቃማዲን :

አቡሆሙ : ለሶርያ ። ° ወኮዘት ። ወኢዘረዉ ። ወፈርዘራው ። ወዮ

ፍት ። ወባዝኤል ። ° ዘወለዳ ፡ ለርብቃ ። እሉ ፡ ደቂቅ : እለ ፡ ወለደ

ት : ሜልኮ ። ለናኮር ፡ እኅኹሁ : ለአብርሃም : ** ወዕቅብቱ : ርሔማ ።

ወለደቶ ፡ ለዓቃት ። ወለቤሌክ ። ወሞከ ።

" ወኮነ ፡ ሕይወታ : ለሳራ ። ፻፳ ወ ፮ ዓመት ። °ወሞተት : ሳራ :

በሀገረ : አራባቅ ፡ እንተ ፡ ውስተ ፡ ቈላት፡ እንተ፡ይእቲ፡ኬብሮን ፡

እንተ ፡ ውስተ ፡ ከናኦን ፡ ወዐርገ ፡ አብርሃም : ከመ : ይላሕዋ : ለሳ

ራ ፡ ወይብኪያ ። * ወተንሥአ ፡ አብርሃም : ኀበ : በድን : ወይቤሎ

ሙ፡ ለደቂቀ : ኬጢ ፡ “ነገድ : ወፈላሲ ፡ አነ ፡ ምስሌክሙ : ሀቡኒ ፡

ሊተኒ ፡ ከመ ፡ እሣየጥ : መቃብረ ፡ ከማክሙ : ወእቅብር : በድንየ ።

“ወአውሥእዎ ፡ ደቂቀ ፡ ኬጢ : ለአብርሃም : ወይቤልዎ ፡ አልቦ ፡

እግዚኦ ፡ “ ስምዐነ : አንተ : ንጉሥ : ለነ ፡ እምኅበ፡ እግዚኣብሔር ፡

በውስተ ፡ ዘኅረይነ ፡ መቃብሪነ ፡ ቅብር ፡ በድነከ ፡ እስመ : አልቦ ፡

ዘይከልአከ ፡ እምኔነ ፡ መቃብሪሁ : ከመ ፡ ትቅብር : በድነከ ፡ ህየ ።

23 ዘወሰዳ፡] “ደ፡ XXIII 3 ቢድህ ; 4 ክገደ፡ ወፈላሴ፡ 6 ስምዐኒ ፣

ም ex ማ emend Y* (vid) | በድጓከ፡ bis

ኵሉ ፡ FHCG | Yገርየ ፡] ቃልየ ፡ 2o አምድኅረ፡ ዝጓቱ፡ | ሜልካ፡ FHCG

(item v 23) 2 I Haec nomina propria magnam varietatem exhibent |

ወበዋክሴጓ፡ GR | ወቃማኤል፡ | ሰሶርያ፡] ሰአራም፡ C 22 ወፈልዘር፡ | ወ

ባቱኤል፡ C 23 አሉ፡] + አውጓቱ፡ ፰ C | om ደቂቅ ፡ R 24 ሰቃዓት፡ !

ወሰቤሌካ፡] ወሰቤክ : FH ወሰቤኮ፡ CR ወሰሴካ፡ G + ወጦኮ፡ XXIII I ፪

ወ ፳ ወ ፮ | ዓመተ ፡ FHCG 'ታ፡ R 2 አርባቅ፡ R | ወይብኪያ፡] ወከመ፡

ይብኪያ፡ ('ከያ፡ FHCG) 3 ንበ፡] pr አም፡ | ቢድና፡ 4 ነግድ፡ 6 ስ

ምዐነ ፡] ሰማዕነ፡ s. ስማዕነ፡ FHGR* + ሰነ ፡ R" | አጓ†፡] ጓሕነ፡ Rº om Rº |

ጓጉሥ ፡] pr አስመ፡ + አንተ ፡ 2° | ዘንረይ፥፡] 'ከ፡ | ዘይከልአከ፡ኣምኔነ፡] ord inv



ኦሪት : ዘልደት ፡ 6፤

7ወተንሥአ ፡ አብርሃም ፡ ወሰገደ : ቅድመ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ወቅድ

መ : ሕዝብ : ለደቂቀ : ኬጢ ፡ ° ወይቤሎሙ ፡ አብርሃም ፡ እስመ ፡

ኍለይክሙ ፡ ትቅብሩኒ ፡ በድንየ ፡ ንግርዎ ፡ በእንቲኣየ፡ ለኤፌሮን ፡

ዘሰአር : 9ወሀቡኒ : በዐተ : ካዕበት : እንቲኣሁ ፡ እንተ : ሀለወት ፡

ውስተ : ገራህቱ ። ሀቡንየ : በወርቅየ ፡ በሢጥየ : በመጠነ ፡ ኮነ ፡ ወ

እሣየጦ ፡ እምኔክሙ ፡ 19ሀሎ ፡ ኤፌሮን ፡ ማእከሎሙ፡ ይነብር፡ ለደ

Y

XXIII 7–I6

ቂቀ : ኬጢ ፡ ወይቤሎ ፡ ኤፌሮን ፡ ኬጥያዊ : ለአብርሃም : እንዘ ፡

ይሰምዑ ፡ ደቂቀ : ኬጢ ፡ ወኵሎሙ ፡ እለ፡ ይነብሩ፡ ውስተ :ሀገር፡

" ቅረበኒ ፡ እግዚእየ ፡ ወስምዐኒ ። ገራህቱ : ወበዐቱ ፡ ዘውስቴቱ ፡

ለከ ፡ እሁበከ : በቅድመ ፡ ኵሉ ፡ ሰብአ : ሀገርየ ። ወናሁ : ወሀብኩ

ከ : ቅብር : በድነከ : ™ ወሰገደ : አብርሃም ፡ ቅድመ : ኵሉ : ሕዝብ :

™ ወይቤሎ : ለኤፎሮን ፡ እንዘ : ይሰምዑ፡ ኵሎሙ :እስመ ፡ ቅሩብ :

አንተ : በኀቤየ ፡ ስምዐኒ : ሤጦ : ለውእቱ : ገራህት : ንሣእ ፡ እም

ኀቤየ ፡ ወእቅብር : በድንየ : ™ወአውሥአ : ኤፎሮን : ለአብርሃም፡

ወይቤሎ ፡ º እግዚኦ ፡ ሰማዕኩ : ምንትኑ ፡ ውእቱ : ፱፻ : ጠፋልሕ፡

ማእከሌየ ፡ ወማእከሌከ : ቅብር : በይ ነከ : ህየ : 10 ወሰምዖ ፡ አብር

7 ቅድመ፡] parv, partim sup ras lit ሰ s. ሰ , partim int lin 9 በመጣኔ ፡

Io ኤፌሮን ፡ I°] አ , et ፈ in ፎ emend, et ረⓜ in ሮ emend, et ጓ ፤ | ኤፌሮን ፡

2°] ኤ, et ፌ in ፎ emend, et ጓ፡ I I ወበዐቱ፡] ዐበይቱ፡ | ዘውስቴቱ፡] ቱ ex

በ (vid) emend Yº | በድጓከ፡ 13 ቅሩብ ፡] ሩ ex ረ emend Y* | አጓተ ፡] አን

፳፰ አ sup ras | ወቅብር፡ | በድጓየ፡] በድጓ፡ et prእምነ ፡ 15 ምጓተኑ፡

በድንከ ;

7 om ቅድመ፡እግዚኣብሔር፡ወ | ሲደቂቀ ፡] ዘደ' 8 አስመ፡] አመ፡ (pr ሰ

R) | ንሊይከሙ፡] ሐሌከሙ፡ FH ፈቀድክሙ፡ c | ታቅበሩኒ፡ | ኤፍሮን፡ cG

(item ww to r3s, 16s, 19 C) | ዘሳአር፡ 9 ወሀቡኒ፡] የሀበኒ፡ CRº | ሀቡጓየ፡]

ሀቡኒያ፡ FHGR om C | በወርቅየ፡] om የ፡ R | በሤጥየ፡l om የ፡ | ወእሣየጦ፡]

“ጥ፡ R to ሀሎ፡] pr ወ | ይነብሩ፡] ይበውኡ፡ ፡ ፡ ቅርበኒ፡ F | ገራህቱ፡

ወበዐቱ፡] 'ቱሂ፡ 'ቱሂ፡ (acc C) | ኵሎሙ፡ R | ወናሁ :l om ወ FHcG | ወሀብ

ኩከ ፡] 'ኩካሁ፡ FHCG 13 በንቤየ፡] om በ | ወአቀብር፡ R | በድጓየ፡] + ህየ፡

(pr በ R) 14 ወአውሥአ፡] 'ኦ፡ 15 እግዚኣ፡] pr አልቦ፡ | ሰማዕኩ፡] ስም

ዐኒ፡ CR¨ | ምዃትኑ፡] + ውእቱ፡ ዝኽቱ፡ (ምድር፡ Rº) ወምንትኑ፡ FHcGRº !

ማእከሌዩ፡ወማእከሌከ፡] 'ከ፡ 'የ፡ R | ቤድነከ፡] pr አንከሰ ፡ + ሰ፡ R + በዝየ፡ R

FHCGR
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xxu, L” ፡ ለኤፎሮን ፡ በከመ ፡ ይቤሎ : በቅድመ ፡ ደቂቀ ፡ ኬጢ ፡ ወፈ

ነወ ፡ አብርሃም ፡ ለኤፎሮን ፡ ፱፻ ጠፋልሐ፡ ብሩር፡ ወርዴ፡ ዘኢኮነ ፡

በተምያን ፡ V ወኮኖ ፡ ገራህቱ : ለኤፎሮን ፡ ወበዐቱ : ወኵሉ ፡ ዕፀው :

እንተ ፡ ውስቴታ : 18 ኮነ : ለአብርሃም : ወተሣየጦ : በቅድመ ፡ ደቂ

ቀ ፡ ኬጢ ። ™ ወእምዝ ፡ ቀበራ ፡ አብርሃም : ለሳራ ፡ ብእሲቱ ፡ ውስ

ተ ፡ በዐተ ፡ ካዕበት : እንተ ፡ ተሣየጠ :: በኍበ : ኤፌሮን ።

XXIV --7 " ወልህቀ ፡ አብርሃም ፡ ወሐለፈ ፡ መዋዕሊሁ ። ወባረኮ ፡ እግዚኣ

ብሔር : ለአብርሃም : በኵሉ :: ° ወይቤሎ : አብርሃም : ለወልዱ ፡

ዘይልህቅ : ዘውእቱ : መጋቢ፡ ላዕለ ፡ ንዋዩ ፡ ደይ ፡ እዴከ : ላዕለ፡

እዴየ ፡ ° ወአምሕለከ : በአምላከ : ሰማይ ፡ ወምድር : ከመ : ኢትን

ሣእ ፡ ብእሲተ : ለወልድየ ፡ ይስሓቅ : እምነ : አዋልደ ፡ ከናአን ፡

እለ : አኀድር : አነ ፡ ምስሌሆሙ : *ዳእሙ : ሖር : ብሔርየ : ኀበ ፡

ተወለድኩ : ወንሣእ ፡ ብእሲተ : ለወልድየ ፡ ይስሓቅ፡ በህየ ። * ወይ

ቤሎ ፡ ወልዱ : ለእመኬ ፡ ኢፈቀደት፡ ብእሲት : ትምጻእ፡ ምስሌከ ፡

ዘንተ : ብሔረ ፡ አግብኦኑ : ለወልድከ ፡ ይስሓቅ፡ ውስተ ፡ ውእቱ ፡

ምድር ፡ እምኀበ : ወፃእከ ። 9 ወይቤሎ ፡ አብርሃም፡ ለወልዱ ፡ ዑቅ ፡

ርእሰከ : ኢታግብኦ ፡ ለወልድየ ፡ ይስሓቅ : ህየ ። 7 እግዚኣብሔር ፡

አምላከ : ሰማይ : ወምድር : ዘአውፅአኒ ፡ እምቤተ : አቡየ ፡ ወእ

ምነ : ምድር ፡ እንተ ፡ ተወለድኩ : በውስቴታ : ዘመሐለ : ላቲ ፡ ወ

ይቤለኒ ፡ እሁበከ ፡ ዛተ ፡ ምድረ ፡ ወለዘርእከ ። ውእቱ ፡ ይፈኑ ፡ ለከ ፡

16 ጠፋልሕ፡ 17 ዕፀወ፡ XXIV I ወበራኮ፡ 2 መጋቤ ፡ 5 ብእሲተ፡ !

ዘጓተ፡] ዘአንተ : 6 ርእስከ ፡ 7 Hቲ፡ ምድር፡

FHCGR 16 ወፈነወ፡] ወደሰወ፡ C | ወርዴ፡] መፍዴ፡ | በተምያጓ፡] om በ (ጓ፡ FCR)

17 ወበዐቱ፡] + ሂ፡ | ዕፀው :] 'ዊሁ : R | አጓተ ፡ ውስቴታ ፡] ዘውስቴቱ : R 18 ኮ

ዓ፡] 'ኖ፡ R | ወተሣየጠ፡ R 19 ተሣየጣ፡ R XXIV 2 ሰወልዱ፡] ሰገብሩ፡

c | ዘውአቱ፡] ዝ” R | መጋቢ፡] + ሁ፡ | ላዕሰ፡ I°] + ኵሉ፡ 3 ይስሓቅ፡] pr

ሰ FHCG | ምስሌሆሙ ፡] ante አንድር ፡ 5 ወልዱ፡] ገብሩ፡ c | ምስሌከ፡]

'የ፡ | om ይስሓቅ፡ 6 on ሰወልዱ : C | on ርእሰከ ፤ C | om ይስሓቅ፡ 7 አ

ምነ ፡ ቤተ ፡ FHCG | አበውየ፡ FHR | ተወለድኩ፡] + አን፡ R | ላቲ፡] ሊተ ፡ | አ

ሁበከ ] pr ሰከ ፥ | ይፌኑ፡ FHCG | on ሰከ፡ !



ኦሪት ፡ ዘልደት ; 63

መልአኮ ፡ ቅድሜከ ፡ ወትነሥእ ፡ ብእሲተ : ለወልድየ ፡ እምህየ ። Y

8 ወእመሰ ፡ ኢፈቀደት ፡ ባሕቱ ፡ ይእቲ ፡ ብእሲት : ትምጻእ ፡ ምስ XXIV 8–r5

ሌከ ፡ ውስተ : ዛቲ ፡ ምድር : ንጹሕ ፡ አንተ ፡ እምነ ፡ መኀላከ : ወዘ

ንተ ፡ ዑቅ : ከመ : ኢታግብኦ : ለወልድየ ፡ ህየ ። " ወወደየ፡እዴሁ :

ውእቱ ፡ ወልድ ፡ ላዕለ፡ እይ ፡ አብርሃም፡ እግዚኡ ፡ ወመኍለ፡ ሎቱ ፡

በእንተዝ : ነገር :: 10 ወነሥአ ፡ ወልደ ፡ አብርሃም ፡ አግማለ ፡ እምአ

ግማለ : እግዚኦሙ ፡ ወኵሎ : ሠናየ : ዘእግዚኡ ፡ ምስሌሁ ፡ ነሥአ፡

ወተንሥአ ፡ ወሖረ ፡ ማእከለ : ሀገር ፡ ዘናኮር : \\ ወቤተ : አግማሊሁ ፡

አፍኣ ፡ እምነ : ሀገር : ኀበ : ዐዘቅተ ፡ ማይ ፡ ፍና ፡ ሰርክ : ጊዜ : ይ

ወፅኣ ፡ ሐዋርያተ ፡ ማይ ። ™ ወይቤ ፡ እግዚእየ ፡ አምላኩ ፡ ለአብር

ሃም : ™ ናሁ : ቆምኩ : ውስተ : ዐዘቅተ ፡ ማይ ፡ ወአዋልዲሆሙ ፡

ለሰብአ ፡ ሀገር : ይመጽኣ ፡ ይቅድኃ ፡ ማየ ፡ 'ወትኩን : ድልውት :

ይእቲ ፡ ድንግል ፡ እንተ ፡ እብላ ፡ አነ፡ አጽንዒ፡ ቀሱተኪ፡እስተይ:

ማየ ፡ ወትብለኒ: ይእቲ ፡ ድንግል : ወአግማሊከ ፡ እስከ ፡ ይረውያ።

ወኪያሃ : አስተዳሎከ : ለገብርከ ፡ ይስሓቅ : ወበእንተ ፡ ዝንቱ : አአ

ምር : ከመ : ገበርከ ፡ ምሕረተከ : ላዕለ፡ እግዚእየ ፡ አብረሃም : ‥ ወ

ኮነ ፡ ዘእንበለ : ያሕልቅ : ተናግሮ : ከመዝ ፡ በልቡ ፡ ወትወፅእ ፡ ር

ብቃ : እንተ : ተወልደት : ለባቱኤል ፡ ወለተ ፡ ባልክ : ብእሲቱ ፡

8 ትመጽእ፡ | መኝሰከ፡ 9 አብርሃም፡] አ int lin II አምጸ፡ሀገር፡] +

አምሀገር፡ | ዐዘቅት ፡ 13 ይመጽኡ፡ 14 ቀሱ†ኪ፡] ቀሱ sup ras | ዝጓቱ፡]

inter ዝ et ጓ punct ras | ምሕረትከ፡ 15 ተናገሮ ;

ቅድሜከ ፡] ቅድመ፡ R 8 እምነ ፡ መኝላከ ፡] አምጸ ፡ መሐላ፡ FHCG እመሐ FHcGR

ላ፡ R | om ህየ፡ Rº 9 ወልድ፡] ገብር፡ c | በአንተ ፡ ዝጓቱ፡ R IO ርዐ

ልደ ፡ አብርሃም ፣] ውእቱ ፡ ወልድ፡(ገብር፡ C)+ ፲ FHCGRº | እግዚአው፡]

'ጹ ፡ | ማእከለ ፡] + አፍላግ ፡ FHGR ነበ ፡ አፍላገ፡አራም፡ C [ ሀገረ፡ ናኮር፡

I I ወበተ ፡] ወአቤተ ፡ FHGR ወአአረፈ፡ C | ማይ ፡ 2°] + ይቅድሓ፡ መማየ፡ R"

13 ውስተ ] ላዕለ፡ FHR ንበ፡ cG | ይመጽኣ፡] ይወፅኣ፡ 14 on ድልውት፡ !

አጽጓዒ፡] አጽጓኒ፡ | ወትበቕሰኒ፡ R | om ይእቲ ፡ 2° | ድጓግል ፡ 2°] + ስተይ፡ አን

ተኒ፡ ('ሂ፡ R) | ወአግማሊከ ] ወሰአ' + ኒ፡ + ኣስቲ፡ | ይረውዩ፡ | አስተያሰውከ፡

FH አስተዳለውከ፡ CG | ወበእንተ ፡ ዝጓቱ፡] ወበዝጓቱ፡ | ምሕረተ ; rs ወት

ወፅእ፡ ርብቃ፡] ወኔያ፡ ርብቃ፡ ትወጽእ፡ (ወጽአት፡ R) | ወሰተ፡] ወልደ፡ cRº !

ባልካ፡] ሜልካ፡ |



64 (SENESIS

XXIV“‥ ለናኮር ፡ እጎኹሁ : ለአብርሃም ፡ ወትጸውር : ቀሱታ : ላዕለ ፡ መትከ

ፍታ : 19 ወሠናይት : ገጻ : ጥቀ : ለይእቲ ፡ ወለት : ድንግል : ይእቲ ፡

ወኢታአምር : ብእሴ ። ወወረደት ፡ ውስተ : ዐዘቅት : ወቀድሐት :

ወሶበ : ዐርገት : V ሮጸ ፡ ውእቱ ፡ ብእሲ፡ ወይቤላ : አስትይኒ፡ ሕቀ :

ማየ ፡ እምቀሡትኪ : 18 ወትቤሎ ፡ ስተይ ፡ እግዚእየ : ወአውረደት :

ቀሡታ : ፍጡነ ፡ እምዲበ፡ መትከፍት ፡ ወአስተየቶ : እስከ ፡ ይረዊ ።

19ወትቤሎ : ለአግማሊከ : እቅዳሕ : ማየ ፡ ወይስተዩ ፡ ኵሎሙ :

20ወሶጠት : ቀሡታ : ፍጡነ : ውስተ : ምስተይ : ወሮጸት : ወቀድ

ሐት : ለአግማሊሁ : ለኵሎሙ ። ： ወውእቱሰ ፡ ብእሲ ፡ ይሬእያ ፡

ክመ ፡ ወያረምም : እመ : ይሴርሕ ፡ ፍኖቶ ፡ ወለእመሂ : አልቦ ።

° ወእምዘ : ረወዩ : አግማሊሁ : ነሥአ ፡ ውእቱ ፡ አዕኑገ : ዘወርቅ ፡

ዘዘ : ሕልቅ : ደºልወቱ : ወአቅዋፋ : ለእደዊሁ : ዘዘዓሥሩ : ድል

ወቱ :: % ወተስእለ : ወይቤላ፡ ወለተ፡ መኑ ፡ አንቲ ፡ ንግርኒ:እስኩ ።

ለእመ : ቦቱ ፡ ማኅደረ ፡ ቤተ ፡ አቡኪ ፡ ለነ ። ፥፥ ወትቤሎ ፡ ወለተ ፡

ባቱኤል : አነ ፡ ዘተወለድኩ : አነ ፡ ለመልአከ ፡ ብእሲቱ ፡ ለናኮር ፡

፥ ወቦቱ : ኀቤነ : ሣዕረኒ : ወእክለኒ : ወማኅደረ : ለአግማሊከ ። % ወ

አደሞ ፡ ለውእቱ : ብእሲ ፡ ወሰገደ ፡ ለእግዚኣብሔር : ° ወይቤ :

ይትባረክ : እግዚኣብሔር : አምላኩ : ለእግዚእየ ፡ አብርሃም: ዘኢ

22 ወአምዝ : R 25 ሣዕርኒ ፡ ወአካልኒ፡ 27 ሰእግዚአየ፡ I°] ግዚእ

sup ras |

FHCGR ቀሱት ፡ H 16 ወሠናይ፡ | ድንግል፡] pr ወ FHCG 17 ወይቤላ፡] om ወ

et post ቀሡትኪ፡ Rº | ማየ፡] 'ይ፡ H | አምጸ፡ቀሡትኪ፡ 18 አምዲበ፡] በ

ዲበ፡ FH | መትከፍት ፡] 'ታ፡ 19 ሰአግማሊከ፡] + ኒ፡ | አቅዳሕ፡] + ኑ፡ R |

om መማየ፡ 2o ምስተይ፡] 'ታይ፡ pr ውአቱ፡ R 21 ይርእያ፡ R | ከመ፡]

ከመ፡ FH | አመ፡] pr ከመ፡ ይርአይ፡ | ይሴርሕ፡]'ሖ፡ FHR + እግዚኣብሔር፡

ወሰአመሂ፡] 'ኒ፡ R 22 Yሥአ፡] pr ወ R | ውአቱ፡] + ብእሲ፡ | ወአቅዋፋ፡]

ወአውቃፈ፡ | ሰአደዊሁ፡] 'ሃ፡ | ዘዘዓሥሩ፡] + ሕልቅ፡ 23 ወተስእሰ፡] 'ላ፡ !

ማኅደረ : -- ሰኔ ፡] ቤተ ፡ (ት ፡ Rº) አኃድር፡ አነ ፡ ምስሰ፡አቡኪ፡ R 24 ዘተ

ወሰድኩ : -- ሰናኮር፡] Hተወልደ፡ (ዘወሰደት፡ R*) ሰናኮር፡ 25 ወአክሰኒ፡]

ወንሠር፡ c | ወማኅደረ፡] + ኒ፡ 27 አብርሃም፡ bis] pr ሰ FHCG | ዘኢያ

-

•|፬

ወፅኣ፡] ዘኢያውጽአ፡ FHCGRº om ወ Rº |



ኦሪት ፡ ዘልደት ፡ 65

ያወፅኣ ፡ ለጽድቁ : ወለርትዑ ፡ እምነ፡ እግዚእየ፡ ወሊተኒ፡ ሰርሐኒ፡№v 28–36

ውስተ : ቤተ ፡ እጐሁ : ለእግዚእየ : አብርሃም:°ወሖረት : ይእቲ፡ወ

ለት : ወነገረት : ለቤተ :እማ፡ ዘንተ : ነገረ : ° ወባቲ፡ ርብቃ : እኖ፡ ዘ

ስሙ : ላባ ። ወሮጸ ፡ ላባ ፡ ኅበ ፡ ዝኩ ፡ ብእሲ : አፍኣ ፡ ኀበ : ዐዘቅ

ት ፡ ° ሶበ ፡ ርእየ : አዕኑጊሃ : ወአቅዋፊሃ : ለእኅቱ ፡ ርብቃ ። ወት

ቤሎ ፡ ከመዝ : ይቤለኒ ፡ ውእቱ ፡ ብእሲ : እንዘ : ይቀውም ፡ ኀበ ፡

ዐዘቅት ። ‰ ወይቤላ : ላባ ፡ ይትባረክ : እግዚኣብሔር ፡ ወይቤሎ ፡

ለውእቱ ፡ ብእሲ ፡ እብለኪ ፡ ነዓ ፡ ባእ ፡ ምንት : ያቀውመከ : አፍኣ፡

ናሁ : አስተዳሎነ ፡ ማኅደረ : ወቤተ : ለአግማሊከ ፡ ° ወቦአ ፡ ውእቱ ፡

ብእሲ ፡ ወአኅደረ ፡ አግማሊሁ : ወአቅረቡ : ኀሳረ ፡ ወእክለኒ : ለአ

ግማሊሁ ።ወአምጽአት : ሎቱ : ማየ : ለእግሩ ፡ ወለእልኩሂ : ዕደው :

እለ : መጽኡ ፡ % ወአምጽኡ ፡ ሎቱ : ኅብስተ ፡ ይብላዕ ፡ ወይቤሎ

ሙ : ኢይበልዕ ፡ እስከ : እነግር : ቃልየ ። ወይቤልዎ ፡ ንግር : ** ወ

ይቤሎው : ገብረ ፡ አብርሃም : ፵ ወእግዚኣብሔር ፡ ባረኮ : ለእግዚ

እየ ፡ ጥቀ : ወአዕበዮ : ወወሀቦ : አልህምተ ፡ ወአባግዐ ፡ ወወርቀ ፡

ወብሩረ ፡ ወአግማለ : ወአእዱገ : % ወወለደት ፡ ሎቱ : ሳራ : ለእግ

ዚእየ ፡ አብርሃም : ፩ ወልደ ፡ በዘ : ረስአ ፡ ወወሀቦ ፡ ሎቱ ፡ ኵሎ ፡

ቤቱ ; 29 om ወባቲ፡ | ንበ፡ 2°] int lin Y" 32 ወእከልኒ፡ 35 አልህ

ምት፡ | ወብሩር፡ወአግማል፡ወአእዱግ፡

እምእግዚእየ፡ R | ሰርሐኒ፡] ዘመርሐኒ፡ R + ፍኖትየ፡ C | ቤቱ፡ ሰአኑሁ፡ FH FHCGR

CG 29 ርብቃ፡] pr ሰ CGR | አኘ•፡ F አኅወ፡ HCGR 3o ሶበ፡] pr

ወ CR | ወአቅዋፊሃ፡] ወአውቃፊሃ፡ + ኒ፡ FHCG | ወትበº፡ | ብእሲ፡] + ወመ

ጽአ፡ ንበ፡ ውእቱ፡ ብእሲ፡ | አጓዘ ፡] H R 3I ወይቤላ፡ – ባእ፡] ወይቤሎ ፡

Yዓ፡ (Wየ፡ F) ባእ፡ይትባረከ ፡እግዚኣብሔር፡ FHCG | አስተያለውን፡ FHG አስ

ተዳለው፥ ፡ c | R pro toto versu habet: ወይቤሎ ፡ ጸዓ፡ ምጓ†፡ያቀውመከ፡ወሰ

9መንት : ትቀውም ፡ አፍአ ። ይትባረካ፡እግዚኣብሔር፡ እግዚኣ፡ ዘአስተዳሰወ፡ ሰነ ፡

መማሕደረ ፡ ወቤተ ፡ ሰአግማሊከ ። 32 ወአቅረቡ ፡] + ሎቱ፡ FHR + ሎው ;

cG | ነሠረ፡ | ወእከለኒ፡] ወሣዕረ፡ c | ወአምጽአት ] ወአምጽኡ፡ ! ሰአገሪሁ፡

R | ወሰእልኩሂ፡] ወሰአልከቱኒ፡ FHCG ወአልከቱሂ፡ R | መጽኡ፡] ምስሌሁ፡

33 ወአምጽኡ፡] om ወ R 34 አብርሃም፡] + አነ ፡ 35 ወእግዚኣብሔር፡]

om ወ | ወብሩረ፡] + ወአግብር†፡ ወአእማ†፡ c 36 አብርሃም፡] pr ሰ FH

cG | በዘ፡ ረስአ፡] በርስዓን፡ CR" በርስዓቲሁ፡ G በርስዓ፡ R‛ | ሎቱ፡ 2 ] post

ዘቦቱ ፡

9
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ዘቦቱ ። 87ወአምኅለኒ፡ እግዚእየ ፡ ወይቤለኒ፡ ኢትንሣእ :ለወልድየ ፡

ይስሓቅ : ብእሲተ ፡ እምአዋልደ ፡ ከናኦን ፡ እለ : አኀይኛር ፡ ውስቴ

ቶን ፡ አነ : * ዳእሙ ፡ ሖር :: ውስተ : ቤተ : አቡየ : ወውስተ : ነገ

ድየ : ወንሣእ ፡ ብእሲተ : ለወልድየ ፡ እምህየ ። °ወእቤሎ : ለእግ

ዚእየ : ዮጊ : ለእመ ፡ ኢፈቀደት ፡ ይእቲ ፡ ብእሲት ፡ መጺአ ።

“ ወይቤለኒ : እግዚእየ ፡ እግዚኣብሔር : ዘአስመርኩ : በቅድሜሁ :

ወውእቱ : ይፌኑ : መልአኮ ፡ ቅድሜከ ፡ ወያሴኒ ፡ ፍኖተከ ፡ ወትነ

ሥእ ፡ ብእሲተ ፡ ለወልድየ ፡ በህየ ፡ ወእመአኮ ፡ በውስተ ፡ ቤተ ፡

አቡየ ። ሤ ወይእተ : አሚረ ፡ ንጹሐ ፡ ትከውን፡እማኅለየ፡ ወእመሰ :

አበዩከ ፡ ውሂበ : ንጹሕ ፡ አንተ ፡ እማኅላየ ። * ወሶበ : መጻእኩ :

ዝየ : ኀበ : ዐዘቅት : እቤ : እግዚኦ : አምላከ ፡ እግዚእየ፡ አብርሃም፡

ለእመ : አንተኑ : አውፃእከኒ ፡ ዮም ፡ በዛቲ ፡ ፍኖትየ ፡ እንተ : አኀ

ውር ፡ አነ ፡ “ናሁ : ቆምኩ፡ ኅበ : ዐዘቅተ፡ማይ፡ ወአዋልደ፡ሰብአ፡

ሀገር : ይወፅኣ : ይቅድኃ : ማየ ፡ ወይኩን ፡ ይእቲ : ድንግል : እንተ ፡

እብላ : አነ : አስትይኒ : ማየ ፡ ሕቀ : እምነ ፡ ቀሱታ ፡ “ ወትብለኒ ፡

ስተይ : አንተኒ ፡ ወለአግማሊከኒ ፡ ትቅዳሕ ፡ ይእቲ ፡ ብእሲት : እን

ተ : አስተዳሎከ : ለገብርከ ፡ ይስሓቅ : እግዚኦ፡ ወባሕቱ :አአምር ፡

ከመ : ገበርከ : ምሕረተ : ለእግዚእየ ፡ አብርሃም ። * ወኮነ ፡ ዘእን

4O ፍኖትከ፡ 4፤ ጓጹሕ፡] 'ሐ፡ 42 om አቤ፡ 43 ዐዘቅት፡ | ይቅድን፡

37 ኢትንሣእ፡] + ሎቱ፡ R | om ይስሓቅ፡ | ብእሲ†፡] ante ሰወልድየ፡ R | ው

ስቴቶን ፡] ምስሌሆሙ፡ C | አ፥፡] post አንድር፡ FHCG ante idem R 39 om

ሰእመ፡ | ኢትፈቅድ፡ | መጺአ፡] + ምስሌየ፡ 4o እግዚአየ፡] om የ፡ R | ዘአ

ስመርኩ :] 'ክዎ፡ R | ወውእቱ፡] om ወ CGR | በህየ፡] አምህየ፡ | ወአመአኮ፡]

om C + እምኽገድየ፡ወአመአኮ፡ | በውስተ ] አምውስተ ፡ R 4r አማኅሰየ፡

tºl እምነ፡ መሐላየ፡ (ማ R) | ወአመሰ፡] ወሶበ፡ R | አማኅሳየ፡ 2°] እመሐሳ፡

FHCG አማሐሳየ፡ R 42 om ዝየ፡ R | አጓተፉ፡] om ኑ፡ HC 43 ንበ፡]

መልዕልተ ፡ FHCG | ወትኩን ፡ | አነ ፡] ante አብሳ ፡ FHCG om R | አስቲይኒ ፡

FH | ቀሱታ ] ትኪ፡ 44 ወትበሰኒ፡ FHCG ወትቤሰኒ፡ R | ትቅዳሕ፡] እ |

እንተ ፣] H R | አስተያሰውከ፡ FH አስተዳሰውከ፡ cGR | አብርሃም፡] pr ሰ FH

CG 45 ዘአንበሰ ፡] om H |
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በለ ፡ ይሕልቅ : ነገርየ ፡ በልብየ ' በጊዜሃ፡ ወወፅአት ፡ ርብቃ፡ ወ‥.…..…

ትጸውር : ቀሱታ : ወወረደት : ውስተ : ዐዘቅት : ወቀድሐት : ወእ

ቤላ : አስትይኒ ፡ “ ወአውረደት : ቀሱታ ፡ ወትቤ : ስተይ: አንተኒ ፡

ወአግማሊከኒ ። “7 ወተስእልክዋ ፡ ወእቤላ : ወለተ ፡ መኑ ፡ አንቲ ፡

ንግርኒ : ወትቤለኒ ፡ ወለተ : ባቱኤል ፡ አነ ፡ ወልደ ፡ ናኮር ፡ ዘወለ

ደት : መልከ : ወአሰርገውክዋ : በአዕኑግ : ወአቅዋፍ : ውስተ ፡ እ

ዴሃ : * ሶበ : አደመተኒ ፡ ሰገድኩ : ለእግዚኣብሔር ፡ ወአእኰትክዎ፡

ለእግዚኣብሔር : አምላክ ። አምላከ : አብርሃም : ዘአውፅአኒ ፡ ው

ስተ : ፍኖተ : ጽድቅ : ከመ : እንሣእ ፡ ወለተ : እኁሁ : ለእግዚእየ፡

ለወልዱ : “ም ወለእመሰ ፡ ትገብሩኑ ፡ ምሕረተ : ወጽድቀ ፡ በላዕለ ፡

እግዚእየ : ንግረነ ፡ ወእመሰ ፡ እትመየጥ : የማነ : ወአኮ ፡ ፀጋመ ።

“ወአውሥእዎ ፡ ባቱኤል : ወላባ ፡ ወይቤሉ ፡ እምኅበ፡ እግዚኣብ

ሔር : ኮነ ፡ ዝነገር : ወኢንክል ፡ ተዋሥኦ ፡ ኢሰናየ ፡ ኢእኩየ ፡ “ ነ

ያ : ርብቃ ፡ ንሥኣ : ወሖር ፡ ወትኩን ፡ ብእሲተ : ለወልደ ፡ እግዚ

እከ : በከመ ፡ ይቤ ፡ እግዚእ : ° ወሶበ : ሰምዐ ፡ ዘንተ ፡ ሰገደ፡ ዲበ፡

ምድር ። * ወአውፅአ : ውእቱ : ሰርጐ : ወርቅ : ወብሩር : ለርብቃ፡

.ወወሀቦሙ ፡ አምሓሆሙ : ለአቡነኒ፡ወለእማኒ ፡ ºወእምዝ፡ በልዑ፡

ወሰትዩ ፡ ውእቱኒ ፡ ወእለ ፡ ምስሌሁ : ወቤቱ : ወይቤ ፡ ፈንዉኒ ፡

47 om መኑ፡–ወሰተ ፡ 2° 5፤ ነየ፡ l om በከመ፡ ይቤ ፡እግዚአ፡ 53 አመሐ

ሆሙ፡ | ወሰአመኒ፡

ይሕልቅ :] ኣ | Yገርየ፡] ሐልዮ፡ | ወወፅአት ፡] om ወ conj R 46 ቀሱታ፡] + FHCGR

ፍጡጓ፡ | ወትቤ፡] ወትቤሰኒ፡ R | አጓተኒ፡l om ኒ፡ FHGR | ወአግማሊከኒ፡] ወ

ሰአ FHG + ኣሰቲ ፡ FH + ኣስቲ ፡ GR ወሰተይኩ ፡ ወአግማልየኒ ፡ ሰትዩ ፡ C

47 ዘወሰደት፡] + ሎቱ፡FHCG | ሜልካ፡ | ወአሰርጎክዋ፡ R | በአዕኑግ፡] አዕኑገ፡ +

ውስተ ፡ አእዛኒሃ፡ c | ወአቅዋፍ፡] ወአውቃፈ፡ 48 ሶበ፡] pr ወ CR | ሰአግዚ

ኣብሔር : አምላክ፡ አምላከ ፡] ሰአምላከ ፡ 49 ትገብሩኑ፡] om ኑ፡ HCG 'ሩሁ ፡

R | በላዕለ፡]om በ | ጓግሩኒ፡ | ወአመሰ፡] ወእማእኮ፡ I° | የማነ፡] prእማእኮ፡ 2° |

ወአኮ :] ወእማእኮ : 3° 5o ወይቤልዎ፡ R | ወኢትክል፡ R* | ኢአኩዩ፡] pr ወ

5I ሰወልደ፡] om ሰ 52 ሰምዐ፡] ሰማዕኩ፡ R | ሰገደ፡] ሰገድኩ፡ R 53 ው

እቱ ፡] + ብእሲ፡ | ወብሩር፡] 'ረ፡ R ወሰርጉ ፡ ብሩር፡ C + ወአልባሰ ፡ ሠናይ† ፡

ወወሀባ፡ C | ሰአቡሃኒ፡] om ኒ፡ FH 54 ወቤቱ ] + ወተጓሥኡ፡ ( አ፡ CR)

በጽባሕ ;
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XXIV››ከመ : እሖር ፡ ኀበ ፡ እግዚእየ ፡ ፵ ወይቤሉ : እኅኹሃኒ ፡ ወእማኒ : ትን

በር ፡ ወለትነ ፡ ዐሡረ : መዋዕለ ፡ ምስሌነ : ወእምዝ : ትሖር ። º ወ

ይቤሎሙ : ኢትትአኀዙኒ ፡ እግዚኣብሔር : ይሠርሐኒ ፡ ፍኖትየ ፡

ፈንዉኒ : ከመ ፡ እሖር : ኀበ : እግዚእየ ። ፵ ወይቤልዎ ፡ ንስምዓ ፡

በውስተ : አፉሃ ፡ ለርብቃ : *ወጸውዕዋ : ለርብቃ ፡ ወይቤልዋ : ተ

ሐውሪኑ ፡ ምስለ ፡ ዝንቱ : ብእሲ ፡ ወትቤ ፡ አኀውር፡ º ወፈነውዋ፡

ለርብቃ : ምስለ ፡ ንዋይ : ወለወልድ ። ፈነውዎ ፡ ምስለ : እለ : ምስ

ሌሁ ። " ወባረክዋ : ለርብቃ :እኅቶሙ ፡ወይቤልዋ ፡ እኅትነ:አንቲ :

ወኩኒ ፡ አንቲ ፡ እኅትነ ፡ አእላፈ ፡ ወትእልፊተ : አእላፋት : ወይወ

ርሱ ፡ ዘርእኪ : አህጉረ : ፀርኪ : ሤ ወተንሥአት ፡ ርብቃ ፡ ወሐፃኒ

ታኒ ፡ ወተጽዕና፡ አግማሊሆን ፡ ወሖራ፡ምስሌሁ ፡ ለውእቱ፡ብእሲ፡

ወተወፈየ ፡ ውእቱ ፡ ብእሲ ፡ ለርብቃ፡ ወሖሩ ፡ “ወይስሓቅሰ : ይ

ዋሒ : ውስተ : ገዳም : መንገለ : ዐዘቅት : ሀለዉ : ውስተ : ምድር:

ሕዱራን ፡ እንተ : መንገለ : መስዕ ፡ ° ወፅአ ፡ ይስሓቅ : ይዛዋዕ :

ውስተ : ገዳም : ፍና ፡ ሰርክ ። ወሶበ : ነጸረ ፡ ርእየ : አግማለ : እንዘ :

ይመጽኡ ። “ ወሶበ : ትኔጽር : ርእየቶ ፡ ለይስሓቅ : ወወረደት : እ

ምውስተ ፡ ገመል ፡ “ኝ ወተስእለቶ ፡ ለውእቱ : ወልድ : ወትቤሎ :

55 ወሰተን ፡ 58 ወጸውዕዋ፡] ዕ ex ዓ emend Y* 6o አእሳፈ ፡] 'ፍ፡ 6፤ ወ

ታጓሥአት ፡ | ወሐፀኒታኒ፡ 64 ገማል፡

FHcGR 55 አኍሃኒ፡] om ኒ፡ FHCG | ምስሌነ ፡] ante ወሰትን፡ R | ትሖር፡] ተሐውሩ ;

R 56 ኢትትአንዙኒ፡] ኢተአንዙኒ፡ FHG ኢታስተደኅሩኒ፡ C ኢታሕዝኑኒ ፡

R+ እንዘ፡ FHCG + አስመ፡ R | ሰረሐኒ፡ FH ስርሐኒ፡ (om ኒ፡ R) CGR |

ፍኖትየ፡] pr ሰ R 57 ጓስምዓ፡] ጓጸውዓ፡ CRº | ሰርብቃ፡] ante በውስተ ፡ +

ወንስማዕ፡ 58 ዝጓቱ፡] ዝ | ወትቤ ፡] ወትቤሎው፡ R 59 ጓዋይ፡] + ወሰ

ሐዋኒታ : C + ወምስሰ ፡ ሐፃኒቱ ፡ R‛ | ወሰወልድ ፡] 'ደ፡ FHGR ወሰገብረ፡ c +

አብርሃምኒ ; 6o ወኩኒ ፡] om ወ R | om አንቲ፡እኅትን፡ | አአሳፈ፡] pr አል

ፍ፡ ወ R | ወትአልፊ†፡] ወአአላፈ፡ | አእላፋት፡] 'ፍ፡ FHCG | ወይወርሱ፡] ወ

ይረስ ፥ | ፀርኪ ] om ኪ ፡ 6I ወሐዋኒታኒ ፡] ወሐዋኒታ ፡ (+ ሂ፡ R) +- ዲቦራ :

FH | አግማሊሆን ፡] pr በ FH | ምስሰ፡ ውእቱ፡ | ወተወፈየ፡] 'ያ፡ | ሰርብቃ፡]

ante ውእቱ፡ ብእሲ፡ | ወሖሩ፡] 'ረ፡ R 62 ሀሰዉ፡] pr ወ | ሕዱራጓ፡] ante

ውስተ : 2° 63 ወፅአ፡] pr ወ | om ፍና፡ R 64 ትኔጽር፡] ይኔጽ፡ R‛ (sic)

+ ርብቃ፡ | ገመል፡] 'ሳ ፡
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መኑ : ውእቱ ፡ ዝብእሲ ፡ ዘያንሶሱ ፡ ውስተ ፡ ገዳም፡ ዘይትቁበለኒ።

ወይቤላ ፡ ውእቱ ፡ ብእሲ ፡ ዝንቱ ፡ ውእቱ ፡ እግዚእየ ። ወነሥአት ፡

ሞጣኅታ : ወከደነት ፡ ገጻ ፡ ፴ ወዜነውዎ፡ ለይስሓቅ፡ ወልዱ፡ ኵሎ፡

ዘከመ : ገብረ : 97ወቦአ ፡ ይስሓቅ ፡ ውስተ : ቤተ ፡ እሙ።ወእምዝ፡

ነሥኣ : ለርብቃ : ወኮነቶ ፡ ብእሲቶ ፡ ወአፍቀራ ፡ ወአንገፍዎ፡ ላሐ ፡

በእንተ ፡ እሙ ፡ ለይስሓቅ ።

」 ወደገመ : አብርሃም : አውስቦ ፡ ብእሲት ፡ እንተ ፡ ስማ፡ኬጤራ ።

* ወወለደ : ዘስሙ : ዘንበሬ ። ወዮቃጤንሃ። ወሜዳንሃ። ወዮብቅሃ፡

ወሴሃ ። 8 ወዮቅጤንሂ ፡ ወለዶ : ለሴቤቅ ። ወቴማን ። ወለዴዳን ። ወ

ለዶ : ለራጉኤል : ወለነባዞ ። ወእስራኦም ። *ወደቂቀ ፡ ምድያም ፡

ጌፌር ። ወኢፌር ። ወኖሄሃ ። ወአቤሮን ። ወትያሶ ፡ እሉ፡ኵሎሙ ፡

ደቂቀ : ኬጤራ : 5ወወሀቦ ፡ አብርሃም ፡ ኵሎ ፡ ንዋዮ ፡ ለይስሓቅ :

ወልዱ ፡ “ እንዘ ፡ ሕያው : ውእቱ : መንገለ ፡ ሠረቀ : ፀሓይ ። " ወዝ

ንቱ : ሕይወቱ : ለአብርሃም : ወዓመታቲሁኒ ፡ ፻፴ ወ ፭ ዓመት ፡

8 ወረሲኦ ፡ ሞተ : ጥቀ : አብርሃም : ሠናየ ፡ ረሲአ ፡ ወፈጸመ ፡ መዋ

ዕሊሁ : ወወደይዎ ፡ ውስተ : ሕዝቡ : 9ወቀበርዎ፡ ይስሓቅ ፡ ወይስ

66 ወሰዱ፡ XXV 3 ወዮቅጤጓሃ፡ | ወሰዴዳን፡] ይ in ያ emend Y* 4 ወ

ኖሄሃ፡] ሄሃ paene illeg 5 ወሰዱ ;

65 ዝብእሲ፡] ዝጓቱ፡ ብእሲ፡ | ዘይትቄበሰ}፡ | ሞጣኅታ፡] 'ተ፡ FHCG | ወከደ

ክት :] ወተከድክት : FCGR ወተከደነት ፡ H 66 ወዜጸውዎ፡] ወዜጸዎ፡ FHC

GRº | ወልዱ፡] ውእቱ፡ወልድ፡ C 67 om ውስተ ; XXV L አውሰበ፡

FH | ብእሲት ፡] 'ተ፡ FH | ቄጤራ፡ FH ኬጡራ፡ CG ኬጠር፡ R 2 ወወሰ

ደ፡] ወወሰደት፡ወልደ፡ | magna varietas in vocalibus horum nominum proprio

rum exhibetur | ወሜዳጓሃ፡] + ወምድያምሃ፡ c | var ወሴሄሃ፡ 3 ወቴማን፡]

ወሰቴ' | ወሰዴዳን፡l + ወይዳን፡ c om ሰ R" | var ወሰንባብዞ፡ | ወአስራኦም፡]

ወሰአ' war አዝራአም፡ + ወሎአም፡ (ወሰሎ” C) 4 ወደቂቀ ፡] ወሰደ' Rº |

ወኖሄሃ፡] var ወሄኖኅ ፡ | war ወቲያራሶ፡ 6 እኽዘ፡] pr ወሰደቂቀ ፡ ዕቁባቲሁ፡

ወሀቦሙ፡አብርሃም፡ሀብተ ፡ ወፈጸዎው :አምገጸ፡ይስሐቅ ፡ ወልዱ፡ (+ ውስተ ፡

ምድር፡ Rº) CRግ | መጓገሰ፡] pr ዘ R" | ሠርቀ ፡ | ፀሓይ፡] ጽባሕ፡ R 7 ወ

ዝጓቱ፡] + ውእቱ፡ | ወዓመታቲሁኒ፡] 'መቲሁኒ፡ FHCG 'መቱኒ፡ R | ፻፴ወ ፬]

ምእት፡ወአርብዓ፡ወኝምስቱ፡ FHG ፻፭ወ ፩ CR 8 ሞተ :ጥቀ፡] ord inv |

ረሲአ፡] ርሥአ፡ CG ረስአ፡ R | ወወደይዎ፡ውስተ ] ወተወሰከ፡ጝበ፡ C

Y

XXIV 66–67

XXV I–9

FHCGR
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XXV.‥ ማዔል : ወልዱ ፡ ውስተ : በዐተ ፡ ካዕበት : ዘገራህተ ፡ ኤፎሮን ፡ ዘአ

ሶር ፡ ኬጥያዊ : ዘአንጻረ ፡ ምንባረ : 19ገራህቱሂ ፡ ወበዐቱሂ ፡ ዘተሳ

የጠ ፡ አብርሃም : በኀበ ፡ ደቂቀ ፡ ኬጢ ። ወህየ ፡ ቀበርዎ ፡ ለአብር

ሃም ፡ ወለሳራ : ብእሲቱ : " ወኮነ ፡ እምድኅረ ፡ ሞተ : አብርሃም :

ባረኮ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ለይስሓቅ ፡ ወሐደረ ፡ ይስሓቅ : መንገለ ፡ ዐ

ዘቅተ ፡ ራእይ ። ሥ ወከመዝ : ውእቱ ፡ ልደቱ ፡ ለይስማዓል። ወልደ ፡

አብርሃም ፡ ዝወለደት ፡ ሎቱ ፡ አጋር ፡ አመተ ፡ ሳራ ። ™ ወዝውእቱ ፡

አስማቲሆሙ : ለደቂቀ ፡ ይስማዓል : በከተሩ ፡ ናቡኤት ፡ ወቄዴር ።

ወናብሔዳል ። ወሜሴን ። ™ ወማስሴ ። ወአሚደ ። ወሜሴ ። ፵ወኩ

ደ ። ወቴማን ። ወኢያጠር ። ወናፌሶ ። ወቄዶን ። "ወእሉ ፡ እሙ

ንቱ ፡ ደቂቁ : ለይስማዔል : ወዝአስማቲሆሙ : በበሀገሮሙ : ወበ

በማኅበሮሙ ፡ ወመሳፍንቲሆሙ : ለለ ፡ ሕዝቢሆሙ : " ወዝንቱ ፡

ዓመተ ፡ ሕይወቱ ፡ ለይስማዓል ፡ ፻ ወ ፴ ዓመተ ፡ ወሞተ : ረሲኦ ፡

ወተቀብረ ፡ ኀበ ፡ አዝማዲሁ : 18 ወኀደረ ፡ ባሕቲቱ ፡ እምነ ፡ ኤዌል

ጥ፡ እስከ ፡ ሴኮር ፡ እንተ ፡ ውስተ : ግብጽ ። ወበጽሐ : እስከ : አር

ዮስ ፡ ወኀደረ ፡ ቅድመ ፡ ኵሉ : አኃዊሁ ። ሥወከመዝ : ልደቱ : ለይ

ስሓቅ፡ ወልደ፡ አብርሃም፡ ºም ወአርብዓ ፡ ዓመቱ፡ ለይስሓቅ፡ወአመ :

9 በዐት፡ | ዘአንጸረ፡ to ገራህቲሂ፡ | ዘተሰየጠ፡ I 1 በረኮ፡ | ዐዘቅት፡

FHCGR 9 ወልዱ፡] ውሉዱ፡ FHCG ደቂቁ፡ R | ኤፌሮጓ፡ FHGR ኤፍሮጓ፡ C | ዘአሶር፡]

ዘሳአር፡ FHCG ዘስአር፡ R | ዘአንጻረ፡] om ዘ R | ምጓባሪ ፡ Io ገራህቱኒ ፤]

om ሂ፡ FHCG om R | ወሰብአሲቱ፡ ሳራ፡ R I I ሲይስሓቅ፡] + ወልዱ፡

12 ውአቱ፡] ይእቲ፡ FHCG om R | ወልዱ፡ ሰአብርሃም፡ 13 ወዝጓቱ፡ው

አቱ፡ | eadem varietas hic ut supra praevalet | var ወጻብዳሔል ፡ 14 war ወ

መሰሜ፡ | var ወአዱማ፡ 16 ወእሉ፡] om ወ | ደቂቀ ፡ ይስማዔል፡ | ወዝጓቱ፡

አስማቲሆው፡ | በበሀገሮው :] በበክገሮሙ፡ R | ወበበማኅበሮሙ፡] ወበበማኅደ

ሮው፡ FHCG | ወመሳፍንቲሆሙ፡] ፲ወ፪ መሳፍንት፡ | ሰለ፣ ሰእሰ፡ FH በበ፡

C 17 ወዝጓቱ፡] + ውእቱ፡ | ፻ ወ ፴] + ወ፮ | ዓመተ፡ 2°] 'ቱ፡ | ወተቀብረ፡]

ወተወሰከ ፡ c | አዝማዲሁ፡] ሕዝቡ ፡ c 18 ባሕቱ፡ | ኤዌሌጥ፡ | ሴኮር፡] ሴር ፡

FHGR ሴይር፡ c | አርዮስ ፡] አሶርዮስ፡ (አስ' R) | ቅድመ፡] + ገጸ፡ I9 ወከ

መዝ፡] + ይእቲ፡ FHCG + ውአቱ፡ R 2o ወአርብዓ፡] om ወ R | ወአመ ፡]

om ወ |
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ነሥኣ ፡ ለርብቃ ፡ ወለተ ፡ ባቱኤል ፡ ሶርያዊ ፡ እምነ ፡ አፍላግ : እኅ

ቱ ፡ ለለባ ፡ ሶርያዊ፡ ከመ፡ ትኩኖ ፡ ብእሲቶ ፡ ： ወይስእል ፡ ይስሓቅ :

ኀበ : እግዚኣብሔር : በእንተ ፡ ርብቃ ፡ ብእሲቱ : እስመ : መካን ፡

ይእቲ ፡ ወሰምዖ ፡ እግዚኣብሔር : ወፀንሰት ፡ ብእሲቱ : ርብቃ :

° ወይትሐወሰ ፡ ደቂቃ : ውስተ : ከርሣ ። ወትቤሎ:እመሰ ፡ ከመዝ :

ሀለወኒ ፡ እኩን ፡ ከመዝ : ለምንት : ዝንቱ ፡ ተኅዝን ። ወሖረት : ት

ስአል : ኀበ : እግዚኣብሔር : አምላክ ። * ወይቤላ፡እግዚኣብሔር ፡

አምላክ : ሕዝብ : ፪ይወፅኡ ፡ እምውስተ : ሕዝብኪ፡ ወ ፪ : ሕዝብ :

ሀለዉ ፡ ውስተ : ከርሥኪ : ወሕዝብ ፡ እምነ ፡ ሕዝብ : ይኄይስ : ወ

ዘየዐቢ ፡ ይትቀነይ : ለዘ : ይንእስ ። ** ወተፈጸመ : መዋዕለ : ወሊ

ጾታ : ፩ ውስተ : ከርሣ : ° ወወፅአ ፡ ወልድ ፡ ዘበኵራ ፡ ወቀዪሕ ፡

ኵለንታሁ : ከመ : ጽጌ ፡ ረዳ ፡ ወሰመየቶ : ስሞ ፡ ዔሳው : 20 እምድ

ኅረዝ : ወፅኦ ፡ እኍሁ : ወይእኅዝ : በእዴሁ ፡ ሰኰና ፡ ዔሳው : ወሰ

መዮ ፡ ያዕቆብ ። ወ ፰ ዓመቱ ፡ ለይስሓቅ : አመ ፡ ወለደቶሙ ፡ ርብ

ቃ : ለዔሳው : ወለያዕቆብ ፡ ”ወልህቁ : ወኮኑ ፡ ወራዙተ ፡ ወለያዕ

ቆብ ፡ ሕሱም : ራእዩ ፡ ወይነብር ፡ ውስተ : ቤት : * ወአፍቀሮ : ይስ

ሓቅ : ለዔሳው : ወልዱ : እስመ ፡ ውእቱ ፡ ዝነዐወ ፡ ይሴሰይ ። ወር

ብቃ : ታፈቅሮ፡ ለያዕቆብ፡ ወልዳ፡ ° ወአብሰለት፡ ሎቱ: ለያዕቆብ፡

2o ጸሥአ፡ R | ከመ፡ ትኩ .. sup ras | ብእሲቱ፡ 27 ወራዙት ; _

አፍላግ፡] pr ማእከሰ፡ FHCG + ዘዕርያ፡ C 2፤ ወይስእል፡] ወሰአሰ፡ c |

እግዚኣብሔር፡ I°] + አግዚአ፡ R | ርብቃ፡ በአሲቱ፡] ord inv R 22 ወይትሐወ

ሰ፡] 'ሱ፡ | ደቂቃ፡] 'ቅ፡ et pr ፪ R | ወትቤ፡ | om ከመዝ፡ 2° | ሰምንት ፣] +

ሊተ ፡ | om ተኝዝጓ፡ | om አምላክ፡ C 23 om አምላክ : C | ፪] pr ወ et

ante ሕዝብ ፡ I° FHCG | ሕዝብኪ፡] ከርሥኪ፡ FHCG | ሕዝብ ፡ I° –ሕዝብ

ኪ፡] post ከርሥኪ፡ FHCG om R | ወ፪] om ወ FHCG | ይኽእስ፡] 'ሶ፡ FH

24 ፩] ወከልኤቱ፡ሀሰዉ፡ 25 ወልድ ፡] 'ዳ ፡ | ወቀዪሕ ፡] ወቀይሕ፡ FHCG

+ውእቱ፡ R | ረዳ፡] + ወጸጓር፡ 26 አምድኅረዝ፡] ወአምድኅሪሁ፡ | ሰኰና፡]

አገሪሁ፡ ሰ R | ወሰመዮ፡] ወሰመየቶ፡ FHCGR* ወበእንተዝ፡ ሰመየቶ፡ ስሞ፡ R"

27 ወራዙተ ፤] + ወኮነ ፡ ዔሳው፡ ብእሴ፡ ሐቅል፡ ጸዓዌ፡ CRº | ወሰያዕቆብ፡] om ሰ

+ ሰ፡ | ሕሱም፡ራእዩ፡ ወ] ጓጹሕ፡ውእቱ፡ወ C om G 28 ወያፈቅሮ፡ c |

om ወልዱ፡ c | ውእቱ፡ ዘነዐወ፡] ዘውእቱ፡ ነዐወ፡ (pr ዘ Rº) | ወርብቃ፡] + ሰ፡ |.

om ወልዳ ; 29 om ሲያዕቆብ፡ ወልዳ፡ C |

Yº

XXV 2I–29

FHCGR
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Y

XXV 3O–34

XXVI I–4

FHCGR

ወልዳ : ተብሊለ : ወመጽአ ፡ ዔሳው : እምሐቅል : °ወይቤሎ፡ አብ

ልዐኒ ፡ እምነ : ተብዕልከ ፡ እስመ ፡ ደከምኩ ፡ ጥቀ ። ወበእንተ ፡ ዝ

ንቱ : ተሰምየ ፡ ኤዶም : ‰ ወይቤሎ፡ ያዕቆብ : ለዔሳው : አግብእኬ ፡

ብኵርናከ : ሊተ ። °ወይቤ ፡ ናሁ : ዔሳው : እመውት : ለምንት ፡

ሊተ : ከዊነ : በኵር ፡ % ወይቤሎ ፡ ያዕቆብ : መሐልኬ : ሊተ፡ ዮም፡

ከመ : ታግብእ : ሊተ ፡ ብኵርናተ ፡ ወመሐለ ፡ ሎቱ : ዔሳው : ለያዕ

ቆብ : ወአግብኦ ፡ ሎቱ : ለያዕቆብ : ከዊነ : በኵር ። ** ወወሀቦ ፡ ያዕ

ቆብ : ለዔሳው : ኅብስተ : ወተብሲለ ፡ ብርስን ። ወነሥአ ፡ ወሖረ ፡

ወበልዐ ፡ ወሰትየ ።

" ወኮነ ፡ ረሓብ : ውስተ ፡ ካልእ ፡ ብሔር : ዘእንበለ፡ ረኃብ፡ ዘኮነ ፡

በመዋዕለ ፡ አብርሃም : ወሖረ ፡ ይስሓቅ : ኀበ : አቤሜሌክ፡ንጉሠ :

ፍልስጥኤም : በጌራራ : ° ወአስተርአዮ ፡ እግዚኣብሔር : አምላክ :

ወይቤሎ ፡ ኢትረድ : ውስተ : ግብጽ : ወኅድር : ውስተ : ምድር ፡

ዘእቤለከ : አነ : 8 ወንብር : ውስተ ፡ ይእቲ : ምድር : ወአኀውር :

ምስሌከ : ወእባርከከ : እስመ : ለከ ፡ ወለዘርእከ ፡ እሁባ : ለዛቲ ፡ ም

ድር : ወአቀውም ፡ ምስሌከ : መሕለየ : ዘመሐልኩ : ለአብርሃም ፡

አቡከ ፡ “ወአብዝዏ : ለዘርእከ : ከመ ፡ ኮከበ : ሰማይ : ወእሁባ ፡ ለ

ዘርእከ ፡ ኵላ : ዛተ ፡ ምድረ ፡ ወይትባረኩ ፡ በዘርእከ ፡ ኵሉ ፡ አሕ

3o አብሰዐኒ፡ (ሰ int lin) | ተብሲልኪ፡] ል ex ሰ emend 33 ብዙርናት ፡

XXVI I ረሓብ ፣] ረሐብ ፡ 2 ኢትረደ፡ 3 ምስሌከ፡ 2°] ምስ sup ras

4 ኵላ፡] ኵሉ፡ | ምድረ፡] 'ር፡ | ኵሉ፡] ኵሎ፡

ትብሲለ: FHG 3o ወይቤሎ፡] + ዔሳው፡ ሲያዕቆብ፡ | አም፥፡ ትብሲልካ፡ FHG

እምተብስልኪ፡ R | ወበእንተዝ፡ R | ተሰምየ፡] + ስሞ፡ (ስው፡ C) 3፤ ብዙ

ርናከ፡] በኵረከ፡ FH | ሊ†፡] ante ብኵርናከ፡ FHCG om R 32 ናሁ ：] post

ዒሳው፡ | ሰምንት ፡] + እንከ፡ 33 ብኵርና†፡] በኵረከ፡ FHG ብኵርናከ፡ cR !

om ሎቱ፡ tº R | om ሲያዕቆብ፡ u° 34 ወትብሲሰ፡ FHG | ወጻሥአ፡ ወሖረ፡]

ወተንሥአ፡ወሖረ፡ post ወሰትየ፡ XXVI I ካልእ፡] post ብሔር፡ | ብሔር፡]

pr ኵሉ ፡ R 2 እግዚኣብሔር ፡አምላክ :] ord inv FHG om አምላክ : C |

ወኅደር ፡ R | om ውስተ ፡ ምድር ፡ R | ዘአቤሰከ ፡ አነ ፡] እንተ ፡ አነ ፡ ኣቤሰከ ፡

(አብ” R) 3 ወንበር፡ | መሐላየ፡ 4 ወኣበዝኖ፡ | ወአሁባ፡] 'ብ፡ C 'ቦ፡

GR | ወይትባረክ፡
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ዛበ ፡ ምድር ፡ 5 እስመ ፡ ሰምዐ : አብርሃም : ቃለ ፡ ዚኣየ ፡ ወዐቀበ፣ ‰vi 5–I4

ትእዛዝየ ፡ ወኵነኔየ ፡ ወሕግየ ። 9 ወነበረ፡ ይስሓቅ፡ ውስተ ፡ጌራራ :

7 ወተስእልዎ ፡ ለይስሓቅ : በእንተ : ርብቃ፡ ብእሲቱ : ወይቤሎሙ ፡

እኅትየ ፡ ይእቲ ፡ እስመ ፡ ፈርሀ : አይድፆቶሙ ፡ ከመ ፡ ብእሲቱ :

ይእቲ ፡ ከመ : ኢይቅትልዎ ፡ ሰብአ ፡ ውእቱ : ብሔር : በእንተ ፡ ር

ብቃ ፡ ብእሲቱ : እስመ ፡ ሠናይ ፡ ገጻ ፡ ለይእቲ ፡ 8 ወነበረ ፡ ብዙኀ ፡

መዋዕለ : በህየ ። ወሶበ ፡ ሐወጾ : ንጉሥ ፡ እንተ ፡ መስኮት : እንዘ ፡

ይትዋነይ ፡ ምስለ ፡ ርብቃ ፡ ብእሲቱ : " ወጸውዖ ፡ አቤሜሌክ : ለይ

ስሓቅ፡ ወይቤሎ፡ ዮጊ፡ብእሲትከ : ይእቲ ፡ ወትቤ : እኅትየ፡ይእቲ።

ወይቤ ፡ ይስሓቅ : እስመ : እቤ ፡ ዮጊ : ይቀትሉኒ : በእንቲኣሃ ።

"ወይቤ : አቤሜሌክ : ምንትኑ ፡ ረሰይከኒ ፡ ሕቀ ፡ ክመ ፡ ዘእምሰከ

ብኩ ፡ ምስለ ፡ ብእሲትከ ፡ ዘእምአዝማድየ ፡ ብእሲ : ወአምጻእከ ፡

ኀጢአተ : ላዕሌየ ፡ በኢያእምሮ : " ወአዘዘ : ለኵሉ ፡ አሕዛቢሁ ።

ወይቤሎሙ ፡ ኵሉ ፡ ዘስሕጦ ፡ ለዝንቱ ፡ ብእሲ ፡ ሞተ ፡ እኩየ : ላዕ

ሌሁ ። ሥ ወዘርአ ፡ ይስሓቅ፡ ውስተ ፡ ይእቲ፡ ምድር፡ወኮኖ፡ ምእተ ፡

ምክዕቢተ ፡ ወባረኮ ፡ እግዚኣብሔር : አምላክ : ይ ወተለዐለ፡ ውእቱ :

ብእሲ ፡ የዐቢ ፡ ጥቀ ። ™ ወአጥረየ ፡ አባግዐ : ወአልህምተ : ወገራ

5 ወሕግየ፡] የ sup ras 7 ሰብአ፡ | ገጸ፡ 9 ወይቤ ፡ ይስሓቅ፡] ወይስሓቅ፡

no ከወ ፡ R I I ሰኵሉ፡] 'ሎ፡ | ኵሉ ፡] ኵሎ፡ 13 ውአቱ፡ ብእሲ፡] inter

ቱ፡ et ብ ras 3 litt (quarum prim ጸ s. ጻ et tert ቱ፡ legibil)

7 ወተስእልዎ፡] + ሰብአ፡ ብሔር፡ C | ሠናይት፡ FHGR | ሰይእቲ፡] om C om FHoGR

ሰ et ante ገጻ ፡ FHGR 8 በህየ፡] om በ | ሐወጾ፡] 'ጸ፡ | መስኮት ፡] + ርእ

ዮ ፡ ሲይስሐቅ ፡ | ይትዌጸይ፡ FH 9 አቢሜሌክ፡ FH et hic et infra | ዮZ፡

u°] ናሁ : C post ብእሲትከ፡ R | ወትበº፡] ወትብለኒ፡ FH ወትበºሰኒ፡ CGR !

ወይቤ ፡] ወይቤሎ ፡ R | om ዮZ ፡ 2° C Io ወይቤሎ ፡ | ምጓትኑ፡] + ዝጓቱ ;

(ዘጓተ ፡ H) ዘ | ረሰይከነ ፡ FHCG | ዘአምሰከበ፡ CGRº | ወአምጻእከ፡] ወእም

አምጻእከ፡ | ንጢአተ ፡ ሳዕሌየ፡] ord inv I I ወአዘዘ፡] + ጓጉሥ፡ | ሕዘቢሁ ;

CG | ዘሰሐጦ፡ | ሞተ ፡እኩየ፡ ሳዕሌሁ ፡] ሞት ፡እኩይ ፡ ኵነኔሁ ፡ 12 እግዚኣብ

ሔር ፡ አምላካ ፡] ord inv FHGR om አምላክ : C 13 የዐቢ፡] ዐብየ፡ CR pr

ወ + ወየዐቢ፡ 2° F | om ጥቀ፡ R 14 አባግዐ፡] pr አግብርተ፡ ወ C | om

ወገራውሀ ፡ c |

IO
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FHCGR

ውሀ ፡ ብዙኀ ። ወቀንኡ ፡ ላዕሌሁ ፡ ሰብአ ፡ ፍልስጥኤም፡ ይቐ ወኵሎ፡

ዘከረዩ ፡ ደቀ ፡ አብርሃም : ዐዘቅታተ ፡ ወበመዋዕለ : አበዊሁ : ፈደ

ንዎ ፡ ሰብአ ፡ ፍልስጥኤም : ወመልእዎ ፡ መሬተ። " ወይቤሎ: አቤ

ሜሌክ : ለይስሓቅ ፡ ሖር ፡ እስመ ፡ ጸናዕከ ፡ ጥቀ : " ወሖረ ፡ እምህየ ፡

ይስሓቅ : ወሐደረ ፡ ውስተ ፡ ቈላተ ፡ ጌራራ ፡ ወነበረ ፡ ህየ ። ºወካ

ዕበ : ከረዮን ፡ ይስሓቅ : ለዐዘቅታተ ፡ ማይ ፡ እለ፡ ከረዩ : አግብርተ፡

አቡሁ ፡ አብርሃም ፡ ዘፈደኑ ፡ ሰብአ ፡ ፍልስጥኤም ፡ እምድኅረ ፡

ሞተ : አብርሃም፡ አቡሁ ፡ ወሰመዮሙ፡ በአስማቲሆሙ ፡ አብርሃም፡

19 ወከረዩ ፡ አግብርተ ፡ ይስሓቅ : ዐዘቅተ : በቈላተ ፡ ጌራራ ፡ ወረ

ከቡ ፡ ነቅዐ ፡ ማይ ፡ ጥዑም : " ወተበአሱ ፡ ኖሎተ ፡ ይስሓቅ : ወኖ

ሎተ ፡ ጌራራ ፡ ወይቤሉ : ዘዚኣነ ፡ ማይ ፡ ወሰመያ ፡ ለይእቲ : ዐዘ

ቅት : ዐመፃ : እስመ ፡ ዐመፅዎ ። ： ወግዕዘ ፡ እምህየ ፡ ይስሓቅ : ወከ

ረየ ፡ ካልአ ፡ ዐዘቅተ : በህየ ፡ ወተሰናአዉ : በእንቲኣሁ : ወሰመያ ፡

ስማ : ጽልእ ፡ ° ወግዕዘ፡ እምህየ፡ ወከረየ፡ ዐዘቅተ፡ ወኢተባአስዎ፡

በእንቲአሃ ፡ ወሰመየ ፡ ስሞ፡ መርኅብ ፡ እንዘ ፡ ይብል ፡ እስመ : አር

ኀበ : ለነ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ይእዜ ፡ ወአብዝኀነ ፡ ውስተ : ምድር ።

28 ወግዕዘ : እምህየ ፡ እምኅበ : ዐዘቅተ ፡ ማኅላ : ** ወአስተርአዮ ፡

rs ዐዘቅታት፡ | ወበመዋዕለ፡] + ኣ፡ 18 ሰዐዘቅታት፡ om 21 ጽልእ፡ –
22 ስሞ፡ | አጓዘ ] pr አስመ፡ I° 23 ዐዘቅት፡ •

ብዙኝ :] ante ወገራውሀ፡ R 15 ዐዘቅታተ ፡] ዐዘቃ†፡ FHCG ante ዘከረዩ፡ !

ወበመዋዕለ፡] om ወ | አበዊሁ፡] አቡሁ፡ | ፈደጓዎ፡] ደፈንዎ፡ I6 ጮር፡] +

እምኔን፡ | ጸናዕከ ፡] + ¥ ፡ 17 አምህየ፡ ይስሓቅ፡] ord inv R 18 ሰዐዘቅ

ታተ :] ሰዐዘቃተ ፡ FHcG | ዘፈደኑ፡] ዘደፈኑ፡ | ወሰመዮሙ፡ በአስማቲሆሙ፡

አብርሃም፡] ወሰመዮጓ፡ በአስማቲሆጓ፡ ዘሰመዮጓ፡ (+ አቡሁ፡ R) አብርሃም፡

to ዐዘቅቲ ፣] ዐዘቃተ ፡ FH | ማይ፡] ማየ፡ FG | ጥዑም፡] 'መ፡ cGR 2o ወ

ተባአሱ፡ FH | ዚአክ፡ | ወሰመያ፡] + ስማ፡ | ዐዘቅት፡] +ዐዘቅተ፡ 2r om ይ

ስሓቅ፡ R | ካልአ፡] 'እተ፡ c post ዐዘቅተ ፡ R | ወተሰናአዉ፡] ወተሳክጓዎ፡ | በአ

ጓቲኣሃ : 22 ወኢ†በአስዎ፡ CGR | ወሰመየ፡] 'ያ፡ R | ስሞ፡] ስማ፡ R | መ

ርኅብ፡] 'በ፡ R | እግዚኣብሔር፡]+እግዚእ፡ R | ምድር፡] + \፡ FHGR 23 እ

9መንበ፡] ነበ፡ | መሐላ፡ FHCG ማሐሳ፡ R (item v 28)
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መልአከ ፡ እግዚኣብሔር ፡ በይእቲ : ሌሊት ፡ ወይቤሎ ፡ ነየ ፡ አነ 'xviº

ውእቱ : አምላኩ : ለአቡከ : ኢትፍራህ : ሀለውኩ ፡ ምስሌከ ፡ ወእ

ባርከከ ፡ ወአበዝኁኖ : ለዘርእከ : በእንተ ፡ ዘርእከ ፡ ወበእንተ ፡ አብር

ሃም : አቡከ : 25 ወነይቀ : በህየ : ምሥዋዐ : ለእግዚኣብሔር ፡ አም

ላኩ ። ወጸውዐ ፡ እግዚኣብሔር ፡ አምላኩ ፡ ወተከለ ፡ በህየ ፡ ዐፀደ፡

ወከረዩ ፡ በህየ ፡ ደቂቀ ፡ ይስሓቅ : ዐዘቅተ ፡ °° ወሖረ ፡ ኀቤሁ : አቤ

ሜሌክ ፡ እምነ ፡ ጌራራ ፡ ወአኮዛት ፡ መጋቤ : መራዕዪሁ : ወፋኮል ፡

መልአከ ፡ ስረዊሁ። °7ወይቤ ፡ ይስሓቅ፡ ምንተ ፡ መጻእክሙ፡ ኀቤየ፡

እምድኅረ ፡ ጸላእክሙኒ ። ወሶበ ፡ ሰደድክሙኒ:እምኅቤክሙ፡ °ወ

ይቤልዎ ፡ ሶበ ፡ ርኢነ ፡ ከመ : ሀሎ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ምስሌከ ። ወን

ቤ : ከመ ፡ ይኩን ፡ ማእከሌከ : ወማእከሌነ : ማኅላ : ወንትመኅል ፡

° ከመ : ኢትግበር : እኩየ : ላዕሌነ : እስመ ፡ ንሕነ፡ ዘአስቆረርናከ ፡

አላ ፡ አንበርናከ : ሠናየ ፡ ፈነውናከ : ኀበ : ሠናይ ፡ ወይእዜኒ ፡ ቡሩ

ክ : አንተ : ለእግዚኣብሔር : አምላክ ። 89ወገብረ ፡ ሎሙ ፡ ማኅላ ፡

ወበልዑ ፡ ወሰትዩ ፡ ‰ ወተንሥኡ ፡ በጽባሕ ፡ ወተማሐሉ ፡ በበይና

ቲሆሙ ፡ ወፈነዎሙ ፡ ይስሓቅ : በደኅና ። ° ወኮነ፡ በይእቲ፡ ዕለት :

ወበጽሑ ፡ አግብርቲሁ ፡ ለይስሓቅ : ወነገርዎ : በእንተ : ዐዘቅት ፡

ዘከረዩ ፡ ወኢረከቡ ፡ ማየ፡ በውስቴታ: *ወሰመያ፡ ለይእቲ፡ ማኅላ፡

24 ሰአቡሁ፡ 26 መራዒዪሁ፡ 28 ወንትመኃል፡

24 መልአከ፡] om C አምላክ፡ (post እግዚኣብሔር፡ R) FHGR | om ውእቱ፡ FHCGR

R | ሰአቡከ ፡] ሰአብርሃም ፡ አቡከ ፡ CR | ሀሎኩ ፡ R | om በአጓተ ፡ ዘርእከ፡ወ

25 መሥዋዕተ ፡ FH | om አምላኩ፡ (I°፧) C | ወጸውዐ፡] + ስመ፡ | በህየ፡ 2°]

om በ FHCG om R | ደቂቀ ፡] ደቀ ፡ 26 ወአኮዘት ፡ FHCG ወአኮዛ፡ R |

መራዕይሁ፡ FHCG | ሰርዌሁ፡ FHCG 27 ወሶበ፡ ሰደድክሙኒ፡] ወሰደድክ

ሙኒ፡ (om ኒ፡ FH) 28 ወይቤሎ ፡ FHR* | አግዚኣብሔር፡] + አምላክ፡

(+ ከ፡ R) | ወዃትማሐል፡ FH 29 አስመ፡] + አኮ፡ | ፈነውናከ፡] ፈኖክከ፡ R

pr ወ | ንበ፡] በ | ቡሩካ፡] 'ኩ፡ R 3o ማኅሳ ፡] መሐሳ፡ FHR* መብልዐ፡ G

መፃኢደ : CR" 3፤ ወተመሐሉ፡ CG | በደኅና፡] በዳኅጓ፡ FHCG በዳኅና፡ R

pr ወሖሩ ; 32 ወበጽሑ፡] om ወ | om ወነገርዎ፡ FHG | ወኢረከቡ፡] om ኢ

CRº 33 ወሰመያ፡] + ስማ፡ R | om ሰይእቲ፡ tº | ማኅሳ፡ bis] መሐሳ፡

FHG ማሐሳ፡ R ቤርሳቤሕ፡ c |



76 GENESIS

XXVI 34–

XXVII I–9

ጄወበእንተዝ ፡ ሰመያ ፡ ለይእቲ ፡ ማኅላ ፡ እስከ : ዮም ። ºወኮኖ፡ ፵ዓ

መት : ለዔሳው : ወነሥአ ፡ ብእሲተ ፡ እንተ : ስማ : ይድን፡ ወለተ :

ብዔል ፡ ኬጥያዊ ። *ወይትቃሐዎሙ ፡ ለይስሓቅ : ወለርብቃ :

" ወኮነ ፡ እምድኅረ ፡ ልህቀ ፡ ይስሓቅ ፡ ረስአ ፡ ወተሐምገ : አዕይ

ንቲሁ : ወኢይሬኢ ፡ ወጸውዖ ፡ ለዔሳው : ወልዱ ፡ ዘይልህቅ : 2 ወ

ይቤሎ ፡ ናሁ ፡ ረሰእኩ ፡ ወኢያአምር ፡ ዕለተ ፡ ሞትየ : 8 ወይእዜኒ :

ንሣእ ፡ ንዋየ ፡ ሐቅልከ ፡ ምጕንጳከ ፡ ወሐጸከ ፡ ወቀስተከ ፡ ወጻእ :

ሐቅለ : ወንዐው : “ወግበር ፡ ሊተ ፡ መብልዐ ፡ ዘከመ : አፈቅር : ወ

አምጽእ ፡ መብልዐ ፡ ከመ ፡ ትባርከ : ነፍስየ ፡ ዘእንበለ : እሙት ::

“ ወሰምዐቶ ፡ ርብቃ፡ ለዔሳው፡ወልዱ፡ወሖረ፡ዔሳው: ሐቅለ፡ከመ :

ይንዐው : ለአቡሁ ። “ወትቤሎ ፡ ርብቃ : ለያዕቆብ : ወልዳ : ዘይን

እስ ፡ ናሁ ፡ ሰማዕክዎ ፡ ለአቡከ ፡ እንዘ ፡ ይቤሎ ፡ ለዔሳው : እተኑከ ;

" አምጽእ ፡ ሊተ ፡ እምነ ፡ ዘነዐውከ : መባልዕተ : ወእባርከ : በቅድ

ሜሁ : ለእግዚኣብሔር ፡ ዘእንበለ ፡ እሙት። * ወይእዜኒ:ወልድየ :

ስምዐኒ ፡ ዘእብለኪ : " ወሖር : ኀበ : አባግዒከ : ወአምጽእ : ሊተ :

ማኅስኣ ፡ በኵረ ፡ ሠናያን ፡ ወግበሮሙ ፡ መብልዐ : ለአቡከ : ዘከመ :

XXVII 2 ወኢያአመር፡ 3 ወሐጽከ፡ | ወቀስትከ፡ Rº 4 ሊተ፡] pr ወ |

ትባርከ ፡] ante ት spat I lit rasae 5 ሐቅሰ፡ከመ ፥] ሐቅከመ ; 9 በኵር :

FHcGR ወበእንተ ፡ ዝጓቱ፡ | ሰይእቲ፡ 2°] + ሀገር፡ 34 ፵ዓመት፡] 'ቱ፡ FHcG “ተ : R

post ሰዔሳው፡ | ኬጥያዊ፡] + ወቤሴሞት፡ ወሰተ ፡ ኤሎን፡ ኤውያዊ፡ cRº as መ

ይትቃንዋሆሙ፡ FHCGR" XXVII ፡ ወተሐምገ፡] 'ጋ፡ FHcG | ወጸውዖ፡]

+ ይስሐቅ፡ c | ሰወልዱ፡ዔሳው፡ R 2 ረሰእከ፡] ረሳ' ante ናሁ : R 3 ም

ጕጓጳከ፡] pr ወ R | om ወሐጸከ ፡ | ወንዐው፡] ወY + ሊት ; 4 Om ሊተ :

R | ወአምጽእ፡] + ሊ†፡ FHCG + ከመ R | መብልዐ፡ 2°] አብላዕ፡ (+ አነ :

R) | ከመ፡] pr ወ FHGR | ትባርከ፡] 'ከ፡ FHC 'ኮ፡ G 5 ርብቃ፡] + ሲይስ

ሐቅ :እንዘ ፡ ይብሎ፡ከመዝ፡ ! om ከመ፡ FHCG 6 ናሁ፡] + አነ፡ FHCG |

ሰአቡከ ፡] om ሰ R | ይቤሎ ፡] ይብሎ፡ 7 om ሊ† ፡ R | ዘነዐውከ ፡] + ወግበር፡

ሊተ ፡ | መብልዐ ፡ CR | ወአባርከ፡] 'ክ : C 'ኮ፡ G | ቅድመ፡እግዚኣብሔር :

8 ዘእብሰከ ፤] ዘከመ ፡ አቤሰከ፡ 9 አባግዒን፡ | ማኅስኣ ፥] መሓስአ፡ pr ክልኤቲ :

(ቱ፡ H 'ተ፡ cGRº) | om በኵረ፡ c | ሠናያን፡] ጓ፡ FCGR ante በኵረ፡ R |

ወአግበሮው፡ | om ዘከመ፡ ያፈቅር፡ R*
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ያፈቅር : " ትሰድ : ለአቡከ : ወይብላዕ ፡ ወይባርከ ፡ ዘእንበለ ፡ ይ‥ሙት ። " ወይቤላ ፡ ያዕቆብ : ለርብቃ : እስመ ፡ ናሁ : እኅ•የ፡ዔሳው▪ 2O

ጸጓር : ውእቱ፡ ► ወዮጊ፡ ይገስሰኒ፡ አቡየ ፡ ወእከውን፡ በቅድሜሁ ፡

ከመ ፡ ዘአስተሓቀሮ : ወኣመጽእ ፡ ላዕሌየ ፡ መርገመ ፡ ህየንተ ፡ ቡ

ራኬ ። ™ወትቤሎ ፡ እሙ : ወልድየ ፡ መርገምከ ፡ ይኩን ፡ ላዕሌየ ፡

ወዳእሙ ፡ ስምዐኒ ፡ ወሖር ፡ ወአምጽእ፡ ሊተ፡ ዘእቤለከ ። ™ ወሖረ፡

ወአምጽአ ፡ ላቲ : 15 ወነሥአት : ርብቃ ፡ አልባሲሁ : ለዔሳው : ወ

ልዳ ፡ ዘይልህቅ ፡ ዘይሤኒ ፡ ዘሀሎ : ኀቤሁ : ወአልበሰቶ : ለያዕቆብ ፡

ወልዳ ፡ ዘይንእስ : " ወዝኩሂ : አምሳሊሆሙ : ለእልኩ ፡ መኃስእ ፡

ወወደየት : ውስተ : መታክፍቲሁ ፡ ውስተ ፡ ክሳዱ ። " ወወሀበቶ ፡

ዝኩ : መብልዐ ፡ ወኅብስተኒ፡ ዘገብረት ፡ ውስተ ፡ እዴሁ : ለያዕቆብ፡

ወልዳ ፡ º ወአብአ ፡ ኀቤሁ : ለአቡሁ ። ወይቤሎ : አባ ፡ ወይቤሎ ፡

አቡሁ : ነየ ፡ አነ ፡ መኑ : አንተ : ወልድየ : "ወይቤሎ ፡ ያዕቆብ ፡

አነ ፡ ውእቱ : ዔሳው : ዘበኵርከ : ገበርኩ : ዘትቤለኒ ፡ ተንሥእ ፡ ን

ብር ፡ ወብላዕ ፡ እምነ ፡ ዝነዐውኩ ፡ ለከ ፡ ከመ ፡ ትባርከኒ ፡ ነፍስከ ፡

°ም ወይቤሎ ፡ ይስሓቅ : ለወልዱ : ምንት : ውእቱ ፡ ዝንቱ ፡ ዘአፍጠ

ንከ ፡ ገቢኦ ፡ ወረኪበ ፡ ወልድየ፡ ወይቤሎ፡ ወሀበኒ፡ እግዚኣብሔር ፡

15 ንቤሁ፡] ኝ sup ras 16 ማኃስእ፡ 17 ወኅብስትኒ፡ 18 አባ፡] አበ፡

19 ነፍስከ ፡] ከ sup ras 2o ዘአፍጠጓከ፡] ከ ex ኩ emend

ro ትሰድ፡] ትስድ፡ F ትወስድ፡ H pr ወ om Rº | om ሰአቡከ፡ Rº | ወይባ FHCGR

ርከ ፤] 'ክ : CG 」 【 አስመ፡] አው፡ FHCGRº | እኙየ፡ ዔሳው፡] ord inv | ው

አቱ ፡] +- ወአንሰ ፡ ኢኮጓኩ ፡ ጸጓረ፡ 12 ዘአስተሐቀሮ፡ (ቅሮ፡ CR) | ህየጓተ ፡

ቡራኬ፡] ወአኮ ፡ በረከተ ፡ 13 ወልድየ፡ – ሳዕሌየ፡] ሳዕሌዩ፡ ይኩን ፡ ወልድዩ ፡

መርገምከ፡ | ስምዐኒ፡] + ቃልየ፡ R | ወአምጽእ፡] om ወ R | om ሊ†፡ R

14 ሳቲ፡] + ሰአው፡ + ወአስተያሰወት ፡ (ወገብረት : CR¨) መብልዐ፡ዘከመ፡

(በከመ ፡ Rግ) ያፈቅር ፡ ሰአቡሁ ፡ (om ሰ CRº) FHCGR" 15 ንቤሁ ፡] 'ሃ፡

16 ወዝኩሂ፡] ወዝክ†ሂ፡ FHCG ወዝክቱኬ፡ R | አምሳሊሆሙ፡] አምእስቲሆ

ው፡ | ሰአልኩ፡] ሰክልኤቱ፡ FH ሰአልከቱ ፡ ፪ቱ፡ C ሰአልከቱ፡ GR | መኃስእ፡]

ማሕስእ፡ FH መሐስአ፡ CG | ወወደየት ፡] om ወ conj | መታከፊሁ ፡ FHCG !

ውስተ ፡ 2°] pr ወ I 7 ዝኰ : CGR‛ 18 om ንቤሁ፡ | ወይቤሎ ፡ 2°] ወይ

ቤ : R 19 ዘበኵርከ፡] om ዘ R | ጓብር፡] ጓበር፡ pr ወ R | om አም፥፡ R

2o ምዃት፡] + ኑ፡ | om ውእቱ፡ R | ዝጓቱ፡] ዝ R | ዘአፍጠጓከ፡] om H Rº |

om ገቢአ፡ወ | ወሀበኒ፡] pr ዘ |
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አምላክከ ፡ ቅድሜከ ። ） ወይቤሎ ፡ ይስሓቅ : ለያዕቆብ ፡ ቅረበኒ ፡

ኦወልድየ ፡ ወእግስስከ ፡ ወአንተኑ ፡ ዔሳው ፡ ውእቱ ፡ ወለእመ ፡

ኢኮንከ ፡ ° ወቀርበ : ያዕቆብ : ኀበ ፡ ይስሓቅ ፡ አቡሁ : ወይቤሎ ፡

ይስሓቅ : ቃልከሰ ፡ ቃለ : ያዕቆብ ፡ ወእደው : ዘዔሳው : *ወኢያእ

መሮ : እስመ ፡ እደዊሁ ፡ ጸጓር ፡ ከመ : እደወ ፡ ዔሳው : ወባረኮ ፡

ይስሓቅ : ** ወይቤሎ : አንተ : ውእቱ : ወልድየ ፡ ዔሳው : ** ወይቤ

ሎ ፡ አምጽእ ፡ ሊተ ፡ እምዘነዐውከ : ወልድየ ፡ ከመ ፡ ትባርከ ፡ ነፍ

ስየ ። °ወይቤሎ፡ ይስሓቅ፡ ቅረብ፡ ወሰዐመኒ፡ወልድየ፡ ° ወቀርበ፡

ወሰዐሞ ፡ ወጼነዎ ፡ መዐዛ : አልባሲሁ : ወይቤ ፡ ናሁ : ጼናሁ : ለወ

ልድየ ፡ ጼና ፡ ገዳም፡ጥንቁቀ ፡ ዘባረኮ ፡ እግዚኣብሔር ፡ °ወይቤሎ፡

የሀብከ ፡ እግዚኣብሔር ፡ እምጠለ : ሰማይ : ወእምጠለ : ምድር ፡

ወያብዝኅ ፡ ስርናየከ ፡ ወወይነከ : ° ወይትቀነዩ ፡ ለከ ፡ አሕዛብ፡ወይ

ስግዱ : ለከ ፡ መላእክተ : እግዚኣብሔር: ወኩን : እግዚአ፡ ለእኁከ፡

ወይስግዱ : ለከ ፡ ደቂቀ : አቡከ ፡ ዘይባርከከ ፡ ቡሩከ ፡ ለይኩን፡ ወዘ

ይረግመከ ፡ ርጉመ ፡ ለይኩን ። ºወእምድኅረ ፡ አሕለቀ ፡ ባርኮቶ ፡

ይስሓቅ : ለያዕቆብ : ወልዱ : ወወፅአ ፡ ያዕቆብ ፡ እምቅድመ ፡ ይስ

ሓቅ : አቡሁ ። ወመጽአ ፡ ዔሳው : እምነዓዊሁ : ‰ ወገብረ ፡ ውእቱ

28 ወያብዝኅ ፡] pro ያ nota haud intelligibilis | ስርናይከ ፡ ወወይጓከ፡ R*

29 ቡሩክ ;

FHcGR ቅድሜከ፡] 'የ፡ 2r om ሲያዕቆብ፡ FHCG | አወልድየ፡] om ፩፡ post ወእግ

ስስከ፡ FHCG | ወአንተኑ፡] ሰአመ፡ (om R) አጓተኑ፡ | ዔሳው፡ ውእቱ፡] ord inv

22 አቡሁ :] + ወገሰሶ፡ c | ወይቤ ፡ FHCG | om ይስሓቅ፡ 2° C | ቃልከሰ ፡] ቃ

ልስ፡ FHCG | ወአደው፡] + ሰ፡ CG 23 ጸጓራት ፡ C 24 om ወይቤሎ፡ R

25 om ወይቤሎ ፡ R | አምነ ፡ ዘነዐውከ ፡ | ከመ ፡] + አብላዕ ፡ ወ C | ትባርከ፡]

'ከ፡ c | ነፍስየ፡] + ወአምጽአ፡ሎቱ፡ ወበልዐ፡ወአምጽአ፡ ሎቱ፡ወይ፥፡ ወሰትየ፡

CR" 27 ወጼክዎ፡] om R pr ወአጼክዎ፡ ('ወ፡ FR) | መዐዛ፡] ጴና፡ FHCG |

ሰወልድየ፡] + ከመ፡ CR i ጥንቁቀ፡] 'ቅ፡ R ጥቀ፡ FH pr ጥቀ፡ c | ዘባረኮ፡]

'ከ : R 28 ወአምጠሰ፡] ወአምስፍሐ፡ G 29 ወይትቀነዩ፡] 'ቀኑ፡ R !

መላእክተ ፡እግዚኣብሔር ፡] መላእክት ፡ | አግዚአ፡] “ኦ ፡ F 'ኡ G | ሰይኩን፡ I°]

om ሰ FHCG | ርጉመ፡ ሰይኩጓ፡] ርጉም፡ FHG 3o ባርኮቶ፡] በረከቶ፡ R |

እምቅድመ፡] + ገጸ፡ C | አምናዕዌ፡ FH አምጓዒው፡ CGR
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ሂ : ወበልዐ ፡ ወአምጽአ፡ ሎቱ : ለአቡሁ : ወይቤሎ፡ተንሥእ፡ አባ ºkvnºw

ወብላዕ ፡ እምነ ፡ ዝነዓወ ፡ ለከ ፡ ወልድከ ፡ ከመ ፡ ትባርከኒ ፡ ነፍስከ ፡

° ወይቤሎ ፡ መኑ ፡ አንተ ፡ ወይቤሎ ፡ ዔሳው : አነ ፡ ወልድከ ፡ ዘበ

ኵርከ : ዔሳው : 88 ወደንገፀ ፡ ይስሓቅ ፡ ድንጋፄ : ዐቢየ ፡ ጥቀ ። ወይ

ቤሎ ፡ መኑ ፡ ዘአምጽአ ፡ ሊተ ፡ ዘነዐወ ፡ ወበላዕኩ ፡ ወባረክዎ፡ወቡ

ሩክ : ውእቱ : **ኮነ ፡ ወሶበ ፡ ይሰምዕ፡ ዔሳው : ቃለ : አቡሁ ፡ ጸርኂ :

በዐቢይ ፡ ቃል ፡ መሪር ፡ ጥቀ ። ወይቤ ፡ ባርከኒ፡ ኪያየኒ፡ አባ፡ “ወ

ይቤ : መጽአ ፡ እኁከ : በጕሕሉት፡ወነሥአ፡ በረከትየ። % ወይቤሎ፡

ዔሳው : በጽድቅ ፡ ተሰምየ ፡ ያዕቆብ : እስመ : ዐመፀኒ ፡ ወናሁ : ዳግ

መ : ዮም ፡ ብኵርናየሂ : ነሥአኒ ፡ ወዮምኒ : በረከትየ : ነሥአኒ : ወ

ይቤሎ ፡ ዔሳው : አልቦኑ ፡ ዘአትረፍከ : በረከተከ : ሊተኒ : ኦአባ ።

87 ወአውሥአ ፡ ይስሓቅ፡ ወይቤሎ ፡ለዔሳው : እግዚአከ : ረሰይክዎ፡

ወኵሎሙ : አኃዊሁ : አግብርቲሁ ፡ ረሰይክዎሙ ፡ ወአብዛኅኩ ፡

ወይኖ : ወስርናዮ ፡ ወለከ ፡ ምንተ : እሬሲ : ወልድየ ። * ወይቤሎ ፡

ዔሳው : ለይስሓቅ : አቡሁ : አኃቲኒ ፡ ከመ : ለከሰ : በረከትከ : ኦአ

ባ ። ወእምዝ ፡ ጸርኂ ፡ ዔሳው : ወበከየ ፡ ° ወይቤ ፡ ይስሓቅ : እም

ጠለ : ሰማይ ፡ ዘላዕሉ ፡ ወእምጠለ : ምድር : ዘእምታሕቱ : ይኩን ፡

SI ወብሳዕ፡ sup ras 33 ዐቢይ ፡ R 36 ብኵርናየሂ፡ ህሥአኒ፡] ሂ፡ ዓ sup

ras | በረከተከ፡] 'ትከ፡ 37 እግዚአከ፡ | ወይኖ፡ sup ras 38 ኦአበ፡

3፡ ወበልዐ፡] መብልዐ፡ | om ሎቱ፡ | ዘጸዓወ፡] ዘጸዓውኩ፡ R‛ 32 ወይቤሎ ፡ FHCGR

r°] + ይስሐቅ፡ C | አጸ፡] + ውአቱ፡ R 33 መኑ፡] + መ፡ | om ሊ†፡ R !

ወቡሩክ :] om ወ R 34 ኮነ ፡ ወሶበ፡] ወኮነ፡ ሶበ፡ | ይሰምዕ፡] ሰምዐ፡ c |

መሪር፡] ወአምረረ፡ FHCGR‛ ወመሪሪ፡ R‛ (sic) 35 ወይቤሎ፡ | በረከትየ፡]

'ተከ፡ 36 ወይቤሎ፡ I°] ወይቤ ፡ | ዐመፀኒ፡] አዕቀጸኒ፡ FHCG ዓቀፀኒ፡ R |

ወናሁ : – ዮም፡] ፪ ጊዜ፡ ቀዳሚ፡ R‛ | ዳግሙ፡ FHCG | ብኵርናየሂ፡] በኵር

የኒ፡ | ወዮምኒ፡] ወናሁ፡ ዮምኒ፡ (om ኒ፡ R) | በረከትየ፡] + ኒ፡ R | አልቦኑ፡] +

አባ ፡ FHCR | በረከተከ፡] om ከ፡ FHCG om R | አአባ፡] om C om ፩ FH

GR 37 ረሰይከዎው፡] ረሰይኩ፡ | ወይኖ፡] pr ሎቱ፡ | አሪሲ፡] አረሲ፡ FH

እሪሲከ፡ R 38 አኃቲኒ፡] 'ኑ፡ | ከመ፡] ክመ፡ | ኦአባ፡] om ፩ | ዔሳው፡ 2°] +

በዓቢይ፡ ቃል፡ R 39 ወይቤሎ፡ R | ይስሓቅ፡] + ናሁ፡ | ዘአምሳዕሉ፡ | om

ዘእምታሕቱ ፡
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ሕይወትከ ፡ “ ወበመጥባኅትከ ፡ ሕያው ፡ ወተቀነይ : ለእኁከ ፡ ወእ

መ ፡ ትፈቅድ ፡ ባሕቱ ፡ ትገኒ ፡ ሎቱ ፡ ወትገድፍ ፡ ጾረ ፡ እምላዕለ :

ከሳድከ ፡ “ ትገኒ ፡ ሎቱ : ለያዕቆብ : በእንተ : በረከቱ ፡ ዘባረከ : አ

ቡሁ ፡ ወይቤ ፡ ዔሳው : በልቡ፡ ለይቅረብ፡ መዋዕለ፡ ላሑ፡ ለአቡየ :

ከመ ፡ እቅትሎ ፡ ለያዕቆብ፡ እኅ•የ። * ወአይድዕዋ : ለርብቃ : ዘይቤ :

ወልዳ ፡ ዘይልህቅ : ለአከት ፡ ወጸውዐቶ : ለያዕቆብ ፡ ዘይንእስ : ወት

ቤሎ ፡ እኅ•ከ : ዔሳው : ይንዕወከ ፡ ወይፈቅድ : ይቅትልከ : * ወይእ

ዜኒ ፡ ስምዐኒ ፡ ወልድየ ፡ ቃልየ ፡ ዘእቤለከ ፡ ወተንሥእ ፡ ወሖር :

ማእከለ : አፍላግ : ኀበ : ላባ ፡ እጎኑየ ፡ ዘውስተ : ከራን : ** ወንበር :

ሕዳጠ ፡ መዋዕለ : እስከ ፡ ይቈርር ፡ መዐቱ : ለእኁከ ፡ “ ወይረስዕ ፡

ዝገበርካሁ : ወእልእከ ፡ ወእትቄበለከ : በህየ፡ ከመ፡ክልኤክሙ ፡ ኣሒ

ይኅጐል : በአኃቲ ፡ ዕለት ። “ወትቤሎ ፡ ርብቃ : ለይስሓቅ : ጸላ

እኩ ፡ ሕይወትየ ፡ እምአዋልደ ፡ ከናኦን ፡ ወእመሰ : ይነሥእ ፡ ያዕ

ቆብ : ወልድየ ፡ ብእሲተ ፡ እምአዋልደ ፡ ዝብሔር : ለምንት : እን

ከ ። አኀዩ ።

! ወጸውዖ ፡ ይስሓቅ : ለያዕቆብ : ወልዱ : ወባረኮ : ወይቤሎ፡ ኢ

ትንሣእ ፡ ብእሲተ : እምአዋልደ ፡ ከናኦን : ° ተንሥእ : ወሖር፡ማእ

4o ጾረ፡ int lin Y° 4r Hበረከ ፥ 43 ወልድየ ፥] የ sup punct scr Y* 45 ዘገ

በርከሁ፡ | ወእትቄበሰከ፡] om ቄ

,o ወትትቀጓይ፡ FHCG | ወሰአመ፡ R | ፈቀድከ፡ R | om ትገኒ፡ሎቱ፡ ወ | ትግ

ድፍ፡ | ጾሮ፡ | አምላዕሌከ፡ R | ከሳድከ ] ከ FHCG om R 4r ትገኒ፡ ሎቱ፡

ሲያዕቆብ፣] ተጋዳይ፡ ሎቱ፡ (ሰእኙከ፡ R‛) ሲያዕቆብ፡ (om ሰ R‛) FºR“ ወይጸ

ልኦ ፡ (እ፡ H) ዘልፈ ፡ ዔሳው፡ ሲያዕቆብ ፡ F°H ወተበቀሎ ፡ ዔሳው፡ ሲያዕቆብ፡

(± እኚሁ፡ Rº) CRº | ዘባረከ ] 'ኮ፡ | ሰይቅረብ፣ ሰትቅረቦ፡ (ብ C) FHc !

እቅትሎ፣] + በአዲየ፡ R 42 ሰአከት፡] pr ወ FHCG | ሲያዕቆብ፡]+ ወልዳ፡ !

ዔሳው :] ante እኙከ፡ pr ናሁ፡ 43 ስምዐኒ፡] post ወልድየ፡ | ዘአብሰከ፡ |

ወሖር፣l om ወ FHcG | ዘውስተ ፡l om H 44 ወጓበር፡] + ንቤሁ፡ 45 ወ

ይርሳዕ፡ R | ወእልእከ፡] 'ከ፡ | ወእትቄበለከ ] ወእቄብሰከ፡ FHCG | ኢይሐጕል፡

(?)FH ኢይሕጕል፡ R 46 om ወልድየ፡ | ዝጓቱ፡ ብሔር፡ | እንከ፡] om R +

ሊት : XXVIII 1 om ወልዱ፡ C | አም፥፥ አዋልደ፡ R



ኦሪት ፡ ዘልደት ፡ 8፤

ከለ : አፍላግ : ውስተ : ቤተ : ባቱኤል : ኀበ : እኁሃ: ለእምከ : ወን‥wm 3–I I

ሣእ ፡ ለከ ፡ ብእሲተ ፡ እምአዋልዲሁ : ለላባ ፡ እጎኹሃ : ለእምከ ።

* ወአምላኪየ ፡ ይሖር ፡ ምስሌከ : ወያዕቢከ ፡ ወያክብርከ : ወያብዝ

ኅከ : ወይኩን ፡ ብዙኀ ፡ አሕዛብ : * ወየሀብከ : በረከተ : አብርሃም፡

አቡከ : ለከ ፡ ወለዘርእከ ፡ እምድኅሬከ : ከመ ፡ ትረሳ ፡ ለይእቲ ፡ ም

ድር ፡ እንተ ፡ ወሀቦ : ለአብርሃም ። 5 ወፈነዎ ፡ ይስሓቅ : ለያዕቆብ ፡

ወልዱ ፡ ማእከለ ፡ አፍላግ : ዘሶርያ : ኀበ ፡ ለባ ፡ ወልደ ፡ ባቱኤል ፡

እኁሃ ፡ ለርብቃ ። “ ወሶበ ፡ ርእየ ፡ ዔሳው : ከመ ፡ ባረኮ : አቡሁ ፡

ለያዕቆብ : ወሖረ ፡ ማእከለ : አፍላግ : ዘሶርያ ፡ ከመ ፡ ይንሣእ ፡ ብእ

ሲተ ፡ እምህየ ። ወአዘዞ ፡ ከመ ፡ ይንሣእ ፡ እምአዋልደ ፡ ከናኦን።

" ወሰምዖሙ : ያዕቆብ : ለአቡሁ : ወለእሙ : ወሖረ ፡ ማእከለ : አፍ

ላግ ። °ወሶበ ፡ ርእየ ፡ ዔሳው : ከመ : እኩያት : እማንቱ : አዋልደ ፡

ከናኦን ፡ በኅበ : አቡሁ ፡ ይስሓቅ : ° ወሖረ : ኀበ ፡ ይስማዔል ፡ ወነ

ሥኣ ፡ ለኤማሌት ፡ ወለተ : ይስማዔል : ወልደ ፡ አብርሃም፡ እኅ•ሁ :

ለናኮር ፡ ከመ ፡ ትኩኖ ፡ ብእሲቶ ፡ ምስለ : አንስቲያሁ : " ወወፅአ ፡

ያዕቆብ : ኀበ : ዐዘቅተ ፡ ማይ : ወሖረ : ከራን : " ወቤተ : ህየ ። ወእ

መሰ ፡ አረበ : ፀሓይ : ወቤተ ። ወነሥአ ፡ እምነ ፡ ውእቱ : እብን ።

XXVIII 2 om ወንሣአ፡ – ሰአምከ፡ 2° 4 አምድኅሪከ ፡] ከ sup ras 5 ዘዕ

ርያ፡] + ከመ፡ ይጓሣእ፡ 6 በረከ፡ | አምአዋልደ፡ከ ... sup ras 8 አዋልድ ፡

9 om ወጻሥኣ፡ – ይስማዔል፡ 2° | ብእሲቱ፡

2 om ·ነበ፡ c | አኙሃ፡] አቡሃ፡ C | om ሰከ፡ R 3 ወአምላኪየ፡] + ውእቱ፡ FHCGR

FHcG | የሐውር፡FH | ወያዐቢየከ፡ FH | ወያከብርከ፡] ወይባርካ፡('ከ፡ cGR) |

ወያበዝንከ፡ FH | ወይኩን፡] ወትከውን፡ FH ወትኩጓ፡ CG ከመ፡ ትኩጓ፡ R !

አሕዛበ፡ 4 ወየሀብከ፡] ወይሁበከ ፡ FH ወይባርከ፡ R | ሰአብርሃም፡] + አቡ

ከ : 2° R 5 ባቱኤል፡] + ሶርያዊ፡ 6 አምህየ፡] + ዘባረኮ፡ FHCGRº +

አመ፡ ባረኮ፡ R" | ወአዘዞ፡ ከመ፡ ይጓሣእ፡] ወአዘዞ፡ (ወከመ ፡ አዘዞ፡ R‛) ከመ፡

ኢይጓሣእ ፡ FHGR ወከመ ፡ አዘዞ፡ ወይቤሎ ፡ ኢትጓሣእ ፡ C + ሎቱ፡ (om C)

ብእሲቲ ፡ እምህየ ፡ (om CG) 9 ወሖረ፡] om ወ | om ንበ፡ R | አጓስትያሁ ፡ R

to ·ነበ ፡] ኢም C | ማይ ፡] መሐሳ ፡ I I ወቤተ ፡ tº] pr ወረከበ፡ መካነ ፡

cRº | ወአመስ፡] እስመ፡ | አረበ፡] ዐረበት፡ FHCG | om ወቤተ ፡ 2° | አምው

እቱ፡ FHCG |

I I
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ዘውእቱ ፡ ብሔር ፡ ወወደየ ፡ ውስተ ፡ ትርአሢሁ : ወቤተ ፡ ህየ ፡

12–፤9 º ወሐለመ ። ወይቤ ፡ እሬኢ ፡ ሰዋስወ ፡ ዘወርቅ ፡ ውስተ : ምድር ፡

ወርእሱ : ያሰምክ : ሰማየ ፡ ወመላእክተ ፡ እግዚኣብሔር : የዐርጉ :

FHCGR

ወይወርዱ : ቦቱ ፡ º ወእግዚእ ፡ ያሰምክ : ላዕሌሁ : ወይቤሎ ፡ አነ ፡

ውእቱ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ወአምላከ : አብርሃም ፡ ወአምላከ ፡ ይስሓ

ቅ : አቡከ : ኢትፍራህ : ዛቲ ፡ ምድር ፡ እንተ ፡ ውስቴታ ፡ ትሰክብ ፡

ለከ ፡ እሁበከ ፡ “ወይከውን ፡ ዘርእከ ፡ ከመ ፡ “ኖጻ ፡ ባሕር : ወይበ

ዝኅ ፡ ዘርእከ ፡ ወይመልእ ፡ እስከ : አዜብ : ወመስዕ ፡ ወውስተ ፡ ጽ

ባሕ ። ወይትባረኩ : በእንቲኣከ ፡ ኵሉ ፡ አሕዛበ : ምድር : ወበዘር

እከ ። ™ ወአሐውር ፡ ምስሌከ ፡ ወአዐቅበከ : በኵሉ ፡ ፍኖትከ ። ወኦ

ንተ ፡ ተሐውር ፡ ወአገብአከ ፡ ውስተ : ዝንቱ : ምድር : ወኢየኅድ

ገከ ፡ እስከ ፡ እገብር ፡ ለከ ፡ ኵሎ ፡ ዘእቤለከ ። " ወነቅሀ ፡ ያዕቆብ ፡

እምንዋሙ ፡ ወይቤ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ዘሀሎ፡ ውስተ : ዛቲ፡ ምድር :

ወአንሰ ፡ ኢያእመርኩ ። ፵ ወፈርሀ ፡ ወይቤ ፡ ግሩም : ውእቱ ፡ ዝን

ቱ ፡ ምድር ፡ ወይከውን፡ ዝየ ፡ ቤተ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ወዛቲ፡ይእቲ ፡

“ኖኅታ : ለሰማይ ፡ lºወተንሥአ ፡ ያዕቆብ : በጽባሕ ፡ ወነሥኣ ፡ ለይ

እቲ ፡ እብን ፡ እንተ ፡ ወደየ ፡ ውስተ ፡ ትርኣሲሁ ፡ ወአቀማ ፡ ከመ ፡

ሐውልት ። ወሦጠ : ቅብአ ፡ ላዕለ ፡ ርእሱ ፡ ፵ ወሰመዮ ፡ ስሞ፡ ለው

14 ኵሎ ።

ወወደየ፡] 'ያ፡ H om ወ conj R | om ውስተ ፡ | ትርኣሲሁ፡ FGR | ወቤት፡ 3°]

ወስከበ፡ C 12 ወይቤ ፡ አሪኢ፡] ወይሬኢ፡ | ያሰምከ፡] ይጉድዕ፡ C 13 ወ

እግዚእ፡] + የ፡ R | ያስምከ፡] ይቀውም፡ C | ላዕሌሁ፡] pr በ FHCG | አጸ፡] +

አነ : 2° R | om እግዚኣብሔር፡ R | ወአምላከ፡ I°]om ወ | ዛቲ፡] + ኒ፡ FHCG |

እሁበከ ] + ወለዘርአከ፡ 14 ባሕር፡] ምድር፡ FHG | አስከ ] + ባሕር፡ወው

ስተ : | ወውስተ ፡ ጽባሕ፡] ወባሕር፡ R | ወይትባረክ፡ FHcG | በአንቲኣከ ፤] ብ

ከ : C | ኵሎው፡ R | ወበዘርእከ፡] om ወ R I 5 ወአሐውር፡] ወአነ ፡ አ‛ |

ፍኖትከ፡] ፍናዊከ፡ R | ወአንተ ] እንተ ፡ | ዝጓቱ፡] ዝከቱ፡ FHCG ዛቲ፡ R | ወ

ኢየንድገከ ፴ ወአንሰ ፡ ኢ” R 16 ዘሀሎ ፡] om ዘ FHCGR‛ 17 ይእቲ : -ሞ

ኅታ :l ord inv FHCG 18 ወደያ፡ FH | om ውስተ ፡ ! ትርአሲሁ : HCG |

ሐውልት : H | ርእሱ ] 'ሳ፡ FHCG 19 ወሰመየ፡ FHR !
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እቱ : መካን : ቤተ ፡ እግዚኣብሔር : ወስሙ ፡ ለውእቱ : ብሔር ፡ ‰vm

ትካቲሁ : ለምሐስ ። 20ወበጽዐ : ያዕቆብ : ወይቤ : ለእመ ፡ እግዚኣ 29=22

ብሔር : ሀሎ ፡ ምስሌየ ፡ ወዐቀበኒ : በዛቲ ፡ ፍኖት ፡ እንተ : አሐው

ር ፡ ወወሀበኒ፡ እክለ፡ ዘእሴሰይ፡ ወልብሰ ፡ ዘእለብስ ፡ ጓ ወአግብአኒ፡

ቤተ : አቡየ ፡ ወይከውነኒ ፡ እግዚኣብሔር : አምላኪየ ፡ ° ወዛቲ ፡

እብን ፡ እንተ : አቀምኩ ፡ ትከውነኒ፡ ቤተ ፡ እግዚኣብሔር።ወኵሉ ፡

ዘወሀበኒ፡ ዓሥራተ ፡ እዴሁ ፡ እዔስሮ : ለከ ።

ጌ ወተንሥአ ፡ ያዕቆብ : ወሖረ ፡ በጽባሕ ፡ ኅበ ፡ ለባ ፡ ወልደ ፡ ባ XXIX 1 –6

ቱኤል : ሶርያዊ : እኁሃ ፡ ለርብቃ ፡ እሞሙ፡ ለያዕቆብ፡ ወለዔሳው።

° ወሶበ : ይሬኢ ፡ ወይኔጽር : ዐዘቅት ፡ ውስተ ፡ ገዳም ። ወሀለዉ ፡

ህየ ፡ ፴ አባግዕ ፡ ወያዐርፍ : ላዕሌሃ ፡ እስመ ፡ እምነ ፡ ውእቱ ፡ ዐዘ

ቅት : ያሰትይዎሙ : ለአባግዕ ፡ ወዲበ : አፉሃ ፡ ለይእቲ ፡ ዐዘቅት ፡

እብን : አቢይ : 8 ወይትጋብኡ ፡ ህየ ፡ ኵሎሙ ፡ ኖሎት፡ ወያሴስልዋ፡

ለይእቲ ፡ እብን ፡ እምአፈ : ዐዘቅት : ወእምዝ : ያሰትዩ ፡ አባግዒሆ

ሙ : ወያገብእዋ ፡ ለይእቲ ፡ እብን ፡ ውስተ ፡ አፈ : ዐዘቅት ። *ወይቤ

ሎሙ ፡ ያዕቆብ : ለእሙንቱ : አኃዊነ ፡ እምአይቴ : አንትሙ ፡ ወይ

ቤልዎ : እምነ ፡ ከራን ፡ ንሕነ ፡ 5 ወይቤሎሙ ፡ ታአምርዎኑ ፡ ለላባ ፡

ወልደ ፡ ናኮር ፡ ወይቤልዎ ፡ ናአምሮ : ° ወይቤሎው : ዳኅንኑ ፡ ው

እቱ ፡ ወይቤልዎ ፡ እወ ፡ ዳኅን ። ወእንዘ ፡ ከመዝ ፡ ይትናገሩ ፡ ናሁ :

XXIX 1 አኍሁ ; 5 ታአመርዎኑ፡ | ናኮር፡] ደኮር፡ 6 እወ፡] ወ ex ዋ

emend

እግዚኣብሔር፡] ኤል፡ C | ወስሙ፡] + ሰ፡ | ሰምሐስ፡] varr ውሲምሕሳ ፡ወሰም FHCGR

ኃስ ፡ 2o እግዚኣብሔር፡] post ሀሎ፡ pr እግዚአ፡ FHG 21 ወአግብአኒ፡] +

በዳኅን ; 22 ትከውን ፡ R | ወኵሉ ፡] 'ሎ፡ | ዘወሀበኒ፡] ዘወሀብከኒ፡ CR"

XXIX I በጽባሕ፡] ጽባሐ ፡ FHCG ante ወሖረ፡ R 2 ይረጨኢ፡ ወይኔጽር፡]

ይኔጽር፡ (ክጸረ፡ R*) ወይሪኢ፡ | ዐዘቅት ፡ I°]”† ፡ FHCGR* pr ናሁ : Rግ | ወሀሎ፡

FHCG ወሀለወ፡ R | ፴] ሠላስ ፡ G | ወያዐርፋ ፡ FHCG | ውእቱ ፡] ይእቲ፡ | ያስ

ትይዎን፡ | ሰአባግዕ፡] ሰውአቶጓ፡ አባግዕ : 4 ሰአውጓቱ፡] አጓትው፡ FHCG |

አንውየ፡ c አኃዊሁ : R | አምነ ፡ አይቴ ፡ FHCG 5 ናአምሮ፡] pr አወ፡ R

6 om እወ፡ | ወአንዘ፡ – ራኌል፡] ወናሁ ፡ ራሔል፡ ወሰቱ፡ (om Rº) ትመጽእ፡

CRº | ከመዝ፡ ይትናገሩ፡] ord inv R
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፮ መጽአት ፡ ራኄል ፡ ምስለ ፡ አባግዐ ፡ አቡነ ፡ 7 ወይቤሎሙ : ዓዲ ;

ኢበጽሐ ፡ ሰዐት : ከመ ፡ ይትጋብኡ ፡ እንስሳክሙ ፡ ወታሰትዩ : ወ

ታሐውሩ ፡ ወይትረዓዩ ፡ ° ወይቤልዎ : ኢንክል : ለእመ : ኢተጋ

ብኡ ፡ ኖሎት ፡ ኵሎሙ ፡ ወያሴስልዋ ፡ ለይእቲ ፡ እብን : እምአፈ ;

ዐዘቅት : ወናሰቲ፡ አባግዒነ።° ወእንዘ : ዘንተ : ይትናገሩ : በጽሐት :

ራኄል ፡ ምስለ ፡ አባግዐ፡ አቡነ : " ወሶበ ፡ ርእያ፡ያዕቆብ : ለራኄል ;

ወለተ : ለባ : እጐሃ ፡ ለርብቃ : " ወሰዐማ ፡ ያዕቆብ : ለራኄል : ወጸ

ርኅ : በቃሉ ፡ ወበከየ፡ ፵ወአይድዓ ፡ ለራኄል፡ ከመ፡ ወልደ: እኅቱ ;

ለአቡነ ፡ ውእቱ : ወከመ ፡ ወልደ ፡ ርብቃ : ውእቱ ፡ ወሮጸት ፡ ራት

ኄል ፡ ወነገረቶ : ለአቡነ : ዘንተ ፡ ነገረ ። Ⓤወሶበ : ሰምዐ : ለባ :

ስመ ፡ ያዕቆብ ፡ ወልደ ፡ ርብቃ : እኅቱ ፡ ሮጸ ፡ ወተቀበሎ፡ ወሰዐሞ፡

ወወሰዶ ፡ ቤቶ ፡ ወነገረቶ ፡ ለላባ ፡ ዘንተ ፡ ኵሎ: ነገራ : "ወይቤሎ ፡

ላባ : ለያዕቆብ ፡ እምነ : ዐፅምየ ፡ ወእምነ : ሥጋየ : አንተ : ወነበረ፡

ምስሌሁ ፡ ፴ መዋዕለ ። ™ ወይቤሎ ፡ ላባ : ለያዕቆብ : እስመ ፡ እቲየ ፡

አንተ : ኢትትቀነይ : ሊተ ፡ በከ ፡ ንግረኒ: ዐስብከ : ምንት : ውእቱ ።

" ወቦቱ : ለላባ ፡ ፪ : አዋልደ : ስማ : ለአኃቲ : ለእንተ : ትልህቅ ;

ልያ ፡ ወለእንተ ፡ ትንእስ ፡ ራኄል : " ወልያሰ ፡ ትደዊ: አዕይንቲሃ :

ወራኄልሰ ፡ ሠናይ ፡ ገጻ ፡ ወራእያ ፡ ገጸ ፡ ላሕይ ። ºወአፍቀራ : ያዕ

ro ርአዩ፡ | ሰርብቃ፡ ሰራኌል ፤ , sup ras et ወseq parv 12 ሰራኜል፡] ሰኜል፡ | om

ከመ ; ወልደ፡ I° 13 አኅቱ፡] አኅ sup ras 14 ዐፅምየ፡] ras juxta ዐ

I 5 ሊ† ፡] ሰከ ; ÷

7 ወይቤ፡ R | ዓዲ፡] + ኑ፡ | ይትጋባእ፡ FHR | ወይሑር፡ FHG ወይሖሩ፡CR |

ወይትረዓዩ ፡] 'ይ፡ FHG om ወ FHCG 8 ኢይትጋብኡ፡ FHCG | ኖሎት፡

ኵሎው፡] ord inv | ወያሰስልዋ፡ FHRº | ሰይእቲ፡] ሰዛቲ፡ FHCG | ወናስቲ፡ R

9 አባግዐ ፡ አቡሃ ፡] አባግዒሃ ፡ R IO ሰርብቃ ፡] ሰአው : +- አሰሰሰ ፡ አብዩ ፡

አምዐዘቅት ፡ ወአስተየ፡ ሳቲ፡ አባግዒሃ፡ 12 ውአቱ፡ 2°] + ወከሠታ ፡ያዕቆብ :

ሰይእቲ ፡ ዐዘቅት ፡ ወአስተየ፡ አባግዒሃ፡ ሰራሔል : C* s.º R" | ራኜል :] + ንበ : አ

ቡሃ ፡ R | ወነገረቶ፡] ወአይድዐቶ፡ FHCG | om ሰአቡሃ፡ 2° R 13 ወሰዐሞ፡]

pr ወሐቀፎ ፡ FHCG + iden R | ወነገሮ፡ | ዘጓተ ፡ ኵሎ፡] ord inv | ነገራ፡] 'ረ፡

15 om ጓግረኒ፡ FH | ዐስብከ፡] post ውአቱ፡ FHCG 16 ሰላባ፡] om ሰ FH |

አዋልድ : CGR¨ | ስማ ፡] pr ወ FHCG | om ሰአኃቲ ፡ CGR 17 ወራኜልሰ ፡]

ወሰራ” R | ሠናይ፡ – ሳሕይ፡] ሠናይ ፡ ራኢያ፡ ወላሕይ፡ (ወሰሓይ፡ FHG) ገጻ፡
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ቆብ : ለራኄል ። ወይቤሎ ፡ ያዕቆብ : ለላባ ፡ እትቀነይ : ለከ ፡ ፮°xxxº

መት : በእንተ : ራኄል : ወለትከ ፡ እንተ : ትንእስ : ወሃበኒሃ፡ ኪያሃ፡

ከመ ፡ ትኩነኒ ፡ ብእሲትየ : 19ወይቤሎ ፡ ላባ : ይኄሰኒ ፡ ለከ ፡ እብ

ለከ ፡ ከመ : አሀብከ : ለማእምርየ ፡ ወለሥጋየ ፡ እምነ : ለካልእ ፡ ብ

እሲ ፡ ንበር : እንከሰ ። “0 ወተቀንየ : ያዕቆብ : ፯ : ዓመት : በእንተ ፡

ራኄል ፡ ወኮነ ፡ በቅድሜሁ : ከመ : ዘኅዳጥ : መዋዕል : እስመ : ያፈ

ቅራ ። ► ወይቤሎ ፡ ያዕቆብ ፡ ለላባ : ሀበኒ፡ እንከሰ፡ብእሲትየ፡ ከመ፡

እባእ ፡ ኀቤሃ ፡ እስመ ፡ ፈጸምኩ ፡ መዋዕሊሃ ። °ወአስተጋብኦሙ ፡

ላባ ፡ ለኵሎሙ ፡ ሰብአ ፡ ቤቱ : ወገብረ : ከብካበ ፡ ° ወሶበ : መስየ፡

ነሥኣ ፡ ለባ ; ለልያ ፡ ወለቱ : ወአብኣ ፡ ኀበ ፡ ያዕቆብ ፡ ** ወወሀባ ፡

ለወለቱ : ልያ ፡ ዘለፋሃ : ትኩና ፡ አመታ ። °ወሶበ ፡ ጸብሐ ፡ ነያ :

ልያ ፡ ወይቤ ፡ ያዕቆብ : ለላባ ፡ ምንተኑ ፡ ረሰይከኒ ፡ አኮኑ : በእንተ ፡

ራኄል : ተቀነይኩ : ለከ : ምንተ : አስተሓቀርከኒ፡ °° ወይቤሎ፡ ላባ፡

ኢኮነ ፡ ከመዝ : ብሔርነሰ ፡ ኢይቀድሙ ፡ ውሂበ : እንተ : ትንእስ :

እንዘ ፡ እንተ : ትልህቅ : ሀለወት ፡ ፵ ፈጽም : ለዛቲኒ ፡ ፯ ፡ ዓመተ ፡

ወእሁበከሃ ፡ ኪያሃኒ : በእንተ ፡ ዘተቀነይከ : ሊተ ፡ ካልአ ፡ ዓመተ ፡

* ወገብረ ፡ ላቲሂ : ከማሁ : ያዕቆብ : ወፈጸመ : ላቲሂ፡ ፯፡ ዓመቲሃ፡

ወወሀበ ፡ ለባሂ ፡ ለያዕቆብ : ራኄልሃ ። ° ወወሀባ : ለራኄል ፡ በለሃ ፡

19 ሰማአመርየ፡ | ወሰሥገየ፡ 2o በቅድሜሁ :] በቅድ sup ras 23 ጸሥአ፡

R | ወአብአ፡ R 24 ወወሀበ፡ 25 ）የ፡ | ምጓትኑ፡ 26 ላባ፡] pr በ | om

እንተ፡ 2° 27 ዘተቀጸይከ፡] ጸ int lin Y" 28 ላቲሃ፡ bis | ዓመቲሃ፡] ቲ in

ት' emend et ሃ ras Y* (vid) cf R

18 ዓመተ፡ | ወሀበኒሃ፡ | ብእሲ†፡ 19 ይኜይሰኒ፡ | om አብለከ፡ ከመ፡ | አሀብ፡ FHCGR

FHc አሀባ፡ GR | ጓበር፡] {ኪር፡ FH pr Yኪር፡ c 2o ዓመተ ; | ወኮና፡ FH

CGRº 'ኖ፡ Rº 21 ሀበኒ፡] + ያ፡ FH | አባእ፡] + አነ ፡ R | መዋዕሊሁ : 22 ቤ

ቱ ፡] ብሔር ፡ FHCG 23 om ወሰቱ : R 24 ወወሀባ፡] + ላባ፡ | ዘለፋሃ፡]

+ ወሰተ ፡ | አመተ ፡ 25 ወይቤሎ፡ | ምጓተኑ፡] om ኑ፡ | ተቀጻይኩ፡] pr ዘ

R* | አስታሕቀርከኒ ፡ FH አስተሐቀርከኒ : CGR 26 ብሔርነሰ ፡] pr በ FHC

GRº | ኢይቀድም፡ HG 27 ወአሁበከሃ፡l om ሃ፡ | ካልአ፡] + ፮ 28 ላቲ

ሂ፡ I°] 'ኒ፡ FHG om c | ላቲሂ፡ 2 ] 'ኒ፡ FHCG | ዓመቲሃ፡]”ተ : R | ወወሀቦ፡ !

ሰባኒ፡] om ሂ፡
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XXIX 3o–35

XXX I–4

FHCGR

ትኩና ፡ አመታ ። "ወቦአ ፡ ያዕቆብ : ኅበ ፡ ራኄል : ወያፈቅራ :

ፈድፋደ ፡ እምነ ፡ ልያ ፡ ወተቀንየ ፡ ካልእተ ፡ ፯ ፡ ዓመት : በእንቲ

ኣሃ ። “" ወሶበ ፡ ርእየ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ከመ ፡ ትጸልእ ፡ ልያ : ፈት

ሐ ፡ ማኅፀና ፡ ወራሔልሰ ፡ ኮነት : መካነ ፡ ° ወጸንሰት ፡ ልያ : ወወለ

ደት ፡ ወልደ ፡ ወሰመየቶ ፡ ስሞ፡ ሮቤል ። እንዘ ፡ ትብል ፡ እስመ ፡

ርእየ፡ እግዚኣብሔር፡ ትሕትናየ ፡ ወእምይእዜኒ፡ያፈቅረኒ፡ምትየ ።

*ወደገመት ፡ ወፀንሰት ፡ ወወለደት ፡ ወልደ ፡ ካልአ ፡ ለያዕቆብ : ወ

ትቤ : እስመ ፡ ሰምዐኒ፡ እግዚኣብሔር፡ ስእለትየ፡ ከመ፡ ኢይጸላእ፡

ወሰከኒ ፡ ዘንተ ፡ ወሰመየቶ ፡ ስሞ፡ ስምዖን። ** ወፀንሰት : ወወለደት ፡

ዓዲ ፡ ወልደ ፡ ወትቤ ፡ እምይእዜሰ : ኀቤየ ፡ ውእቱ ፡ ምትየ ። እስ

መ ፡ ወለድኩ : ፫ ፡ ደቂቀ ፡ ወሰመየቶ ፡ ስሞ : ሌዊ ። 85 ወፀንሰት :

ዓዲ ። ወወለደት : ወልደ ፡ ወትቤ : ይእዜ : ዓዲ : በእንተዝ : አአ

ምኖ : ለእግዚኣብሔር : አምላክ : ወሰመየቶ ፡ ስሞ: ይሁዳ ።

'ወሶበ፡ ርእየት : ራሔል : ከመ : ኢትወልድ : ለያዕቆብ ፡ ቀንአት ፡

ላዕለ ፡ ልያ ፡ እኅታ ፡ ወትቤሎ : ለያዕቆብ : ሀበኒ ፡ ወልደ ፡ ወእመ

አኮ : እመውት ። ° ወተምዓ ፡ ያዕቆብ : ለራሔል : ወይቤላ ፡ ከመ ፡

እግዚኣብሔርኑ ፡ እከውነኪ ፡ አነ ፡ ዘእከልአኪ : ፍሬ : ከርሥኪ ።

* ወትቤሎ ፡ ራሔል ፡ ነያ : አመትየ ፡ በላ ፡ ሖር ፡ ባእ ፡ ኅቤሃ ፡ ወት

ወልድ ፡ ዲበ ፡ አብራኪየ፡ወእትወለድ ፡ አነሂ፡ እምኔሃ፡ “ወወሀበቶ ፡

3o ወያፈቅራ፡] ያ sup ras 31 ትጸልእ ] ex ተጸልኣ ፡ emend Yº (vid) |

ማኅሣና፡ | መካጓ፡ XXX 3 ሪሔል፡

3o ወአፍቀራ፡ | ወተቀጓየ፡] + ሎቱ፡ FHCG | ካልእተ ] 'ኣ፡ CG | ዓመተ፡ 3፡ ት

ጸሳእ ፡ 32 ሮቤል፡] var ሩቤል፡ FH | om አስመ፡ R | ርአየ፡] + ኒ፡ FHG

ይሪአየኒ፡ R 33 ወዳግመ ፡ CG | ወፀጓሰት፡] om ወ FHCG + ልያ፡ | om

ስእሰትየ፡ | ኢይጸሳአ፡] አጸሳአ፡ | ወሰከኒ ፡] pr ወ conj R 34 ወወሰደት ;

ዓዲ፡] ord inv | አምይአዜሰ፡] + ኬ፡ | ወሰድኩ ፡] + ሎቱ ፡ | ወሰመየት : FHG

35 ወሰመየቶ፡] ወበእንተዝ፡ ሰመየቶ፡ (ት፡ FHG) | ይሁዳ፡] + ወአቀመት፡ወሊ

ደ፡ CR" XXX 1 ኢወለደት : C [ ውሉደ፡ 2 ወተምዓ፡] ወተምዕዓ፡ FH

CG ወሰምዐ፡ R | ዘከልአኪ፡ 3 ወትሰድ፡ | አብራክየ፡ CG | ወአትዋሰድ፡ C
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በላሃ : ትኩኖ ፡ ብእሲተ : ወቦአ ፡ ያዕቆብ : ኀቤሃ: * ወፀንሰት ፡ በላ፡ ：
ወወለደት ፡ ወልደ ፡ ለያዕቆብ ። “ ወትቤ ፡ ራሔል ፡ ፈትሐ ፡ ሊተ ፡ XXX 5–16

እግዚኣብሔር ፡ ወሰምዐኒ ፡ ቃልየ ፡ ወወሀበኒ ፡ ውሉደ : በእንተዝ፡

ሰመየቶ ፡ ዳን ። 7 ወፀንሰት ፡ ዓዲ፡ በላ፡ አመተ : ራኄል ፡ ወወለደት ፡

ዓዲ ፡ ካልኦ፡ ወልደ፡ ለያዕቆብ : * ወትቤ : መጠቀኒ፡እግዚኣብሔር ፡

ወመሰልክዋ : ለእኅትየ ፡ ወኅየልክዋ : ወሰመየቆ ፡ ስሞ ፡ ንፍታል

ም ። ° ወሶበ ፡ ርእየት ፡ ልያ ፡ ከመ ፡ ኢወለደት ፡ ወኀደገት : ወሊደ፡

, ነሥአት ፡ ዘለፋ : አመታ ፡ ወወሀበቶ : ለያዕቆብ : ትኩኖ፡ ብእሲተ።

" ወፀንሰት ። ዘለፋ : ለያዕቆብ : ወወለደት ፡ ወልደ: " ወትቤ ፡ ልያ፡

አብፃዕኩ ፡ አነኒ ፡ ወሰመየቶ: ስሞ፡ ጋድ ። ይ ወፀንሰት፡ ዓዲ፡ ዘለፋ፡

ወወለደት ፡ ለያዕቆብ : Ⓤ ወትቤ : ልያ ፡ ብፅዕት ፡ አነ : ልያ ፡ ወያስተ

በፅዓኒ : አንስት ፡ ወሰመየቶ ፡ ስሞ ፡ አሴር ። ™ ወሖረ፡ ሮቤል : በመ,

ዋዕለ ፡ ማእረረ ፡ ስርናይ ፡ ወረከበ : ኮለ : ሐቅል : በገዳም : ወአም

ጽኦ : ለእሙ ፡ ወትቤላ : ራሔል : ለልያ : ሀብኒ ፡ ኮለ ፡ ሐቅል፡ ዘወ

ልድኪ ። ） ወትቤላ፡ ልያ፡ ኢአከለኪኑ ፡ ዝነሣእክኒ፡ ምትየ : ወዓዲ ፡

ትፈቅዲ ፡ ትንሥእኒ ፡ ኮለሂ : ዘወልድየ ። ወትቤላ : ራሔል : ለልያ፡

አኮ : ከማሁ ፡ ለይቢት ፡ ዮም : ኅቤኪ : በእንተ ፡ ኮለ ፡ ሐቅል : ዘወ

ልድኪ : ወወሀበታ ። º ወአተወ ፡ ያዕቆብ ፡ እምነ ፡ ሐቅል : ፍና ፡

ሰርክ ። ወተቀበለቶ : ልያ ፡ ፍና : ሰርክ : ወትቤሎ፡ ኅቤየ : ትበይት :

8 ወመሳከዋ፡ rr ወሰመየቶ ፡] ቶ ex ዮ፡ emend Y* I3 ወያስተበፅዐኒ ፡

14 ማአረረ፡] ረ 2° ex ር emend Y* 15 ኮለኒ፡] ኮልኒ፡ 16 ፍና፡ ሰርካ፡

2° sup ras

4 ብእሲቶ ፡ 6 ፈትሐ፡] ፍ' R* | ሊ†፡] + ማኅፀጓየ፡ R | እግዚኣብሔር ፡] FHcGR

post ወሰምዐኒ፡ R | ወልደ፡ | በአንተዝ፡] ወ R pr ወ FHCG | ሰመየቶ፡] +

ስሞ ፡ 7 om ዓዲ፡ 2° CR 8 ወተመሰልክዋ ፡ R | ጓፍታሌም፡ 9 ነሥ

አታ ፡ ሰዘለፋ፡ (om ሰ praep R) | ብእሲቶ ፡ R I ፡ አነኒ፡] 'ሂ፡ R | ወሰመየት ፡

FHG 13 om ልያ፡ 2° | ወሰመየት ፡ FHG 14 ኮሰ፡ ሐቅል፡] ኮል፡ c fere

constanter | ወአምጽአ፡] + ላቲ፡ 15 ወትቤላ፡ I°] ወትቤ፡ FHCG | ኮለኒ፡]

ኮሰ፡ ሐቅል፡ R 16 አምሐቅል፡ | om ወተቀበሰቶ፡ – ስርካ፡ 2° R | ወትቤ

ሎ፡] + ልያ፡ R |
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XXX፡－ ዮም ፡ እስመ ፡ ተሣየጥኩከ : በኮለ : ሐቅል : ዘወልድየ ። ወቤተ ፡

ህየ ፡ ኀቤሃ ፡ ይእተ : ሌሊተ ፡ 」 ወሰምዓ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ለልያ :

ወፀንሰት : ወወለደት ፡ ወልደ ፡ ሓምሳይ ። !“ ወትቤ : ልያ፡ ወሀበኒ፡

እግዚኣብሔር : ዐስብየ ፡ እስመ ፡ ወሀብክዋ ፡ ኮለ ፡ ሐቅል : ዘወል

ድየ ፡ ወሰመየቶ ፡ ስሞ፡ ይሳኮር፡ ዐስብየ፡ ብሂል ። 19ወፀንሰት : ልያ፡

ወወለደት ፡ ወልደ : ለያዕቆብ : ሳይኛሰ ፡ °ዓ ወትቤ : ልያ : ፈትሐ ፡

ሊተ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ፍትሒ : ሠናየ፡ እምዮምሰ : እንከ : ያፈቅረኒ፡

ምትየ ፡ እስመ ፡ ወለድኩ ፡ ሎቱ ፡ ፯ ደቂቀ ፡ ወሰመየቶ ፡ ስሞ፡ ዛብ

ሎን ። 」 ወእምዝ ፡ ወለደት ፡ ወለተ ፡ ወሰመየታ ፡ ዲና ። ፵ ወተዘ

ከራ ፡ እግዚኣብሔር : ለራሔል : ወፈትሐ ፡ መኅፀና ፡ ° ወፀንሰት ፡

ወወለደት : ወልደ : ለያዕቆብ ፡ ወትቤ : አውፅአ ፡ እግዚኣብሔር ፡

እምላዕሌየ ፡ ዝንጓጔ ፡ “ ወሰመየቶ ፡ ስሞ፡ ዮሴፍ ። ወትቤ : ይዌስ

ከኒ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ወልደ ፡ ካልአ ። ° ወሶበ ፡ ወለደት : ራኄል ፡

ዮሴፍሃ ፡ ይቤሎ ፡ ያዕቆብ : ለላባ ፡ ፈንወኒ : ከመ ፡ እሖር: ብሔርየ ፡

ወውስተ : ምድርየ : 20 ወሀበኒ፡ ደቂቅየ ፡ ወአንስቲያየ : ዘበእንቲኣ

ሆን : ተቀነይኩ : ለከ : ለሊከ : ታአምር ፡ ከመ ፡ ተቀነይኩ : ለከ ፡

ዶ ወይቤሎ ፡ ላባ ፡ ለእመ ፡ ረከብኩ : ሞገሰ ፡ በቅድሜከ : እስመ ፡

አእመርኩ ፡ ከመ ፡ ባረከኒ ፡ እግዚኣብሔር : በእንቲኣከ ። °ፍልጥ ፡

ዐስበከ ፡ ዘእሁበከ ። ° ወይቤሎ ፡ ያዕቆብ : ዘከመ ፡ ተቀነይኩ : ለከ ፡

ኢታአምርኑ ፡ ሚመጠን : እማንቱ : እንከሰ ፡ ዘኀቤየ : 89እስመ ፡

I9 ስድሰ ፡ 23 አውፅአ ፥] inter አ 2° et.spat I lit | ዝጓጓፓ, ፡] + ኧምሳዕሌ

የ ፡ 2° 27 በረከኒ፡ 28 ዐስብከ፡ 29 ኢተአመርፉ፡

FHCGR om ህየ፡ | በይአቲ፡ ሌሊት ፡ 17 ኃምሰ፡ 18 ዐስብየ፡ 2°] ዐስብ፡ FHCG

ዓስበ፡ ኮል፡ R 19 ወፀጓሰት ፴ + ዓዲ፡ C 2o ፍትሐ፡ ሠናየ፡] ord inv R |

እንከ፡] + ሰ፡ | ደቂቀ ] ውሉደ፡R | ወሰመየት ፡ FHG | ዛቡሎጓ፡ FH constanter,

caeteri passim 22 ማሕፀና፡ 23 አግዚኣብሔር ፡] + አግዚአ፡ R | ዝጓጓጔ ፡]

+ የ፡ FHCG 24 ይወስከኒ፡ CR | ወልደ፡ ካልአ፡] ord inv R 25 ይቤሎ ፡]

pr ወ FHG 26 ወአንስትያየ፡ R | ከመ፡] pr ዘ R 27 om አአመርኩ፡ ከመ፡

R 28 ዐስበከ ፡] 'ብዩ ፡ R pr ሊተ ፡ 29 ሚመጠን፡] ጓ፡ R pr ወ | አሙ

ጓቱ፡ FHG | አጓከስ፡] እንስሳከ፡ | ዘንቤየ፡] om H R



ኦሪት ፡ ዘልደት ; 89

ኅዳጠ ፡ ረከብክዎን ፡ ወመልኣ፡ወበዝኃ፡ ወባረኮን ፡ እግዚኣብሔር ፡ ‰xx 3I–38

በእግረ ፡ ዚኣየ ። ወይእዜኒ ፡ ማእዜኑመ : አንሰ : እገብር : ቤተ : ለ

ርእስየ ። ‰ ወይቤሎ ፡ ለባ ፡ ምንተ : አሀብከ ፡ ወይቤሎ ፡ ያዕቆብ ፡

ኣልቦ ፡ ዘትሁበኒ : ለእመ ፡ ገበርከ : ሊተ : ዘንተ : ነገረ ፡ እሬዒ ፡ ካ

ዕበ : አባግዒከ : ወአዐቅብ : ° ወየኅልፋ ፡ ኵሎን : አባግዒከ : ዮም:

ወፍልጥ ፡ እምውስቴቶን ፡ ኵሉ ፡ ዝጸዐዳ : ኅብሩ : ወኵሉ : ፀዐዳ ፡

ወዘኰሳኵስ : ኅብሩ : ወፍጥረቱ : ይኩነኒ : ዐስብየ ። * ወኵሉ፡ ዘኢ

ኮነ ፡ ኰሳኵስ : ወዘኢኮነ : ፀዐዳ : ፍጥረቱ ፡ ለይኩን : ለከ ፡ ውእቱ፡

** ወይቤ ፡ ላባ ፡ ለይኩን ፡ በከመ : ትቤ :º ወፈለጠ : በይእቲ፡ ዕለት ፡

አብሔኰ : ወዘኰሳኵስ : ወዘፀዐዳ : ኅብሩ : ወከተሎ ፡ አብሐኰ : አ

ጣሌ : ወዘኰሳኵስ : ወዘቀዪሕ ፡ ወዘፀዐዳ : ኅብሩ : ወሀበ ፡ ለደቂቁ ፡

89 ወርኅቀ : ምኅዋረ ፡ ሰሉስ : መዋዕል : ማእከሎሙ : ወማእከለ : ያ

ዕቆብ ። ወያዕቆብሰ : ይሬዒ : አባግዒሁ : ለላባ፡ ዘተረፈ፡° ወነሥአ፡

ሎቱ ፡ ዘእብን : ኀመልሚል : ወዘካርካዕ : ዐቢይ :ወሌሐፀ: ያዕቆብ :

ወአሰሲሎ : ኀመልሚሎ : አስተርአየ : ጸዐዳሆን : ለእማንቱ ፡ አብ

ትር ፡ እለ : ለሐፀ : * ወወደዮን ፡ ውስተ : ገብላት : ዘምስታየ፡ ማይ፡

3o ወመልአ፡ | ወበረኮጓ፡ 3፡ ምጓት ፡ cf C | ካዕበ፡ int lin et ext lin Yº

33 ሰይኩን ፡] ይኩ sup ras 38 ወወይደዮን ፡

3o ኅዳጠ፡] “ጥ፡ FH 'ጣን ፡ R | ወባረከ ፡ G ወባረከከ ፡ R* | አጓሰ ፡እገብር፡] ord FHcGR

inw 3፡ ምጓተ ፴ ምጓተፉመ፡ (ትኒመ፡ c) CGR | አሁበከ፡ R | ዘተሀበኒ፡

FH | አሪዒ፡] አርዒ፡ FHCG አርአይ፡ R' ርኢ፡ Rº | ወዕዕቀብ፡ R (sic) 32 ወ

ይኅልፍ፡ FHGR ወይኅልፋ : C | ኵሎጓ፡] ኵሉ፡ FHG ኵሎ፡ R | ዮም፡ወፍ

ልጥ፡] ord inv R | አምውስቴቶጓ፡] 'ቱ፡ FHGR'ታ፡C | ኵሉ፡]'ሎ፡ + በግዐ፡ !

ኅብሩ፡ I°] ጸጕሩ፡ | ወኵሉ፡] 'ሎ፡ | ወዘኰሠኰሥ፡ FH ወዘኰስኵስ፡ R (item

vv 33, 35 bis, 39, cap 31 vw to, 12) | ይከተነኒ ፡ R 33 ሰይኩን ፡ ሰከ ፥] ሰከ ፡

ደኩን ፡ (+- ከ ፡ R) 34 ወይቤሎ፡ | ሰይኩን ፡] om ሰ 35 አብሐኰ፡ I°]

+ አባግዕ ፡ CR” (አብሓኰ፡ nonnunquam) | ወዘፀዐዳ፡ I°] om H R | om ኅብሩ፡

r° | አጣሌ፡] 'ሊ፡ | ወዘኰሳኵስ ፡ 2°] om H R | ወዘቀዪሕ ፡] ወዘቀይሕ፡ CGR

post ወዘፀዐዳ ፡ 2° | ወሀበ፡] pr ወ 36 መዋዕል፡] ዕለት ፡ G om FHR | ይር

ዒ፡ C | አባግዐ፡ ላባ፡ | ዘተርፈ፡ FHCG 37 ሎቱ፡] + ያዕቆብ፡ በትረ፡ CRº |

ዘአብጓ ፴ ዘልብጓ፡ | ንመልሚል፡] 'ሰ፡ | ወዘከርካዕ፡ | ዐቢየ፡ | ወአሰሰሎ፡ ('ሰ፡

CR¨) | አስተርአየ ] 'ያ ፡ R pr ወ | ጻዕዳሆን ፡ FHCG | om አሰ፡ ሰሐፀ ፡ R

38 ወወደዮጓ፡] om R+ ሰአማጓቱ፡አብትር፡ FHCG |

I2
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XXX 39–43

XXXI I, 2

FHCGR

ከመ ፡ ሶበ : መጽኣ ፡ እማንቱ : አባግዕ ፡ ይስትያ : ቅድሜሆን : ይከ

ውን ፡ እማንቱ ፡ አብትር ። ወሶበ : መጽኣ ፡ እማንቱ : አባግዕ : ይስ

ትያ : ማየ ፡ ይፀንሳ : በአርአያሆን : ለእማንቱ : አብትር ። ° ወሶበ ፡

መጽኣ ፡ ወሰትያ : ፀንሳ : በአርአያሆን : ለእማንቱ : አብትር ፡ ወወ

ለዳ : እማንቱ ፡ አባግዕ : ፀዐዳ : ወዘኅብረ : ሐመድ : ወኰሰኵስ ፡

“ ወተባዕተ : አባግዒሁ : ፈለጠ : ያዕቆብ : ወአቀሞን ፡ ቅድመ : አ

ብሐኰ ፡ ጸዐዳ ፡ ወዘኅብረ ፡ ቀዪሕ ፡ ወፈለጠ : መራዕየ፡ እንተ : ባሕ

ቲቶን : ወኢደመሮን : ውስተ : አባግዐ : ላባ ። “ ወእምዝ : እንከ ፡

አመ ፡ መዋዕሊሁ : በዘቦቱ : ይፀንሣ : እማንቱ: አባግዕ: ይሰይሞን፡

ያዕቆብ : ለእማንቱ : አብትር : ቅድመ : አባግዕ : ውስተ : ገብላት :

ከመ : ይፅንሳ : በአርአያሆን : ለእማንቱ : አብትር ። * ወእምከመ ፡

ወለዳ : እማንቱ : አባግዕ : ይሰይሞን : እንከ ። ወኮነ ፡ ኵሉ : ዘቦቱ :

ትእምርተ : ለያዕቆብ : ወዘአልቦቱ ፡ ትእምርተ : ለላባ። * ወብዕለ፡

ያዕቆብ : ጥቀ : ፈድፋይ : ወአጥረየ ፡ ብዙኀ: እንስሳ : ወአልህምተ፡

ወአባግዐ : ወአግብርተ : ወአእማተ : ወአግማለ : ወአእዱገ ።

" ወሰምዐ ፡ ያዕቆብ : ነገሮሙ : ለደቂቀ ፡ ለባ፡ ዘይብሉ፡ነሥአ፡ ያ

ዕቆብ : ኵሎ ፡ ንዋየ : አቡነ : እምንዋየ : አቡነ : አጥረዮ : ለዝንቱ :

ኵሉ ፡ ክብር ። ° ወርእዮ ፡ ያዕቆብ : ለላበ : ከመ : አኮ ፡ከመ፡ ትካት ፡

39 om ወሶበ፡ – አብትር፡ወ R‛ 4o መራዕያ፡ 4r ውስ†፡] ው sup ras

42 ወዘአልቦቱ፡] pr ወዘአልቦቱ፡ትእምርተ ፡ ሲያዕቆብ፡

መጽኣ፡ bis] 'አ፡ | ይስትያ፡ tº] ይሰትያ፡ FCR ይስተያ፡ HG + ማየ፡ c | ይከ

ውን ፴ ይኩና፡ | om አባግዕ ፡ 2° R | ይስትያ፡ 2°] ይስተያ፡ FHG ይሰትያ፡

CR | om ማየ፡ FHGR | ይፀጓሳ፡] post አብትር፡ 2° R 39 አብትር፡] አባግዕ፡

Rº | ወይወልዳ፡ Rº | አባግዐ፡ c | ወኰሰከተሰ፡ 4o ወተባዕተ፡] ወቢጸ፡ ተባዕት፡

(ተ ፡ R) FHGR ወቤጸ፡ ተባዕተ፡ C | ፈለጠ፡] pr ወ C | ያዕቆብ፡] + አባ7ዐ፡

c | ወአቀሞው፡ R | አብሐኵ፡ | ወዘኅብረ፡ ቀዪሕ ] ወዘኅብረ፡ጸዐዳ፡ Hc om

FGR | ባሕቲቱ፡ FHG | ውስተ ] ምስሰ፡ cGR 4r om አመ፡ Rº | መዋዕል፡

cRº | ይፅጓሳ፡] ይፅነሳ ፡ FHG 42 ይሰይሞን፡] ኢይሠይሞን፡ FHcG | ወኮና፡

FHG | ወዘአልቦ፡ 43 om ወአባግዐ፡ FHCG XXXL ፡ ዘይቤሱ፡ FHc |

እምንዋየ ፡] pr ወ
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ሂወ&።‰ዐፀ፡ፌ•ሀሗ፡ºvፃወናኝወ፡ሀሀሇዐ፡ፌሇ?ኝ፡‰ዐሄ፡ZVºህ

?ኝ፡ወመሄVወ።ጋሀብሄሓዞ፡Quመሀሄ፡ፈ•ሁሥ፡‰Vºኝ፡ZVºህግኝ፡ሀሀሇዐ

"ፌሇ?ኝ፡ነሀሓሄሓዞ፡ZVºህናኝ፡ወመሄVወs፡ኃግህፃV፡ሓፅሀሣዊå፡ጋግዋሀሓሂኸ!!

ሀፊሄ፡ዋሀዱå¨ሂወ፡ፀሀፊሀሂ፡ነሐሥዐዞ፡ኃሀሇዐ፡uሀVወወ፡Zሄዞºዊሂ

"ሠፈሀዟ-ሀሂወኒ።ፊሀዟ-ሀሄV'ሇ?ኝሄቀ-ዜ፡ኃvፃናኝሄ•፡-ህ-ሥሀ፡ወመሀ፡ፖሓፊ

ሂ•ፎp'ኃግሀሀሓፅ፡•ህቦ፡ኃ•ሀሄV•ሇvሓፅሄወ።•ዚዛሇ:፡ወመሀ'ኃግሀሀ

ሓፊ፡፮ህ˘ሂ፡ወመሀ፡ፌሠ-ሀ¥V፡ሄሀ፡Yºፖሄ፡ሂሂ፡•ቦº፡፡ፌ•ሀዊU?ኝወ;

'ºውፖሠ፡ሀዜ፡vፃቁሣሥፌፅሄ'vሃዋተፇVወ፡ávV:ሀቀ0á፡ፈሐጐወ

ሄወ፡=ሀሣሀፊ'vፄሂወ'ሆኜፊዚሄ'ሀሄ.""ሀሄ፡ፖዋሀ'ሂሀ

ሀ…፡ሀብቋምሯV፡ሀvሓፊሤ፡ጋግዋሀሗረኸዜ„ሄ'•ህፃህግኝወg'•ቦግሀሀሓፊ፡“ሄሀ.
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XXXI™ºሰኵስ ። ወርኢከ ፡ ኵሎ ፡ ዘይገብር ፡ ላዕሌከ ፡ ለባ ። }8 አነ ፡ ውእቱ ፡

እግዚኣብሔር ፡ አምላክከ ፡ ዘአስተርአይኩከ : በብሔረ ፡ እግዚኣብ

ሔር ፡ በኀበ ፡ ቀባእከ : ሊተ ፡ ሐውልተ ፡ ወበጸዕከ : ሊተ ፡ ብፅዓተ ።

ወይእዜኒ ፡ ተንሥእ ፡ ወሖር ፡ ውስተ : ብሔር ፡ ዘተወለድከ : ወአነ፡

እኔሉ ፡ ምስሌከ ። ™ ወአውሥኣሁ : እንዘ ፡ ይብላ : ቦኑ : እንከ : ር

ስተ ፡ ቤተ : አቡነ : " አኮኑ ፡ ከመ ፡ ነከ,ር ፡ ንሕነ ፡ በኅቤሁ : ወሤ

ጠነ ፡ ወበልዐ ፡ ሤጠነ ። ™ ወኵሎ ፡ ክብረ፡ ዘነሥአ፡ እግዚኣብሔር ፡

እምቤተ : አቡነ ፡ ለነ ፡ ውእቱ ፡ ወለውሉድነ ፡ ወይእዜኒ ፡ ኵሎ ፡

ዘይቤለከ ፡ እግዚኣብሔር : ግበር። Vወተንሥአ፡ያዕቆብ : ወነሥአ፡

አንስቲያሁ : ወደቂቆ ፡ ወጸዐኖሙ : በአግማሊሁ : ™ ወነሥአ ፡ ኵሎ፡

ንዋዮ ፡ ወቈሰቍስቲሁኒ : ዘአጥረየ : በማእከለ : አፍላግ : ወኵሎ ፡

ዘዘ ፡ ዚኣሁ : ወሖረ : ኅበ : አቡሁ ፡ ይስሓቅ : ውስተ : ምድረ ፡ ከና

ኦን ። ™ ወለባሰ ፡ ሖረ : ኀበ : ይቀርጽ : አባግዒሁ : ወሠረቀት : ራ

ሔል : አማልክተ : አቡነ ። ° ወያዕቆብሰ : ኅብኦ ፡ ለለባ : ሶርያዊ :

ከመ ፡ ኢያይድፆ : ከመ : የሐውር ። °" ወሖረ ፡ ውእቱ : ወኵሉ ፡ ዘ

ዚኣሁ : ወዐደወ ፡ ፈለገ ፡ ወሐደረ ፡ ገላአድ : ° ወዜነውዎ ፡ ለለባ ፡

ሶርያዊ : ከመ : ሖረ : ያዕቆብ ። ° ወነሥኦሙ : ለባ : ለኵሎሙ : አ

ኃዊሁ : ወዴገኖሙ ፡ ምሕዋረ ፡ ሰሙን : መዋዕል : ወረከቦሙ : በገ

ዳም ፡ በደብረ : ገላአይኛ ። ** ወመጽአ ፡ እግዚኣብሔር : ኀበ : ላባ :

13 ዘተወሰድኩ : 17 ወደቂቁ : 21 ፈሳግ፡

ppicGR ወርኢከ ] አስመ፡ ርኢኩ፡ FHCG ወዘርኢኩ፡ R 13 አምላክከ፡] om ከ፡ R |

በብሔረ፡እግዚኣብሔር፡] በብሔር፡ C | ወበጻዕከ ] ወበህየ፡ በዛእከ፡ | ዘተወሰ

ድከ፡] ዘተወልድከ፡FRº (sic) ንበ፡ ተወሰድከ፡ c | ወአነ፡እሄሱ፡] ወእኔሱ፡ 14 አ

ጓዘ ፡ ይብላ፡] ወይቤላሁ ፡ | አጓከ ] + Hብነ ፡ 15 om ከመ፡ R | Yኪር፡] 'ራጓ ፡

R 16 ወኵሉ ፡ ክብር፡ | አምቤተ ፡ አቡነ ] እምአቡነ ፡ C I 7 በአግማል ;

18 ንዋዮ፡] መራዕይሁ፡ c | ወቊስቊሳቲሁኒ፡ FH ወቈሳቊሳቲሁኒ፡ cG ወቊ

ስቋቲሁ : R | ዘዚአሁ፡ | አቡሁ፡ ይስሓቅ፡] ord inv R 19 አማልክተ ፡] pr

እም R 2o ከመ፡ ኢያይድዖ፡] ወኢያይድዎ፡ (sup ras R) 2L ገሰዓድ ;

CG ገላኤ.ድ : FH (item vv 23, 25, melius cap 37 v 25) 23 ወደገንዎሙ ;

R | ስውጓ፡ ሰቡዕ፡ R | ወረከብዎሙ፡ R | on በገዳም፡
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ሶርያዊ : በሕልም : በሌሊት : ወይቤሎ ፡ ዑቅ : ኢትግበር ፡ ወኢት

ንብብ : ሕሱመ : ላዕለ ፡ ያዕቆብ : ** ወተራከቦ : ያዕቆብ : ለላባ ፡ ወያ

ዕቆብሰ : ይተክል : ደብተራ ፡ ውስተ : ደብር ፡ ወአቀሞሙ : ላበ ፡

ለአኃዊሁ : ውስተ : ደብረ : ገላአድ ። °ºወይቤሎ : ለበ : ለያዕቆብ :

ምንተ : ገበርኩ : ጽምሚተ : ዘትትኀጢአኒ ፡ ወትሠርቀኒ : አዋል

ድየ ፡ ከመ : ዘበኲናት : ፄወዉ ። ° ወሶበ : ነገርከኒ፡እምፈነውኩከ ፡

በትፍሥሕት : ወበሐሤት : ወበማኅሌት : ወበመሰንቆ : ወበከበሮ ።

* ወሚመ ፡ ኢይደልወኒኑ ፡ ከመ : እስዐም፡ ደቂቅየ : ወአዋልድየ፡

ወይእዜሰ : ከመ : አብድ : ገበርኩ ። ° ወይእዜኒ ፡ እምክህልኩ ፡ ገ

ቢረ ፡ እኩይ : ላዕሌከ : ወባሕቱ ፡ ትማልም : አምላከ : አበዊነ: ይቤ

ለኒ ፡ ዑቅ : ርእስከ : ኢትግበር ፡ ሕሱመ : ላዕለ : ያዕቆብ : °ወይእ

Y

XXXI 25–33

ዜኒ ፡ ሖር : እስመ ፡ ፈነወከ ፡ ትሖር : ቤተ : አቡከ ፡ ወለምንት፡ ትሰ

ርቀኒ : አማልክትየ ። ‰ ወአውሥኦ ፡ ያዕቆብ : ለላበ : እስመ ፡ መሰ

ለኒ ፡ ዘተሀይደኒ ፡ አዋልዲከ ፡ ወከተሎ፡ ንዋይየ ።° ወይእዜኒ፡ ርኢ፡

ለእመ : ሀሎ ፡ ንዋይከ : ኀቤየ ፡ ንሣእ ። ወቦአ : ላበ : ወአልቦ : ዘረ

ከበ : ወኢምንተኒ ። ወይቤ ፡ ያዕቆብ : በኅበ : ዘረከብከ : አማልክቲ

ከ ፡ ኢይኅዮ ፡ ወናሁ : በቅድመ ፡ እልክቱ : አሐዊነ፡ ወኢያእመረ :

ያዕቆብ : ከመ ፡ ራሔል ፡ ሰረቀት ። * ወቦኦ ፡ ለበ : ቤተ ፡ ልያ፡ ወኢ

25 ደብር፡] ር ex ረ emend Y* | ሰአጋዊሁ ፡] ሰ int lin Y* 26 ምንት ፡ | ኣ

ዋልድየ፡ 28 ወይእዜሰ፡] ሰ sup ኒ scr 31 ኣዋልዲከ፡ 32 ዘረከብከ ፡] om ዘ

24 ሴሊተ ፡ FHCG | om ኢትግበር፡ወ 25 ወረከቦ፡ | ያዕቆብ ፡ ሰላባ፡] ላባ፡

ሰያዕቆብ : CR | ይተክል፡] pr ኃደረ፡ ወ R | ደባትሪሁ : R 26 ጽሙሚተ ;

CG | ዘትትንጠአኒ፡] ዘትት¨ነጥአኒ፡ CG ዘትትኃጣአ፡ R + እምኔየ፡ R | ዘበኵ

ናት ፡ FHCG | ጭወወ ፡ R 27 አምፈኖኩከ ፡ R | ወበመሰንቆ ፡] om በ FHCG

post ወበከበሮ፡ 28 ገበርኩ :] 'ከ ; 29 እኩይ ፡] 'የ፡ FHG እከይ፡ C | ት

ማልም፡] post ይቤሰኒ ፥ | አቡየ፡ FHGR አቡከ : C 3o ፈነወከ ፡] ፈተውከ ;

+ ከመ፡ 31 ወአውሥአ፡ | ያዕቆብ፡] +ወይቤሎ፡ | መስለኒ፡ FHCG 32 ሰ

ኣመቦ፡ዘሀሎ ፡ | ጓሣእ፡] pr ወ | om ወቦአ፡ – ያዕቆብ፡ u° C | ወኢምጓተኒ፡]

om ኒ፡ FHG | ወይቤሎ፡ R | ኢይኅየው፡ FHCG | ወናሁ :] + አሰምዕ፡ ሰከ ;

CR" | አልከቱ፡] አሎጓቱ፡ FHCG አላኽቱ፡ R 33 ልያ፡] ያዕቆብ :, et ያዕቆ

ብ፡] ልያ፡ C | ወኢረከበ፡ 1°] 'ባ፡ R |

FHCGR



94 GENESIS

Y

XXXI 34–42

FHCGR

ረከበ ። ወወፅአ ፡ ወሖረ ፡ ቤተ : ያዕቆብ ፡ ወፈተነ : ወቦኦ ፡ ቤተ ፡ ክ

ልኤሆን : ዕቁባቲሁ : ወኢረከበ ። ወቦአ ፡ ቤተ ፡ ራሔል : **ወራሔ

ልሰ ፡ ነሥአቶሙ : ለአማልክተ : አቡነ ፡ ወወደየቶሙ : ውስተ : እ

ልመተ ፡ ገመል : ወነበረት : ላዕሌሁ : ** ወትቤሎ : ለአቡነ ፡ ኢይ

ምሰልከ ፡ ዘአስተሐቀርኩከ : እግዚእየ፡እስመ : ኢይክል ፡ ተንሥኦ፡

ቅድሜከ : እስመ : ትክት : አነ ። ወፈተነ : ላባ ፡ ኵሎ ፡ ቤተ : ራሔ

ል ፡ ወኢረከበ : አማልክቲሁ ። %ወተምዐ : ያዕቆብ : ወተለኰዮ ;

ለባ ፡ ወይቤሎ ፡ ምንት : አበሳየ ፡ ዘዴገንከኒ ፡ ፵ ወፈተንከኒ ፡ ኵሎ፡

ንዋይየ : ምንተ : ረከብከ ፡ እምነ ፡ ቍስቋሰ : ቤትከ : ናስተኣኅዝኑ :

ቅድመ ፡ እሙንቱ : አኃዊነ ፡ ወይዝልፉ ፡ ማእከሌነ : *፳ : ዓመት :

ሊተ : እንዘ : አዐቅብ ፡ አባግዒከ : ወአጣሌከ ፡ ወኢመኃስአ : አባ

ግዕ ፡ ኢበላዕኩ : እምነ : አባግዒከ : ° ወብላዐ : አርዌኒ ፡ ኢያምጻ

እኩ ፡ ለከ ፡ አነ ፡ እፈዲ ፡ እምኀቤየ ፡ እመኒቦ ፡ ዘተሠርቀ : እመኒ ፡

መዐልት : ወእመኒ : ሌሊት ፡ “ ወውስተ ፡ ጠል : እበይት : ወነፍፀ ፡

ንዋም : እምአዕይንትየ : " ፳ : ዓመት : ሊተ : ዮም ፡ ውስተ : ቤት

ከ ፡ ዘተቀነይኩ : ለከ : ፲ : ወ ፬ ዓመት : ተቀነይኩ : ለከ : በእንተ :

ክልኤሆን : አዋልዲከ ፡ ወ ፮ ዓመት : በእንተ : አባግዒከ : ወረሰይከ :

ሊተ : ዐስብየ : ዐሥሩ : አባግዕ ፡ º ሶበ : አኮ : አምላከ : አብርሃም:

35 ኵሱ፡ 36 ምንተ ; 38 ወአጣሊከ ; 4r ፮ sup ras Y*

ወሖረ፡] ወቦአ፡ | ወፈተነ፡] + ወኢረከበ፡ C | ዕቁባኒሁ፡ R‛ 34 አልመተ፡]

እንባላተ ፡(:) F ሕጓባላተ፡ H ሕጓባሰ፡ C ህጓበልተ ፡ G ሕጓብል† ፡ R 35 ይ

መስለከኑ፡ R | ዘአስታሐቀርኩከ፡ F (sic) | ቤታ፡ ሰራሔል፡ 36 ወተሰኰዮ፡]

ወተላኩዮ፡ + ሰ | አበሳየ፡] + ወምንት ፡ ጌጋይየ፡ 37 ምን† ፡] pr ወ R !

ቊስቊስ : F ቊስቊስ፡ H ቈሳቊሳተ፡C ቈሳቊስ፡ G | ናስተአሐዝኑ፡ HR ናስተ

እኅዝኑ፡ cG | እሙንቱ፡] አሎጓቱ፡ FHcG አሉ፡ R 38 ወኢማሕስአ፡ FHR

ወኢመሐስአ : CG | አባግዕ ፡] በግዕ ፡ 39 አርዌኒ፡] om ኒ፡ R | om አ፥ ፡ Ho !

እፈዲ፡] ወእፈድየከ፡ c | አመኒቦ፡] pr ወ R | መዓልቲ ፡ | ወአመኒ፡] 'ሂ፡ R |

ሌሊት : 4o ወውስተ ፡] om ወ | ወጻፍፀ፡] + ሰሌሊት ፡ R 41 ዓመት ፡ 2° et

s°] “ተ : [ ክልኤሆን ፡] ክልኤ፡ | ፮] ወስድስተ ፡ FHcG | በእንተ ፡ 2°] ውስተ ፡

FHR | ወረስይከ፡ ሊ†፡] ወአኅሰፍከ፡ ብየ፡ c | አባግዕ ] 'ዐ፡ FHGR ጊዜ፡ c

42 ሶበ ፡] pr ወ R |
•
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አቡየ · ዘሀሎ፡ ምስሌየ'ወሶበ : አኮ፡ በፍርሃተይስሓቅ፡ፅራቅየ፡‥….…..…
እምፈነውከኒ ። ወርእየ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ጻማሆን : ለእደዊየ ፡ ወገ

ሠፀከ : ትማልም :: * ወአውሥአ ፡ ለባ : ለያዕቆብ ፡ ወይቤሎ ፡ አዋ

ልድየኒ : አዋልድየ : ወደቂቅየኒ ፡ ደቂቅየ ፡ ወእንስሳኒ ፡ እንስሳየ ፡

ወኵሉዝ : ዘትሬኢ ፡ ዚኣየ : ውእቱ : ወዘአዋልድየ :ምንተ : እንከ፡

እሬሲዮን ፡ ሎንቱ : ዮም ፡ ወለውሉዶንሂ ፡ ዘወለዳ ። “ ወይእዜኒ ፡

ነዓ ፡ ንትማሐል : አነ ፡ ወአንተ ፡ ወይኩን ፡ ሰላመ ፡ ማእከሌየ፡ወማ

እከሌከ ። * ወነሥአ ፡ ያዕቆብ ፡ እብነ ፡ ወአቀሙ ፡ ሐውልተ ፡ “ ወይ

ቤሎሙ ፡ ያዕቆብ : ለአኃዊሁ : አልዱ ፡ እብነ ፡ ወአለዱ ፡ እብነ ፡ ወ

ብልዑ ፡ ወሰትዩ : በኅበ : ይእቲ ፡ እብን ፡ ወግር : ወይቤሎ : ላባ ፡

ዛቲ ፡ እብን : ስምዕ ፡ ማእከሌየ ፡ ወማእከሌከ : ዮም ። “7 ወሰመያ ፡

ላበ : ወግረ ፡ ስምዕ ፡ ወያዕቆብኒ ፡ ሰመያ፡ከማሁ ። *ወይቤሎ፡ ላባ፡

ለያዕቆብ : ነያ : ዛቲ ፡ ሐውልት : እንተ : አቀውም : ስምዕ ፡ ማእከ

ሌየ : ወማእከሌከ : ወበእንተ : ዝንቱ : ተሰምየ : ስማ : ወግረ : ስም

ዕ ፡ “ ወራእየ : ዘአስተርአየኒ፡ እግዚኣብሔር፡ ይርአይ፡ማእከሌየ ፡

ወማእከሌከ ። እስመ ፡ ንትራሐቅ ፡ ፩ ምስለ ፡ ካልኡ ፡ ºከመ : ኢት

ሳቅዮን : ለአዋልድየ ፡ ወከመ : ኢትንሣእ ፡ ብእሲተ : ላዕሌሆን ።

ጙ ወናሁ : ርኢ ፡ አልቦ ፡ ዘሀሎ ፡ ምስሌነ ፡ ° እመኒ ፡ ኢዐደውኩ :

42 እምፈጸውከኒ፡] } int lin Y* | ጻማሆጓ፡] ጓ sup ras | ወገሠባከ ; 43 ወአ

ጓስሳኒ፡ | ወኵሎዝ፡ | ሎጓቱ፡] pr እ 46 ውግር፡ | ስምዐ፡ 47 ወሰመያ፡]

ወሰማያ፡ 48 አጓ†፡] + ዝጓቱ፡ I° | ስምዕ፡ I°] 'ዐ፡ 52 አመኒ፡] እምነ ;

ዘሀሎ ፡] om ዘ R | አምፈኖከኒ፡ R | ሰአደውየ፡ 43 አዋልድየኒ፡] አዋልድኒ፡ FHcGR

('ሂ፡ R) | ወደቂቅየኒ፡] ወደቂቅኒ፡ ('ሂ፡ R) | ወእንስሳኒ፡] 'ሂ፡ | ወኵሉዝ፡] om

ወ R | ዘዚአየ፡ FHcG | ወዘአዋልድየ፡] ሰአሰ፡አዋልድየ፡ Rº | om እንከ፡ R !

አሪስዮን፡ | ሎኽቱ፡] ሎቶጓ፡ c ሎቱ፡ R 44 ጓትመሐል፡ cG | ስላመ፡] 'ም፡

FHCG 46 አብነ፡ 2°] + ወገብሩ፡ ወግረ፡ C | om ወሰትዩ፡ C | በኝበ፡] ዲበ፡

c | አብጓ፡ u°] ጓ፡ FHGR om C | አብጓ፡ 2°] ወግር፡ C 47 om ሰመያ : R

48 ዓያ፡] ናሁ ፡ | ሐውልት ፡] ወግር ፡ C | ዝጓቱ ፡] ዝ፡ R | ተሰምየት : R 49 ወ

ራእየ፡] 'ይ፡ FHG pr ወይቤሎ ፡ ሳባ ፡ CR¨ | ምስሰ፡] አም፡ C 5I ወናሁ ;

ርኢ፡] ወርኢ ፡ ናሁ ; 52 ኢዐደውኩ፡] om ኢ CGR |
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Y ኀቤከ : ዘንተ ፡ ወግረ : ወዛቲ : ኃውልት : ትትልወነ : በእኪት ። ወ
XXXI 53,54

XXXII I–6

FHCGR

አንተኒ ፡ ለእመ : ኢዐደውከ : ኀቤየ ፡ ፵ አምላከ : አብርሃም : ወአ

ምላከ ፡ ናኮር : ይፍታሕ ፡ ማእከሌነ ። ወመሐለ፡ ሎቱ : ያዕቆብ : በ

ፍርሀተ ፡ ይስሓቅ : አቡሁ ። * ወሦዐ ፡ ያዕቆብ : መሥዋዕተ : በው

ስተ ፡ ደብር ፡ ወጸውዐ : አኃዊሁ ፡ ወበልዑ ፡ ወሰትዩ : ወቤቱ : ው

ስተ ፡ ውእቱ : ደብር ።

" ወተንሥአ ፡ ላባ ፡ በጽባሕ ፡ ወሰዐመ ፡ አዋልዲሁ : ወደቂቆ ፡ ወ

ባረኮሙ ፡ ወተመይጠ ፡ ለባ : ብሔሮ፡ ወሖረ ፡ ° ያዕቆብኒ ፡ ውስተ ፡

ፍኖት ። ወነጸረ : በአዕይንቲሁ : ያዕቆብ : ወርእየ ፡ ተዐይነ : እግዚ

ኣብሔር : ኅዱር ፡ ወተራከብዎ ፡ መላእክተ ፡ እግዚኣብሔር ። 8 ወ

ይቤ : ያዕቆብ · ሶበ ፡ ርእየ ፡ ተዐይነ ፡ እግዚኣብሔር : ይእቲ : ዛቲ ፡

ወሰመዮ ፡ ስሞ ፡ ለውእቱ : ብሔር ፡ ተዐይን ። “ ወፈነወ ፡ ያዕቆብ :

ሐዋርያተ : ኀበ : ዔሳው : እኅኹሁ : ብሔረ : ሴር : ውስተ : ምድረ ፡

ኤዶም ። ° ወአዘዞሙ : ወይቤሎሙ : ከመዝ ፡ በልዎ: ለዔሳው : እግ

ዚእየ ፡ ከመዝ : ይቤ ፡ ያዕቆብ : ገብርከ ፡ ኀበ : ላበኣ ፡ ነበርኩ : ወጐ

ንደይኩ ፡ እስከ : ዮም : 9 ወአጥረይኩ : አእዱገ : ወአግማለ : ወአ

ልህምተ : ወአግብርተ : ወአእማተ ፡ ወፈነውኩኣ ፡ ይዜንውዎ : ለእ

ግዚእየ፡ ዔሳውኣ፡ከመኣ፡ እርከብኣ ፡ ሞገሰኣ፡ በቅድሜከኣ:አነኣ ;

53 ያዕቆብ፡] ante ያ spat I lit rasae XXXII I ወደቂቁ፡ | ብሔሩ፡ 3 ይእ

ቱ፡ (sic) 6 ወፈጸውኩኣ፡] om ኩ | ሞገስኣ፡

ዘጓተ ፡ ወግረ፡] ዛቲ፡ ወግር፡ | ትትልወጸ፡] 'ኒ፡ | ኢዐደውከ፡] om ኢ CR 53 መ?

እከሌዳ ፡] ማእከሌየ፡ወማእከሌከ ፥ CG 54 ወሦዐ፡] pr በአንተ ፡ ዘከመ ፡ አብአ ;

ያዕቆብ፡ መሥዋዕተ ፡ ሰእግዚኣብሔር፡ R | መሥዋዕተ፡] + ሰአግዚኣብሔር፡ R |

ወቤቱ ፡] pr በቤቱ ፡ R XXXII I ወደቂቆጓ፡ R 2 ያዕቆብኒ፡] pr ወ FH

CG + ገብአ፡ (pr ወ R) | om ውስተ ፡ R | ፍኖቱ፡ | ወጻጸረ፡] ወይቤ ፡ ያዕቆብ፡

ሶበ : ዓጸረ : R | ኅዱረ ፡ GR 'ራን : C 3 ወሰመዮ፡] 'የቶ፡ Rº | om ስሞ፡ R

4 ሐዋርያ፡ FH | ሴይር፥ C 5 ያዕቆብ ፡ ገብርከ ፡] ord inv | አስከ፡ ዮም፡]

እስከ ዘ ፡ ዓመት˙ : R | ሳበኣ ፥] “ubicumque nuntius ab aliquo ad aliquem per

ferturs verbis perferendis vel omnibus vel singulis quibusdam illud አ (ኣ) in

codicibus annectitur; differunt codices aut saepius aut rarius illud ponendo”.

(DILLM.) 6 ወአልህምቲ ጛ + ወአባግዐ፡ C
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ገብርከኣ ። 7 ወገብኡ : ኀቤሁ : ለያዕቆብ : እሙንቱ : ሐዋርያት 'Xxm 7–I4

እለ ፡ ፈነወ ፡ ወይቤልዎ : ሖርነ : ኀበ : ዔሳው : እጐከ : ወናሁ : መ

ጽአ ፡ ይትቀበልከ : ወ ፱፻ ዕደው : ምስሌሁ : * ወፈርሀ : ጥቀ : ያዕ

ቆብ : ወሐጥአ ፡ ዘይገብር ፡ ወነፈቆሙ : ለአሕዛብ ፡ ዘምስሌሁ : ወ

አባግዕኒ ፡ ወአልህምትኒ ፡ ወገብሮሙ ፡ ክልኤ፡ትዕይንት ፡ ° ወይቤ ፡

ያዕቆብ : ለእመ : መጽኦ ፡ ዔሳው : ውስተ : አኃቲ ፡ ትዕይንት : ወ

ቀተለ : ትድኅን : አኃቲ ፡ ትዕይንት ፡ ካልእት : 19ወይቤ ፡ ያዕቆብ ፡

ውእቱ : አምላከ : አቡየ ፡ ወአምላከ : አብርሃም ፡ ውእቱ ፡ እግዚኣ

ብሔር ፡ ይቤለኒ ፡ ሖር : ውስተ : ብሔር ፡ ዝተወለድከ ፡ ወአሤኒ ፡

ላዕሌከ : \\ ወበኵሉ : እንከሰ : ላዕሌየ ፡ ወኵሉ ፡ ጽድቅ ፡ ወርትዕ ፡

ዘገበርከ : ላዕሌየ ፡ ገበርኩ : እስመ : በበትርየ ፡ ዐደውክዎ : ለዝ ፡

ዮርዳንስ ። ወይእዜሰ ፡ ኮንኩ ፡ ክልኤ፡ ተዐይን ፡ ► አድኅነኒ፡ እምነ፡

እዴሁ : ለእኁየ ፡ ዔሳው : እስመ ፡ እፈርህ ፡ አነ ፡ እምኔሁ ፡ ላዕለ ፡

ርእስየ : ከመ ፡ ኢይምጻእ ፡ ወኢይቅትል ፡ እመ ፡ ምስለ ፡ ውሉዳ ፡

ይ° ወትቤለኒ ፡ አሤኒ : ላዕሌከ ፡ ወእገብሮ ፡ ለዝንቱ ፡ ከመ ፡ “ኖጻ ፡ ባ

ሕር ፡ ዘኢይትዯለቍ : እምነ ፡ ብዝኁ ፡ “ ወቤተ ፡ በህየ : በይእቲ ፡

9 ወቅትለ፡ | ትድኅን፡ ት መp º to እግዚኣብሔር፡ይቤሰኒ፣ ር፡ ይ ₪p

ras | ብሔረ፡ | ላዕሌየ፡ I I ወበከተሉ ፡] 'ሎ፡ | ወኵሉ ፡] 'ሎ፡ | ዮዳጓስ፡ 12 እ

መ፡] እምነ፡ | ውሉደ፡ 13 ብዝኑ፡

8 ጥቀ፡ያዕቆብ፡] ord inv R | ወጻፈቆ፡ (ወና' F) FHCG | ሰሕዝብ፡ | ዘምስ ppicoR

ሌሁ :] አለ፡ ም” R | ወአባግዕኒ፡ ወአልህምትኒ፡] 'ዐኒ፡ 'ተኒ፡ FHCG ወሰአ ወ

ሰአ R + ወለአግማል፡ C | ትዕይጓት ፡] 'ተ ፡ FH ተዓይነ፡ CGR 9 ወቀተለ፡]

'ላ፡ FHCG | om አኃቲ፡ | ትዕይንት ፡ ካልአት ፡] ord inv IO አበዊየ፡ ('ውየ ;

R) | ወአምላከ ፡ አብርሃም፡] አምላከ ፡ አብርሃም፡ ወአምላከ ፡ ይስሐቅ፡ | om ው

እቱ ፡ እግዚኣብሔር : C | ይቤሰኒ ፡] pr ዘ FHCG | ዘተወሰድከ ፡] ንበ ፡ ተ'

r I ወበኵሉ፡] ያሠኒ፡ FCR ያሤኒ፡ HG | ወኵሉ፡] ወበኵሉ፡ FHCGR' | ዘገበ

ርከ፡ ላዕሌየ፡ ገበርኩ ፡] ዘገበርኩ፡ F ዘገበርኮ፡ ሰገብርከ፡ ረከብኩ፡ CR“ | ሰዝ፡]

om ዝ፡ R | ተዓይነ ፡ 12 ሰዔሳው፡ እኙየ፡ | ወኢይቅትል፡] pr ወኢይቅትሰኒ፡

አመ፡] pr አምእሰ ፡ ምስሌየ፡ ወከመ ፡ ኢይቅትል፡ R 13 ወትበቕሰኒ፡] + ሰሊከ፡

R | om አሤኒ፡ ላዕሌከ፡ Rº | ሰዝጓቱ፡] ሰዘርአከ፡ CRº | ዘኢይት፮ሰቊ፡ FHCG

”ኘመሰቊ : R I4 በህየ፡] om በ |

13
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ሌሊት ። ወአውፅአ ፡ አምኃ ፡ ዘይወስድ : ለዔሳው : " É፪ : አጣሊ፡
XXXIII5–24

FHCGR

ወአብሓኰ ፡ ፲ ወአባግዐ ፡ ፪፻ ፡ ወአብኃኰ : አባግዕ፡ ፰ " ወናቃተ :

ምስለ ፡ እጐሊሆን ። ወእጐልተ ፡ ወአልህምተ : ፴ አስዋር : ፲ : አእ

ዱግ : ፲ ፡ ዕዋል : " ወወሀቦሙ : ለደቂቁ ፡ መራዕየ ፡ እንተ ፡ ባሕቲ

ቶሙ ፡ ወይቤሎሙ ፡ ሖሩ ፡ ቅድመ : አስተራሕቁ : መራዕየ ፡ እመ

ራዕይ ፡ º ወይቤሎ ፡ ለቀዳማዊ : ለእመ ፡ ረከብኮ : ለእኁየ ፡ ዔሳው :

ወተስእለከ ፡ ወይቤለከ ፡ ዘመኑ ፡ ዝንቱ ፡ ወአይቴ ፡ ተሐውር : ወዘ

መኑዝ ፡ ዘየሐውር ፡ ቅድሜከ ፡ º በሎ ፡ ዘገብርከ ፡ ያዕቆብ ፡ አምኃ ፡

ዘፈነወ : ለእግዚኡ ፡ ዔሳው : ወናሁ : ይእዜኒ፡ ድኅሬነ ፡ ይተልወነ።

° ወአዘዞ ፡ ለቀዳማዊ ፡ ወለካልኡኒ ፡ ወለሳልሱኒ ፡ ወኵሎሙ ፡ እለ፡

የሐውሩ ፡ ቅድሜሁ : ወይነይኛኡ ፡ መራዕየ ። ወይቤሎሙ ፡ ከመዝ ፡

በልዎ ፡ ለእኁየ ፡ ዔሳው : ለእመ ፡ ረከብክምዎ : " በልዎ ፡ ናሁ : ገ

ብርከ : ያዕቆብ : ይበጽሕ ፡ ድኅሬነ ። እስመ ፡ ይቤ : እድኅን ፡ እምነ፡

ገጹ ፡ በዝንቱ : አምኃ ፡ ዘይወስዱ ፡ ቅድሜሁ : ወእምዝ ፡ እሬኢ ፡

ገጾ ፡ ከመ ፡ ይትቄበሎ : ለገጽየ ፡ በዳኅን ። ° ወእምዝ ፡ ፈነወ ፡ አም

ኃ ፡ ወውእቱሰ : ቤተ : ውስተ ፡ ትዕይንት ፡ በይእቲ : ሌሊት ። °ወ

ተንሥአ ፡ ወነሥአ ፡ ክልኤሆን : አንስቲያሁ : ወክልኤሆን ፡ ዕቁባ

ቲሁ : ፲ ወ ፩ ደቂቁ : ወዐደወ ፡ ማዕዶተ ፡ ያዕቆብ : ** ወነሥኦሙ ፡

I 5 ወአባግዐ፡] 'ዕ፡ R 16 ወናቃት ፡ R I7 መራዕየ፡ bis] 'ይ፡ I9 ሰአ

ግዚኡ፡] ኡ ex እ emend 2o መራዕየ፡] ራ partim ras 23 ደቂቁ ፡

ወአውፅአ ፣] pr በአንተ ፡ ዘከመ ፡ አብአ ፡ ያዕቆብ ፡ አምኃ ፡ ሰዔሳው፡ R + ያዕቆብ፡

R | ሰዔሳው፡] + አኙሁ፡ 15 ፪፪] ፪፻ | አጣሌ ፤ | ወአብሓኰ፡ I°] + አጣሊ፡ |

፲] ፩ 16 ወናቃተ ፡] ወናቀ†፡ + ፪ FHCGRº | ወአጉልተ ] om ወ FHGRº !

om ወአልህምተ ፡ | ፴] ፵ C ፬ R | አስዋር፡] 'ረ፡ FHCG pr ወ | አአዱግ፡] 'ገ፡

pr ወ | ፲ 2°] ፳ CG | ዕዋል፡] 'ሰ፡ FHCG pr ወ + ፲ 17 ሰደቂቁ ] ሰደ

ቁ : | አስተራሕቁ፡] pr ወ 18 ወይቤሎ፡] ወይቤሎሙ፡ Rº | ሰቀዳማዊ፡] ሰH፡

ቀዳሚ፡ | ሰዔሳው፡ እኙየ፡ 19 ዘገብርከ፡] ሰገ" R | ይእዜኒ፡] ውእቱኒ፡ 2o ሰ

ቀዳማዊ ] ካዕበ፡ C + ኒ፡ FHG | ወኵሎሙ፡] ወሰኵሎው : CGR + አሉ ፡ Rº !

ሰእኙየ፡ ሰዔሳው : FHCG ሰዔሳው : አኍየ፡ R | ሰአመ፡] pr ወ R | ረከብክሙ፡

FHG 2r ገጾ፡] + ቅድመ፡ወ C | ይትቀበሎ፡ CG 23 ወጸሥአ፡] 'አጓ፡ +

ሰ | አጓስትያሁ፡ R , ወክልኤሆን ፣] ወሰክልኤ፡ FHCG ወሰክልኤሆጓ፡ R | ፲ ወ

፩] pr ወ | ደቂቆ ፡ | ያዕቆብ፡] ያቦቅ፡ c ያባቅ፡ R
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ወዐደወ ፡ ውኚዘ ። ወአዕደወ ፡ ኵሎ ፡ ንዋያቲሁ ፡ ° ወተረፈ ፡ ዶºxXxm፡፡-።

ቆብ : ባሕቲቱ ። ወተጋደሎ ፡ ብእሲ ፡ እስከ ፡ ጽባሕ ፡ ºወሶበ ፡ ርእ

የ : ኢክህሎ : አኀዘ : ሥርወ : ኅሩመ ፡ እንዘ ፡ ይትጋደሎ ፡ ምስሌ

ሁ : ° ወይቤሎ ፡ ፈንወኒ ፡ እስመ ፡ ጎሐ ፡ ጽባሕ ፡ ወይቤሎ፡ኢይፌ

ንወከ : ለእመ ፡ ኢባረከኒ ። * ወይቤሎ ፡ መኑ ፡ ስምከ : ወይቤሎ ፡

ያዕቆብ ። ° ወይቤሎ ፡ ኢይኩን : እንከ ፡ ስምከ ፡ ያዕቆብ ፡ ዳእሙ ፡

ይኩን ፡ ስምከ ፡ እስራኤል፡እስመ ፡ክህልከ ፡ ምስለ ፡ እግዚኣብሔር፡

ወምስለ : እጓለ ፡ እማሕያው ። 89ወይቤሎ : አይደዐኒ ፡ ስሙከ ፡ ወይ

ቤሎ ፡ ለምንት ፡ ለከ ፡ ትሴአል : ስምየ : ወባረኮ : በህየ ። ቆ! ወሰመዮ፡

ስሞ ፡ ያዕቆብ : ለውእቱ : ብሔር : ራእየ ፡ እግዚኣብሔር ፡ እስመ ፡

ርኢክዎ : ለእግዚኣብሔር ፡ ገጸ : በገጽ : ወደኅነት ፡ ነፍስየ ፡ ወገጽ

የ ። ° ወሠረቀ : ፀሓይ : ሶበ : ኀይጎ ፡ ራእየ ፡ እግዚኣብሔር : ወሎ

ቱ : ያስዖዝዞ : ክመ : እግሩ ። * ወበእንተዝ : ኢይበልዑ ፡ እስራ

ኤል : ውእተ‛፡ ሥርወ : ዘአስዖዘዞ : ዘሀሎ ፡ ውስተ ፡ ዓወ ፡ እግሩ ፡

እስከ ፡ ዛቲ ፡ ዕለት : እስመ ፡ አኀዞ ፡ ሥርወ ፡ ኅሩመ : ለያዕቆብ፡ው

እቱ : ሥርው : ኅሩም ::

" ወሶበ : ይኔጽር : ያዕቆብ : ወይሬኢ ፡ ነዋ ፡ ዔሳው : እኁሁ ፡ መ XXXIII ፡

ጽአ ፡ ወነዋ ፡ ፱፻ ዕደው ፡ ምስሌሁ : ወነፈቆሙ ፡ ያዕቆብ : ለደቂቁ ፡

3o ስመከ፡] ስምከ፡ 32 ያስዖዝዞ፡] + ወሎቱ፡ 2° sup ras 33 ውእቲ ፡

ሥርወ ፡] 'ቱ፡ 'ው፡ XXXIII I om ዔሳው፡ – ወጸዋ ;

24 ንዋይሁ፡ FHG ጓዋዬሁ፡ R 25 ወተርፈ፡ FHCG | ወተጋደሎ፡] pr ንበ፡ FHCGR

ተጋደሰ፡ ያዕቆብ ፡ ምስሰ፡እግዚኡ፡ R | ጸብሐ ፡ FH 26 ርእየ፡] +ከመ፡ !

ኢክህሎ፡] ኢይከሎ፡ FHCG | አንዞ፡ FH | ሥርው : CG | ኅሩም፡ FHG | ይት

ጋደለ፡ R 29 ክህልከ ፡] +- ተጋድሎ ፡ G 3o ወይቤሎ ፡ u°] + ያዕቆብ፡

cRº | አይድዐኒ፡ | ስምየ፡] +አስመ፡መድምም፡ውእቱ፡ CR" St om ሰአ

ግዚኣብሔር : R 32 ሶበ ፡] ሶቤሃ፡ R | ወሎቱ ፡] + ሰ : | ከመ፡] ሥርወ ፡

CRግ 33 ኢይበልዑ ፡] om ኢ Rº | አስራኤል፡] pr ደቂቀ ፡ | ዘሀሰወ ፡ R | አወ ፡

c | ሥርወ ፡ 2°] 'ው፡ C pr በ R | ኅሩመ፡] 'ም፡ FHGR | on ሰያዕቆብ : –

ኅሩም : R XXXIII I ወለበ፡ – ጸዋ፡] ወአንሥአ፡ አዕይጓቲሁ : ያዕቆብ :ወር

እየ፡ ወናሁ : C | ዔሳው : እኚሁ ፡] ord inv R | ወናፈቆሙ ፡ F | om ያዕቆብ ;

2° R |
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Y ኅበ ፡ ልያ : ወኅበ ፡ ራሔል ፡ ወኅበ ፡ ክልኤሆን : ዕቁባቲሁ : ° ምስ
XXXIII 2–I I
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ለ ፡ ደቂቆን ፡ ቅድመ ፡ ልያ : ወደቂቃ ፡ ድኅሬሆን : ወእምዝ : ራሔ

ል : ወዮሴፍ : ደኅሬሆን : 8 ወያዕቆብሰ፡ቅድሜሆን : ሖረ፡ ወሰገደ :

ውስተ ፡ ሳብዕ ፡ እስከ ፡ ይበጽሕ ፡ ኀበ : እኁሁ ። “ ወቀደመ : ረዊጸ፡

ዔሳው : ወተቀበሎ ፡ ወሐቀፎ ፡ ክሳዶ : ወበከዩ ፡ ክልኤሆሙ ። 5 ወ

ሶበ : ነጸረ ፡ ወርእየ ፡ ክልኤሆን : አንስቲያሁ : ወደቂቆን: ወይቤሎ ፡

ምንትከ : እሙንቱ : እሉ ፡ ወይቤሎ፡ ደቂቅየ፡እሙንቱ ፡ ዘመሐሮ፡

እግዚኣብሔር ፡ ለገብርከ ፡ “ ወመጽኣ ፡ ዕቁባቲሁ : ወደቂቆን ፡ ወሰ

ገዳ ፡ ሎቱ : 7 ወመጽአት ፡ ልያ ፡ ወይቂቃ ፡ ወሰገደት ፡ ሎቱ : ወእ

ምዝ : መጽአት ፡ ራኄል ፡ ወሰገደት ፡ ሎቱ ። 8 ወይቤሎ ፡ ምንትከ :

ውእቱ ፡ ተዐይን ። ወይቤሎ ፡ ያዕቆብ : ለዔሳው : ዘገበርኩ : ለከ :

እግዚኦ ፡ ከመ : እርከብ ፡ ሞገሰ : በቅድሜከ ። 9 ወይቤ : ዔሰው :

ብየ : አንሰ : አንተ : እኁየ፡ ወይኩንከ : ለከ ፡ ዘዚኣከ ። "ወይቤሎ፡

ያዕቆብ : ለእመ : ረከብኩ ፡ ሞገሰ : በቅድሜከ : ተመጠው : እምነ ፡

እዴየ ፡ አምኃየ ፡ እስመ : በእንተ ፡ ዝንቱ ፡ እሬኢ ፡ ገጸከ ፡ ከመ :

ዘእሬኢ ፡ ገጸ ፡ እግዚኣብሔር ። ሣ ወእመሰ ፡ ታፈቅረኒ ፡ ንሣእ ፡ አ

2 ደቂቆን ፡] ደ sup ras 3 ወያዕቆብሰ፡] ሰ int lin Y" 6 ወመጽአ፡ | ወ

ሰገደ ; 7 ወመጽአት ፡] አት፡ ex አ፡ emend Y* (vid) Lo ገጸከ ፥] ገጽከ ፡

IL ታፈቅራኒ፡

·ነበ፡l pr ወ FHG 2 ምስለ፡] pr ወረሰዮጓ፡ ሰዕቁባቲሁ : C | ልያ፡] pr ወ

c | ድኅሪሆን ፡ ወአምዝ፡] ድኅሪሆጓ፡ ወ FHCG ወድኅሪሆጓ፡ R | ወዮሴፍ፡]

om ወ FH | ድኅሪሆን ፡ 2°] 'ሃ፡ 3 ወያዕቆብሰ፡] ወውእቱስ፡ | ቅድሜሆው፡ !

ውስተ ፡ ሳብዕ፡] ውስተ ፡ ምድር፡ስብዐ፡ ('ዕ ፡ FH) 4 ወቅድመ : R* ወአቅ

ደመ፡ Rº | ወተቀበሎ፡] om ወ R* ሰተ” Rº | ወበከዩ፡] pr ወሰዐሞ፡ c | ከል

ኤሆው :] + ኅቡረ፡ R 5 ርእየ፡ ወነጸረ፡ R | ነጸረ፡] + ዔሳው፡ CR | om ከል

ኤሆጓ: C | om አውጓቱ፡ u° R | ወይቤሎ፡ 2°] ወይቤ፡ | ዘምሕሮ፡ FHG

6 om ሎቱ፡ 7 om ሎቱ፡ bis | ወአምዝ፡] + ድኅሪ ፡ ኵሎጓ፡ R 8 ውእቱ፡]

+ ዝጓቱ፡ ኵሉ ፡ | ተዐይጓ፡] + ዘረከብኩ፡ C 9 ወይቤሎ፡ R | አጓሰ ፡] አጓስሳ ፡

R + ብዙኝ ; | አጓተ ፡] om C pr ወ et + ሰ፡ R | ወይኩጓከ ፡] om ወ R ro ሰ

አመ፡] pr አኮ ፡ ከመዝ፡ Rº | አደየ፡] አደውየ፡ R | ዘአሪኢ፡] ዘይሪኢ፡ I I ወኣ

መሰ፡] ወሰአመ፡ R | አምኃየ፡] አምኔየ፡ R |



፩ሪት፡ ዘልደት ; IOI

ምኃየ : ዘአምጻእኩ : ለከ :እስመ ፡ መሐረኒ፡እግዚኣብሔር፡ ወብየ፡

ኵሎ : ወገብሮ ፡ ወነሥኦ ። ጌጋ ወይቤሎ ፡ ዔሳው : ተንሥኡ፡ ንሖር፡

እንተ ፡ መንጸር : ™ ወይቤሎ : ያዕቆብ : ለሊከ : ታአምር ፡ ደቂቅ :

ወአባግዕ ፡ ወእጐልትኒ : የኅርሣ : ላዕሌየ : ወእመሰ ፡ መረድነ ፡ ላዕ

ሌሆን : አኀተ ፡ ዕለተ : ወእመአኮ ፡ ሰኑየ ፡ ይመውቱ ፡ እንስሳነ ፡

™ ሖር : አንተ : እግዚእየ ፡ ቅድመ : ገብርከ : ወንሕነ : በከመ ፡ ንክ

ል ፡ ነሐውር : እስመ : ንውዕልሂ : ውስተ : ፍኖታት ፡ እንተ : ነሐ

ውር : በእግረ ፡ ደቂቅ : ነሐውር : እስከ : ንበጽሕ፡ ኀበ : እግዚእነ ፡

ውስተ : ሴይር : ‥ ወይቤሎ ፡ ዔሳው : እኅድግኬ : እምዝንቱ : ሕዝ

ብ ፡ ዘምስሌየ ፡ ወይቤሎ : ወምንትኑ ፡ ዘየአክለኒ : ዘረከብኩ ፡ ሞገ

ሰ : በቅድሜከ : እግዚእየ ። lº ወገብአ : ዔሳው : ፍኖቶ ፡ በይእቲ ፡

ዕለት ፡ ውስተ : ሴይር : "7ወያዕቆብሰ : ኅደረ ፡ ውስተ ፡ ተዐይን ።

ወገብረ ፡ ሎቱ : ኀጹረ : ህየ ፡ ሎቱሂ ፡ ወለእንስሳሁኒ ። ወበእንተ ፡

ውእቱ : ሰመዮ : ለውእቱ : ብሔር ፡ ማኅደር። º ወበጽሐ : ያዕቆብ :

ውስተ : ሴሌም ፡ ውስተ : ሀገረ ፡ ሰቂሞን ፡ እንተ ፡ ህልው : ውእቱ ፡

ውስተ ፡ ደብረ ፡ ከናኦን ። ወሶበ ፡ መጽአ ፡ እምነ ፡ አፍላግ፡ ዘሶርያ፡

ወበጽሐ ፡ አንጻረ ፡ ሀገር ፡ º ወአኀዘ ፡ ደወለ ፡ ገራህት ፡ ወተከለ ፡

L3 መረድን፡] ራ pro ረ et inter .ድ et ኔ spat I lit rasae | ሳዕሌሆጓ፡] ጓ sup ras |

ሰነየ፡ | ይመውቱ፡] ቱ ex ት emend 14 ሰይር፡ L8 ህልው፡ውእቱ፡] ሀሰ

pro ህል scr et ው 2° ex initio ተ form Y* | አጓጸረ፡

ምሕረኒ፡ FH | ወገብሮ፡] ወአገበሮ፡ | ወጸሥ፩ ] 'አ፡ 12 ተንሥእ፡ C 13 ታ

አምር ፡] + እግዚአ፡ ከመ፡ድኩማን ፡ (om R) | ወእጕላትኒ፡ FH ወአጉላትኒ፡

CR ወአጉልትየኒ፡ G | ወአመሰ፡] ወሰአ FHCG | ላዕሌሆን ፡] 'ው፡ | ስኒየ፡] +

ዕለተ፡ R | እንስሳነ ፡] om ጸ፡ R pr ኵሉ፡ 14 ሖር፡] pr ወ R | አንተ ፡] + ሰ፡

R | ወጓሕነ ] + ሰ፡ | om አስመ፡ CG | ጓውዕልሂ፡] ጓዋዕልሂ፡ FH pr ወ C |

ፍኖት፡ | እንተ ፡] አጓዘ ፡ | ነሐውር፡ 2°] + ወሶበሂ፡ ጸሐውር፡ | ሴር፡ FHGR item

v 16 15 አኅድጌ፡ F አኅድግ፡ HRº አኅድግኑ፡ cGRº | እምነ፡ ዝጓቱ፡ | ወ

ምንትኑ፡] ሰም' | ዘየአክሰኒ፡] ዝኽቱ፡ የ' | እግዚአ፡ 17 ህየ፡] pr በ R | ወሰአ

ንስሳሁኒ፡] om ኒ፡ | ውአቱ፡] ዝ፡ 18 ሲቄሞጓ : FHR* ሴቄሞን : CG ሰቄሞን ;

Rº | ህልው፡ ውእቱ፡] ሀሰወት፡ | ደብረ፡] ምድረ፡ c | ወሶበ፡] እምድኅረ፡ c

19 ወአንዘ፡] ወተሣየጠ፡ c |

Y

XXXIII

I2–I9

FHCGR



IO2 GENESIS

Y ህየ ፡ ማኅደረ :: ወገራህትሰ ፡ እንተ ፡ ተሳየጠ : እምነ ፡ ኤሞር : አቡ
XXXIII 2O

ሁ : ለሴኬም : በ፻ : አባግዕ ፡ “ም ወአቀሙ : በህየ ፡ ምሥዋዐ ፡ ወጸው

ዖ ፡ በህየ ፡ ለአምላከ : እስራኤል ።

XXXIV r–ro " ወወፅአት ፡ ዲና ፡ ወለተ ፡ ልያ ፡ እንተ ፡ ወለደት ፡ ለያዕቆብ ፡

FHCGR

ከመ ፡ ትርአይ : አዋልደ ፡ ውእቱ : ብሔር ፡ ° ወርእያ ፡ ሴኬም ፡ ወ

ልደ ፡ ኤሞር ፡ ኮርያዊ : መልአከ : ውእቱ ፡ ብሔር ፡ ወነሥአ ፡ ወሰ

ከበ : ምስሌነ ፡ ወአኅሰራ ፡ ° ወርእየ : ነፍስታ : ለዲና ፡ ወለተ : ያዕ

ቆብ : ወአፍቀራ : ለይእቲ : ድንግል ፡ ወተናገራ : በእንተ ፡ ግዕዛ :

* ወይቤሎ ፡ ሴኬም : ለኤሞር : አቡሁ ፡ ንሥኣ : ሊተ : ለዛቲ ፡ ድን

ግል : ትኩነኒ ፡ ብእሲተ ። 5 ወሰምዐ ፡ ያዕቆብ ፡ ከመ ፡ አርኰሳ : ለዲ

ና ፡ ወለቱ : ወልደ ፡ ኤሞር : ወደቂቁሰ : ሐቅለ : ሀለዉ ፡ ምስለ ፡

እንስሳሆሙ : ወአርመመ : ያዕቆብ : እስከ : ይበጽሑ ። “ ወመጽአ ፡

ኤሞር : አቡሁ : ለሴኬም : ኅበ : ያዕቆብ ፡ ከመ ፡ ይትናገሮ። 7ወመ

ጽኡ ፡ ደቂቁ : እምሐቅል : ወሶበ : ሰምዑ፡ ደንገፁ :ጥቀ፡ ወተከዙ ፡

እስመ ፡ ኀፍረተ ፡ ገብሩ : ሴኬም ፡ ላዕለ : እስራኤል፡ ዘከመ ፡ ሰከበ ፡

ምስለ ፡ ወለተ : ያዕቆብ : ወኢኮነ ፡ ከማሁ : ሕጉ ። * ወተናገሮሙ :

ወይቤሎሙ : ሴኬም : ወልድየ ፡ አፍቀራ : ለወለትክሙ : ሀብዎ ፡

ትኩኖ ፡ ብእሲተ ፡ 9 ወትትኅመዉነ : ሀቡነ ፡ አዋልዲክሙ : ወአዋ

ልዲነኒ ፡ ንሥኡ : ለደቂቅክሙ : " ወንበሩ ፡ ምስሌነ ፡ ወምድርነ ፡

19 ተሰየጠ፡ XXXIV 2 ሶርያዊ፡ (vid) | ወአኅሳራ፡ 3 ግዕዘ፡ 5 ወሰቱ፡]

pr ወ | ወልደ፡] pr ወ 7 ኃፍረተ ፡

ወገራህትስ ፡] 'ታሰ፡ FHG 'ቱስ : R | ተሣየጡ፡ FHGR XXXIV I ወወፅ

አት ፡] pr በአንተ ፡ ዘከመ ፡ አርኰስዋ፡ ሰዲና፡ ወሰተ ፡ ያዕቆብ፡ ሰብአ፡ሴኬም፡ R

2 ኮርያዊ ፡] ከርያዊ : R አውያዊ ፡ c | om ውእቱ፡ | ወጸሥኣ፡ | ወሰከበ፡ F item

v 7 3 ወርአየ፡] 'ያ፡ | ነፍስታ፡] ክፍሳ፡ GR | ወተናገራ፡] 'ረ፡ FHCG 4 ን

ሥኣ፡] ጓሣእ፡ F | ዛተ፡ ድንግለ፡ R 5 እንስሳሆሙ፡] 'ሁ ፡ c om ሆሙ፡ FH

GR | ይበጽሑ፡] ይመጽኡ፡ cG 7 ሰምዑ፡] + ደቂቁ : R + ዘከመ ፡ ሰከበ፡

ሴኬም፡ ምስሰ፡ ወለተ ፡ ያዕቆብ : Rግ | ገብረ፡ | ዘከመ፡] om ዘ R 8 ወይቤ

ሎው፡] om R* + ኤሞር : CRº | om ሴኬም፡ R* | አፍቀራ፡] pr ወ R* | ሀብ

ዎ፡] pr ወወ R 9 ወትትሐመዉነ፡] ከመ፡ ት” R | አዋልዲከሙ፡] pr አም

R | ወአዋልዲክኒ፡] 'ሂ፡ R to ወምድርን፡] 'ሰ፡ FHCG + ሰ፡ R |



ኦሪት ፡ ዘልደት ፡ IO3

ናሁ : ርኒብ : ቅድሜክሙ : ወኅድሩ ፡ ውስቴታ ። " ወይቤሎሙ ፡ Xxxtv

ሴኬም : ለአቡሃ ፡ ወለአኃዊሃ ፡ ጌጋ ረስዩ : ሊተ : ዛተ : ፍትሐ : በቅ ፤ I-2፤

ድሜክሙ ፡ ወመጠነ ፡ አብዛኅክሙ ፡ ኅጹሃ ፡ ጥቀ ፡ እሁበክሙ : ሀቡ

ኒያ : ለዛቲ ፡ ወለት : ትኩነኒ ፡ ብእሲተ ። ይ ወአውሥእዎ ፡ ደቂቀ ፡

ያዕቆብ : ለሴኬም፡ ወለኤሞር : አቡሁ : በጕሕሉት : ወይቤልዎሙ ፡

እስመ ፡ አርኰስዋ ፡ ለዲና ፡ እኅቶሙ ። ™ወይቤልዎሙ ፡ ስምዖን :

ወሌዊ : አኃዊሃ : ለዲና : ኢንክል ፡ ገቢሮቶ : ለዝንቱ : ነገር : ከመ :

ነሀቦሙ ፡ እኅተነ ፡ ለብእሲ ፡ ዘኢኮነ ፡ ግዙረ ፡ እስመ ፡ ጽእለት ፡ ው

እቱ : ለነ : ™ በዝንቱ : ባሕቱ ፡ ትከውኑ ፡ ከማነ : ወንነብር ፡ ምስሌ

ክሙ : ለእመ ፡ ገበርክሙ ፡ ኵሎ ፡ ተባዕተክሙ ፡ º ወንሁበክሙ ፡

አዋልዲነ : ወንነሥእ ፡ አዋልዲክሙ : ለነ ፡ አንስትያ፡ ወንነብር ፡

ምስሌክሙ : ወንከውን : አሐደ : ዘመደ ። "ወለእመሰ ፡ ኢሰመዕ

ክሙ ፡ ንነሥእ ፡ አዋልዲነ ፡ ወነሐውር ። 18 ወአደሞሙ : ለኤሞር :

ወለሴኬም ፡ ዝንቱ : ነገር : " ወኢጐንደየ ፡ ገቢሮቶ ፡ ውእቱ : ወል

ድ : ለዝንቱ : ነገር : እስመ : ያፈቅራ : ለወለተ ፡ ያዕቆብ : ወውእቱ :

ይከብር ፡ እምነ ፡ ኵሉ : ቤተ ፡ አቡሁ ። ፵ ወሖረ፡ ኤሞር፡ወሴኬም፡

ውስተ ፡ አንጻረ ፡ ሀገር : ወነገሩ : ለኵሉ ፡ ዕደወ ፡ ሀገሮሙ ፡ ： ወይ

ቤልዎሙ : እሉ ፡ ዕደው : ስንእ ፡ እሙንቱ ፡ ምስሌነ ፡ ውስተ : ሀገር

ነ ፡ ወይትገበርዋ: ለምድርነ ፡ እስመ : ረኃብ ፡ ይእቲ ፡ ምድር : ቅድ

r4 እኅትን ፡ FH cf R I 5 ተባዕትከው : R I6 ወንጻሥእ፡] { int lin Yº

2o አንጸረ፡ | ዕደው፡

ወኅድሩ ፡] + ወተገበሩ፡ I I ወሰአኃዊሃ፡] + ረከብኩ፡ ጸጋ፡ በቅድሜክሙ፡ወ FHcGR

ኵሎ፡ ዘትብሉ፡ አሁብ ፡ FH 12 ረስዩ፡] ስረዩ፡ R | በቅድሜክው፡] + ወዘት

ቤሱ፡ | አብዝኅከሙ፡ R | ኅጼሃ፡ጥቀ ] ord inv | ሀቡኒያ፡] “ጓያ፡ c pr ወ !

ሰዛቲ፡] om ሰR | ትኵነኒ፡ R 13 om ወይቤልዎው፡ HC 14 ክሀቦሙ፡]

“ብ፡ FHCG 'ባ፡ R | አኅተነ ] ሰአኅትን ፡ R 15 በዝጓቱ፡ ባሕቱ፡] ord inv R

pr ወ | ትኩኑ፡ FH | ወጓነብር፡] om ወ R | ገበርክሙ፡] ገዘርከው ፡ 16 ወን

ሁበከሙ፡] om ወ R | አጓስቲያ፡ (+ ነ ፡ R) 17 ኢሰማዕከውን፡ | አዋልዲን፡]

ወሰተን፡ C 18 ወአደሞ ፡ R 2o ወሖሩ፡ | አጓጻረ፡] አጓቀጸ፡ CGR | ሀገር፡]

ሀገሮው : C 21 ስንአ፡ FH ሥጓዓ፡ G ስጓዕ፡ C | ምስሌነ ፡] + ወይነብሩ፡

(ወይጓበሩ፡ c) | ሀገርነ፡] ምድርነ ፡ | ወይትጌበርዋ፡ FHGR | om ሲምድርን፡ |



IO4 GENESIS

xxxÆ ሜሆሙ ፡ ወአዋልዲሆሙኒ ፡ ንነሥእ : አንስትያ፡ ወአዋልዲነኒ ፡

22—29 ንሁቦሙ ፡ ° ወበዝ ፡ ባሕቲታ ፡ ንትመሰሎሙ : ወእሙንቱኒ ፡ ይኩ

ኑ ፡ ከማነ : እሉ ፡ ዕደው : ወንከውን : አሐደ : ዘመደ : ወንግዝር :

ኵሎ ፡ ተባዕተነ : በከመ ፡ እሙንቱ ፡ ይትገዘሩ ፡ % ወመራዕዮሙኒ ፡

ወንዋዮሙኒ ፡ ወእንስሳሆሙኒ ፡ አኮኑ ፡ ለነ ፡ ውእቱ : ወበዝንቱ :

ባሕቱ : ከመ ፡ ንኩን : ከማሆሙ ፡ ወይኩኑ : ለነ ፡ ወይንብሩ ፡ ምስ

ሌነ ፡ ወማእከሌነ። ?፥ ወይቤልዎ፡ ለኤሞር፡ ወለሴኬም፡ወኵሎው :

እለ : ይበውኡ ፡ ውስተ : አንቀጸ ፡ ሀገር : ኦሆ። ወተገዝሩ : ከተማ :

ሥጋ : ነፍስቶው : ኵሉ : ተባዕቶው :: ዶ5 ወእምዝ:አመ : ሣልስት :

ዕለት : እንዘ : ሀለዉ ፡ ውስተ ፡ ሕማም ፡ ወጽኑዓን : እሙንቱ :: ነ

ሥኡ ፡ ክልኤሆሙ ፡ ደቂቀ ፡ ያዕቆብ : ስምዖን ፡ ወሌዊ : አኃዊሃ ፡

ለዲና : ወነሥኡ : መጣብሒሆሙ ፡ ወቦኡ ፡ ውስተ : ሀገር : ተታቢ

ዖው : ወቀተሉ : ተባዕቶሙ : 20 ወለኤሞርሂ : ወለሴኬምሂ : ቀተ

ልዎሙ ፡ ወነሥእዋ : ለዲና ፡ እኅቶሙ ፡ ወአውፅእዋ ፡ እምነ : ሴ

ኬም :: 27 ወቦኡ ፡ ደቂቀ : ያዕቆብ : ኀበ : ቅቱላን : ወበርበርዋ ፡ ለይ

እቲ : ሀገር : እንተ : ውስቴታ : አርኰስዋ : ለዲና : እኅቶሙ ። * ወ

ነሥእዎሙ ፡ አባግዒሆሙ ፡ ወአልህምቲሆሙ ፡ ወአእዱጊሆሙ :

ወኵሎ ፡ ዘሀሎ፡ ውስተ : ሀገር፡ ወውስተ : ኀቅል ። ° ወነባሪሆሙኒ ፡

22 ወንግዝር፡] ር ex ሮ emend 23 ወመራዕዮኒ፡ 24 ኵሉ ፡] ኵሎ፡ 25 ）

ሥጹ፡] ante } spat 2 s, 3 litt | መጠብሒሆሙ፡ 26 ቀተልዎው፡] ዎ partim

ras | ወጻሥአዋ፡ ሰዲና፡] ዋ፡ ሰዲ sup ras

FHCGR ወአዋልዲሆሙኒ፡l om ኒ፡ R | ጓህሥእ፡] + ሰ}፡ | አጓስቲያ፡ FHCG | ወአዋልዲ

ጸኒ ፡] om ኒ፡ R 22 ባሕቲቱ፡ C | ጓትማሰሎው፡ R | ወእውጓቱኒ፡] ከመ፡

እውንቱሂ፡ | ወጓኩጓ፡ | ይትግዘሩ፡] ይገዝሩ፡ R 23 ወመራዕይሆሙኒ፡ FH

c | ወእንስሳሆሙኒ፡] om ኒ et ante ወንዋዮሙኒ፡ c | om ወይኩኑ፡ ሰነ ፡ | ወይ

ነብሩ፡ FHCG ወይጓበሩ፡ R | ምስሌነ ፡ ወማእከሌ፥ ፡] ማእከሌ፥ ፡ FHCG ምስ

ሴነ : R 24 ወሰሴኬም፡] ወልደ፡ሴኬም፡ FH ወሰወልዱ፡ ሴኬም፡ cGR |

ወኵሎሙ ፡] om ወ | አሆ ፡] + አበሎው፡ R 25 ወጽኑዓጓ ¡ ወጽሉዓጓ ፡ | Yሥ

ኢ፡] ተንሥኡ፡ R | ወጻሥኡ፡] om C om ወ R | መጣብሒሆው፡]+ ዘዘ፡ ዚአ

ሆው፡ (ዘዚአሆሙ፡ R) | ወቀተሉ፡] + ኵሎ፡ CR 26 ወሰሴኬምሂ፡] om ሂ፡

R | አምነ፡] + ቤተ ፡ 27 ሰእኅቶሙ፡ዲና፡ R 28 ሀገር፡ et ኝቅል፡] ord inv



ኦሪት˙ ፡ ዘልደት ; IO5

ወአንስቲሆሙኒ : ወኵሎ ፡ ቍስቋሶሙ ፡ ወፄወዉ ፡ ወበርበሩ፡ዘው‥ 3O, 3፤

ስተ ፡ ሀገር : ወዘውስተ ፡ አብያት : 99ወይቤሎሙ : ያዕቆብ : ለስም

ዖን ፡ ወለሌዊ : እኩየ ፡ ግብር : ገበርክሙ : ወአጽላእክሙኒ፡ በኀበ ፡

ኵሉ : ሰብእ ፡ ወበኵሉ : ምድር : እለ : ይነብሩ : ውስቴታ : ኀበ :

ከናኔዎን ፡ ወፌርዜዎን ፡ ወአንሰ ፡ ውኁድ ፡ አነ ፡ በዏልቍየ ፡ ወይ

ትጋብኡ : ላዕሌየ ፡ ወይቀትሉኒ ። ወእትቀጠቀጥ : አነ : በቤትየ ።

8. ወይቤልዎ፡ ከመ : ዘማ: ረሰይዋ : ለእኅትነ:ለምንትኬ: አኅሰርዋ።

" ወይቤሎ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ለያዕቆብ፡ ተንሥእ፡ወሖር፡ ውስተ ፡ XXXV I--4

ቤቴል : ወንበር: ህየ ፡ ወግበር፡ በህየ ፡ መሥዋዕተ : ለእግዚኣብሔር ፡

ዘአስተርአየከ : ትትኀጣእ ፡ እምገጸ ፡ እኅºከ ፡ ዔሳው : ° ወይቤሎ

ሙ ፡ ያዕቆብ ፡ ለሰብአ ፡ ቤቱ : ለኵሎሙ : እለ፡ ምስሌሁ : አሰስሉ ፡

እምኔክሙ : ዛተ : አማልክተ ፡ ነኪር : ወአውፅኡ : አልባሲክሙ ፡

ወተንሥኡ ፡ ንዕርግ : ወወልጡ : አልባሲክሙ ፡ % ወተንሥኡ ፡ ንዕ

ርግ : ውስተ ፡ ቤቴል : ወንግበር : በህየ ፡ መሥዋዕተ : ለእግዚኣብ

ሔር : ዘሰምዐኒ : በዕለተ : ምንዳቤየ ፡ ዘሀሎ ፡ ምስሌየ ፡ ወአድኅነኒ ፡

ለፍኖትየ ፡ ወአድኀነኒ ፡ ወአዕደወኒ ። * ወኵሎ ፡ ዘሀሎ ፡ ኀቤክሙ ፡

29 ዘውስተ ፡] ዘ ex initio alius lit form Y* XXXV I ዘአስተርኣያከ፡ !

ትትንጣእ፡] inter ን et ጣ ras I lit

29 ወአንስቲያሆሙኒ፡ | ቊስቊሶሙ፡ FH ቈሳቊሶሙ፡ cG | ወፄወዉ፡] ወፂ FHcGR

ወውዎ፡ FH፧ | ዘውስ†፡] ዘሀሎ፡ውስተ ፡ R pr ኵሎ፡ 3o ወሰሌዊ፡] om ሰ

R | om ግብር፡ | ገበርከው፡] ረሰይክሙ፡ (+ ኒ፡ CG) FHCG + ኒ፡ R | ኵሉ፡

ሰብእ፡] ኵሎሙ፡ | om ወበኵሉ፡ ምድር፡ | ውስቴታ፡] ውስተ ፡ ኵሉ፡ምድር፡ !

ወፈራዜዎን ፡ FH | በኍልቍየ ፡ FHCG | ወትጋብኡ ፡ R | በቤትየ፡] ወቤትየ፡]

31 ሰአኅትን ፡] ሰዲና፡ እኅትን ፡ R | ሰምጓትኬ፡] post ወይቤልዎ፡ | om አኅሰርዋ፡

XXXV 1 ወይቤሎ ፡] pr ወካዕበ፡ በአጓተ ፡ ዘከመ፡ ገብረ፡ ምስዋዕ፡ (sic) አቡነ ፡

ያዕቆብ፡ R | ወሖር፡] om ወ FHCG | ዘአስተርአየከ፡] + አመ፡ | ትትንጣእ፡]

ጉየይከ ፡ C | አምነ ፡ ገጸ፡ FHCG | አኙከ ፡ ዔሳው፡] ord inv R 2 ሰኵሎሙ፡]

pr ወ C | ዛተ ] ዘጓ†፡ R om CG | አልባሲከው፡] እማእከሌከሙ፡ cGR !

om ወተጓሥኡ፡ ጓዕርግ፡ | ወወልጡ፡] ወንጽሑ፡ወሕፅቡ፡ C 3 ጓዕረግ፡ FH |

መሥዋዕተ ፡] ምሥዋዐ፡ FH(CG ) | ወአድንክኒ፡ 2°] om FHCG post ወአድኝ

፳ኒ ፡ I° R 4 ወኵሎ ፡] pr ወወሀብዎ፡ ሲያዕቆብ፡ ኵሎ፡ (om Rº) አማልክተ ፡

ክኪር፡ (ራ፥፡ Rº) CRº | ንቤከሙ፡] 'ሆሙ፡ CRº !

14



IO6 GENESIS

Y

XXXV 5–14

FHCGR

ወአዕኑጊክሙኒ ፡ ዘውስተ ፡ እዘኒክሙ ፡ ወኀብአ ፡ ያዕቆብ፡ ውስተ ፡

ዕፅ ፡ ዘሤቄን ፡ ወኀጕሎሙ : እስከ ፡ ዮም ፡ ወእስከ ፡ ዛቲ : ዕለት ።

5 ወግዕዘ : እስራኤል ፡ እምነ ፡ ሴቄምን ፡ ወኮነ ፡ ፍርሀተ ፡ እግዚኣብ

ሔር ፡ ላዕለ ፡ እማንቱ ፡ አህጉር ፡ ወኢተለውዎሙ ፡ ድኅሬሆሙ ፡

ለደቂቀ : እስራኤል ። “ወበጽሐ ፡ ያዕቆብ ፡ ውስተ ፡ ሉዛ : ዘሚዶን ፡

7 ወነደቀ ፡ በህየ፡ ምሥዋዐ፡ ወሰመዮ፡ስሞ፡ለውእቱ፡ መካን:ቤቴል ፡

እስመ ፡ በህየ ፡ አስተርአየ፡ እግዚኣብሔር፡ አመ፡ ተኀጥአ፡ እምገጸ፡

ዔሳው : እኅ•ሁ ። 8 ወሞተት ፡ ዲቦራ : ኀፃኒታ : ለርብቃ : በታሕቱ ፡

እምነ ፡ ቤቴል : በኀበ : ዕፀ : በልን ፡ እንተ ፡ ላሕ ። ° ወአስተርአየ ፡

ለያዕቆብ ፡ እግዚኣብሔር ፡ አመ : ወፅአ ፡ እማእከለ : አፍላግ ፡ ዘሶ

ርያ : ወባረኮ : "ወይቤሎ ፡ ኢይሰመይ ፡ ስምከ ፡ ያዕቆብ ፡ ዳእሙ ፡

እስራኤል ። " ወይቤሎ ፡ አነ ፡ ውእቱ ፡ እግዚኣብሔር ፡ አምላክከ ፡

ብዛኅ ፡ ወተባዝኅ ፡ ወይኩን ፡ እምኔከ ፡ አሕዛብ ፡ ወነገሥት ፡ ይወፅ

ኡ ፡ እምኔከ ። ► ወምድር ፡ እንተ ፡ ወሀብኩ : ለአብርሃም : ወይስሓ

ቅ : እሁባ : ለዘርእከ : እምድኅሬከ : እሁባ : ለዛቲ : ምድር ። ™ ወዐ

ርገ ፡ እግዚኣብሔር ፡ እምውስተ : ብሔር : ኀበ : ተናገሮ ፡ እግዚኣ

ብሔር ፡ !“ ወአቀመ : ያዕቆብ ፡ ሐውልተ : ውስተ : ብሔር ፡ ኀበ :

4 ዕፀ፡ 5 ሴቄምጓ፡] punct inter ም et ጓ | ድኅሪዎሙ፡ 7 መካጓ፡] ጓ in

ኔ emend 9 ወባራኮ ; I I ወተበዝኅ ; 12 አሁባ፡ ሰዘርአከ፡] ሁባ፡ ሰH

sup ras 13 እግዚኣብሔር ፡ 2° – I4 ውስተ ፡ sup ras

ወአዕኑገኒ፡ | አዘኒከሙ፡] 'ሆሙ፡ c | ዘሤቄሞጓ፡ | ወሐጉሎሙ፡ FHG ወአሕጉ

ሎው፡ c ወኃጕሎን፡ R 5 እስራኤል፡ I°] ያዕቆብ፡ R | ሴቄም፡ FHCG ሴ

ቁሞን፡ R | አህጉር፡] + አሰ፡ ዐውይሙ፡ 6 ሎዛ፡ cGR | ዘሚይጓ፡] ዘሜይጓ፡

FHGR እንተ ፡ ውስተ ፡ ምድረ ፡ ከናአን : C 7 ወሰመዮ፡] 'የ፡ R | እስመ ፣]

pr ወ FH | አስተርአዮ፡ 8 ይቦራ፡ FH | ሰርብቃ፡] + ወተቀብረት ፡ c | ንበ ፡ !

ዕፅ : Hc | varr በሰን ፡ ቦሰን ፡ ቦላን ፡ ባላን ፡ ሰባጓ ፡ | እንተ ፡] ወሰመይዎ ፡ ዖ

ወ : CR‛ 9 ወአስተርአዮ፡ | ወባረኮ፡] +እግዚኣብሔር ፡ Lo ኢይሰመይ፡]

om ኢ R I I on እግዚኣብሔር፡ | ወተባዛኅ ፡ | አሕዛብ፡] + ወበሓውርተ ፡

(ወመፃሕበረ፡ C) አሕዛብ፡ | ይዛኡ፡ 12 ወምድር፡] 'ረ፡ R | ወሲይስሓቅ፡ !

እሁባ፡ ሰዘርእከ፡] ሰከ፡እሁባ፡ ('በከ፡ R) ወሰዘርእከ፡ 13 አምውስተ ፡] አም

ንቤሁ ፡እምውአቱ፡ | om እግዚኣብሔር፡ 2° C 14 om ወአቀመ፡ – ተናገሮ፡

Rº | ብሔር፡] pr ውእቱ፡ FHCG |



ኦሪት፡ ዘልደት ; IO7

ተናገሮ ። ወአውፅአ ፡ ሞጻሕተ : ላዕሌሃ ፡ ወከዐወ ፡ ላዕሌሃ፡ ቅብኦ ፡‥
XXXV I5–24

™ወሰመዮ ፡ ስሞ ፡ ያዕቆብ : ለውእቱ ፡ መካን ፡ ቤቴል ። ºወግዕዙ ፡

እምነ ፡ ቤቴል ፡ ወተከለ : ማኅደረ : ኅበ ፡ ዘጋዴር ። ወእምዝ ፡ ሶበ ፡

ቀርበ : ለበጺሐ : ኤፍራታ ፡ ወለደት ፡ ራሔል ፡ ወዐፀበ : ለወልድ ፡

" ወእምዝ : እንዘ : ሀለወት : ውስተ ፡ ሕማመ ፡ ወሊድ ፡ ትቤላ ፡

እንዘ ፡ ተሐርስ ፡ እመንኒ ፡ ከመዝኒ ፡ ይከውነኪ፡ ºወእምዝ፡እንዘ ፡

አልጸቀት : ትምጻእ ፡ ነፍሰ : እስመ : ቦቱ ፡ ሙተታ ፡ ወሰመየቶ ፡

ስሞ : ወልደ ፡ ፃዕርየ ። ወአቡሁ : ሰመዮ ፡ ብንያም ። "ወሞተት ፡

ራሔል ፡ ወተቀብረት : ውስተ ፡ ፍኖት : ዘኤፍራታ ፡ እንተ ፡ ይእቲ ፡

ቤተ ፡ ልሔም ። ºምወአቀመ : ያዕቆብ : ሐውልተ : ላዕለ፡ መቃብራ ፡

ወይእቲ ፡ ተሰምየት : ሐውልተ ፡ መቃብረ ፡ ራሔል ፡ እስከ :ዮም።

ዶ ወእምዝ : እንዘ : ሀሎ ፡ እስራኤል : ውስተ ፡ ይእቲ : ምድር ፡ ወ

ሖረ ፡ ሮቤል : ወሰከበ ፡ ምስለ ፡ ዕቁባተ : አቡሁ : ያዕቆብ ፡ ምስለ ፡

ባላ ፡ ወሰምዐ : እስራኤል ፡ ወኮነ ፡ እኩየ ፡ በቅድሜሁ ። ወ ፲ ፡ ወ ፪

እሙንቱ : ደቂቀ : ያዕቆብ : % ወደቂቀ ፡ ልያ : ሮቤል : በከተሩ ። ወ

ስምዖን : ወሌዊ ። ወይሁዳ ። ወይሳኮር ፡ ወዛብሎን ። ** ወደቂቀ ፡

15 መካጓ፡] ጓ in } emend I6 ራሔል፡ወዐፀ ... sup ras I 7 ይከውክኪ ፡] ኪ

ex ኒ emend Y* 18 ውተታ፡] ው ex መ emend Y* (vid) | ስሙ፡ 2O ሐ

ውልተ ፡ 2°] 'ት ፡ 22 ባላ፡] ሳበ፡

ወአውፅአ ፡] ወአውጽሐ፡ | ላዕሌሃ፡ u°] 'ሁ፡ FHGR | om ወከዐወ፡ Rº | om ላ FHCGR

ዕሌሃ : 2° R 16 ወግዕዙ፡] 'ዘ ፡ + ያዕቆብ፡ R | ዘጋዴር ፡] pr ማኅፈድ፡ !

ሰበጺሐ፡ ኤፍራታ ፡] ሰበጺሐ፡ አፍራታ፡ FH om R pr ሲምድረ፡ (በም” R)

ኤፍራታ ፡ (እ FH) | ወዐፀበ፡ሰወልድ፡] ወዐፀበት፡(ወዐፅ' FH) ውስተ ፡ወሊድ፡

17 ሕማመ፡] ማሕመመ፡ FH | ትቤላ፡] pr ወ R | አጓዘ ] እንተ ፡ | አጓዘ፡ –

ከመዝኒ ፡] መወልዲት ፡ ኢትፍርሂ ፡ አስመ ፡ ዝኒ ፡ CR¨ | ተሐርስ ] ታሐርሳ ፡

(ተ' R) | ይከወክኪ ፡] + ወልደ፡ 18 ትምጻእ፡] ትዛእ፡ | ነፍስ፡] 'ሳ፡ +አም

ሥጋሀ፡ (sic) R | ውተታ ] ሞተት፡ R | ወሰመየቶ፡l om ወ FHCG | ወአቡሁ ]

'ሃ : R + ስ ፡ 19 አፍራታ ፡ FH | ቤተ ፡ ሌሔም፡ FHCG 2o ወአቀመ፡] 'ማ፡

R | ላዕለ፡] ንበ፡ R | መቃብረ፡] 'ራ፡ et + ሰ R 22 ሀሰወ፡ R | om ይእቲ፡

FHGR | ወሖረ፡]om ወ | ወሰክበ፡ FH | ዕቁባተ ] ዕቅብተ፡ | ደቂቁ፡ሰያዕቆብ፡R

23 ወደቂቀ ፡] om ወ | ወዛቡሎን ፡ FH



Lo8 GENESIS

Y ባላ ። ዳን : ወንፍታሌም ። ° ወደቂቀ ፡ ዘለፋ : አመተ : ልያ ። ጋድ :
XXXV 25–29

XXXVI I–7

FHCGR

.ወአሴር ። ° ወደቂቀ ፡ ራሔል ። ዮሴፍ ። ወብንያም ። እሉ ፡ እሙ

ንቱ ፡ ደቂቀ : ያዕቆብ : እለ : ተወልዱ ፡ ሎቱ : በማእከለ : አፍላግ :

ዘሶርያ ። ° ወበጽሐ ፡ ያዕቆብ : ኀበ ፡ ይስሓቅ ፡ አቡሁ : ውስተ : ሀገ

ረ ፡ ምንባሬ ፡ እንተ ፡ ውስተ ፡ ሐቅል ፡ እንተ : ይእቲ : ኬብሮን ፡ በ

ምድረ ፡ ከናኦን : ኀበ : ነበሩ : አብርሃም : ወይስሓቅ : 28 ወኮነ : መ

ዋዕሊሁ ፡ ለይስሓቅ : ፫ : ወ ፬ ዓመት ፡ ”ወረሲኦ ፡ ሞተ : ወወደይ

ዎ ፡ ኀበ : አዝማዲሁ ፡ ረሲኦ ፡ ወፈጺሞ : መዋዕሊሁ : ቀበርዎ : ዔ

ሳው : ወያዕቆብ : ደቂቁ ።

」 ወከመዝ : ይእቲ : ልደቱ : ለዔሳው : ወውእቱ : ለሊሁ : ኤዶም :

ውእቱ : ° ወነሥአ : አንስቲያ ፡ እምነ ፡ አዋልደ ፡ ከናኦን ። ሐደሶ :

ወለተ : ኤሎን ፡ ኬጥያዊ ። ወኤሌማ ፡ ወለተ ፡ ሐና፡ወልደ፡ ሴቤስ ።

አውያዊ ። 8 ወቤሴሞን ፡ ወለተ : ይስማዔል ። እኅቱ : ለናቡከት :

* ወወለደቶ : ሐደኛሳ ፡ ለኤፍሎን ፡ ወሴሞታ ፡ ወለደቶ ፡ ለራጉኤል ።

“ ወኤሌማ ፡ ወለደቶ : ለዮሔል ። ወይዩጉኤል ፡ ወቆሬ ። እሉ ፡ ደቂ

ቁ : ለዔሳው : እለ : ተወልዱ ፡ ሎቱ : በምድረ ፡ ከናኦን ። 9 ወነሥአ :

ዔሳው : ደቂቆ : ወአንስትያሁ : ወከተሎ ፡ ነባሬ : ቤቱ : ወኵሎ ፡ ን

ዋዮ ፡ ዘአጥረየ : በምድረ፡ ከናኦን።ወሖረ፡ዔሳው፡እምነ: ምድረ፡

ከናኦን።ወእምነ፡ገጸ፡ያዕቆብ፡እኍሁ''እስመ፡ብዙኅ፡ንዋዮሙ፡

XXXVI6 ደቂቁ፡ | ጓዋዩ፡ | ከናኦጓ፡ 2°] + ወሖረ፡ዔሳው፡እምኒ፡ ምድረ፡ከናኦጓ፡

24 “In codice C filii Rahel post filios Leae et ante filios Bilhae recensentur”.

DILLM. ባላ፡] + አመተ ፡ ራሔል፡ C 26 አሉ፡] pr ወ 27 om ውስተ ፡ 2° R

28 ዓመተ ፡ FHCG 29 ወወደይዎ፡] ወተወሰከ ፡ c | አዝማዲሁ፡] ሕዝቡ ፡

C | ቀበርዎ፡] pr ወ CGR XXXVI 1 ይእቲ፡] ውእቱ፡ R 2 ወጸሥአ፡] +

ሎቱ፡ FHCG | አጓስትያ፡R | አምአዋልደ፡ R | ኤውያዊ፡ “Codices in scriptione

nominum horum multum variant”. DILLM. 3 ወበºሴሞት : C 4 ሰኤፍ

ሎጓ፡] varr ሰኤፌሎስ ፡ ሰኤልፌሎስ ፡ ሰኤልፋዝ ፡ ሰኤፌሎጓ፡ | ወሴሞታ ፡] var ወዐ.

ሴሞት ፡ 5 ወይዩጉኤል፡] varr ወሰይጉኔል፡ ወሰይጉሜል፡ | ወቆረ… ] ወሰቆሪ ፡

6 ደቂቆ ;] pr ወ et + ወአዋልዲሁ፡ et post አጓስቲያሁ፡ C + አሰ፡ ተወልዱ፡ሎ

ቱ፡ በምድረ፡ ከናአን ፡ R | ወአንስትያሁ፡] 'ቲያሁ፡ om ወ C | ወኵሎ፡ 2°] + አን

ስሳሁ፡ ወኵሎ፡ c | ጓዋዮ፡] 'የ፡ c | ወእምነ፡l om ወ
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ወኢይክሉ : ኅቡረ : ነቢረ : በእንተ ፡ ብዝኅ ፡ ንዋዮሙ ፡ ° ወሖረ 'Xxyl 8–፤9

ዔሳው : ውስተ : ደብረ ፡ ሲዮር ። ወለሊሁ ፡ ዔሳው ፡ ኤዶም ፡ ውእ

ቱ ። 9 ወከመዝ : ውእቱ : ፍጥረቱ ፡ ለዔሳው : አቡሆሙ ፡ ለኤዶም፡

በምድረ : ሴር ። 10 ወከመዝ : አስማቲሆሙ : ለደቂቀ ፡ ዔሳው : " መ

ሳፍንት ። ሶማን : መስፍን ፡ ወኔዜር : መስፍን ፡ ወቄኔዝ ፡ መስፍን።

ወዮሕር : መስፍን ። º ወጎቶ ፡ መስፍን ። ወሶፋን፡ መስፍን ፡ ወቆሬ ፡

መስፍን ። ወሜላቅ : መስፍን ። እሉ ፡ እሙንቱ ፡ መሳፍንት ፡ እለ ፡

ምድረ ፡ ኤዶማአስ ፡ እሉ : ደቂቀ : ሐዳሶ ። ፵ ወደቂቀ ፡ ረጉኤል ፡

ወልደ ፡ ዔሳው : ማኬስ : ወዜር፡ ወሴም፡እሉ ፡ መሳፍንት ፡ ለሮጎዮ።

በምድረ : ኤዶም ፡ እሉ : እሙንቱ ፡ ደቂቀ : ቤአሴሞት ፡ ብእሲተ ፡

ዔሳው ፡ º ዮሐር ። ወዮጎር ። ወቆሬ ፡ መሳፍንት ፡ ፵ ወእሉ ፡ እሙ

I 5 ወኔዜር፡] ወ ex initio ተ form 19 ወአሉ :] ወ ex ዘ emend Y*

7 om ወኢይከሉ፡ – ጓዋዮው፡ Rº | ወኢክህሉ፡ | ኅቡረ፡ ዓቢረ፡] ord inv Rº FHCGR

8 ወሖረ፡] ወንደረ፡ | ሴይር፤ C ሴዎር፡ G 9 በምድረ፡] በደብረ፡ | ሴይር፡ C

ro ወከመዝ፡] + ውእቱ፡ | ዔሳው፡] + ኤልፋዝ፡ወልደ፡ ሐዳሶ፡ ብእሲ†፡ዔሳው፡

ወራጉኤል ፡ ወልደ ፡ ቤሴሞት ፡ ብእሲቲ ፡ ዔሳው : '' ወኮ፥ ፡ ደቂቀ ፤ ኤልፋዝ፡ወል

ደ ፡ ዔሳው : ቴማን ፡ ወኤሞር ፡ ወሳፍር ፡ ወጎቶጓ፡ ወቄኔዝ፡ 12 ወተምናሕ፡ዕቅ

ብቱ ፡ ሰኤልፋዝ ፡ ወልደ፡ ዔሳው፡ወሰደት ፡ ሎቱ፡አማሌቅሃ፡እሉ፡ አውጓቱ፡ ደቂ

ቀ ፡ ሐዳሶ ፡ ብእሲተ ፡ ዔሳው ; "3 ወደቂቀ : ራጉኤል ፡ ወልደ፡ዔሳው : ናሖት፡ወ

Hራ፡ወሲም፡ወምዛኅ ፡እሉ ፡እውንቱ፡ደቂቀ ፡ ቤሴሞት፡ ብእሲተ፡ዔሳው፡ 14 ወ

እሉ ፡ እሙንቱ ፡ ደቂቀ ፡ ኤሌማ፡ወሰተ፡ሐና፡ብእሲተ፡ዔሳው፡ዘወሰደት፡ሰዔሳው፡

ዮሔል ፡ ወይጉሜል : ወቆሪ ፡ 's ወአሉ ; እውንቱ ፡ ደቂቀ ፡ ዔሳው፡ መሳፍንት ፡

ደቂቀ ፡ ኤልፋዝ፡ በኵሩ፡ ሰዔሳው፡ c r5 om መሳፍንት ፡ c | ሶማጓ፡] varr ቴ

ማጓ፡ ኤማጓ፡ | ወዮሕር፡] var ወሕዮር፡ | ወኔዜር፡ – መስፍን ፡ 4°] ወኤሞር፡

መስፍን፡ወሳፍር፡መስፍን ፡ ወቄኔዝ፡ መስፍን፡ c 16 ወጎቶ፡] var ወጎቶጓ፡ !

ወሜላቅ :] var ወኣሜላቅ፡ | ወጎቶ ፡ – መስፍን ፡ 4°] ወቆሪ፡ መስፍን ፡ ወጎቶጓ:

መስፍን ፡ወአማሌቅ፡መስፍን፡ c | መሳፍንት ፡] 'ተ፡ c | አሰ፡ ምድረ፡ኤይማ

አስ፡] ኤልፋዝ፡ በምድረ፡ ኤይም፡ C | አሉ፡ ደቂቀ ፡] አሉ ፡አውጓቱ፡ደቂቀ ፡ FH

GR አሰ፡ተወልዱ ፡ እምነ ; C 17 ወደቂቀ ፡] ወእሉ፡እሙንቱ፡ ደቂቀ ፡ c |

ማኬስ፡ወዜር ፡ ወሴም፡] መሳፍንት ፡ ናሖት ፡ መስፍን ፡ ወዛራ፡ መስፍን፡ወሲም፡

መስፍን ፡ ወምሳሕ፡ መስፍን ፡ c | ማኬስ፡] var ናኬስ፡ | አሉ፡ መሳፍንት ፡ ሰሮ

ጎዮ ] አሉ ፡ እሙንቱ ፡ መሳፍንተ : ራጉኤል፡ c | አሉ፡እውንቱ፡ደቂቀ :] አሉ ;

ተወልዱ፡ እምነ ፡ c pr ወ FHGR | ቤአሴሞት ፡] var ቤሴሞት ; IS መሳፍ

ንት ፡] + ዘኤይም ፡ FHGR Pro hoc versu ወአሱ ፡ እውንቱ፡ ደቂቀ ፡ ኤሌማ ፡ ብ

እሲተ ፡ ዔሳው : መሳፍንት : ዮሔል፡ መስፍን ፡ ወይጉሜል : መስፍን ፡ ወቆሪ ፡ መስ

ፍን : C 19 ወአሉ ፡] om ወ C |
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ወሐናና ። ዝንቱ ፡ ውእቱ ፡ ሔፎን ። ዘረከቦ : ለያሜን ። በገዳም :

እንዘ ፡ ይሬዕዩ ፡ አእዱጊሁ : ለሴባግ : አቡሁ ። ‰ ወእሉ፡እሙንቱ :

ነገሥት ፡ እለ : ነግሡ : በኤዶም : ዘእንበለ ፡ ይንግሥ : ንጉሥ : ለእ

ስራኤል ። ° ወነግሠ ፡ ባልቅ : በኤዶም ። *ወነግሠ : ህየንቴሁ : ኢ

ዮበብ ፡ ወልደ ፡ ዛራ ፡ ዘእምነ : በስራ : 40ወዝንቱ : ውእቱ : አስማ

ቲሆሙ : ለመሳፍንተ ፡ ዔሳው : በበ፡ ነገዶሙ : ወበበ : መኅበሮሙ :

* ወለሊሁ : ዔሳው : አቡሆሙ ፡ ውእቱ : ለኤዶም ።

" ወነበረ ፡ ያዕቆብ : ውስተ : ምድር : እንተ : ውስቴታ : ነበረ :

አቡሁ : ውስተ : ምድረ ፡ ከናኦን ። » ወከመዝ : ውእቱ : ፍጥረቱ :

ለያዕቆብ : ወኮኖ : ለዮሴፍ : ፲ ወ ፮ : ዓመቱ : ወይሬዒ : አባግዐ :

አቡሁ ፡ ምስለ : አኃዊሁ : ወሬዛ : ውእቱ ፡ ምስለ ፡ ደቂቀ : በላ :

ወምስለ ፡ ደቂቀ ፡ ዘለፋ : አንስትያ : አቡሁ ። ወአምጽኡ ፡ ላዕለ :

24 በገዳም፡] ዳ int lin Y" | አእዱZሁ :] 'ሆው፡ sed ሆ ex ሁ emend Y*

ደቂቁ ፡ ሰዔሳው፡] ደቂቀ ፡ ዔሳው፡ + መሳፍንተ ፡ ኤይም፡ C + 20 ወአሉ፡እሙ

ንቱ፡ ደቂቀ ፡ ሴይር፡ ሆርያዊ፡እሰ፡ ይነብሩ፡ ዲበ፡ ምድር፡ሉጣጓ፡ወሶባጓ፡ወአናን፡

º" ወዲሶጓ፡ ወኢሶር፡እሱ፡እውጓቱ፡ መሳፍንትሂ፡ ኖርያዊ፡ደቂቀ ፡ ሴይር ፡ ?፥ ወ

አሉ ፡ አውጓቱ ፡ ደቂቀ ፡ ሱጣን ፡ ሑሪ ፡ ወሐማጓ ፡ ወአኅተ ፡ ሱጣን ፡ ትምናኣ ፡

23 ወደቂቀ : ሶባን ፡ አልዋን : ወማኔሐት : ወአቤል፡ ወሳፋ : ወአውናም : C 24 ወ

አሉ፡] om ወ R | ኤኣ፡] var ኢአጓ፡ | ወሐናና፡] ወአናጓ፡ C | ዝጓቱ፡ ውእቱ፡]

ወውእቱ፡ C om ውአቱ፡ R | ሔፎጓ፡] አናጓ፡ C | ሲያሜጓ፡] ሰኢያሜጓ፡ R | ይሪ

ዕዩ፡] ይትረዐዩ፡ | ሰሴባ7፡] ሰሳባቅ ፡ c | አቡሁ :] + 25 ወአሉ፡እሙንቱ፡ ደቂቀ ፡

አናን ፡ ዲሶን ፡ ወኤሌሚ ፡ ወሰተ : አናን ፡ 20 ወእሱ : አውጓቱ፡ ደቂቀ ፡ ዲሶን ፡ ሕጋም

ዳን ፡ ወአስባን ፡ ወይትራን፡ ወከራን ፡ 2 ወአሉ : እውንቱ ፡ ደቂቀ ፡ ኢሶር፡ ብልሐኜ :

ወዛጃጓ ፡ ወአቃን ፡ 28 ወአሉ : አጓከ ፡ ደቂቀ :ዲሳን :ዑሳ ፡ ወአራጓ፡ 29 ወአሉ፡እሙ

ንቱ ፡ መሳፍንተ : ሆሪ ፡ ሱጣን : መስፍን : ወሶባጓ፡ መስፍን ፡ ወሳባቅ : መስፍን :

30 ወዲሶን ፡ መስፍን ፡ ወኢሶር : መስፍን : ወ*ዲሳ*ጓ : መስፍን ፡እሉ : እውጓቱ፡መሳ

ፍጓ† : ሆሪ : በበመሳፍንቲሆው : ውስተ ፡ ምድረ : ሴይር : C 31 om ጸገሥት˙ : R

32 ባልቅ ፡] ባላቅ : CR post በኤይም ፡ + ወልደ፡ ቤጆር፡ ወስመ፡ሀገሩ፡ ዲናባ፡

CRº 33 ወነግሠ፡] pr ወሞተ ፡ ባላቅ፡ CR" 34–39 in Omnibus codi

cibus desunt 4O መኅበሮው :] ብሔሮው : hiatus in omn codd usque ad

ultima verba hujus cap sequitur XXXVII 2 ፍጥረቱ፡] ፍኖቱ፡ R* | ፲ ወ፮ |

ወይርዒ፡ FHCG | አባግዐ፡አቡሁ :] 'ሆሙ፡ C post ምስሰ፡ አኃዊሁ፡ | ወሬዛ፡]

pr ወ conj | አጓስቲያ፡



ኦሪት ፡ ዘልደት ; I I I

ዮሴፍ : ውዴተ ፡ እኪተ : ኀበ : አቡሁ : እስራኤል ፡ 8 ወያዕቆብ : ያ

ፈቅሮ : ለዮሴፍ : እምነ ፡ ኵሎሙ ፡ ደቂቁ : እስመ ፡ በርስኣኒሁ : ወ

ለዶ ። ወገብረ ፡ ሎቱ ፡ ክዳነ ፡ ዘኅብረ : ከብድ ፡ ወኅብረ : ዐሥቅ :

* ወሶበ ፡ ርእዩ : አኃዊሁ : ከመ : ያፈቅሮ : አቡሁ : እምኵሎሙ :

አኃዊሁ : ጸልእዎ : አኃዊሁ : ወኢክህሉ ፡ ተናግሮቶ : ቃለ : ሠናየ ።

* ወኀለመ ፡ ዮሴፍ : ሕልመ ፡ ወነገሮሙ : ለአኃዊሁ : ° ወይቤሎሙ ፡

ስምዕዎ : ለዝንቱ ፡ ሕልም : ዘሐለምኩ : 7 አነ ፡ እሬኢ ፡ ከላስስቲክ

ሙ ፡ ዘዚኣክሙ ፡ ማእከለ ፡ ገዳም ፡ ወተንሥአ ፡ ከላስስቲክሙ : ወ

ተንሥአ ፡ ከላስስት ፡ ዘዚኣየ ፡ ወቆመ ፡ወተመይጠ ፡ከለስስቲክሙ ፡

ወሰገደ : ለዘዚኣየ:ከላስስት : ° ወይቤልዎ፡ነጊሠ፡ትነግሥ፡ ላዕሌነ፡

ወሚመ : እግዚእኑ : ትከውነነ፡ ወአፈድፈዱ ፡ ዓዲ፡ ጸሊኦቶ : በእን

ተ፡ ሕልሙ : ወበእንተ ፡ ነገሩ ። ° ወደገመ ፡ ዓዲ፡ ወርእየ፡ ሕልመ ፡

ወነገሮ : ለአቡሁ : ወይቤሎ ፡ ናሁ : ሐለምኩ : ካልአ ፡ ኅልመ : ወ

ከመዝ ፡ ሕልሙ : ፀሓይ : ወወርኅ ፡ ወ፲ : ወ ፪ ከዋክብት ፡ ይሰግዱ ፡

ሊተ ። 19ወገሠዖ : አቡሁ ፡ ወይቤሎ ፡ ምንት ፡ ውእቱ፡ ዝንቱ ፡ሕል

ምከ ፡ ዘሐለምከ : አሕዛብ : ንመጽእ ፡ አነ ፡ ወእምከ ፡ ወአኃዊኪ :

ወንሰግድ : ለከ ፡ ዲበ : ምድር ። " ወቀንኡ ፡ ላዕሌሁ : አኃዊሁ : ወ

አቡሆሙሰ ፡ ዐቀቦ ፡ ለዝንቱ : ነገር : በልቡ ። ሥ ወሖሩ : አኃዊሁ ፡

XXXVII 2 ወደተ፡ 3 እም፥፡] አስመ፡ | በርስአኒሁ፡ 5 ሰአኃዊሁ :] ሰ int

lin 7 ከላስስት ፡ bis] ከሰስስት ፡ 8 ትንግስ ፡ 9 ከዋክብት ፡] loco ከ labes

illegib

3 ወያዕቆብ፡] + ሰ፡ | በርስአኒሁ፡] በርሥዐቲሁ፡ FHGR በርሥዓኑ፡ C [ om ከብ

ድ፡ ወኅብረ፡ | ዐሥቅ፡] ዕሡቀ፡ R 4 ያፈቅሮ፡] 'ር፡ pr ኪያሁ፡ | አቡሁ፡] አ

ቡሆሙ፡ | አም፥፡ኵሎሙ፡ | om አኃዊሁ፡ 2° C | ጸልእዎ፡ አኃዊሁ፡] om R om

አ' C | ተናግሮ፡ R 5 ወንሰመ፡] pr በአንተ ፡ ዘከመ ፡ ሐሰመ፡ ዮሴፍ፡ሕል

መ : R 7 om አነ ፡ | ዘዘዚአካሙ፡ | ማእከሰ፡] ውስተ ፡ R | om ወተጓሥአ፡

ከሳስስቲክው፡ | ከላስስት ፡ bis] ክልስስት ፡ FHCG | ዘዚኣየ፡] ዚአየ፡ R | ወተ

መይጠ፡] 'ጡ፡ | ወሰገደ፡] 'ዱ፡ 8 ወይቤልዎ፡] + አንዊሁ ፡ R | YZሠ፡] +

ኑ፡ | አግዚአኑ፡ 9 ናሁ ፡ ሐሰምኩ፡] ord inv R | ካልአ፡] ክልኤ†፡ R | ወከ

መዝ፡] om ወ R | ሕልሙ፡] ሐለምኩ፡ R ro ዝጓቱ፡] ዝ R | አሕዛብ፡] አ

ሐዝብ : FHCG አሐዛብ፡ R' (sic) I I ወአቡሁሰ : CGR

Y

XXXVII

3–I2

FHCGR



I I2 GENESIS

Y

XXXVII

I3–22

FHCGR

ይርዐዩ ፡ አባግዒሆሙ ፡ ውስተ : ሴኬም ። 18 ወይቤሎ : እስራኤል ፡

ለዮሴፍ : አኃዊኪ : ውስተ ፡ ሴኬም ፡ ነዓ ፡ እልአከ : ኀቤሆሙ ፡ ወይ

ቤሎ ፡ አሆ ። ™ ወይቤሎ ፡ ሖር ፡ ርኢ ፡ ለእመ ፡ ዳኅንሁ : አኃዊኪ :

ወይዜንዉኒ ። ወፈነዎ ፡ እምቈላተ ፡ ኬብሮን ፡ ወበጽሐ : ውስተ :

ሴኬም : " ወረከቦ ፡ ፩፡ ብእሲ : እንዘ ፡ የዓይል ፡ ወይሰኲ ፡ ውስተ :

ገዳም ። ወተስእሎ ፡ ወይቤሎ : መነ ፡ ተኀሥሥ : ™ ወይቤሎ ፡ ዮሴ

ፍ : አይድዐኒ ፡ አይቴ ፡ ይሬዕዩ ፡ አኃዊየ ። 」 ወይቤሎ ፡ ውእቱ ፡ ብ

እሲ : ግዕዙ : እምዝንቱ : ገዳምሰ : ወሰማዕክዎሙ ፡ ባሕቱ : እንዘ :

ይብሉ ፡ ነሐውር : ዲዳትዮን ። ወሖረ ፡ ዮሴፍ : ወተለዎሙ : ለአኃ

ዊሁ : ወረከቦሙ : በዲዳትዮን ። ጅ ወቀደሙ ፡ ርእዮቶ : እምርሑቅ :

ዘእንበለ : ይቅርብ : ኀቤሆሙ፡ወአኅሰሙ : ቀቲሎቶ : 19ወተባሀሉ ፡

አሓዱ ፡ ምስለ ፡ ካልኡ ፡ ነዋ : ውእቱ ፡ ዝኩ : ሐላሚ ፡ ፵ ንዑ ፡ ንቅ

ትሎ : ወንግድፎ : እምእላንቱ : ውስተ : አሓዱ : ግብ : ወንበል :

አርዌ : እኩይ : በልዖ : ወንርአይ : ምንት ፡ ውእቱ : አኅላሚሁ :

ºⓜ ወሶበ ፡ ርእዮ : አድኀኖ : ሮቤል : እምእይዊሆሙ ፡ ወይቤሎሙ :

ኢትቅተሉ ፡ ነፍሰ : ° ወኢትክዐዉ ፡ ደመሂ ፡ ውስተ : አሓዱ ፡ እ

ምእላንቱ : ዐዘቅት ፡ እለ ፡ ውስተ ፡ ገዳም ፡ ደይዎ ፡ ወእዴክሙ ፡ ባ

ሕቱ ፡ ኢታወርዱ : ላዕሌሁ ። ወከመ : ያድኅኖ : ፈቀደ : እምእዴ

15 ያዓይል፡ 16 አይዳዓኒ። 17 ግዕዙ፡] loco ግ labes illegib 19 ወተ

በሀሱ ፡ C | ሐሰማ ፡ 2o አኅሰሚሁ ;

12 አባግዒሆሙ፡] አባግዐ፡አቡሆሙ፡ C 13 አኃዊኪ፡] pr አኮኑ፡ | ፩ሆ፡] + ¥የ፡

14 ርኢ፡] pr ወ R | ዳኅጓሁ፡] ዳኅናጓኑ፡ FHCG ዳኅኽኑ፡ R | አኃዊኪ፡] + ወአባ

ግዒሆሙኒ፡ + ወግባእ፡ ንቤየ፡ R | ወዜጓወኒ፡ | አምነ ፡ ቈላተ ፡ I 5 ወይሳኰ ;

16 አይድዐኒ፡] + አስከ፡ R | ይርዕዩ ፡ 17 አምዝጓቱ፡ገዳምሰ ፡] አምዝየሰ ፡ !

om እንዘ፡ | ዳታዮጓ፡ FH ይታዮጓ፡ cGR 18 ይቅረብ፡ FHCG | ወአኅሰሙ፡]

ወመከሩ : C +- ልቦው : R | ሰቀቲሎቱ ፡ 19 ወተበሃሉ ፡ G | om ውእቱ፡

2o እምእላጓቱ፡] post ውስተ ፡ አሓዱ፡ + አአባጓ፡ ወጓደዮ፡ውስተ ፡ ፩ R | ወንበ

ል፡] 'ሎ፡ R+ ሰአቡሁ፡ R | ሐሳሚሁ፡ FRº ሐሰሚሁ፡ H ሕሳሚሁ፡ CR' ሕ

ሰሚሁ ፡ G 21 አድንኖ፡ ሮቤል፡] ord inv R | አምአደሆሙ ፡ | ኢትቅትሱ፡

FHCG ኢትቅሉ፡ R | ነፍሶ፡ FHCG ነፍስ፡ R 22 ደሞሂ፡ | ወእደዊክሙ፡

R | ኢታውርዱ፡ | ወከመ ] ወከመዝ፡ ይቤ ፡ ሮቤል፡ከመ፡ cGR | om ፈቀደ፡ !

እምአደዊሆው፡ R |
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ሆሙ ፡ ወያግብኦ ፡ ኅበ : አቡሁ : ይቤ ፡ ዘንተ ። * ወእምዝ : ሶበ : Xxxvm

በጽሐ : ዮሴፍ : ኀቤሆሙ ፡ ሰለብዎ ፡ ክዳኖ ፡ ዘዐሥቅ ፡ ዘይለብስ : 23–3፤

** ወነሥእዎ ፡ ወወረውዎ ፡ ውስተ : ዐዘቅት : ሐዳስ : ወአልባቲ ፡

ማየ ። ° ወነበሩ ፡ ይብልዑ፡ እክለ፡ ወሶበ : ያልዕሉ፡አዕይንቲሆሙ ፡

ናሁ ፡ ርእዩ ፡ ሰያጤ : አሓደ : እንዘ ፡ ይመጽእ ፡ እምነ ፡ ገላአድ : ይ

ስማዔላዊ ፡ ውእቱ ። ወጽዑናን፡ አግማሊሆሙ : አፈዋተ፡ ወርጤነ፡

ወማየ : ልብን : ወይሐውሩ ፡ ወይወርዱ : ብሔረ : ግብጽ ። °ወይ

ቤሎሙ ፡ ይሁዳ፡ ለአኃዊሁ : ምንተ፡ ይበቍዐነ : ለእመ ፡ ቀተልናሁ ፡

ለእኈነ ፡ ወኀባእነ ፡ ደሞ : °7 ንዑ ፡ ንሲጦ : ኀበ : እሉ : እስማዔላዊ

ያን ፡ ወእዴነሰ : ኢናውርድ ፡ ላዕሌሁ : እስመ ፡ እኁነ ፡ ውእቱ ፡ ወ

ሰምዕዎ ፡ አኃዊሁ ፡ ዘይቤሎሙ : ** ወእንዘ : የሐልፉ ፡ እሙንቱ ፡

ይስማዔላዊያን : ሤጥዎ : ኀቤሆሙ : ወሰሐብዎ : አኃዊሁ : ወአው

ፅእዎ ፡ እምነ : ዐዘቅት : ወሤጥዎ : ለዮሴፍ : ኅበ ፡ ይስማዔላዊያን፡

በዐሥሩ ፡ ዲናር ፡ ወወሰድዎ ፡ ለዮሴፍ፡ ብሔረ:ግብጽ ፡ ° ወገብአ፡

ሮቤል : ኀበ : ዐዘቅት : ወሶበ : ኢረከቦ ፡ ሰጠጠ : አልባሲሁ : ° ወ

ኢገብአ ፡ ኅበ : አኃዊሁ : ወይቤሎሙ : ኢሀሎ ፡ ወልድ ፡ ውስተ ፡

ዐዘቅት : ወአይቴ : እንከ : አኀውር ፡ አነ ። ♥ ወነሥኡ ፡ ክዳኖ ፡ ዘዐ

25 አሓዱ፡ FHCGR | አፈዋተ ፡] ፈ ex initio alterius ዋ form Y* 27 እኙ፥ ፡]

፮ sup ras

ወያግብ፭ :] ወከመ ፡ ያግብኦ፡ et + በዳኅጓ፡ R | om ይቤ ፡ ዘጓት ፡ 24 ዐዘቅት ፡] FHcGR

+ ወዐዘቅታ፡ | ማየ፡] ማይ፡ CG 25 ወሶበ፡] pr በአንተ ፡ ዘከመ፡ ሤጥዎ፡ አ

ኃዊሁ ፡ ሰዮሴፍ ፡ ንበ ፡ ፩ ይስማዔላዊ፡ R | ያልዕሉ፡] ያሌዕሉ፡ FHG አልዐሉ፡

CR | ናሁ :] post ርእዩ፡ FHCG pr ወ R | ርአዩ፡] ይረአዩ፡ FHG pr ወ C |

ሰያጤ፡] 'ጢ፡ FHGR ነጋድያን፡ C post አሓዱ፡ R | om አንዘ፡ | ይመጽኡ፡

c | ይስማዔላዊ፡] እስ' R 'ላውያን፡ c pr ወ CR | ውእቱ፡] እውንቱ፡ c | ወጽ

ዑን፡ FHGR | አግማሊሁ፡ R | ወርጢጸ፡ FHCG ወረጢጸ ፡ R | ወየሐውሩ፡ | ያ

ውርዱ ; 27 om ጓዑ፡ H | ይስማዔሳውያን ፡ FHCG | ወአይነስ፡] + ባሕቱ ;

R | ውእቱ፡] + ወሥጋጽ፡ 28 ወአንዘ፡] om ወ FH | ይስማዔሳውያን፡ bis !

om ሤጥዎ፡ ንቤሆሙ፡ወ C | አምነ፡] አምውስተ ፡ R | በዕሥራ፡ C | ሰዮሴፍ፡]

post ብሔረ፡ግብጽ ፡ R 29 ኢረከቦ፡] + ሰዮሴፍ፡ C 3o ወኢገብአ፡] ወገ

ብአ፡ FHR ወሖረ CG | አጓከ፡] post አንውር፡ FHCG post አን፡ R

I 5



I I4 GENESIS

Y

XXXVII

32–36

XXXVIII

I–4

FHCGR

“

ስቅ ' ወሐረዱ : ላዕሌሁ : ማኅስአ ፡ ጣሊ፡ ወመልእዎ፡ ደመ : ለክ

ዳኑ ፡ °ወወሰድዎ ፡ ኅበ : አቡሆሙ ፡ ወይቤልዎ ፡ ዘንተ : ደመ : ረከ

ብነ ፡ ወርኢ ፡ እመ ፡ ውእቱኒ ፡ ክዳኑ : ለወልድከ ፡ ወለእመ : ኢኮነ።

“ወአእሚሮ፡ ይቤ ፡ ክዳኑ ፡ ለወልድየ ፡ ውእቱ : ወአርዌ : እኩይ :

በልዖ ፡ አርዌ ፡ መሰጦ : ለዮሴፍ : ** ወሰጠጠ : አልባሲሁ : ያዕቆብ :

ወለብሰ ፡ ሰቀ ፡ ወቀነተ ፡ ውስተ ፡ ሐቌሁ ፡ ወለሐዎ : ለወልዱ : ብ

ዙኈ ፡ መዋዕለ ፡ °ወተጋብኡ ፡ ደቂቁ : ወአዋልዲሁ : ወመጽኡ ;

ያስተብቍዕዎ ፡ ለአቡሆሙ ፡ ከመ : ያንግፍዎ ፡ እምላሐ : ወአበየ .

ነጊፈ ፡ ላሐ ፡ ወይቤ ፡ እወርድ : ዳእመ‛ ፡ ውስተ : መቃብር : ኅበ :

ወልድየ ፡ እንዘ ፡ እላሕዎ ፡ ለወልድየ ፡ ወበከየ : አቡሁ : 86 ወእልክ

ቱሰ : አስማዔላዊያን : ሴጥዎ ፡ ለዮሴፍ : ብሔረ: ግብጽ : ኅበ :ጴጥ

ፋራ : ሊቀ ፡ መብስላኒሁ : ለፋርዖን ።

" ወእምዝ ፡ ወረደ : ይሁዳ : በእማንቱ : መዋዕል : እምኅበ : አኃ

ዊሁ : ወጎደረ ፡ ኀበ : ፩ : አዶላማዊ ፡ ዘስመº : ኤላስ ። 2 ወርእየ : አ

ኀተ ፡ ወለተ ፡ ዘ፩ ፡ ብእሲ ፡ ከነናዊ : ወስማ : ሴዋ : ወነሥአ : ወአ

ውሰባ ፡ ° ወጸንሰት : ወወለደት : ወልደ ፡ ወሰመይዎ ፡ ስሞ : ዔር :

* ወፀንሰት ፡ ዓዲ ፡ ወወለደት ፡ ወልደ ፡ ወሰመይዎ ፡ ስሞ: አውናን :

32 አቡሆሙ፡] ሆ ex ሁ emend Y* | ወይብል፡ | ውእቱኒ፡] punct inter ቱ et

ኒ | ከደኑ፡ (ደ ex ድ per ras) item v 33 34 ወሰጠጠ፡] punct inter ጠ et

ጠ | ወሰብሰ ፥] ወል! | ውስተ ; int lin Y° (vid) 35 አሳሕዎ ; 36 ሰፋርዖን ፡]

ፋ paene illegib XXXVIII 3 om ስሞ፡ – 4 ስሞ፡

31 ማኅስአ፡] መንስአ፡ R | ጠሊ፡ | ወመልኡ፡ R | ሰክዳኑ፡] ላዕሌሁ : et ante

ደመ : R 32 ወወሰዱ፡ | ደመ፡] ደሙ፡ FH ልብሰ ፡ c | ወርኢ፡] + አ፡ !

እመ፡] pr ሰ R | ውእቱኒ፡] 'ፉ፡ FHCG om R | ሰወልድከ ] + ዝኽቱ፡ R !

ወሰአመ፡] + ሂ፡ FHCG 33 ወአእሚሮ፡] ወአእመረ፡ et + ወ R | ውእቱ፡]

ዝጓቱ፡ R | ወአርዌ፡] om ወ R | አርዌ፡ መስጦ፡] ወመስጦ፡ R 34 ሰቀ ፡]

+ ያዕቆብ፡ FHG | ወላሐዎ ፡ F 35 ሰአቡሆሙ ] 'ሁ ፡ R | አምላሐ ፡]

ላሖ ፡ FHCG ላሐ፡ R | ላሐ ፡] ሳሖ፡ FHCG ሳሕ፡ R | አጓዘ፡] ወ R | om ሰው

ልድየ ; 36 ይስማዔሳውያን ፡ | ጴጠፍራ ፡ FH ጴጥፌራ ፡ c ጴጥፈራ፡ R |

መበስላኒሁ ፡ FHCG | ሰፈርዖን ፡ XXXVIII I ኤሳስ ፡] ኤራስ፡ c 2 ዘ፩]

om ዘ | ከናናዊ፡ FHCG | ወህሥኣ፡ FHCG | 3 ወሰመየቶ፡ FCR 4 ወሰ

ወየቶ ፡ FHCR



ኦሪት ፡ ዘልደት ; I 15

* ወዓዲ ፡ ወለደት : ወልደ ፡ ወሰመይዎ ፡ ኤሎም ። በውስተ : ብሔ Rxxxm

ር : ዘስመ‛ ፡ ከሣቤ : ወሀለወት : ወለተ ፡እሞሙ : 9 ወነሥአ ፡ ይሁዳ : 5–14

ብእሲተ : ለወልዱ ፡ ዔር : በኵሩ : እንተ : ስማ : ትዕማር ፡ 7 ወኮነ ፡

ዔር : በከተሩ ፡ ለይሁዳ : እኩይ : በቅድመ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ወቀተ

ሎ ፡ እግዚኣብሔር ። * ወይቤሎ ፡ ይሁዳ : ለአውናን : በእ ፡ ኀበ ፡

ብእሲተ : እኁከ : ወተሐመዋ : ወአቅም : ዘርአ : ለእኁከ ።° ወሶበ ፡

አእመረ : አውናን ፡ ከመ ፡ ኢኮነት ፡ ሎቱ : ዘርአ ፡ ሶበ : ቦአ ፡ ኀበ ፡

ብእሲቱ : እኅ•ሁ : ወይክዑ ፡ ዓዲ ፡ ዲበ : ምድር : ከመ ፡ ኢይሀብ :

ዘርአ : ለእጐሁ : " ወእኩየ ፡ ኮነ ፡ ውእቱ፡ቅድመ ፡ እግዚኣብሔር ፡

እስመ ፡ ከመዝ : ገብረ ፡ ወቀተሎ ፡ ሎቱኒ : " ወይቤላ : ለትዕመር ፡

መርዓቱ ፡ ንበሪ ፡ ማዕሰብኪ ፡ ውስተ ፡ ቤተ : አቡኪ : እስከ ፡ ይል

ህቅ : ሴሎሙ : ወልድየ : እስመ ፡ ይቤ : ዮጊ : ይመውተኒ ፡ ዝኒ ፡

ከመ : አኃዊሁ : ወሖረት ፡ ትዕመር : ወነበረት : ቤተ : አቡነ ። ሥ ወ

ሶበ ፡ ተፈጸመ : መዋዕሊሃ ፡ ሞተት : ሴዋ ፡ ብእሲተ : ይሁዳ፡ ወነጊ

ፎ ፡ ለሐ ፡ ይሁዳ : ዐርገ : ኀበ : ይቀርጽ : አባግዒሁ : ውእቱ : ወዔ

ሣስ ፡ ኖላዊሁ ። ኤዶማዊ : ውእቱ : ውስተ : ቴማን : 18 ወአይድዕዋ :

ለትዕመር : መርዓቶሙ ፡ ወይቤልዋ ፡ ናሁ : ሐሙኪ : ያዕርግ : ይቅ

ርጽ ፡ አባግዒሁ : በውስተ ፡ ሴር ። ™ ወሐደገት : አልባሲሃ ፡ ዘመበ

6 ሰወሰዱ፡ | ዔር፡] ር ex ፈ (vid) emend | በኵሩ፡] + ዓር፡ | ትዕማር፡] 7 pro

መ? I I ወይቤሎ ; •

5 ወሰደት፡] pr ደገመት፡ወ | ወሰመይዎ፡] ወሰመየቶ፡ C + ስሞ፡ | ሴሎም፡ | FHcGR

ወሀለወት ፡] om ወ conj | ወሰተ :አሞው ] አመ፡ወሰደቶው ; 6 ዔር፡] pr

ሰ | ተዕማር፡ FH 7 አኩይ ፡] 'የ፡ 8 ባአ፡ 9 ኢኮ፥፡ | ዘርአ ፡ I°] እ፡

FHCG | ብአሲተ ፡ | ወይክዑ፡] om ወ + ዘርኦ ፡ C | om ዓዲ፡ | ኢየሀብ፡ ro ውእ

ቱ፡]+ኒ፡ FHCG + ሂ፡ R | በቅድመ፡ R I I ወይቤላ፡] + ይሁዳ፡ | መርዓቶው፡

FH | ማዕሰብኪ ፡] መበሰተኪ ፡ C | om ውስተ ፡ ቤተ ፡ አቡኪ፡ R | አስከ፡] + ኧ

መ፡ R | ሴሎም፡ | ይመውትኒ፡ FHCG 12 ሰሐ፡] ላሐ፡ FHCG ሳሆ፡ R |

ወዔሣስ፡] ወዔራስ፡ | ኖላዊ፡ R | አይማዊ፡ R አይሰማዊ : CG | om ውእቱ፡ 2° |

ውስተ ፡ ቴማጓ፡l om R ውስተ ፡ ቴምና፡ HcG 13 መርዓቱ፡ cGR | የዐርግ፡

በውስተ ፡ሴር፡] om በ ante ይቅርጽ፡ | ሴር፡] ቴማጓ፡ FH ቴምና፡CG ቴማና፡ R

14 ወሐደገት ፡] pr ንበ፡ ስከበ፡ ይሁዳ፡ ምስሰ፡ትእማር፡ መርዓቱ፡ R | ዘመበለ

ታ፡] + ወሰብሰት ፡ ሞጣሕታ፡ !
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ለታ ፡ ወተንሥአት ፡ ወነበረት ፡ ውስተ : አንቀጽ ፡ ውስተ ፡ ፍኖት ;

ዘቴማን : እስመ ፡ ርእየት : ከመ ፡ ልህቀ : ሴሎም ፡ ወውእቱሰ : ኢ

ፈቀደ : የሀቦ ፡ ኪያሃ ፡ ትኩኖ ፡ ብእሲተ ፡ ºወሶበ ፡ ርእየ ፡ ይሁዳ :

አምሳለ ፡ ዘማ፡ እስመ ፡ ተገልበበት ፡ ገጻ ፡ ወኢያእመራ ። lº ተግሕ

ሰ : ኀቤሃ ፡ እምውስተ ፡ ፍኖት ፡ ወይቤላ : አብእኒ : ኅቤኪ : ወት

ቤሎ ፡ ምንተ፡ ትሁበኒ፡እመ፡ ቦእከ : ኀቤየ፡ " ወይቤላ፡ አነ፡ እፌኑ :

ኅቤኪ ፡ ማኅስአ ፡ ጠሊ ፡ እምውስተ : አባግዒኪ : ወትቤሎ: ሀበኒ፡

አኀዛ ፡ እስከ ፡ ትቤለኒ፡ ሊተ ፡ º ወይቤላ፡ምንተ : እሁበኪ : አሕዘ ።

ወትቤሎ ፡ ኅልቀትከ : ወቆብዕከ : ወበትርከ ፡ እንተ : ውስተ : እዴ

ከ ፡ ወወሀባ ፡ ወቦአ ፡ ኀቤሃ ፡ ወፀንሰት : 19ወተንሥአት : ወሖረት :

ወአንበረት ፡ ውእተ : አልባሲሃ ፡ ወለብሰት : ልብሰ ፡ መበለታ ።

” ወፈነወ ፡ ላቲ ፡ ይሁዳ ፡ ውእተ ፡ ማኅስአ : ጠሊ፡ ምስለ ፡ ኖላዊሁ :

አዶላማዊ : ከመ : ይንሣእ ፡ አሕዛ : እምኅበ : ይእቲ ፡ ብእሲት :

ወኢረከባ ፡ ጓ ወተስእለ ፡ ሰብአ ፡ ውእቱ : ብሔር : አይቴ : ውእቱ :

ዘማ፡ እንተ : ነበረት ፡ ውስተ ፡ ፍኖት : ወይቤልዎ ፡ አልቦ ፡ ዝየሰ :

ዘማ ። ° ወገብአ ፡ ኀበ ፡ ይሁዳ : ወይቤሎ ፡ ኢረከብክዋ : ወሰብአ :

ውእቱ : ብሔር ፡ ይቤሉኒ : አልቦ ፡ ዝየሰ ፡ ዘማ ። * ወይቤ : ይሁዳ ፡

ኅድግዎ ፡ ላቲ ፡ ከመ ፡ ኢይስሐቁ : ላዕሌነ : ፈነውኩ : እንከ : ማኅ

14 ወተሥአት ፡ 15 ገጸ፡ 16 ምንት ፡ 18 ምጓት፡ | ወወሀበ፡ 19 ውእቱ፡ R

2o ወፈጸወት ፡ 2r ዘማ፡ I°] ዛማ ;

ወተንሥአት ፡] ወተከድዓት፡ c ወተጓሢአ፡ et post ወነበረት ፡ R | ውስተ ፡ 2°] pr

በ R | ዘቴምና፡ CG ዘቴማና፡ R | ወውእቱስ፡] om ወ R | የሀባ፡ FH IS ር

አያ፡ | አምስላ፡ CR 16 ተግሕሰ ፡] pr ወ | ሰአመ፡ R 17 ንቤኪ :] ሰኪ :

FHCG om R | አባግዒጸ፡ FHGR አባግዕየ፡ C | አንዛ፡] አኅዘ፡ FHCG አንዝ፡

R | ትበቕሰኒ፡] ትፌኑ፡ 18 አሀብኪ፡ R | ኅልቀትከ፡] 'ተከ፡ FHCG + ድጕ

ልማከ ፡ R | ወቆብዐከ ፡ FHCG | ወበትረከ ፡ FHCG | አንተ ፡] + ሀለወት ፡ R

19 ውአተ ፡ አልባሲሃ፡] ውእቱ ፡ አልበስ ፡ R | ልብሰ ፡] አልባሰ ፡ 2o om ሳቲ ;

R | አይሎማዊ፡ FHR | አሕዞ ፡ FHCG አሕዘ : R 21 ሰብአ፡] pr ሰFH |

ብሔር፡] ሀገር፡ R item v 22 | ውአቱ፡ 2°] Hቲ፡ | አልቦ ፡] አልቦቱ፡ 22 ዐዑ

አቱ ፡] +- ኒ ፡ FHCG om R 23 ሳቲ፡] + አሳ፡ | አጓከ ፡] አጓሰ፡ | ማኅስአ፡]

+ ሂ፡ FHCG + ኒ፡ R |



ኦሪት ፡ ዘልደት ፡ I 17

ስአ ፡ ወሶበ ፡ ኢረከብካሃ ፡ ኮነ ። ** ወእምዝ ፡ እምድኅረ ፡ ፫ : አው

ራኅ ፡ ዜነውዎ ፡ ለይሁዳ ፡ ወይቤልዎ : ዘመወት ፡ ትዕማር : መርዓ

ትከ ፡ ወናሁ : ፀንሰት : በዝሙት ። ወይቤ ፡ ይሁዳ : ያውፅእዋ ፡ ወ

ያውዕይዋ ፡ ፵ወእንዘ : ይወስድዋ ፡ ለአከት ፡ ኅበ : ኅሙሃ፡ ወትቤ

ሎ ፡ ዝንቱኣ ፡ ዘመኑኣ ፡ ዚአየኣ ፡ ብእሲኣ ፡ ዝንቱኣ ፡ ፅንስኣ ። ወ

ትቤሎ ፡ ርኢከ ፡ ዘንተኣ ፡ ቆብዐኣ፡ ወዘንተኣ፡ በትረኣ። ° ወርእየ፡

ይሁዳ ፡ ወይቤ ፡ ጸድቀት : ትዕማር ፡ እምኔየ : እስመ ፡ ኢወሀብክዋ ፡

ለሴሎም ፡ ወልድየ : ወኀደጋ : ቀቲሎታ : እንከ ። ወኢደገመ ፡ ቀሪ

ቦታ ፡ °7 ወኮነ ፡ ሶበ ፡ ወለደት : ወመንታ : ሀለዉ ፡ ውስተ ፡ ከርሣ ።

* ወእምዝ : ሶበ ፡ ትወልድ : አውፅአት : እዴሃ ፡ መወለዲት : አሒ

ደ : ወአሰረት : ለየ : ወስተ : እዴሁ : ወትቤ ፡ ዝንቱ : ይቅድም፡ ወ

ፂአ ፡ ° ወሶበ ፡ አሰሰለት ፡ እዴሃ ፡ 89ወፅአ ፡ እጐሁኒ ፡ ወዝክቱኒ ፡

ዘውስተ ፡ እዴሁ ፡ ለይ ፡ ሰመየቶ ፡ ስሞ ፡ ዘራ ።

" ወዮሴፍሰ ፡ ወረደ : ብሔረ : ግብጽ : ወተሳየጦ፡ ጴጤፌራ ፡ ሕ

ፅው : ለፈርዖን ፡ ሊቀ ፡ መብስላኒሁ ፡ ውእቱ ፡ ብእሲ ፡ ግብጻዊ ፡

23 ኢረከብከሃ ; 25 ዚአይኣ፡ | ቆብዐኣ፡] ቆብኣ፡ (ante ቆ ras 2 litt ቆ et ዕ) |

በትርኣ፡ XXXIX I ወተሰየጦ፡ | ብእሲ፡] ብ sup ras

ኢረከብካሃሰ፡ FHCG | ኮነ ፡] om H + ሊተ ፡ C + ላቲ፡ R‛ + ሰነ ፡ Rº 24 ወ

አምዝ፡] + ኮነ፡ H | መርዓትክሙ፡ FHGR | ወይቤ፡] ወይቤላ፡ R | ወያውዕይ

ዋ፡] + በአሳት ፡ R 25 ዚአየኣ፡] ወዘአይኑአ፡ FHCG ወዘአይአ፡ R | ርኢከ፡]

ርኢአ፡ 26 ሰሴሎም፡] ሴሎምሃ፡ወኢድገመ፡] + ይሁዳ፡ FHCG | ቀሪቦታ፡] +

እንከ፡ R 27 ወኮነ ፡ ሶበ፡ ወሰደት ፡] ወሶበ፡ ቀርበ፡ወሊይታ ፡ ናሁ ፡ Rº | ወመ

ጓታ፡] om ወ R | ሀሰወ፡ FHCG 28 መወሰዲት :] መወልድ፡ FHG መው

ሰዲት ፡ R* | አውፅአት : -- አሐደ፡] አውፅአ ፡እደሁ : አሐዱ፡ወጸሥአት ፡ መወል

ድ፡ (መወልዲት ፡ R") CR" + ፈትለ፡ ቀይሐ፡ Rº | ሰየ፡] ሰይ፡ Rº om Rº !

ይቀድም ; 29 አሰሰሰ፡ CG | አዴሃ፡] + ኒ፡ G አይሁ፡ C om R* + ናሁ ፡

(om C) ወፅአ ፡ እኙሁ ፡ ወትቤ ፡ ዕፁብ ፡ ውእቱ ፡ ወሰመየቶ፡ ስሞ፡ ፋሪስ፡ CR‛

3o ወፅአ፡] pr ወአምድኅሪሁ፡ CR" | ወዝከቱኒ፡] 'ሂ፡ FHCG ወዝኽቱሂ፡ R*

om Rº | ዘውስተ፡ እይሁ፡ ሰይ፡] ሰይ፡ውስተ ፡እይሁ፡ Rº ዘተዓስረ፡እይሁ፡ Rº |

ሰመየቶ፡] 'ት፡ FHCG pr ወ Rº et " | ዛራ፡ XXXIX 1 ጴጥፌራ፡ C ጴጥ

ፋራ፡ GR | ሕፅዉ፡ cG | መበስሳኒሁ፡ FHCG |

Y
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‹‹‹... ⓜእምኅበ ይስማዔላዊያን ፡ ነሥአ፡ እምኅበ : እለ፡አውረድዎ፡ ህየ።

* ወሀሎ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ምስለ ፡ ዮሴፍ ፡ ወኮነ ፡ ብእሴ፡ ብፁዐ፡ ወ

ተመይጠ ፡ ላዕለ ፡ ቤተ ፡ እግዚኡ ። * ወሶበ ፡ ርእየ ፡ ከመ : ሀሎ ፡

እግዚኣብሔር፡ ምስሌሁ : ወከተሎ፡ ዘገብረ፡ ይሴርኅ፡እግዚኣብሔር፡

በእደዊሁ ። * ወረከበ : ዮሴፍ ፡ ሞገሰ : በቅድመ ፡ እግዚኣብሔር ፡

ወበቅድመ ፡ እግዚኡ ፡ እስመ ፡ ያሰምሮ ፡ ወሤሞ ፡ ለኵሉ : ቤቱ :

ወአወፈዮ ፡ ኵሎ ፡ ዘቦ : ለዮሴፍ፡ አግብአ። “ወእምዝ፡እምድኅረ ፡

ተሰይመ ፡ ላዕለ፡ ኵሉ ፡ ቤቱ ፡ ባረኮ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ለውእቱ ፡ ግ

ብጻዊ ፡ በእንተ ፡ ዮሴፍ ። ወኮነ ፡ በረከተ : እግዚኣብሔር፡ ላዕሌሁ :

ወኵሎ ፡ ንዋዮ፡ ዘሐቅል : ወዘሀገር ፡ “ወአግብኦ፡ ኵሎ፡ ዘቦ ፡ ው

ስተ ፡ እዴሁ : ለዮሴፍ ፡ ወአልቦ ፡ ዘያአምር ፡ ውእቱሰ ፡ ዘሀሎ ፡ ን

ዋዮ ፡ ዘእንበለ ፡ እክል ፡ ዘይበልዕ ። ወሠናይ ፡ ውእቱ : ዮሴፍ፡ ወላ

ሕይ ፡ ራእየ ፡ ገጹ፡ጥቀ : 7 ወኮነ ፡ እምድኅረ፡ ዝንቱ : ነገር : ወደየት :

አዕይንቲሃ ፡ ላዕለ ፡ ዮሴፍ ፡ ብእሲተ ፡ እግዚኡ ፡ ወትቤሎ ፡ ስክብ ፡

ምስሌየ። * ወአበያ ፡ ወይቤላ ፡ እግዚእየ ፡ አግብአ ፡ ኵሎ ፡ ዘቦ ፡ ው

ስተ : እዴየ : ወአልቦ ፡ ዘያአምር ፡ ዘውስተ : ቤቱ : ወኢምንተኒ ፡

° ወአልቦ ፡ ዘሀሎ ፡ ወስተ : ቤት : ዘኢኮነ ፡ ብዉሕ ፡ ሊተ : ዘእንበ

ሌኪ ፡ እስመ ፡ ብእሲቱ : አንቲ ፡ ወእፎ ፡ እንከ ፡ እገብሮ ፡ ለዝንቱ :

እኪት ። " ወትትናገሮ ፡ ከመ ፡ እንተ ፡ ጸብሐት : ለዮሴፍ፡ወአበያ :

2 ብእሲ፡ 3 ወኵሉ፡ 4 ሰኵሉ ፡] 'ሎ፡ | ኵሎ፡] ኵሉ፡ 5 ባረኮ፡] 'ከ፡

FHCGR አምንበ፡ I°] አምእደ፡ C [ እስማዔላውያን፡ (ይ' R) | ጸሥአ፡] 'ኦ፡ FHG om

C | አምንበ፡ 2°] pr ወ FHG om C | አውረድዎ፡] pr አርድእዎ፡ ወ R | ህየ፡]

ብሔረ፡ ግብጽ፡ R 2 ወተመይጠ፡] ወተሠይመ፡ | ላዕለ፡] ውስተ ፡ R 3 ር

እየ፡] + እግዚኡ፡ C | ይሴርሖ ፡ | በአይሁ፡ R 4 om በቅድመ፡እግዚኣብሔር ፡

ወ | ሰኵሱ፡] ላዕለ፡ ኵሉ ፡ CGR | አግብአ፡] “ኦ ፡ FHG om C pr ወ 5 በአ

ጓተ ፡] om በ R | ጓዋዮ፡] 'ዩ ፡ R | ዘሐቅሉ፡ ወዘሀገሩ ፡ 6 ወአግብአ፡] om ወ

CGR | ዘቦ ፡] ዘቦቱ፡ R | አክሰ፡ FH | ወሰሓይ፡ FH | ራእየ፡] 'ዩ ፡ et ante ወሳ

ሕይ፡ R 7 ወኮነ ፡] pr በአጓተ ፡ ዘከመ፡ ፈተወት ፡ ሰኪበ፡ ምስሰ፡ ዮሴፍ፡ ብእ

ሲተ፡እግዚኡ፡ R | ላዕለ፡] ንበ፡ R | ወትቤሎ፡] + \ዓ፡ R 9 ውስተ ] + ዝ፡ !

ብዉሕ፡] 'ሐ ፡ FHG ብውሕ፡ ('ሐ C) CR | አግበሮ፡ FH | አኪት፡] {ገር፡እኩይ ፡

to ወተናገረቶ፡ R | ከመ፡] ከመ፡ FGR ከመዝ፡ C | ወየአበያ፡ FHCG |



ኦሪት ፡ ዘልደት ፡ I I9

ሰኪቦታ ፡ ምስሌነ ፡ ወቀሪቦታ ። 」 ወኮነ : በአኃቲ ፡ ዕለት : ቦአ : ዮ

ሴፍ ፡ ውስተ : ቤት : ይግበር : ግብሮ ፡ ወአልቦ ፡ ዘሀሎ ፡ ሰብእ ፡ ው

ስተ : ቤት : ውስጠ ፡ ይ ወአኀዘት : ልብሶ ፡ ወትቤሎ ፡ ነዓ ፡ ስክብ :

ምስሌየ ። ወሐደገ : አልባሲሁ : ውስተ ፡ እዴሃ ፡ ወጐየ ፡ ወወፅአ ።

º ወሶበ ፡ ርእየት : ከመ ፡ ኀደጋ : ወወፅአ ፡ ወኀደጋ : አልባሲሁ ፡

ውስተ ፡ እዴሃ ፡ º ፀውዐቶሙ : ለእለ : ሀለዉ ፡ ውስተ : ቤት : ወት

ቤሎሙ ፡ ምንተ : አምጻእክሙ ፡ ርእዩ : ዘገብረ ፡ ላዕሌየ፡ ዕብራዊ ፡

ገብር ፡ ከመ ፡ ይሳለቅ : ላዕሌየ ፡ ቦአ ፡ ኀቤየ ፡ ወይቤለኒ ፡ ስክቢ ፡ ም

ስሌየ ። ወጸራኅኩ ፡ በዐቢይ ፡ ቃል ፡ º ወሶበ : ሰምዐ : ከመ : አልዐ

ልኩ ፡ ቃልየ ፡ ወጸራኅኩ : ኀደገ ፡ አልባሲሁ : " ወኀደገት : አልባ

ሲሁ : ኀቤሃ ፡ እስከ : አመ ፡ ይመጽእ ፡ እግዚኡ ፡ ውስተ : ቤቱ ።

" ወነገረቶ : ዛተ : ነገረ ፡ ወትቤሎ ፡ ቦአ ፡ ኅቤየ : ገብርከ : ዕብራዊ ፡

ወይቤለኒ ፡ ዘአምጻእከ ፡ ላዕሌየ ፡ ይሳለቅ : ዲቤነ : እስክብ ፡ ምስሌ

ኪ : ይቤለኒ ። ºወሶበ ፡ ሰምዐ ፡ ከመ : አልዐልኩ ፡ ቃልየ : ወጸራ

ኅኩ : ኀደገ ፡ አለባሲሁ : ወጐየ ፡ አፍኣ ። " ወሶበ ፡ ሰምዐ : እግዚ

ኡ ፡ ነገረ ፡ ብእሲቱ ፡ ወትቤሎ ፡ ከመዝ ፡ ረሰየኒ፣ ገብርከ : ዕብራዊ፡

ተምዕዐ : ዐቢየ ፡ መዐተ ፡ ° ወነሥኦ ፡ ለዮሴፍ ፡ ወአንበሮ: ውስተ :

ቤተ : ሞቅሕ ፡ ኀበ ፡ ይነብሩ ፡ እለ : ሞቅሐ ፡ ንጉሥ : ውስተ ፡ ሙ

ዐል ። " ወሀለወ ፡ እግዚኣብሔር፡ምስለ ፡ ዮሴፍ፡ ወከዐወ፡ ላዕሌሁ፡

I 1 om ይግበር፡ – ቤት ፡ 2° I4, I 5 ወጻራኅኩ ፡ bis I6 om ወኜደገት ;

አልባሲሁ ; 17 ይሰሰቅ፡ | አስከበ፡

ሰኪበ፡ ፡ ፡ በአኃቲ፡] በይእቲ : R | ሰብእ፡] post ቤት ፡ 2° R 12 ወወፅአ፡]

+ አፍአ፡ FH 13 om ኝደጋ፡ወ FHcG | ወንደጋ፡] 'ገ፡ FHcG ሐዲጎ፡ R !

om አልባሲሁ፡ FH 14 ቤት ] + ካልእ፡ c | አምጻእክሙ፡] + ላዕሌየ፡ | ገብ

ር፡] 'ረ፡ FHR ante ዕብራዊ፡ | ስከቢ፡] pr ጓዒ፡ R 15 አሳዐልኩ፡ FH | ንደ

ገ፡] pr ወ R | አልባሲሁ፡] + ንቤየ፡ G + ወጉየ፡ (+ አፍአ፡ FH) I 6 ወኝ

ደገት ፡] ወንደገ፡ FR ወአንበረት : CG | om አመ፡ R 17 ዛተ፡] ዘጓተ ፡ !

om ወይቤሰኒ፡ C | ላዕሌየ፡] ጓ፡ | ዲቤ፥፡] ላዕሌየ፡ C | አስከብ፡ FHCG 18 አ

ሳዐልኩ፡ FHG | አፍአ፡ 19 ዘትቤሎ፡ | ዐቢየ፡] post መዐ†፡ 2o ውዐል፣]

ምውዓል፡ FH ሙዓል፡ cG ሞዓል፡ R 2፡ እግዚኣብሔር፡]+ እግዚእ፡ R !

om ሳዕሌሁ፡ R |

Y
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XXXIX 22,23

XL I–IO

FHCGR

ምሕረቶ ፡ ወወሀቦ ፡ ሞገሰ : በኅበ ፡ ሊቀ : ዐቀብተ : ቤተ : ሞቅሕ ።

°ወአወፈዮ ፡ ለዮሴፍ ፡ ኵሎ፡ ቤተ : ሞቅሕ፡፥ወአልቦ ፡ ዘያአምር :

ኵሎ ፡ ዘይገብር ፡ በቤተ ፡ ሞቅሕ ፡ ሊቀ : ዐቀብተ : ሞቅሕ ፡ ወኢ

ምንተኒ : እስመ ፡ ኅደገ ፡ ሎቱ ፡ ኵሎ ፡ ለዮሴፍ : እስመ ፡ እግዚኣ

ብሔር ፡ ምስሌሁ : ወኵሎ ፡ ዘገብረ ፡ ይሴርሖ ፡ እግዚኣብሔር : በ

እደዊሁ ።

" ወኮነ ፡ እምድኅረ ፡ ዝንቱ : ነገር : አበሱ : ሊቀ ፡ ቀዳኅያን : ወ

ሊቀ ፡ ሐባዝያን : ለንጉሠ : ግብጽ : ለእግዚኦሙ ፡ “ ወተምዕዐ : ላ

ዕለ ፡ ክልኤሆሙ ፡ ሊቀ ፡ ሕጽዋኒሁ ፡ % * ወወደዮሙ ፡ ውስተ ፡ ቤተ ፡

ሞቅሕ ፡ ውስተ ' መካን ፡ ኅበ : ሀሎ ፡ ዮሴፍ : ሊቀ : ዐቀብተ ፡ ሞ

ቅሕ ፡ ወአንበሮሙ ፡ ውስተ ፡ ቤተ ፡ ሞቅሕ ። “ ወኀለሙ : ኅልመ ፡

ክልኤሆሙ : በአሓቲ፡ ሌሊት ፡ ፳፩ ፡ እምኔሆሙ ፡ ርእዩ ፡ ሕልሞሙ ፡

ሊቀ ፡ ቀዳሕያን ፡ ወሊቀ ፡ ኀባዝያን : ለንጉሠ : ግብጽ ፡ እለ : ሀለዉ ፡

ውስተ : ቤተ : ሞቅሕ ። 9 ወቦአ : ዮሴፍ : ኀቤሆሙ ፡ ወርእዮሙ :

ትኩዛኒሆሙ ። 7ወተስእሎሙ : ዮሴፍ ፡ ወይቤሎሙ ፡ ምንትኑ፡ ሕ

ዝተናን ፡ ገጽክመ‛ : ዮም ። 8 ወይቤልዎ ፡ ሐለምነ ፡ ሕልመ ፡ ወአልቦ :

ዘይፌክር : ለነ ፡ ወይቤሎሙ : ዮሴፍ : አኮኑ ፡ እግዚኣብሔር : ወ

ሀቦ ፡ ይፌክር ፡ ሕልመ ፡ ወይእዜኒ ፡ ንግሩኒ ። " ወነገሮ ፡ ሊቀ ፡ ቀዳ

ሕያን ፡ ሕልሞ : ለዮሴፍ ፡ ወይቤሎ ፡ እሬኢ ፡ በሕልምየ : ኀረገ :

ወይን ፡ ቅድሜየ : " ወውስተ : ውእቱ ፡ ኅረግ : ሠረፀ : አዕጹቂሁ :

21 ምሕረቱ ; XL I ሐበዝያጓ፡ item vv 16, 2o, XLI ro

om ሊቀ ፡ R | om ቤ†፡ FHCG 23 ዘይገብር፡] ዘይትገበር፡ | om ሊቀ ፡ዐቀ

ብተ ፡ ሞቅሕ፡ R | አግዚኣብሔር፡ I°] + ሀሎ፡ FHCG pr ሀሎ፡ R | በአዴሁ፡

XL : ወኮነ፡] om ኮነ ፡ R 2 ወተምዐ፡ | ላዕለ፡ ክልኤሆሙ፡] ሳዕሌሆሙ፡ R |

om ሊቀ : c 3, 4 ወወደዮ፡ R | om ውስተ ፡ tº FH | om ሊቀ ፡ – ሞቅሕ፡

3º c | om ቤተ ፡ 2° 5 ወንሰሙ፡] pr በእንተ ፡ ዘከመ፡ ፈከረ፡ ሎሙ፡ሕልሞ

ው :ዮሴፍ፡ ሰሊቀ ፡ ቀዳሕያጓ፡ወሊቀ ፡ ሐባዝያጓ፡ R 6 ትኩዛን ፡ FH ትኩ

Hነ : cGR 7 ምንተኑ፡ R 8 ወአልቦ ፡] ወኝጣአነ ፤ | እግዚኣብሔር ፡] pr ዘ

9 በቅድሚሄየ፡ R Lo Textum hujus commatis R walde corruptum et muti

latum exhibet. ሠረፁ፡ R' | አዕጹቅ፡ CRº !
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ወአውፅአት ፡ ሰለስተ : አስካል : " ወጽዋዑ ፡ ለፈርዖን : ውስተ ፡ ‰ II–I7

እዴየ ፡ ወነሣእክዎ ፡ ውስተ ፡ እዴየ ፡ ለውእቱ : አስካል ፡ ወዐጸር

ክዎ ፡ ውስተ ፡ ጽዋዑ : ለፈርዖን ፡ ወመጠውክዎ ፡ }ዶ ወይቤሎ : ዮ

ሴፍ : ዝውእቱ ፡ ፍካሬሁ ። እሉ : አስካል : ሠላስ ፡ መዋዕል ፡ እማ

ንቱ ፡ ፵ ወእስከ : ሣልስ ፡ መዋዕል : ይዜክር : ፈርዖን ፡ ሲመተከ ፡

ወያገብአከ : ውስተ ፡ ሊቀ ፡ ቀዳሕያን ፡ ወትሜጥዎ ፡ ለፈርዖን ፡ ጽ

ዋዐ : በእዴከ ፡ ከመ ፡ ቀዳሚ : ሢመትከ : አመ፡ ውስተ ፡ ቀዳሕያን ፡

አንተ ። ™ወለሊከኒ ፡ አመ : አሠነየ ፡ ላዕሌከ : ግበር ፡ ምሕረተ፡ ላዕ

ሌየ ፡ ወአዘክሮ : ለፈርዖን , በእንቲኣየ ፡ ወአውፅአኒ፡ እምዝንቱ ፡

ቤተ : ሞቅሕ : 15 እስመ : ሠረቅት : ሠረቁኒ፡ጽምሚተ ፡ እምብሔረ፡

ዕብራዊያን ። ወበዝየኒ : በዘአልቦ ፡ ዘአበስኩ ፡ ወዘገበርኩ ፡ ወኢም

ንተኒ : ወደዩኒ ፡ ውስተ : ቤተ : ሞቅሕ ። ºወሶበ : ርእየ ፡ ሊቀ : ሐ

ባዝያን ፡ ከመ ፡ ጽድቀ : ፈከረ ፡ ሎቱ : ወይቤሎ : ለዮሴፍ : አነሂ ፡

ርኢኩ ፡ በሕልምየ ፡ ፫ : አክፋር : ላዕሌየ : " ውስተ ፡ ዝኩ፡ ፫ አክ

ፋር : ሀሎ ፡ ላዕሌሁ ፡ ኵሉ ፡ ዘመደ : መብልዕ ፡ ዘይበልዕ ፡ ፈርዖን ፡

ንጉሠ : ግብጽ : ወበልዕዎ : አዕዋፍ : በውስተ : ከፈር : ዘውስተ :

rr ወጽዋዖ፡ 13 ሠልስ፡ | ሲመተከ፡] 'ትከ፡ R | ወየገብአከ፡ 15 ሠረቀት ;

ሠረቀኒ ; I6 ሰዮሴፍ፡] ሰ int lin Y‛ (vid) | አክፈር፡ item ww 17, 18

ወአውፅአ፡ Rº ወአውፅኡ፡ CR‛ | ሰለስተ ] post ሠረፀ፡ CRº om FHG | አስ FHCGR

ካለ ; rr አደየ፡ I°] አይሁ፡ FG | ውስተ ፡ አደየ፡ 2°] om FHCG ውስተ ፡

እደሁ : et post ጽዋዑ፡ 2° R | om ወመጠውክዎ፡ R 12 ዝጓቱ፡ውእቱ፡

አስካል፡] pr ሠለስቱ፡ | አማጓቱ፡] ውእቱ፡ R 13 ወእስከ፡] om ወ R | ሠ

ሳስ፡ | ይዜከረከ፡ FHG ይዜከር፡ c | ጽዋዐ፡]'ዖ፡CGRante ሰፈርዖን፡ FHCG |

በአደከ፡] ውስተ ፡እዴሁ ፡ R | ቀዲሙ፡ FHCG I4 ወሰሊከኒ፡] ወተዘከረኒ ፡

FHCG አላ፡ ዘክረኒ፡ ሰሊከ፡ R | አሠ፥ዩ፡ R* “ “ | ግበር፡] pr ወ | ወአዘክሮ፡]

ወዘከሮ፡ FHR ወአዘከሮ፡ c | አምዝጓቱ፡] አምጸ ፡ FHCG I 5 om ሠረቅት ፡

FHCG | ጽምመሚተ፡] ጽሚ†፡ FHCG om R | በዘአልቦ፡] + }ገር፡ C | om ዘአ

በስኩ፡ ወ | om ወኢምጓተኒ፡ FHCG | om ቤተ ፡ FHCG 16 ጽድቀ ፡] ሠናየ፡

c | ወይቤሎ፡] om ወ FHcG | በሕልምየ፡] ሕልም፡ R pr ከመዝ፡ FHcG

+ ከመዝ፡ R + አራኢ፡ FHCG | አከፋረ፡ FHCG አፍካር፡ R | ሳዕሌየ፡] ላዕለ፡

(ውስተ ፡ FHCG) ርእስየ፡ 17 ውስተ ፡] pr ወ | ዝከቱ፡ FHCG | om ሀሎ ፡

R | ላዕሌየ፡ R | ኵሉ፡] ኵሎ፡ FH pr እም R | መባልዕት፡ R | ጓጉሠ፡ ግብጽ፡]

ንጉሥ፡ ገብረ፡ኅብስተ ፡ R | ወበልዖ፡ FHCG

I6
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XL “‥ ርእስየ ። ™ ወአውሥአ ፡ ዮሴፍ ፡ ወይቤሎ ፡ ዝንቱ ፡ ፍካሬሁ : ለሕ

ልምከ ፡ ፫ : አክፋር ፡ ፫ : መዋዕል : እማንቱ : " እስከ : ሠላስ ፡ መዋ

ዕል : ይመትር ፡ ፈርዖን ፡ ርእሰከ : ወይሰቅለከ ፡ ዲበ ፡ ዕፅ : ወይበ

ልዑ ፡ አዕዋፈ ፡ ሰማይ ፡ ሥጋከ ፡ እምኔከ ። “" ወኮነ: አመ፡ሣልስት :

ዘልደት ፡ ፈርዖን : ገብረ ፡ ዐቢየ ፡ በዓለ : ለሰብኡ ። ወተዘከረ ፡ ሢ

መቶ ፡ ለሊቀ ፡ ቀዳኅያን ፡ ወሢመቶ ፡ ለሊቀ ፡ ሐባዝያን : በማእከለ፡

ሰብእ ፡ ሤ ወአግብኦ ፡ ለሊቀ ፡ ቀዳሕያን ፡ ውስተ ፡ ሢመቱ ፡ ወመጠ

ዎ ፡ ጽዋፆ : ውስተ ፡ እዴሁ : ለፈርዖን ። ° ወለሊቀ : ሐባዝያንሰ :

ሰቀሎ ፡ ውስተ ፡ ዕፅ ፡ በከመ ፡ ፈከራ ፡ ሎቱ ፡ ዮሴፍ። ° ወኢተዘከሮ፡

ለዮሴፍ : ሊቀ ፡ ቀዳሕያን : አላ ፡ ረስዖ ።

XLI r–4 " ወኮነ ፡ እምድኅረ ፡ ፪ : ዓመት ፡ ርእየ ፡ ፈርዖን ፡ ሕልመ : ከመ ፡

ዘይቀውም ፡ መልዕልተ ፡ ፈለግ : ° ወናሁ : ከመ : ዘእምፈለግ : የዐ

ርጉ ፡ ፯ አልህምት : ሠናያን ፡ ራእዮሙ : ወስቡሕ ፡ ሥጋሆሙ ፡ ወ

ይትራዐዩ ፡ ውስተ ፡ ማዕዶት ። 8 ወየዐርጉ : ካልኣን : ፯ አልህምት :

እምድኅሬሆሙ ፡ ወእኩይ ፡ ራእዮሙ ፡ ወድግዱግ : ሥጋሆሙ : ወ

ይትራዐዩ ፡ ኀበ : እልክቱ : አልህምት ፡ ማዕዶተ ፡ ፈለግ ። *ወውሕ

ጥዎሙ ፡ እልክቱ ፡ ፯ : አልህምት ፡ እለ ፡ እኩይ ፡ ራእዮሙ : ወደኛ

19 ይመትሩ፡ | ርእስከ፡ 2o ሲሰብኡ፡] ሰ int lin Y" XLI I ርእዮ :

FHcGR 18 ዝጓቱ፡] + ውእቱ፡ FHCG | ሰሕልምከ፡] om R + አሉ ፡ | አማጓቱ፡] ውእ

ቶን ፡ R 19 ፈርዖን፡] post ርእሰከ፡ et + አምኔከ፡ R | ዲበ፡] ውስተ ፡ | ወይ

በልዓ ፡ FH 2o አመ፡] በ FHCG | ሣልስት ፡] + ዕለት፡ ዕለተ ፡ (om R) | ዘል

ደት ፣] 'ተ፡ R ተወልደ፡ FHCG | ገብረ፡] pr ወ R | ዐቢየ፡] post በዓሰ፡ R om

FHcG | በዓለ፡] ማዕደ፡ c | ሰሰብኡ፡] 'እ፡ FH | ወተዘከሮ፡ FHcG 2r ጽ

ዋዐ፡ FH | ሰፈርዖን፡] ante ውስተ፡እይሁ፡ R 22 ሰቀልዎ፡ R | ፈከረ፡ 23 ሰ

ዮሴፍ፡] post ቀዳሕያጓ፡ R XLI I ወኮነ ፡] pr በአጓ† ፡ ዘከመ፡ ሐሰመ፡ፈር

ዖን ፡ሕልመ : R | ዓመት ፡] 'ተ፡ R + መዋዕል፡ R | ከመ፡ዘይቀውም፡] ከመዝ፡

ይቀውም፡ FHR 2 ዘእምፈሰ7፡] እምነ፡ ፈሰግ፡ FHCG | ሠናያን፡] ሠናይ ፡

cGR pr ወ FH pr አሰ፡ R | om ራእዮሙ፡ FH | ወሥቡሓን፡ FH | ወይትረ

ዐዩ ፡ item vv 3, 18 3 ወዐርጉ : FHCG | አምድኅሪሆሙ ፡] + አምውስተ ፡

ፈለግ : CGR | ወእኩይ፡] አሰ፡እኩይ፡ R | ወደገደግ፡ FH item vv 4, 19 | ማ

ዕይ† ፡] pr ውስተ : CGR
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ግዱግ : ሥጋሆሙ : ለእሉ : አልህምት ፡ እለ ፡ ስቡሓን ፡ ሥጋሆሙ ፡

ወሠናይ ፡ ራእዮሙ ። ወነቅሀ : ፈርዖን፡ ° ወደገመ ፡ኀሊመ ፡ወናሁ ፡

፯ : ሰዊት ፡ ዐርጉ : እምነ: ፩ ሥርው :ኅሩያን፡ ወሠናያን። “ ወናሁ፡

፯ : ሰዊት ፡ ቀጢናን ፡ ወዕቡራን ። ወፅአ ፡ ምስሌሆሙ ፡ 'ወውሕጥ

ዎሙ : እልክቱ ፡ ፯ ሰዊት ፡ ቀጢናን ፡ ወዕቡራን ። ወተንሥአ ፡ ፈር

ዖን : ወአእመረ ፡ ከመ ፡ ሐለመ፡ ሕልመ ። ° ኮነ ፡ ሶበ ፡ ጸብሐ ፡ ተሀ

ውከት ፡ ነፍሱ ፡ ወለአከ ፡ ይጸውዕዎሙ ፡ ለኵሎሙ ፡ መፈክራነ፡ ግ

ብጽ : ወለኵሎሙ ፡ ጠቢባኒሆሙ ፡ ወነገሮሙ ፡ ሕልሞ : ወስእኑ ፡

ፈክሮ ፡ ሎቱ : ለፈርዖን ። 9 ወይቤሎ ፡ ዝኩ ፡ ሊቀ ፡ ቀዳኅያን፡ ኀጢ

አትየ : እዜክር : እግዚእየ ፡ ፈርዖን : ዮም ። " ወተምዕፆሙ ፡ ለአ

ግብርቲሁ : ወወደየነ ፡ ውስተ : ቤተ : ሞቅሕ ፡ ኪያየሂ ፡ ወሊቀ ፡

ሐባዝያን : " ወሐለምነ ፡ ሕልመ : አነሂ ፡ ወውእቱሂ ፡ ዘዚኣነ ፡ ሐለ

ምነ ፡ ክልኤነ :: ይ ወሀሎ ፡ ምስሌነ ፡ ወልድ : ዕብራዊ ፡ ወሬዛ ፡ ዘሊ

ቀ ፡ መብስላን ። ወነገርናሁ : ወፈከረ፡ ለነ ፡ º ወከማሁ ፡ ኮነነ፡ በከመ ፡

ፈከረ ፡ ለነ : ወከማሁ ፡ ረከብነ : አነሂ ፡ ገባእኩ ፡ ውስተ ፡ ሢመትየ፡

ወለዝኩሂ ፡ ሰቀልዎ ። ™ ወለአከ : ፈርዖን ፡ ወአውፅእዎ : ለዮሴፍ፡

እምነ ፡ ቤተ : ሞቅሕ ፡ ወለጸይዎ ፡ ወወለጡ ፡ አልባሲሁ : ወአምጽ

4 አልህምት ፡ 2°] ante አ spat I lit 6 ወፅአ ፡ ምስሌሆሙ፡] ፅአ፡ ምስ sup

IZⓊS IO ሐበዝያን ;

4 ሰአሉ፡] ሰአልከቱ፡ FHCG | ሥቡሕ፡ FHCG | ስቡሓጓ፡ – ራእዮሙ፡] ሠና

ይ፡ራእዮሙ፡ወስቡሓን፡ R 5 ወደገመ፡] pr ወኖመ፡ CRº | የዐርጉ፡ Rº !

om ወናሁ : -- ወሠናያጓ፡ Rº 6 ወፅአ፡] 'ጹ፡ pr ወ FHG | ምስሌሆሙ፡] እ

ምድኅሪሆሙ ፡ c 7 ወዕቡራን ፡] + ሰአልከቱ፡ ፯ ሰዊት ፡ ኅሩያን ፡ ወምሉኣጓ፡

CGR | ሐሰመ፡ ሕልመ፡] om ሕልመ፡ FH ሕልም፡ውእቱ፡ CGR 8 ኮነ ፡]

pr ወ | ተሀውከቶ፡ R | ወጸውዖሙ፡ R | ወሰኵሎው፡] ወኵሎ፡ FHCG | ጠቢ

ባኖሙ፡ R | ወክገሮሙ፡] + ፈርዖን፡ cGR 9 om ዝኩ፡ | ቀዳሕያጓ፡] + ሰፈ

ርዖጓ፡ FHCG | አዜከር፡ | om አግዚአየ፡ C | om ፈርዖን : CR | om ዮም፡ R

ro ወተምዕፆሙ፡] ፈርዖን ፡ ተምዕዖሙ፡ | ኪያየሂ፡] om ሂ pr ወ R I I ዘዚ

ኣነ ፡] በበዚአ፥ ፡ FH ዘዘዚአን ፡ CR በዘዘዚአነ ፡ G | ሐሰምነ ፡] ሕልምነ ፡ R | ካ

ልኤ፥ ፡] ante አቶሂ፡ 12 ወልድ፡] pr አሐዱ፡ R | መበስሳጓ ፡ FHCG 13 ወከ

ማሁ፡ ኮጸ፡] ወኮጸ፡ | ወለዝክቱኒ፡ 14 ወአውጽአ፡ R | ሰዮሴፍ፡] ante ወአ

ውፅእዎ፡ pr ወጸውዕዎ፡ (ወጸውዖ፡ R) | ወላፀይዎ፡ HCR

XLL 5–14

FHCGR
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እዎ ፡ ኀበ ፡ ፈርዖን ። ™ ወይቤሎ ፡ ፈርዖን ፡ ለዮሴፍ፡ሕልመ ፡ ሐለ

ምኩ ፡ ወዘይፌክር ፡ ሊተ ፡ ኀጣእኩ ፡ ወሰማዕኩ : አነ፡ በእንቲኣከ ፡

ወነገሩከ ፡ ሕልመ : ወፈከርከ ። ºወአውሥአ ፡ ዮሴፍ : ወይቤሎ ፡

ዝንቱ ፡ ዘእንበለ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ዘወሀቦ ፡ ኢይክል ፡ ፈክሮ። ፵ ወ

ነገሮ፡ ፈርዖን ፡ ለዮሴፍ፡ ወይቤሎ ፡ እሬኢ ፡ በሕልምየ ፡ ከመ፡ ዘእ

ቀውም : ውስተ : ማዕዶተ : ፈለግ :: 18 ወእምውስተ : ፈለግ : የዐ

ርጉ : ፯ አልህምት ፡ እማዕዶተ : ፈለግ : ስቡሓን : ሥጋሆሙ ፡ ወሠ

ናይ ፡ ራእዮሙ፡ ወይትራዐዩ፡ ውስተ፡ ማዕዶት።"ወናሁ፡ ካልኣን ፡

አልህምት : የዐርጉ : እምድኅሬሆሙ : እምውስተ : ፈለግ : እኩ

ያን ፡ ወሕሱማን : ራእዮሙ ፡ ወይግዱግ : ሥጋሆሙ ፡ ወኢርኢኩ :

ዘከማሆሙ : ኅሱማን : በኵሉ : ምድረ : ግብጽ : 20ወውሕጥዎሙ :

እልክቱ ፡ ድግዱጋን : ለእልክቱ: ፯ አልህምት ፡ ስቡሓን : ወሠናያን፡

°Ⓤ ወቦኡ ፡ ውስተ : ከርሦመ‛ : ወኮነ : ከመ : አልህምት ፡ ወከመ : አ

ልቦ ፡ ዘቦኦ ፡ ውስተ : ከርሦሙ : ወገጾሙኒ ፡ ሕሱም : ከመ : ቀዲ

መሞ‛ ። ወነቃህኩ ፡ ወሰከብኩ ፡ ካዕበ : °ወርኢኩ : በሕልምየ : ከመ

ዝ : ፯ ሰዊት ፡ ይወፅኡ ፡ እምነ : ሥርው : ወምሉኣን : ወሠናያን ፡

16 ዝጓቱ፡ ዘእንበለ፡ sup ras 17 ማዕይት ፡ 18 ያዐርጉ፡ item v 27 22 ፮

negligentia omissum spatio relictos item vv 23, 26 (3°)

15 ሕልመ ፡] 'ሞ፡ R | ofm አን፡ CG | ወነገሩከ ፡] ከመ፡ ሰማዕከ፡ FHCG ከመ፡

R | ወፈከርከ፡] om ወ R I6 ወአውሥአ፡] “ኦ ፡ pr ወካዕበ፡ ፈከረ፡ ዳግመ ;

ዮሴፍ፡ሕልሞ፡ ሰፈርዖጓ፡ R | ዮሴፍ፡] + ሰፈርዖን፡ | ዝጓቱ፡] pr ወ R | እግዚ

ኣብሔር፡] pr ዘ R | ዘወሀቦ፡] om H | ፈክሮ፡] +ሕልም፡ R I 7 ከመ ፡ ዘአ

ቀውም፡] ከመዝ፡እቀውም፡ FHCG 18 om ወአምውስተ ፡ ፈሰግ፡ R | የዐ

ርጉ ፡] pr ወ R 19 ካልኣን ፡] + ፮ CGRº | om የዐርጉ፡ R | አምውስተ ፡ –

ግብጽ ፡] ወድግዱግ፡ሥጋሆሙ ፡ ወእኩይ፡ ራእዮሙ፡ አልህምት ፡ የዐርጉ : አምው

ስተ ፡ ፈሰ7 : አሰ ፡ እኩይ ፡ ራእዮሙ፡ ወድግዱግ፡ ሥጋሆሙ፡ ወአልቦ፡ ዘከማሁ፡

ሕሡመ፡እምነ፡ኵሉ ፡ ምድረ፡ግብጽ፡ R | ወሕሱማጓ፡] ወሕሡም፡ FHCG |

ኅሱማጓ፡] ሕሡመ፡ FHCG 2o ደገደጋጓ፡ FH ደግደግ፡ G | ሰአልከቱ፡]

ሰ R 21 ወኮነ ፡] 'ኑ፡ R | om ከመ፡አልህምት ፡ ወ | አልቦ፡] pr ዘ | ቀዲሙ፡]

ቀዳሚ፡ pr ዘ R 22 በሕልምየ፡] om የ FHGR | ሥርው፡] pr ፩ FHCG

pr ፮ R | ወምሱኣጓ፡] om ወ CGR
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“ወካልኣን ፡ ፯ ሰዊት፡ ቀጢናን፡ ወይቡሳን፡ ይወፅኡ፡እምኔሆሙ፡ ፲, 23–34

፥፥ ወውኅጥዎሙ ፡ እልክቱ : ቀጢናን : ወይቡሳን : ለእልክቱ : ምሉ

ኣን ፡ ወሠናያን ። ወነገርክዎሙ : ለመፈክራን : ወአልቦ ፡ ዘፈከሩ ፡

ሊተ ። ** ወይቤሎ ፡ ዮሴፍ : ለፈርዖን ፡ ሕልሙ : ለፈርዖን : ፩ ዘይገ

ብር ፡ እግዚኣብሔር : አርአዮ ፡ ለፈርዖን : °° እሉ : ፯ አልህምት ፡

ሠናያን : ፯ ዓመት፡ እሙንቱ : ወእሉሂ፡ ሰዊት : ሠናያን፡ ፮ ዓመት፡

እመንቱ ፡ ሕልሙ : ለፈርዖን ፡ ውእቱ ። °7 ወእሉሂ : ፯ አልህምት :

ድግዱጋን ፡ እለ : የዐርጉ : እምድኅሬሆሙ : ፯ ዓመት ፡ እሙንቱ ፡

ወእሉሂ : ፯ ሰዊት : ቀጢናን : ወዕቡራን : ፯ ዓመት ፡ እሙንቱ ፡ ይ

ከውን ፡ ፮ ዓመት : ዘረኃብ : 28 ወዝንቱ : ቃል : ዘእብሎ፡ ለፈርዖን ፡

ዘይገብር ፡ እግዚኣብሔር : አርአዮ፡ ለፈርዖን። °ወናሁ ፡ ይመጽእ ፡

ዓመት ፡ ዘጽጋብ : ብዙኅ : ውስተ ፡ ኵሉ : ምድረ : ግብጽ ። ♥ወይ

መጽእ ፡ ዘረኃብ ፡ እምድኅሬሁ : ወይረስዕዎ ፡ ለጽጋብ : በኵሉ ፡ ም

ድረ : ግብጽ ፡ % ወየሐልቁ፡ በረኃብ፡ ኵሉ : ብሔር፡ እምነ፡ ውእቱ፡

ረኃብ ፡ ዘይመጽእ ፡ እምድኅሬሁ : እስመ : ዐቢይ : ውእቱ : ጥቀ ።

° ወዘደገመሰ : ፈርዖን ፡ ሐሊሞቶ : እስመ ፡ እሙን፡ ውእቱ : ነገር :

እምኅበ : እግዚኣብሔር ፡ ወፍጡነ : ይገብሮ፡ እግዚኣብሔር : ለዝ

ንቱ ። * ወይእዜኒ ፡ ኅሥሥ : ለከ ፡ ብእሴ : ጠቢበ : ወልብወ ፡ ወሢ

ሞ፡ ላዕለ ፡ ኵሉ : ምድረ : ግብጽ ። ** ወይግበር ፡ ፈርዖን : መዛግብ

ተ : ውስተ ፡ ኵሉ : ምድረ : ግብጽ : ወይፈንዎ ፡ እክለ : ግብጽ ፡ ዘ

“.

23 om ይወፅኡ፡እምኔሆሙ ፡ 24 ወይቡሳጓ ፡ 33 ብአሲ፡ ጠቢብ ፡ 34 om

ወይግበር፡ – ግብጽ : u°

a3 ወጽኡ፡ R | አምኔሆው፡] ምስሌሆሙ፡ GR አምድኅሪሆሙ፡ C 24 ሰ FHCGR

አልከቱ፡] + ፮ ሰዊት : C | ሰመፈክራጓ ፡] ጓ፡ et + ግብጽ፡ R 25 ሰፈርዖን ፡

2°] ሰጓጉሥ፡ R | ፩] + ውእቱ፡ 26 ሰዊት ፡] pr ፮ | om ዓመት ፡ 2° Rº | ው

እቱ፡] pr ፩ 27 ወእሱሂ፡ I°] om ሂ | ድግዱጋጓ፡] ደገደጋጓ፡ FH ደግደጋጓ፡

G | om ዓመት ፡ 2° Rº | ይከውን ፡] pr ወ 28 ዘእብሎ፡] ዘይቤሎ ፡ FHC ዘእ

ቤሎ : G 29 ወናሁ፡] om ወ FHCG | ዓመት ፡] pr ፮ ante ይመጽእ፡ R

3o ወይመጽእ፡] + ፮ ዓመት ; 31 ወየሐልቅ ; 32 ወዘደገመስ ፡] om ስ

FHCG 34 om ኵሉ፡ R | ወይፈንዎ፡] ወይድፍንዎ፡ | አከሰ፡] pr ሰ
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፮ ዓመት ፡ ° ወያስተጋብእዎ ፡ ለፈርዖን : ለእክለ : ግብጽ ፡ ዘ ፮ ዓ

መት ፡ ዘጽጋብ ። ወያስተጋብእ ፡ ፈርዖን ፡ ስርናዮ ፡ ወእክሎ ፡ ውስ

ተ ፡ አህጉር ፡ ወይትዐቀብ : ‰ ወይከውን ፡ ውእቱ : እክል ፡ ዘየዐቅ

ብዎ : ሲሳየ ፡ ለኵሉ : ብሔር : ለአመ ፡ ረኃብ ፡ ዘይመጽእ፡ ውስተ፡

ብሔረ ፡ ግብጽ : ወኢይመውት ፡ ሰብእ ፡ በረኃብ ፡ ፵ ወአደሞ : ለፈ

ርዖን ፡ ዝንቱ : ነገር : ወኵሉ ፡ ሰብኡ ፡ *ወይቤሎሙ : ፈርዖን : ለ

ኵሎሙ ፡ ሰብእ : ቦኑ ፡ እንጋ : ዝተረክበ : ዘከመ : ዝንቱ : ብእሲ ፡

ዘመንፈሰ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ላዕሌሁ ። ° ወይቤሎ ፡ ፈርዖን : ለዮሴ

ፍ : እስመ ፡ ለከ : አርአየከ፡ እግዚኣብሔር፡ ዘንተ : ኵሎ፡ ወአልቦ ፡

ብእሲ ፡ ዘይጠብበከ ፡ ወዘይሌቡ ፡ እምኔከ ። “ አንተ : ኰንን፡ ላዕለ፡

ኵሉ ፡ ቤትየ ። ወለቃለ ፡ ዚኣከ : ይትአዘዙ ፡ ኵሉ ፡ ሕዝብ : ወዘእ

ንበለዝ ፡ መንበር : ወአልቦ ፡ ዘአፈደፍደከ ፡ አነ ። “ ወይቤሎ ፡ ፈር

ዖን : ለዮሴፍ ፡ ናሁ : እሰይመከ : አነ ፡ ውስተ : ኵሉ : ምድረ : ግብ

ጽ ፡ °ወአውፅአ : ፈርዖን ፡ ሕልቀተ ፡ እንተ : ውስተ : እዴሁ : ለዮ

ሴፍ : ወአልበሶ : ልብሰ : ሜላት : ወአዕነቆ : ምዝጋና : ዘወርቅ ፡

ውስተ ፡ ክሳዱ ፡ * ወአጽዐኖ : ውስተ : ፈረስ : ዘዚኣሁ : ወአኦደ ፡

አዋዲ ፡ ቅድሜሁ : ሤሞ : ላዕለ ፡ ኵሉ : ምድረ : ግብጽ ። ** ወይቤ

ሎ ፡ ፈርዖን : ለዮሴፍ ፡ አነ : ለሊየ ፡ ፈርዖን ፡ ዘእንበሌከ : አልቦ :

ዘእገብሮ : ወኢምንተኒ ፡ ውስተ ፡ ኵሉ : ምድረ : ግብጽ ። * ወሰ

35 ሰፈርዖን፡] ሰ int lin Y* (vid) 36 ሲሳየ፡] pr ሲከተሉ፡ u° 39 ዝጓቱ ;

ኵሱ፡ 4r ኵሎ፡ 42 ሕልቀት ፡ 43 ፈራስ ፡

35 om ሰፈርዖን ፡ | ሰአከሰ፡ ግብጽ፡] ሰኵሉ ፡እከል፡ | ወይትዐቀብ፡] om ወ R

36 ወይኩን ፡ | ዘየዐቅቡ ፡ FHCG ዘዓቀቡ ፡ R | ወኢይመውት፡] ወኢይሙት፡

FHoG ከመ፡ ኢይሙት፡ R | ሰብኣ፡ FHCG 37 ወኵሉ :] ወሰኵሉ : FHCG

ወሰኵሎሙ፡ R 38 ሰኵሉ ፡ | ሰብኡ፡ | አጓጋ፡] አጓከ፡ | ዘከመ፡] om ዘ | ዘመ

ጓፈሰ፡] ዘቦ፡ መጓፈሰ ፡ R 39 ብአሴ፡ FHGR 4o ኰንን ፡] ኩጓ፡ | ይትአዘ

ዝ፡ | ወዘአጓበሰዝ፡] ወአንበሰ፡ FHCG ወዘእንበለ፡ R | ወአልቦ፡] om ወ | ዘአፈ

ያፍደከ፡ cGR 42 ሕልቀቶ፡ | አጓ† ፡] አምነ ፡ + አይሁ፡ወወደየ፡ ('ያ፡ R) |

ሜላተ ፡ FH | ምዝጋና ፡] ባዝግና ፡ FHCG ብዝጋና ፡ R | ዘወርቅ ፡] om ዘ

43 ውስተ ;] ዲበ፡ cG | ወአ፩ደ፡] ወዖደ፡ FHCGR* | ሤሞ፡] pr ወ 44 ሰ

ሊየ፡] ሰልየ፡ et ante አነ ፡ R | ዘአገብር፡ | ወኢምንተኒ፡] om ኒ FHCG



ኦሪት ፡ ዘልደት ፡ I27

መዮ : ፈርዖን ፡ ስሞ ፡ ለዮሴፍ : ፍስንቶፌንሕ ፡ ወወሀቦ : አስኔትሃ ፡ Y

ወለተ ፡ ጴሜጤፈራ ግሪ፡ ዘሀገረ፡ ሄልዮቶን • ትኩኖብእሲተ፡˙

“ ወ ፴ ዓመቱ ፡ ሎቱ : ለዮሴፍ : አመ : ይቀውም፡ቅድመ ፡ ፈርዖን :

ንጉሠ : ግብጽ ። ወሶበ ፡ ወፅአ ፡ ዮሴፍ ፡ እምቅድመ : ገጹ : ለፈርዖን :

ወአንሶሰወ ፡ ውስተ : ከተሉ ፡ ምድረ : ግብጽ ። ፥7 ወከተሉ ፡ ዘአውፅ

አት : ምድር ፡ እክለ፡ ዘ ፮ ዓመት፡ ዘጽጋብ ፡ከለስስቲሁ : *ወኵሎ፡

አስተጋብኡ ፡ ዘብሔረ : ግብጽ : ወዘገቡ ፡ እክለ : ውስተ ፡ ኵሉ :

አህጉር : ወአድያም : ወከመ : ይኩን : ሲሳየ ። “ ወዘገበ : ዮሴፍ :

ስርናየ : ከመ : “ናጻ : ባሕር ፡ ብዙኅ : ጥቀ : እስከ : ስእኑ : ዏልቆቶ :

ወዘእንበለ ፡ “ኖልቍ ፡ ኮነ ። ═ ወተወልዱ ፡ ሎቱ : ለዮሴፍ : ደቂቅ :

፪ ዘእንበለ ፡ ይምጻእ ፡ ረኃብ ፡ እለ ፡ ወለደት ፡ ሎቱ : አስኔት : ''ወ

ሰመየ፡ ስመ ፡ ወልዱ : በኵሩ፡ ምናሴ። እንዘ ፡ ይብል ፡ እስመ ፡ ገብ

ረ ፡ ሊተ ፡ እግዚኣብሔር : ከመ : እርሣዕ፡ ኵሎ፡ሕማምየ፡ወኵሎ:

ዘቤተ ፡ አቡየ ። ° ወለካልኡ ፡ ሰመዮ ፡ ኤፍሬም : እንዘ ፡ ይብል ፡

እስመ ፡ አዕበየኒ ፡ እግዚኣብሔር ፡ በብሔረ ፡ ስቃይየ ፡ ፵ ወኀሊፎ ፡

፮ ዓመት ፡ ዘጽጋብ : * አኀዘ : ይምጻእ ፡ ፮ ዓመት፡ ዘረኃብ : በከመ፡

ይቤ ፡ ዮሴፍ ። ፵ ወኮነ ፡ ረኃብ ፡ ውስተ ፡ ኵሉ : ሕዝብ : ወምድረ ፡

ግብጽ : ወጸርኁ ፡ ኵሉ ፡ ሕዝብ : ኀበ ፡ ፈርዖን : በእንተ : እክል ።

ወይቤሎሙ ፡ ሖሩ ፡ ኅበ ፡ ዮሴፍ፡ ወዘይቤለክሙ : ውእቱ : ግበሩ ።

47 ምድረ ፡ 49 ·ኖልቆቆ ; 52 አዕበየኒ፡] ዕ int lin Y" (vid) | ስቀይየ፡

54 በከመ ] pr ውስተ ፡

45 ስሞ፡] ante ፈርዖጓ፡ R | warr ፍስጓቶፌኔኅ፡ ፍሶጓቶፍኔኅ፡ | war አሴኔትሃ፡ | Fpicop

ጲሜፌራ፡ R | varr ሄሊዮቱ፡ ሄልዮቱ፡ 46 ወአንሶስወ፡] om ወ conj C 47 ወ

ኵሎ፡ | om ምድር፡ R | ከላስስቲሁ፡ 48 ወኵሎ፡] + አክሎ፡ FoR | አስተጋ

ብአ፡ R | ወአድያም፡] 'መ፡ + ብሔር፡ | ወከመ ፡] om ወ 49 ብዙኝ : FH

CG | ኘ•ልቆቶ ፡ | ኍልቍ ፡ 5o om ሎቱ፡ I° | ረኃብ፡] pr መዋዕለ፡ sr ወሰ

መዮ፡ | ስመ፡] ስሞ፡ et + ሰ R | om ወልዱ፡ 52 ወሰመዮ፡ ስሞ ፡ ሰካልጹ ;

(እ፡ FHR) | ሥቃይ፡ FHCG 54 om ፮ ዓመት፡ R 55 om ሕዝብ፡ወ |

ወጸርን፡ | ወዘይቤሰከሙ፡] om ወ FH | ውእቱ፡] ወ FH om R
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ºወረሓብሰ : በጽሐ ፡ ውስተ : ኵሉ ፡ ገጸ : ምድር :: ወርእዮ ;

ዮሴፍ : መዛግብተ ፡ እክል ፡ አርኅወ ፡ ወሤጠ : ለኵሉ : ሰብአ : ግ

ብጽ ፡ ፵ ወመጽአ ፡ ኵሉ : በሓውርት : ውስተ : ግብጽ : ከመ : ይሣ

የጡ : እክለ : በእንተ ፡ ረኃብ ፡ ኅበ : ዮሴፍ : እስመ : ዐቢይ ፡ ኮነ ፡

ረኃብ ፡ ውስተ : ብሔር ።

" ወሰምዐ ፡ ያዕቆብ ፡ ከመ ፡ ቦእክለ : ብሔረ : ግብጽ ፡ ዘይሰይጡ ;

ወይቤሎሙ : ለደቂቁ : ለምንት ፡ ትቴክዙ : °ናሁ : ሰማዕኩ : አነ ፡

ከመ ፡ ቦእክለ ፡ ብሔረ ፡ ግብጽ ፡ ሖሩ፡ እንከ፡ ወተሳየጡ: ለነ:ከመ ፡

ንሕዮ፡ በረኃብ። “ወወረዱ፡ አኃዊሁ፡ ለዮሴፍ፡፲፡ከመ፡ይሣየጡ ፡

እክለ : በብሔረ : ግብጽ ። “ ወለብንያምሰ ፡ እኅኹሁ : ለዮሴፍ : ኢፈ

ነዎ ፡ ምስለ ፡ አኃዊሁ : እስመ ፡ ይቤ : ኢይድወየኒ ፡ ውእቱሂ ። 5 ወ

መጽኡ ፡ ደቂቀ : እስራኤል ፡ ኅበ ፡ ዮሴፍ ፡ እስመ : ዐቢይ ፡ ረኃብ :

ኮነ ፡ ውስተ : ምድረ ፡ ከናኦን : 9 ወዮሴፍሰ : መልአክ : ውእቱ : ለብ

ሔረ : ግብጽ ፡ ውእቱ ፡ ይሠይጥ : ለኵሉ ፡ አሕዛበ : ምድር : ወሶበ ፡

መጽኡ : አኃዊሁ : ለዮሴፍ : ሰገዱ ፡ ሎቱ : በገጾሙ : ውስተ : ም

ይ：ር : 7ወሶበ : ርእዮሙ : ዮሴፍ : ለአኃዊሁ : አእመሮሙ ፡ ወተናገ

ሮሙ : እኪተ : ወይቤሎሙ ፡ እምአይቴ ፡ መጻእክሙ፡ወይቤልዎ፡

እምብሔረ ፡ ከናኦን ፡ ንሣየጥ : እክለ ፡ ° ወዮሴፍሰ : አእመሮሙ ፡

ለአኃዊሁ : ወእሙንቱሰ፡ኢያእመርዎ፡° ወተዘከረ፡ዮሴፍ፡ሕልሞ፡

56 ወራሐብሰ፡ | በጽሐ፡] + በጽሐ፡ 57 ኵሎ፡ | በሐውርት፡ XLII 2 ወተ

ሰየጡ፡ 4 ኣይድዉያን ፡ 5 ዮሴፍ፡] pr ዮበ፡ 6 አሕዛብ፡

s6 ወረሓብሰ፡] om ወ FHCG om ሰ R 57 ወመጽአ፡] 'ኡ፡ CR + ንቤሁ፡

R | ይሣየጥ፡ FH | om በእንተ ፡ ረኃብ፡ | ንበ፡] pr በ FHcG pr እም፡ R | ዐ

ቢየ፡ R | ረኃብ ፡ 2°] ante ኮነ፡ R | ውስተ ፡ 2°] + ኵሉ፡ c XLII 1 ቦአክሰ፡]

“ል : CG + በ CGR 2 ቦአክሰ፡] ቦቱ፡ አክሰ፡ FHR ቦቱ፡ አካል፡ et + በ

cG | ወተሳየጡ፡l om ወ R | ጓሕዮ፡] ጓሕየው፡ FHCG + ወኢጓሙት፡ 3 በ

ብሔረ፡] እምብሔረ፡ CGR 4 ውእቱኒ፡ R 5 om ኮነ ፡ R 6 ሰብሔረ፡

ግብጽ ፴ ሰብሔር፡R | ውእቱ፡ 2°] pr ወ | ይሠይጥ፡] + አክሰ፡ R‛ | om ሰገዱ፡–

ፓመድር፡ R 7 om ወሶበ፡ – ሰአኃዊሁ፡ R | አኪተ፡ወይቤሎው፡] አጓዘ ፡

ይብል፡ R | መጻእከሙ፡]+ አጓትሙ፡ R
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ዝሐለመ ፡ ወይቤሎሙ ፡ ሰብአ ፡ ዐይን : አንትሙ : ወመጻእክሙ ፡ ：‛ XLII ro—2r

ትርአዩ : ግዕዘ : ብሔር : " ወይቤልዎ ፡ አልቦ ፡ እግዚኦ ፡ አግብርቲ

ከሰ ፡ መጽኡ : ይሳየጡ : እክለ : " ወከተልነ፡ ደቂቀ : አሓዱ ፡ ብእሲ፡

ንሕነ : ወኢኮነ ፡ ሰብአ : ዐይን ፡ አግብርቲከሰ ። ሥወይቤሎሙ : አ

ልቦ ፡ ሰብአ ፡ ዐይን ፡ ትመስሉ: አንትሙ : ወመጻእክሙ : ታእምሩ ፡

ግዕዘ ፡ ብሔር ፡ º ወይቤልዎ ፡ ፲ ወ ፪ ንሕነ ፡ አግብርቲከ : አኃው :

ንሕነ ፡ በብሔረ ፡ ከናኦን ፡ ወሀሎ : ፩ : ኀበ : አቡነ ፡ ዘይንእስ ፡ ወካ

ልኡሰ ፡ ሞተ : ™ወይቤሎሙ : በእንተዝ፡ እብለክመ፡ከመ ፡ ሰብአ፡

ዐይን ፡ አንትሙ : ™ ወበዝ ፡ ትትዐወቁ ። ሕይወተ ፡ ፈርዖን ፡ ከመ ፡

ኢትወፅኡ ፡ እምዝየ : ለእመ ፡ ኢያምጻእክምዎ ፡ ለእኁክሙ ፡ ዘይ

ንእስ ። lº አንትሙሰ ፡ ንበሩ : እስከ ፡ ይትዐወቅ : ነገርክሙ : ለእመ ፡

አማን ፡ ትብሉ ፡ ወለእመ : አልቦ ፡ ወለእመአኮሰ ፡ ሕይወተ ፡ ፈር

ዖን : ከመ ፡ ሰብአ : ዐይን : አንትሙ : " ወደዮሙ ፡ ውስተ ፡ ቤተ ፡

ሞቅሕ : እስከ : ሰሉስ : መዋዕል ። º ወእምዝ : ይቤሎሙ : ከመዝ ፡

ግበሩ ፡ ወተሐይዉ ፡ እስመ : አንሰ ፡ እፈርሆ : ለእግዚኣብሔር ፡

" ወእመሰ : ሥንእ : አንትሙ ፡ ንበሩ : ፩ ፡ እምኔክሙ : ውስተ ፡

ቤተ : ሞቅሕ ፡ ወአንትሙሰ : ሖሩ : ወስዱ : እክለክሙ : ዘተሣየጥ

ክሙ : °ወአምጽኡ፡እኅºክሙኒ፡ ዘይንእስ : ኅቤየ ፡ ወነአምነክሙ፡

ቃለክመº : ወግበሩ፡ ከማሁ ፡ ወእመአኮሰ፡ትመውቱ። ዶ! ወተበሀሉ :

13 አግብርቲከ፡] ከ sup ras 15 ኢያምጻእካሙ፡ 16 ኣማጓ፡ | አልቦ፡ sup

ras | ወሰአመአኮስ፡] አኮ int lin 19 ውስዱ፡ | አከልከሙ፡ 2o ቃልከው ;

ro እግዚአ፡] post አግብርቲከሰ ፡ R 12 om ትመስሉ፡ 13 አኃው፡] pr ወ FHCGR

FHCG | በብሔረ፡] በምድረ፡ R | om ፩ R 14 om ወይቤሎው፡ R | om

ከመ፡ 16 አጓትውሰ፡] pr ወ Rº pr ፈጓዉ፡ ፩ አምኔከው : ወያምጽአ፡ ሰእ

ጙከው :ወ CRº | ጓበሩ፡] + ዝየ፡ R | ወአመአኮስ፡ 17 ወደዮው፡] pr ወ

conj | om ቤተ ፡ 18 ወእምዝ፡ ይቤሎሙ፡] ወይቤሎሙ፡ | ግበሩ፡] ነበሩ፡ (vid,

\ ras) R | om አንሰ፡ c 19 ሥጓእ፡] አ፡ FH | ጓበሩ፡] 'ር፡ c ይጓበር፡ Rº !

om ቤተ ፡ | ወስዱ፡] om ወ R 2o አጋዃክሙኒ፡ FH እኅዋክሙ፡ cG እከው ;

(spat I lit inter እ et h) R | ወክአምነካሙ፡] ከመ፡ጓአመጓከሙ፡ R | ወግበሩ፡

ከማሁ ] post ትመውቱ፡ 2፡ ወተባሀሉ፡ FH ወተበሃሉ፡ G |

I7
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፰ በበይናቲሆሙ : አማን ፡ በኅጢአትነ , ረከበነ , እስመ , ተዐወርነ :

ስቃዮ : ለእኁነ ፡ እንዘ : ያስተምሕረነ ; ወኢሰማዕናሁ : አሜሃ : ወ

በእንተ ፡ ዝንቱ ፡ በጽሐ፡ ላዕሌነ:ዝንቱ ; ስቃይ ። ዶ ወአውሥኦሙ ;

ሮቤል ፡ ወይቤሎመ‛ ፡ ኢይቤለክሙኑ : ኢተዐምፁ , ሕፃነ , ኢሰማ

ዕክመዯኑ ፡ ወናሁ : ዮም ፡ ደሙ ; ይትኀሠሥክሙ : % ወእሎንቱሰ ;

ኢያእመሩ ፡ ከመ ፡ ይሰምዖሙ : ዮሴፍ : እስመ ; ትርጉማን : ሀሎ ;

ማእከሎሚ˙ ፡ “ወተግሕሠ ፡ ዮሴፍ ፡ እምኅቤሆሙ , ወበከያ , ወገብ

, አ ፡ ኀቤሆሙ ፡ ወተናገሮሙ : ወነሥኦ , ለስምዖን , ወአሰሮ፡ በቅድ

FHCGR

ሜሆሙ ። *ወአዘዘ : ዮሴፍ : ያምጽኡ ; አሕስሊሆሙ : ወወይዩ :

ሎሚ˙ ' እክለ ፡ ወወርቆሙኒ ፡ ለለ ፩ : አዘዘ : ይደዩ ፡ ውስተ , አሕ

ስሊሆማም : ወገብሩ ፡ ኵሎ ፡ ከማሁ ። % ወጸዐኑ፡ እክሎሙ , ውስተ ,

አእዱጊሆም : ወሐለፉ ፡ እምህየ ። “7ወፈትሐ : አሓዱ ; ሐስሎ ፡

በኀበ ፡ ኀደሩ ፡ ከመ : ያውጽእ ፡ እክለ ; ለአእዱጊሆሙ ፡ ወረከበ :

ዕቍረ ፡ ወርቅ : በውስተ ፡ አፈ : ሐስሉ : 28ወይቤሎመ‛ : ሊተሰ ;

ወርቅየ ' ገብአኒ ፡ ወናሁ ፡ ውስተ ፡ አፈ : ሐስልየ : ረከብክዋ : ወደ

ንገጾም ፡ ልቦመዯ ፡ ወተሀውኩ ፡ በበይናቲሆሙ : ወይቤሉ , ምንተ ;

ረሰየነ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ወምንትኑዝ ። “ ወበጽሑ , ኅበ . ያዕቆብ :

አቡሆሙ ፡ ውስተ : ምድረ ፡ ከናኦን : ወነገርዎ፡ ኵሎ: እኪተ , ዘረ

2፤ ስቃዮ፡] ስቀዩ፡ 28 ምንተ :] “ት ፡

በበ፡ በይናቲሆው፡ FH | ረከብጸ፡ R | ተዓውርን፡ R | አሜሃ፡] 'ሁ፡ ante ወጺሰ

ማዕናሁ : R | በጽሐ፡] መጽአ ; 22 ወኢሰማዕከሙኒ፡ | ወናሁ :] om ወ FH

GG | ዴሞ፡ R | ይትንሥከሙ፡ 23 ወእሎንቱስ፡] ወእውንቱስ፡ ትርጕመwን፡

FHG መተርጕም፡ C | ሀለዉ፡ R 24 ወገብአ ] ወአምዝ፡ ገብአ፡ | ንቤሆ

ሙ፡] + ወበከየ፡ 2° R | ወክገሮው : R 25 ወአዘዘ፡] ወአምዝ፡ አዘዘ : R |

መውደዪ፡] ወይደዩ፥ | om ሎው፡ R | ሰእሰ፡ ፩ FH | om አዘዘ፡ | አሕስሊሆው ;

2 ] አኋሳሊሆው፡ ©! ኵሎ፡] ሎው፡ R 26 ውስተ ] ዲበ፡ coff） ሕስ

ሎ፡l.'ሉ፡ º ： አድጎ፡ (እከሎ፡ Rº) ወአውጽአ፡ እም R | ዕቁረ፡ c ዕቋረጃ ፩

ምርቁ፡ ! በውስተ ] om በ 28 ገብአኒ፡ ሊተሰ፡ወርቅየ፡ FHcG ኧ:ወር

ቅየስ ሴቷ : R 1ረከብክዎ፡ FHcG | በበ ፡ በይናቲሆው : FH | ወ፵ች፴፩

om ወ FHCG + ዘከመዝ፡ 29 እኪተ፡ዘረከበቶሙ፡] እንተ :ረከበቶው፣ FH

CG ዘረከቦው : R
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ከበቶሙ ። 80ወነገርዎ : ከተሎ : ወይቤልዎ : እኪተ : ተናገረነ ፡ ብእ ‰m 3O–37

ሲ ፡ ባዕለ : ብሔር ፡ ወወደየነ ፡ ውስተ : ቤተ፡ሞቅሕ ፡ ከመ፡ ሰብአ፡

ዓይን ፡ ንሕነ : ለብሔር ። ‰ ወንቤሎ፡ ስንእ ፡ ንሕነ፡ ወኢኮነ ፡ ሰብአ ፡

ዐይን ። °፲ ወ ፪ ንሕነ : አኃው : ደቂቀ : ፩ ብእሲ : ወ ፩ እምኔነ ፡

ወዘይንእስ : ኅበ : አቡነ : ሀሎ ፡ ውስተ : ምድረ ፡ ከናኦን : * ወይቤ

ለነ ፡ ውእቱ ፡ ብእሲ፡ ባዕለ ፡ ውእቱ :ብሔር : ወበዝንቱ : ትትዐወቁ ፡

.ከመ ፡ ሰብአ ፡ ዓይን : አንትሙ : ወ ፩ እምኔክሙ ፡ ሕድጉ ፡ ዝየ ።

እክልክሙሰ ፡ ዘተሣየጥክሙ ፡ ንሥኡ ፡ ወሖሩ ፡ ºወአምጽእዎ፡ ለ

እኁክሙ : ኀቤየ : ወኣአምር : ለእመ : ኢኮንክመ‛ ፡ ሰብአ : ዓይን፡

ወአግብኦ : ለክሙ : ለእኁክመ‛ : ወለእመ : አኮሰ : ትትጌበሩ : ው

ስተ : ምድርነ : 85 ወእምዝ : ሶበ : ሦጡ : አሕስሊሆሙ : ረከቡ : ከተ

ሎሙ : ዕቍረ : ወርቆሙ : ውስተ : አሕስሊሆሙ : ወሶበ ፡ ርእዩ ፡

ወርቆሙ : ፈርሁ : እመዯንቱሂ : ወአቡሆሙኒ ። 89 ወይቤሎሙ : ያዕ

ቆብ : ሊተሰ : ዳእመ‛ : አኅጣእክሙ : ውሉድየ : ዮሴፍኒ፡ ኢሀሎ ፡

ወስምዖንኒ : ኢሀሎ ፡ ብንያምሃኒ: ትነሥኡኑ : ላዕሌየኑ : ዳእሙ ፡

ኮነ ፡ ዝንቱ : ነገር : ኵሉ ። ° ወይቤሎ : ሮቤል : ለአቡሁ ፡ ክልኤ

ሆሙ ፡ ደቂቅየ ፡ ቅትል : ለእመ ፡ ኢያግባእክዎ: ኅቤኪ : ወአወፍዮ :

3o በዐሰ፡ 33 ባዐሰ፡ 34 ወኣአመር፡ | አኮሰኣ፡ 36 ኵሎ፡

3o om ወዳገርዎ፡ ኵሎ፡ | በዓሰ፡ CG ሳዕሰ፡ FH | om ቤተ ፡ | ከመ፡] + ዘ፡ FH FHCGR

CG 3I ስጓአ፡ FH ስጓኣጓ፡ G 32 አኃው፡] ante ጓሕጸ፡ R | ወ፩ አምኔጸ ă

+ ሞተ፡ 33 በዓሰ፡ CG | om ውአቱ፡ 2° | ወበዝጓቱ፡] om ወ | ሰብአ፡ ዓይን፡]

ሥጓአ፡ FH ስጓእ፡ cR ስጓኣጓ፡ G | አምኔክሙ፡] እምአንዊከሙ፡ FHcG | ሕ

ድጉ፡] +- ሊ† ፡ R | ዝየ ፡] + ንቤዩ ፡ | አክልክሙስ ፡] እከሰ” FHCG pr ወ

34 ሰአመ፡] ከመ፡ ሥጓአ፡ (አ፡ FH) አጓትሙ፡ወ | ወአግብኦ፡] ወኣገብአ፡ +እ

ጓከ፡ | ሰከሙ፡ሰአኙክሙ፡] ሰአኑክሙ፡ ንቤክሙ፡ R + ኒ፡ FHCG | ወሰአመ፡

አኮስ፡] ወ | ምድርን፡] ብሔርን ፡ 35 ኵሎ፡ FHGR | ዕቁረ፡ CG ዕቋረ፡ R

36 ሊተሰ፡] om ሰ፡ post ዳአው፡ R | አኅጣአከው፡] + ኒ፡ | ውሉድየ፡] ውሉደ፡

FHCG ወልድየ፡ R | ዮሴፍሂ፡ R | ወስምዖንሂ፡ | ወብንያምሂ፡ R | ትንሥኡኒ፡

FH ትጓሥኡኒ፡ R ትጓሥኡ፡ C ተጸሥኡኒ፡ G | om Yገር፡ | ኵሉ፡] ante ዝጓቱ፡

37 ወአወፍዮ፡] ወአወፍየኒዮ፡ (ጓዮ፡ et om ወ conj G) + ሊ†፡ |
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XLII ： ውስተ ፡ እዴየ ፡ ወአነ ፡ ኣግብኦ ፡ ለከ ። * ወይቤሎሙ፡ኢይወርድ :

ወልድየ ፡ ምስሌክመ‛ : እስመ ፡ እኁሁኒ ፡ ሞተ : ወውእቱኒ ፡ ባሕ

ቲቱ : ተረፈ ፡ ለእመ‛ ። ወለእመቦ ፡ ከመ ፡ ደውየ : በፍኖት : እንዘ :

ተሐውሩ ፡ ታወርድዎ ፡ ለሲበትየ ፡ ወበሐዘን ፡ ውስተ : መቃብር ።

XLIII r–7 , ወእምዝ ፡ ጸንዐ ፡ ረኃብ : ውስተ ፡ ብሔር ፡ ° ወሶበ : አሕለቁ ;

ተሲስዮ ፡ እክል ፡ ዘአምጽኡ ፡ እምብሔረ : ግብጽ : ወይቤሎሙ ፡

አቡሆሙ : ሖሩ ፡ ካዕበ ፡ አምጽኡ ፡ ለነ ፡ እክለ ፡ ተሣዪጠክሙ : ኅ

ዳጠ ፡ ° ወይቤሎ ፡ ይሁዳ : በሰማዕት : አስምዐ: ለነ : ውእቱ : ብእሲ፡

ባዕለ : ብሔር ፡ ወይቤለነ ፡ ኢትሬእዩ : እንከ ፡ ገጽየ : ለእመ ፡ ኢያ

ምጻእክምዎ : ለእኁክመ‛ ፡ ዘይንእስ ፡ ምስሌክመ‛ : * ወእመሰ : ትፌ

ንዎ : ለነ : እጎዀነ : ነሐውር : ወንሣየጥ : ለከ : እክለ : 5 ወእመሰ :

ኢትፌንዎ : ለነ ፡ ምስሌነ ፡ ኢንሐውር ፡ እስመ : ይቤለነ ፡ ውእቱ ፡

ብእሲ ፡ ገጽየ : ኢትሬእዩ : እንከ : ለእመ ፡ ኢያምጻእክምዎ : ለእ

ኁክሙ ፡ ዘይንእስ ። “ ወይቤሎሙ ፡ ምንትኑ ፡ ዛቲ : እኪት : ዘገበር

ክመ‛ : ላዕሌየ ፡ ዘነገርክምዎ ፡ ከመ ፡ ብክመ˘ : እኅወ ። 7 ወይቤልዎ፡

እስመ ፡ ተስእለነ ፡ ውእቱ ፡ ብእሲ ፡ ፍጥረተነ ፡ ወይቤለነ : ሀለወኑ ፡

አረጋዊ ፡ አቡሆሙ ፡ ሕያውኑ ፡ ወቦኑ ፡ ዘብክሙ : እኅወ ። ወነገር

ናሁ ፡ ዘከመ ፡ ተስእለነ ፡ ቦኑ ፡ አእመርነ፡ ዘከመ : ይቤለነ : አምጽ

38 ተወርድዎ፡ XLIII 2 ተሴሰዮ፡ | ኅዳጥ፡ 3 በሰማዕተ፡ | አስምዕ፡ !

በዕለ፡ | ኢያምጻእክሙ፡ R 5 ኢትፌጓዎ፡] om ኢ 7 ፍጥረትን ፡

FHcGR ኣገብኦ፡ 38 ወይቤሎ፡ R | ወልድየ፡]+ ሰ፡ R | ተርፈ፡ FHCG | om ሰአሙ፡ !

ወሰአመቦ፡] om ወ FHCG | ደወየ፡ | ታወርድዎ፡] pr ወ | ወበሐዘጓ፡] om ወ

XLIII 2 አክል ፡] 'ሰ፡ FHR | አምብሔረ፡] በብሔረ፡ R | ሰኔ ፡] post አክሰ፡ R |

ተሣይጠከው፡ FHCG 3 ባዕለ፡] ላዕለ፡ H በዓሰ፡ C | ኢመጽአ፡ FHCG ኢያ

ምጻእከሙ፡ R | ሰአኑክው፡] om ሰ 4 ወሰአመሰ ፡ | ሰ}፡እኙ፥ ፡] ሰእኔጸ፡

+ ምስሌነ ፡ | om ጸሐውር፡ R 5 ወሰአመሰ ፡ | ሰ}፡] ሰአኙ፥፡ | ኢንሐውር፡ |

ገጽየ፡] post ኢትሬእዩ፡ R | ኢያምጻእክምዎ፡] 'ክሙ፡ R + ምስሌከሙ፡ | ሰእ

*ፉከው :] om ሰ R 6 ወይቤሎው፡] +- አስራኤል፡ | ምንትኑ ፡ ዛቲ፡] ምኽተ

ኔዝ፡ R | ዘየገርክምዎ፡] + ሰውአቱ፡ ብእሲ፡ 7 om ውእቱ፡ FHCG | ሀሰወኑ፡]

+ ውእቱ : R | አረጋይ : R | አቡሆሙ ] 'ክሙ ፡ ante አረጋዊ ፡ | ዘከመ ፡ 2°]

om H | ይቤሰነ ፡] ይብሰነ ;
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እዎ : ለእኁክመው : °ወይቤሎ ፡ ይሁዳ : ለአቡሁ : ፈንዎ ፧ ለዝ ፡ ሕ Sun 8–I6

ፃን ፡ ምስሌየ : ወንትነሣእ ፡ ንሖር ፡ ከመ ፡ ንሕዮ ፡ ወኢንመዯት ፡ ን

ሕነሂ ፡ ወጥሪትነሂ ፡ ° ወአነ ፡ እትሐበዮ ፡ ወኪያየ : ኅሥሥ: ለእመ፡

ኢያግባእክዎ : ኅቤኪ ፡ ወለእመ ፡ ኢያቀምክዎ ፡ ቅድሜከ : ጊጉየ ፡

ኮንኩ ፡ ላዕሌከ : በኵሉ : መዋዕልየ ። ,9ወሶበ : አኮ ፡ ዘጐንደይነ ፡

ካዕበሰ ፡ እምደገምነ : ገቢአ : " ወይቤሎሙ : እስራኤል : አቡሆሙ ፡

ለእመሰ ፡ ከመዝ ፡ ውእቱ : ነገር፡ ንሥኡ፡እምፍሬ :ምድር : ወደዩ ፡

ውስተ ፡ አሕስሊክመው : ወሰዱ : ለብእሲ ፡ አምኃ : ልጥረ:ወመዓረ፡

ወዕጣነ፡ ወማየ፡ ልብን፡ ወጤቤሬኖቶስ : ወከርካዕ ። ™ ወርቅክሙሰ :

ንሥኡ ፡ ምስሌክመው : ካዕበቶ : ንሥኡ ፡ ምስሌክመº : ዘረከብክመው :

በውስተ ፡ አሕስሊክሙ ፡ ወነሣእክምዎ : በኢያእምሮ ፡ ኮነ ፡ ዮጊ :

18 ወንሥእዎ ፡ ለእኍክመትሂ : ምስሌክመº : ወተንሥኡ ፡ ረዱ : ኀበ :

ብእሲ ፡ ºወአምላኪየ : የሀብክሙ : ሞገሰ : ወያግብእ ፡ ለክሙ :

እኁክሙ ፡ ወለብንያምኒ ። ወአንሰ ፡ ዳእሙ : በከመ : ኀጣእኩ :

ውሉድየ : ኀጣእኩ :: 15 ወነሥኡ : እመትንቱ : ዕይው : ውእተ : አ

ምኃ ፡ ወወርቆሙኒ ፡ ካዕበተ : ነሥኡ ፡ ምስሌሆሙ : ወብንያምሃኒ።

ወተንሥኡ ፡ ወወረዱ : ብሔረ : ግብጽ : ወበጽሑ፡ ብሔረ፡ግብጽ ፡

ወቅድሜሁ : ለዮሴፍ : ወሰገዱ ፡ ሎቱ ። " ወይቤሎ ፡ ዮሴፍ : ለመ

8 ወንትንሣእ፡] } int lin Y" I I ጸሥኡ ; 13 ወጸሥእዎ፡ | ወታንሥኡ፡

n 5 ውእቲ ጛ ወውእቱ፡ 16 ሰመገቡሁ ;

8 ሰዝ፡] ሰዝጓቱ፡ R | ምስሌየ፡] ጓ፡ R | ጓሖር፡] pr ወ R | ጓሕየው፡ FHCG | FHcGR

ወጥሪትንሂ፡] ወደቂቅን : C 9 ቅድሚሄከ፡] pr በ R | ሳዕሌከ፡] በቅድሜከ፡

R | መዋዕልየ፡] መዋዕለ፡ሕይወትየ፡ R I 1 ሰአመስ፡] om ሰ R | ውእቱ፡]

+ ዝጓቱ፡ | አሕሣሊከሙ፡ R | ወስዱ፡ FHR | ልጥረ፡] ረጥረ፡ G ርጢጸ፡ C ረ

ጢን፡ R | ወጠርቤጓቶስ፡ CG ወጤቤሬጓቶስ፡ R | ወከርካዐ፡ CG 12 ወርቅ

ክውሰ፡] pr ወ conj | om ጓሥኡ፡ ምስሌክሙ፡ I° | ዘረከብክሙ፡] pr ዘጓቱሂ፡

(”ቱስ፡ R) | ወጥሣእከምዎ፡] ዘY R 13 ረዱ፡] pr ወ R I4 ይሁበከው ;

FH | ሞገሰ፡] + በኝበ፡ ውአቱ፡ብእሲ፡ | ወያገብአ፡ FHG ወያግብኦ፡ (om ወ R)

CR | ሰከው ፴ + ሰውእቱ ፡ (+ ፩ R) | ወሰብንያምሂ፡ R | ውሉደ፡ FHCG

15 አምኃ ሿ + ሁ፡ FHR | ክዕበቶ፡ R | ጸሥኡ፡] አግብጹ፡ R | ወተጓሥጹ፡] ህሥ

ኡ፡ R | om ብሔረ፡ ግብጽ፡ወ 2° | om ወሰገዱ፡ ሎቱ፡ FHCGR* 16 ወይ

ቤሎ ፡ ዮሴፍ፡] om ዮሴፍ፡ FHCG ወዮሴፍኒ፡ ይቤሎ፡ R pr ወርአዮ፡ ዮሴፍ፡

ሰብንያም፡ (+ ምስሌሆሙ፡ c) CR" | ሰመጋቢሁ፡] ሰመጋቤ ፡ ቤቱ፡ !
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Y ጋቢሁ ፡ አብኦሙ : ለእሉ ፡ ሰብእ ፡ ውስተ : ቤት : ወጥባሕ ፡ ወአስ
XLIII 17–25

ተዳሉ : እስመ ፡ ምስሌየ ፡ ይመስሑ ፡ እሉ ፡ ዕደው : ወምስሌየ : ይ

በልዑ ፡ እክለ : መዐልተ ። " ወገብረ : ውእቱ ፡ ብእሲ : በከመ : ይ

ቤሎ ፡ ዮሴፍ : ወአብኦመሞº : ለእሎንቱ : ዕደው : ቤተ ፡ ዮሴፍ ።

º ወሶበ ፡ ርእዩ ፡ እሙንቱ : ዕደው : ከመ : አብእዎሙ : ውስተ :

ቤተ : ዮሴፍ : ይቤሉ : በእንተ : ዝንቱ : ወርቅ : ዘአግብኦ፡ ውስተ፡

አኅስሊነ ፡ ዘቀዲሙ : ይወስዱነ ፡ ከመ ፡ ይኰንኑነ : ወይቅንዩነ : ወ

ይንሥኡ ፡ እንስሳነ ። "ወመጽኡ : ኀበ ፡ ውእቱ ፡ ብእሲ ፡ ወቦኡ ፡

ቤተ : ዮሴፍ : ወነገርዎ : በዯኅተ : ቤት :: 29ወይቤልዎ : ናስተበቍ

ዐከ : እግዚኦ : ወረድነ : ቀዲሙ : ንሣየጥ : እክለ ። ： ወኮነ ፡ ሶበ ፡

በጸሕነ ፡ ለኅዲር : ፈታሕነ ፡ አሕስሊነ : ወረከብነ : ወርቀነ፡ ውስተ ፡

አሕስሊነ ፡ ዘዚኣነ ። ወይእዜኒ : ወርቅነሰ : እግዚእነ ፡ ምስሌነ፡ በበ፡

መድሎቱ ። ° ወካልአኒ : ወርቀ : አምጻእነ ፡ ምስሌነ : በበመድሎቱ፡

በዘ ፡ ንሣየጥ : እክለ : ወኢያእመርነ፡ መኑ : ወደዮ ፡ ለውእቱ : ወ

ርቅ : ውስተ : አኅስሊነ ። ° ወይቤሎመ‛ : ውእቱ ፡ ብእሲ : ሐሰ : ለ

ክሙ : ወኢትፍርሁ : አምላክክሙ : ወአምላከ : አበዊክሙ : አጥ

ዐመክሙ : መድፍነ : በውስተ : አሕስሊክሙ : ወርቅክሙሰ : ሠሚ

ርያ : ነሣእክዎ ። ወአውፅኦ : ለስምዖን : ኀቤሆሙ : **ወአውፅኣ ፡

· ለእገሪሆሙ : ► ወአስተዳለዉ ፡ አምኃሆሙ : እስከ ፡ ይመጽእ : ዮ

FHCGR

r7 ሰአሉንቱ፡ 18 ወይቀጓዩ፥፡ 21 ወርቀጸ፡] 'ቅን፡ 22 ወከልኣኒ፡ | ወርቀ ፵ 'ቅ ;

ወአስተዳሉ፡] + ሎው፡ R | አክሰ፡ መዐልተ ă ዮም፡ በዛቲ፡ ዕለት፡ R 17 ሰ

እሎጓቱ ፡] ሰአውጓቱ፡ | ቤተ ፡] pr ውስተ ፡ R 18 ዝጓቱ፡] ዝከቱ፡ F | ዘገብ

፩ ፡ | አሕሣሊ፥ ፡ R | ይወስዱ፥ ፡] pr ወ R | ወይህሥኡ፡ FHG 19 ወቦኡ፡]

ዘላዕለ፡ C 21 በጸሕነ ፡] በጻሕን፡ FHCG መጻእን ፡ R | ፈታሕጸ፡] pr ወ | አ

ሕሣሊክ፡ bis R | ወረከብ፥፡]om ወ FHCG pr ረከብ፥፡ R | ወርቀጸ፡l om ጻ | ዘዘ፡ዚ

አነ ፡ | አግዚአቶ ፡] አግባአን ፡ 22 om በበመድሎቱ፡ | አሕሣሊ፥፡ CR 23 ወ

ኢትፈርሁ፡ FH | አጥዐመከው፡] ወሀበከው : C | መዳፍጓተ፡ FHCG መድፍ

ጓተ፡ R | አሕሣሊከው፡ R | ወርቅክውሰ፡] 'ቀክውሰ፡ C pr ወ conj | Yሣእኩ፡ !

ሰስምዖን ፡] + ሂ፡ FHCG 24 ወአውፅኣ፡] ወአምጽአ፡ + ማየ፡ | ሰአገሪሆሙ፡]

+ ወወሀበ፡ ('ቦሙ፡ R) አከሰ፡ሰአአዱZሆሙ፡ 25 ይመጽእ፡] ይበውአ፡ !



ኧሪት˙ ; ዘልደት ; I 35

ሴፍ : መዐልተ ፡ እስመ ፡ ይሰምዑ ፡ ከመ : በህየ : ይመስሕ ። ° ወሶ flum 26–33

በ : መጽአ ፡ ዮሴፍ : ውስተ : ቤቱ : አምፅኡ ፡ ሎሙ : አምኃሁ :

እምዘ : ቦሙ : ውስቴቶሙ : ወሰገዱ : ሎቱ : በገጾሙ : ውስተ : ም

ድር ። ፵ ወተስእሎሙ : ወይቤሎሙ : ዳኅንኑ ፡ አረጋዊ: አቡክመው :

ዘትቤሉነ : ከመ ፡ ዓዲ ፡ ሕያው ። * ወይቤልዎ : ዳኅን : አረጋዊ : አ

ቡነ ፡ ወዓዲ ፡ ሕያው : ውእቱ ። ወይቤሎ : ዮሴፍ : ቡሩክ : ውእቱ :

ብእሲሁ : ለእግዚኣብሔር ፡ ወአትኄቱ : አርእስቲሆሙ ፡ ወሰገዱ ፡

ሎቱ ። ° ወሶበ : ነጸሮ : ወርእዮ : ለብንያም : እኅሑሁ : ወልደ፡እሙ፡

ወይቤሎሙ ፡ ዝኑ : ውእቱ : ለክሙ : እኁክሙ ፡ ዘይንእስ ፡ ዘትቤ

ሉኒ ፡ ናመጽኦ ፡ ኀቤከ ። ወይቤልዎ ፡ እወ ፡ ወይቤሎ : ዮሴፍ ፡ እግ

ዚኣብሔር : ይሣሀልከ : ወልዮየ ። ºወተሀውከ : ዮሴፍ : እመዐ

ቱ : ወፈቀደ ፡ ይብኪ : ወቦአ ፡ ውስተ ፡ ውሣጢት : ወበከየ : ♥ ወ

ተሐጽበ : ገጾ : ወወፅአ ፡ ተዐጊሶ ፡ ወይቤ : አቅርቡ : ለነ፡ ዘንበልዕ፡

ኅብስተ : ° ወአቅረቡ : ሎሙ : እንተ : ባሕቲቶሙ ፡ ወለሰብአ ፡ ግ

ብጽኒ ፡ እለ : ይመስሑ ፡ እንተ ፡ ባሕቲቶሙ ። እስመ : ኢይክሉ ፡

ሰብአ : ግብጽ ፡ በሊዐ ፡ እክል ፡ ምስለ ፡ ዕብራዊያን ። እስመ : ያስቆ

ርርዎሙ ፡ ሰብአ : ግብጽ : ለሰብአ : ኖሎት ፡ ኵሎሙ ። 88 ወነበረ :

በኵሮሙ : በቅድሜሆሙ ፡ ዘይልህቅ : ወዘይንእስኒ ፡ ምስሌሁ ።

26 ኣምኃሁ፡ 29 ወርአዮ፡] ር int lin Y* 3o አማዐቱ፡, ማ ex መ emend

sup ras 3r ኅብስት ፡ 32 አሰ፡] pr አንተ ፡

ስምዑ፡ , 26 ሎሙ፣ ሎቱ፡ lእምH፡ቦሙ፡lዘውስተ፡እደዊሆው፡ c | ውስ FHcGR

ቴቶው፡] ውስተ ፡ ቤቶሙ፡ (ቤት ፡ c) | om ሎቱ፡ R 27 ወተስአሎው፡] +

ዜናሆሙ፡ | አረጋዊ፡] pr ዝኩ፡ post አቡከሙ፡ | ከመ፡ ዓዲ፡ ሕያው፡] ዓዲሁ፡ሕ

ያው፡ውእቱ፡ c 28 ዳኅጓ፡] + ገብርከ፡ | ወዓዲ፡] + ሁ፡ FHCG | ወይቤሎ፡]

ወይቤ ፡ | ብአሲ፡ | ርእሶው ; 29 ዓጸሮ፡] 'ረ፡ FHGR + ዮሴፍ፡ C | ወይቤ

ሎሙ፡] om ወ FHCG | om ሰከሙ፡ | Hትበሉኒ፡] om ኒ፡ FHCG | ናመጽእ፡

R | ይሣሀልከ፡] ይሠሀል፡ ላዕሌከ፡ R 3o አመዐቱ፡] አማዕዋቲሁ፡ FHR አማ

ዑቲሁ : CG | ይበኪ፡ R | ውስተ ፡ ውሣጢት፡] ወሳጢ† ፡ FH ውሳጢ†፡ (+ ቤ

ቱ፡ R) GR ውስተ ፡ ቤቱ፡ C 31 om ዘጓበልዕ፡ 32 ባሕቲቶው፡ I°] + ወ

ሎቱኒ፡እንተ ፡ ባሕቲቱ፡ | ይመስሑ፡] + ምስሌሁ፡ C | ኵሎሙ፡] pr ሰ FHcG

33 በቅድሜሆው፡] ቅድሜሁ፡ ante በኵሮሙ፡ | ምስሌሁ፡] በክአሳቲሁ ፡ FHG

በበናእሱ ፡ C በበ፡ ጓአሳቲሁ፡ R |
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XLIV I– 8

FHCGR

ወነበሩ : ፩ ምስለ ፡ ካልኡ ፡ ºወነሥኡ ፡ ክፍሎሙ : በኅቤሁ : ዘዚ

ኣሆሙ : ወዐብየ : ክፍሉ : ለብንያም : እምነ ፡ ዘኵሎሙ : ምሕም

ስተ ፡ ዘእልክቱ : ወበልዑ ፡ ወሰትዩ ፡

" ወአዘዘ ፡ ዮሴፍ : ለመጋቢሁ ፡ ወይቤሎ ፡ ምላእ ፡ ሎመ‛ : አሕ

ስሊሆመሞት : ለእሉ ፡ ዕደው : መጠነ ፡ ይክሉ ፡ ጸዊረ : ወደይ ፡ ለለ ፡

፩ : ወርቆሙ : ውስተ ፡ አሕስሊሆሙ : ° ወኮራየ ፡ እንተ ፡ ብሩር ፡

ደይ : ውስተ ፡ ሐስሉ : ለዘ ፡ ይንእስ ፡ ወሣዜጠ ፡ እክሉሂ ፡ ደይ ።

ወገብረ ፡ በከመ ፡ አዘዞ ፡ ዮሴፍ : * ወሶበ ፡ ጎሐ ፡ ጽባሕ ፡ ፈነዎሙ ፡

ለእመንቱ ፡ ዕደው ፡ ምስለ ፡ አሕስሊሆሙ : ወእንስሳሆሙ ። * ወሶ

በ : ወፅኡ ፡ እሙንቱ ፡ ዕደው : ዘእንበለ : ይርሐቁ : ነዋኂ : እምሀ

ገር : ይቤሎ : ዮሴፍ : ለመጋቤ : ቤቱ : ተንሥእ : ዴግኖሙ : ወት

ልዎሙ : ለእሉ : ዕይው : ወአኀዞሙ : ወበሎሙ : እፎ : ከመዝ :

እኪተ : ትፈድዩኒ ፡ ህየንተ : ሠናይት : 5 ለምንት : ትሰርቁኒ : ገይበ፡

ብሩር : በዘ : ቦቱ ፡ ይሰቲ ፡ እግዚእየ ፡ እኩየ ፡ ገበርክሙ :በሎሙ ።

9 ወሖረ : ወረከቦሙ ፡ ወይቤሎሙ : ለምንት : ትገብሩ ፡ ከመዝ : ወ

ትፈድዩኒ ፡ እኪተ ፡ ህየንተ : ሠናይት : ዘገበርኩ : ለክሙ ፡ ወትሠ

ርቁኒ : ገይበ : ብሩር : ዘእግዚእየ ። 7 ወይቤልዎ : ለምንት : ትብል ፡

ከመዝ : እግዚእነ : ኀሰ ። ሎሙ ፡ ለአግብርቲከ : ኢይገብሮ : ለዝ

ንቱ : ነገር :: 8 ወርቅ : ጥቀ : ዘረከብነ : በውስተ : አሕስሊነ : አግባ

34 ወዐቢየ፡ XLIV 2 አክሉሂ፡] punct inter ሱ et ሂ | ዮሴፍ፡] ante ዮ spat

I lit rasae 4 ጸዋኅ ፡ 5 ገይበ፡] ይ int lin Y‛ 7 ከመዝ፡] ከ sup aliam

lit (አ vid) •

ወጸበሩ፡] ወአንከሩ፡ FHCG ወአጓበሩ፡ R | ፩] + ፩ 34 ዘዘ፡ ዚአሆሙ፡ | ወ

አዕበየ፡ ክፍሎ፡ | ምሕምስተ፡] ትኅምስተ፡ G ፩ተ፡ ኢደ፡ c ኅብስት ፡ R | om

ወበልዑ፡ FHR | ወሰትዩ፡] + ወሰክሩ፡ ምስሌሁ ፡ XLIV I ወአዘዞ፡ R | አ

ሕሣሊሆው፡ bis CR | ወርቆሙ፡] + ወስጓቆሙ፡ R 2 እከሉኒ፡] om ሂ R |

አዘዞ፡] ይቤሎ፡ 3 ወሶበ፡] om ወ FH | om አሕስሊሆሙ፡ወ 4 ዓዋን፡]

ነዋ : R post እምሀገር፡ | ሰአሉ ፡] ሰአልከቱ፡ R | አፎ፡ ከመዝ፡] om ዝ FH

CG ለምንት ፡ R | አኪተ፡] post ትፈድዩኒ፡ R | ሠናይ፡ FHCG 5 በዘ : ቦ

ቱ፣] ዘቦቱ፡ FHcG ሰከ፡ ዘቦቱ፡ R” 6 ሠናይ፡ FH 7 ኢይገብርዎ፡ 8 ወ

ርቅ፡] 'ቀ፡ !



ኧፊት ፡ ዘልደት ፡ I37

እነ ፡ ኀቤከ ፡ እምድረ ፡ ከናኦን ። ወእፎ : ኢንሠርቅ ፡ እምቤትከ፡ወ ‰v 9–r7

ርቀ : አው : ብሩረ ፡ ° ወይእዜኒ ፡ በኅበ : ዘረከብከ ፡ ኮራከ ፡ እምኔነ፡

እምውስተ ፡ አግብርቲከ ፡ ለይሙት : ወንሕነሰ ፡ ንኩን፡ አግብርተ፡

ለእግዚእከ ። "ወይቤሎሙ ፡ ይእዜኒ ፡ ይኩን : በከመ ፡ ትቤሉ ፡ ዘ

ኀቤሁ : ተረክበ ፡ ውእቱ ፡ ገይብ ፡ ይኩነነ ፡ ገብረ ፡ ወአንትሙሰ ፡

አንጻሕክሙ ፡ ርእሰክሙ : " ወአውረዱ ፡ አሕስሊሆሙ ፡ ውስተ ፡

ምድር ፡ ፍጡነ ፡ ወአኀዙ ፡ ይፍትሑ ፡ º እምነ ፡ ዘይልህቅ ፡ እስከ ፡

ዘይንእስ ። ወረከበ ፡ ውእተ ፡ ገይበ ፡ በውስተ ፡ ሐስለ ፡ ብንያም ።

* ወሰጠጡ ፡ አልባሲሆሙ ፡ ወጸዐኑ ፡ አሕስሊሆሙ ፡ ዲበ ፡ አእዱ

ጊሆሙ ፡ ወገብኡ ፡ ውስተ ፡ ሀገር ። ™ ወዮሴፍሰ ፡ እንዘ ፡ ዓዲሁ ፡

ሀሎ ፡ ወወድቁ : በገጾሙ : ዲበ : ምድር ። ™ወይቤሎሙ ፡ ዮሴፍ ፡

ምንትኑ ፡ ዝገበርክሙ ፡ 16 ወይቤሎ ፡ ይሁዳ ፡ ምንተ ፡ ንትዋሣእ ፡

ለእግዚእነ ። ወምንተ : ንብል፡ በምንት ፡ ንነጽሕ፡ ዘእግዚኣብሔር ፡

አግብኣ ፡ ለዐመፃ ፡ ላዕሌነ ። ወናሁ ፡ ባሕቱ ፡ ኮነ ፡ አግብርቶ : ለእግ

ዚእነ ፡ ንሕነሂ፡ ወዝክቱሂ፡ ዘተረክበ፡ ገይብ፡ በኅቤሁ። " ወይቤሎ፡

ዮሴፍ : ሐሰ ፡ ሊተ ፡ እስከ : እገብሮ ፡ ለዝንቱ : ነገር : አላጅ ውእቱ፡

ዝላዕሌሁ : ተረክበ ፡ ኮራየ ፡ ውእቱ ፡ ይኩነኒ ፡ ገብረ፡ ወአንትሙሰ ፡

8 ኢጓሣርቅ፡ | አምቤተከ፡ | ወርቀ ¡ 'ቅ፡ | ብሩር፡ 9 እምውስተ ፡] pr እስ

መ፡ ሰ | አግብርቲከ፡] om ቲ to ርእስከሙ፡ 13 ወሰጠጠ፡ I6 ወይቤ

ሎ፡] ex ወይቤልዎ፡ emend Yº | ወምን†፡] 'ት፡ | ጓጸጽሕ፡] } sup aliam lit !

ገይበ፡

ወአፎ፡ ኢጓሠርቅ፡] ወአፎኬ፡ ጓሰርቅ፡ (+ ጓሕጸ፡ R) | አው፡] pr ወ R 9 ወ FHCGR

ይእዜኒ፡] om ወ FHCG | ዘረከብከ፡] om H HGR | ጓከውጓ፡ R | ሰአግዚአፄ ፡ G‛

ro ይእዜኒ፡] pr ወ R | ይኩጓ፡] ትኩጓ፡ F | ይኩ፥፥ ፡] 'ኒ፡ c pr ውእቱ፡ R

I I ፍጡ፥ ፡] ante ውስተ ፡ ምድር፡ R | ይፈትሑ፡ FH I2 ወረከቡ : HG

I4 ወዮሴፍሰ ፡] ወቦኡ፡ ንበ፡ ቤተ ፡ ዮሴፍ፡ c | ሀሎ ፡] + ህዩ፡ C | ዲበ፡] ውስተ ፡

FHCG rs ምንትኑ፡] + ዝኽቱ፡ FHCG ምንተዝ፡ R I6 ሰእግዚእነ ፡]

ምስሰ፡ እግ' R | በምንት ፡] pr ወ CGR ! አግብአ፡ FHcG | ሰዐመዛ፡] + \፡ | ወ

ናሁ :] ወ R | ወዝከቱሂ፡] ወዝጓቱሂ፡ | ገይብ፡] post በኝቤሁ፡ 17 ወይቤ ፡ !

እስከ፡ አገብሮ፡] አስመ፡ኢይገብሮ፡ R | om አላ፡ FHGR | ውእቱ፡ I°] +ብእሲ፡

ዘሳዕሌሁ፡] ዘበሳዕሌሁ፡ FHCG ዘበንቤሁ፡ R !

I 8
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Y ሖሩ ፡ ኀበ ፡ አቡክሙ ፡ በዳኅን ። ºወቀርበ ፡ ይሁዳ ፡ ወይቤ ፡ ብቍ
XLIV I8–28

FHCGR

ዐኒ ፡ እግዚኦ ፡ አብሐኒ ፡ እንብብ : በቅድሜከ ፡ እግዚእየ : ኢትት

መዐዖ ፡ ለገብርከ ፡ እስመ ፡ አንተ ፡ ድኅረ ፡ ፈርዖን ፡ ፵ እግዚእ ። አ

ንተ ፡ ተስእልኮሙ ፡ ለአግብርቲከ ፡ ወትቤሎሙ : ቦኑ ፡ ዘብክሙ ፡

አበ ፡ አው ፡ እኅወ ። ° ወንቤለከ ፡ እግዚኦ ፡ ብነ ፡ አበ ፡ አረጋዊ ፡

ወቦ ፡ ወልደ፡ ንኡስ ፡ ዘበርስኣኒሁ ፡ ወለዶ ፡ ወእኁሁሰ፡ ሎቱ ፡ ሞተ፡

ወውእቱሰ ፡ ባሕቲቱ ፡ ተረፈ ፡ ለእሙ ፡ ወያፈቅሮ፡ አቡሁ ። ሤ ወት

ቤሎው : ለአግብርቲከ ፡ አምጽእዎ ፡ ኀቤየ ፡ ወአዐቅቦ ። °ወንቤ

ለከ ፡ ኢይክል ፡ ኄዲገ ፡ አቡሁ ፡ ውእቱ ፡ ሕፃን ፡ ወእመሰ ፡ ባሕቱ ፡

ሐደጎ ፡ ይመውት ። * ወአንተሰ ፡ ባሕቱ ፡ ትቤለነ : ለአግብርቲከ ፡

ለእመ ፡ ኢያምጻእክምዎ ፡ ለእኁክሙ ፡ ዘይንእስ ፡ ወኢትሬእዩ ፡ ገ

ጽየ ፡ ዳግመ ። ** ወኮነ ፡ ሶበ ፡ ዐረግነ ፡ ኀበ ፡ አቡነ ፡ ዜነውናሁ : ዘን

ተ ፡ ዘትቤለነ ፡ እግዚኦ ፡ ° ወይቤለነ ፡ አቡነ ፡ ሖሩ ፡ ካዕበ፡ ተሣየጡ፡

ለነ ፡ ኅዳጠ ፡ እክለ ። °ወንቤሎ ፡ ንሕነ ፡ ኢንክል ፡ ሐዊረ ፡ እመ ፡

እኍነ ፡ ዘይንእስ ፡ ኢመጽአ ፡ ምስሌነ ፡ እስመ ፡ ኢንክል ፡ ርኢየ ፡

ገጹ፡ ለውእቱ ፡ ብእሲ ፡ እመ ፡ ኢሀሎ ፡ ምስሌነ፡ እጐነ ፡ ዘይንእስ ።

፵ ወይቤለነ ፡ ገብርከ ፡ አቡነ ፡ ታአምሩ : ላዕሌክሙ ፡ ከመ ፡ክልኤተ ፡

ወለደት ፡ ሊተ ፡ ይእቲ ፡ ብእሲት : *ወአሐዱ : ወፅአ ፡ እምኔየ ፡

n8 ብቊዓኒ፡ R 22 ሕፃጓ፡] ሕ sup aliam lit 23 ወአንተስ፡] ተ int lin Y* )

24 እግዚአ፡ 26 አምአኙ፥ ፡ 27 ወይቤሱ፥፡(punct inter ሉ et ክ) 28 ወአሐደ፡ |

ሖሩ፡] ግብጹ፡ R 18 ይሁዳ፡]+ ንቤሁ፡ (+ ሰዮሴፍ፡ R) | ወይቤሎ፡ R !

ቅድሜክ፡ | om እግዚእየ፡ R | ኢትትመዐዖ፡] 'መዓዖ፡ FHCG pr ወ R | ድኅረ፡]

pr እም 2o አበ፡] አብ ፡ cG አቡነ ፡ et post አረጋዊ፡ R | ወልደ፡ ጓጹሰ፡ FHR

ወልድ ፡ ጓኢስ፡ cG | ዘበርሥአቲሁ : | ወሰይ፡] ወልይ፡ R om FHCG | ወውእ

ቱስ፡l om ሰ፡ FHCG | ተርፈ፡ FHCG 22 om ባሕቱ፡ 23 ትቤሎሙ፡

ወኢትሪእዩ ፡] om ወ 24 አቡነ ፡] +- ገብርከ ፡ FHCG + አረጋዊ ፡ገብርከ፡ R |

ዜጸውናሁ :] pr ወ R | ዘጓተ ፡] + ነገረ፡ R 26 ኢይመጽአ፡ R | ርኢየ፡] ርእየ፡

FHCG ርእዮተ ፡ R | አመ፡ 2°] pr ሰ R | አኙ፥፡ 2°] ante ምስሌነ ፡ 2° | ዘይን

እስ፡ 2°] ጓኡስ፡ R 27 ገብርከ፡] + አረጋዊ፡ R | ታአምሩ፡] pr አጓትሙ፡ R !

ሳዕሌከሙ፡] ሰሊከሙ፡ | ሊተ ፡] post ብእሲት፡ R 28 ወአሐዱ፡]+ ሰ፡ (+ ሶ

በ፡ R) | አምኔየ፡] እምንቤዩ፡ !



ኦሪት ፡ ዘልደት ፡ I39

ወትቤሉነ · አርዌ'ነሥኦ፡ ወበልዖ፡ ወኢርኢክዎ፡ እንከዳግመ-：,„ „

እስከ : ይእዜ ። °ወለእመ ፡ ነሣእክምዎ፡ ለዝኒ፡እምቅድመ ፡ ገጽየ፡

እመቦ ፡ ከመ ፡ ደውየ : በፍኖት : ታወርድዎ : ለርስኣንየ ፡ በኅዘን ፡

ውስተ ፡ መቃብር ። ፵ወይእዜኒ : ለእመ ፡ ሖርነ : ኀበ ፡ ገብርከ ፡ አ

ቡነ ፡ ወኢሀሎ ፡ ምስሌነ ፡ ዝንቱ ፡ ሕፃን : እስመ ፡ ተሰቅለት፡ነፍሱ ፡

በእንተ ፡ ዝንቱ ፡ ሕፃን ። ‰ ወእምከመ ፡ ርእየ ፡ ከመ ፡ ኢሀሎ ፡ ምስ

ሌነ ፡ ይመውት ፡ ወናወርዶ ፡ ውስተ ፡ መቃብር ፡ በፃዕር ፡ ወለርስኣ

ኒሁ : ለገብርከ ፡ አቡነ ። °እስመ ፡ አነ ፡ ገብርከ ፡ ተሐበይክዎ፡ ለዝ፡

ሕፃን ፡ እምኀበ ፡ አቡሁ : ወእቤሎ : ለእመ ፡ ኢያግባእክዎ፡ ኅቤኪ ፡

ወኢያቀምክዎ * ቅድሜከ · ጊጉየ ፡ እኩን ፡ አባ ፡ በኵሉ ፡ መዋዕለ፡

ሕይወትየ ። * ወይእዜኒ ፡ እከውነከ ፡ ገብረ ፡ ህየንተ ፡ ዝ ፡ ሕፃን ፡

ወእነብር : ኅቤኪ ፡ እግዚእየ ። ወሕፃንሰ ፡ ይሖር ፡ ምስለ ፡ አኃዊሁ ፡

** እስመ ፡ ኢይክል ፡ አነ ፡ ሐዊረ ፡ ኀበ : አቡነ ፡ እንዘ : ኢሀሎ ፡ ዝ

ንቱ ፡ ሕፃን ፡ ኀቤነ ፡ ከመ ፡ ኢይርአይ ፡ እኪተ ፡ እንተ ፡ ትረክቦ ፡

ለእቡየ ። _

'ወስእነ ፡ ተዐግሦ : ዮሴፍ ፡ እንዘ ፡ ኵሉ ፡ ይከውን ፡ ቅድሜሁ ። XLV ፡

ወይቤ ፡ ዮሴፍ : ይሰስሉ ፡ ኵሉ፡ ሰብእ፡እምቅድሜየ ።ወአውፅኡ፡

ኵሎ ፡ እምቅድሜሁ ፡ ወአልቦ ፡ ዘተረፈ ፡ ህየ ፡ ኀበ ፡ ዮሴፍ ፡ ሶበ ፡

እንከ፡] እንዘ፡ 29 }ሣእከምዎ፡] ም int lin Y‛ (vid) 32 ወኢያቀምክዎ፡

ቅድሜከ፡] ቀምክዎ፡ቅድሜ sup ras | መዋዕል፡ 34 አቡነ ፡] { sup ras

XLV I ኵሎ፡] ኵሉ፡ _
÷

ወትበሉ፥ ፡] 'ኒ ፡ om ወ R | om ህሥአ፡ ወ | ወጺርኢክዎ፡] ወጺረከብክዎ፡ R FHCGR

29 እመቦ፡] pr ወ | ደወየ፡ | ታወርድዎ፡] pr ወ 3o ገብርከ፡] + አረጋዊ፡

R | በእንተ ፡ ዝኽቱ፡] በፍቅረዝ፡ R 3r ወናውርይ፡ FH | ወሰርስኣኒሁ ፡] om

ወ CGR በርስዓቲሁ፡ R 32 om አጸ፡ | ተሐበዮ፡ | ወይቤሎ፡ FHCG | አኩጓ፡]

pr ሰ FHCG + ላዕሌከ፡ | በኵሉ፡] ኵሎ፡ R 33 ህየጓቴሁ፡ ሰዝ፡ R | እግዚአ፡

34 om አቶ፡ | om አንዘ፡ R | om ንቤ፥፡ R | ሰአቡየ፡] ጓ፡ XLV I ወስእን፡]

pr ንበ፡ተአምረ፡ዮሴፍ፡ ሰአኃዊሁ፡ R | ዮሴፍ፡ t°] ante ተዐ7ሦ፡ FHcG |

ይከውን፡] ይቀውም፡ | ወይቤ፡] om ወ R | ያስስሉ፡ኵሎ፡ ሰብአ፡ (om ሰብአ፡

R) | አምቅድሜየ፡] 'ሁ፡ R | ዘተርፈ፡ FHcG | om ህየ፡ R ! _ _ ÷ ÷ ÷ ÷



I4O GENESIS

· XLV 2–ro
Y ይትአመር ፡ ምስለ ፡ አኃዊሁ ፡ ° ወጸርኂ ፡ ወበከየ ። ወሰምዑ፡ኵሉ :

ግብጽ ፡ ወተሰምዐ ፡ በቤተ ፡ ፈርዖንሂ። °ወይቤሎሙ ፡ አነ ፡ ውእቱ :

ዮሴፍ ፡ እጐክሙ ፡ ሕያውኑ ፡ ዓዲሁ : አቡነ ። ወኢክህሉ : አውሥ

ኦቶ ፡ እስመ ፡ ደንገጹ ። *ወይቤሎሙ ፡ ዮሴፍ : ለአኃዊሁ : ቅረቡ ፡

ወቀርቡ ፡ ኅቤሁ ፡ ወይቤሎሙ ፡ ዮሴፍ ፡ አነ ፡ ውእቱ ፡ እጐክሙ :

ዮሴፍ ፡ ዘሤጥክሙኒ ፡ በብሔረ ፡ ግብጽ ። * ወይእዜኒ ፡ ኢይፍራህ

ክሙ ፡ አዕይንቲክሙ : እስመ ፡ ሤጥክሙኒ ፡ ዝየ ፡ እስመ ፡ ለሕይ

ወት ፡ ፈነወኒ ፡ እግዚኣብሔር ፡ ቅድሜክሙ ፡ “ እስመ ፡ ናሁ : ፪ ፡

ዓመት ፡ ኀለፈ ፡ ዘረኃብ ፡ ላዕለ : ምድር ፡ ወዓዲሁ : ሀሎ ፡ ፭ : ዓመ

ት ፡ ዘአልቦ ፡ ዘየኅርስ : 7 ወፈነወኒ ፡ እግዚኣብሔር : ቅድሜክሙ :

ከመ ፡ ትሕየው ፡ ወትትረፉ ፡ ዲበ : ምድር ፡ ከመ : እሴሲክሙ :

' * ወይእዜኒ ፡ አኮ : አንትሙ ፡ ዘፈነውክሙኒ ፡ ዳእሙ ፡ እግዚኣብ

FHCGR

ሔር ፡ ፈነወኒ ፡ ወረሰየኒ ፡ ወልዶ : ለፈርዖን ፡ ወእግዚኣ፡ ለኵሉ ፡

ቤቱ ፡ ወመልአከ ፡ ለኵሉ : ግብጽ ። °ወይእዜኒ ፡ ሖሩ ፡ ንግርዎ :

ለአቡየ ፡ ፍጡነ ። ወበልዎ ፡ ከመዝ : ይቤ : ወልድከ ፡ ዮሴፍ :: ወእ

ግዚኣብሔር ፡ ፈነወኒ ፡ ዝየ ፡ ወረሰየኒ ፡ እግዚኦ ፡ ለኵሉ : ብሔረ :

ግብጽ ። ወረድኣ ፡ እንከኣ ፡ ፍጡነኣ ፡ ወኢትንበርኣ ፡ ህየኣ ፡ 19ወ

ተኀድርኣ ፡ ምድረ ፡ ጌሰምኣ ፡ ዘዐረብኣ ፡ ወትሄሉኣ ፡ መንገለ ፡ ቅሩ

ብየ ፡ ወአንተኣ ፡ ወደቂቅከኣ ፡ ወአባግዒከኣ ፡ ወአልህምቲከኣ ፡

5 om አስመ፡ I° – ዝየ፡ : 6 ንሰፈ፡] pr አልቦ፡ ዘየሐርስ፡ወ፪ ዓመት፡ | Hያ

ኧርስ፡ 7 om ከመ፡ I° – አሴሲከው፡

ይትኤመር፡ R | ምስሰ፡አኃዊሁ ፡] ሰአኃዊሁ ፡ R 2 ወጸርን፡] +- በዐቢይ :

ቃል፡ c | ፈርዖንሂ፡] om ሂ R 3 አቡየ፡ C | አውሥጆቶ ፡] + ቃሰ፡ R 4 ቅ

ረቡ፡] + ንቤዩ፡ | om ዮሴፍ፡ 3° R | Hሣጥክምዎ፡ FHCG | በብሔረ፡] ብሔረ፡

FHGR ንበ፡ ብሔረ፡ C 5 ኢትፍራህ፡ FHCG ኢይፍራህ፡ R | ዘየ፡] ህየ፡ R

6 om አስመ፡ R | ወዓዲሁ፡] om ሁ፡ | ዘየንርስ፡] + ወዘይዘርዕ፡ C 7 ወት

ትርፉ ; C 8 ዘፈነውክሙኒ፡] ፈኖክሙኒ፡ R | om ፈነወኒ፡ FHCG | ወእ7

ዚኣ፡] 'አ፡ | om ቤቱ፡ ወመልአከ ፡ ሰኵሉ፡ FH | ሰኵሉ ፡ 2°] + ቤቱ ፡ወሰኵሱ፡ R

9 ወእግዚኣብሔር፡] om ወ | om ፈነወኒ፡ ዝየ፡ ወ ro om ወተኝድርኣ፡ R |

, ምድረ፡] pr ውስተ ፡ | ጌሴም፡ FHCG(7) | ዘዓረብኣ፡ FHCG(፪) | om መንገለ፡ !

!

ወአጓተኣ፡] om ወ



ኦሪት፡ ዘልደት ፡ I4፤

ወኵሉ ፡ ዘብከኣ ። " ወእሴስየከኣ ፡ በህየኣ ፡ እስመኣ ፡ ዓዲኣ ፡ ሀሎ ‰y I I÷2O

ኣ ፡ ፭ : ዓመትኣ ፡ ዘረኃብኣ ፡ ከመ : ኢትሙትኣ ፡ አንተኣ ፡ ወኵ

ሉኣ ፡ ዘአጥረይከኣ ፡ ► ወናሁኣ ፡ ትሬእዩ ፡ በአዕይንቲክሙ። ወብን

ያምኒ ፡ ርእየ ፡ በአዕይንቲሁ : ውእቱ ፡ እኁየ ፡ አእምሩ ፡ ከመ ፡ ለ

ሊየ ፡ ተናገርኩክሙ : በአፉየ : ‥ ወዜንውዎ ፡ ለአቡየ ፡ ኵሎ፡ ክብ

ርየ ፡ ዘብሔረ : ግብጽ ፡ ኵሎ ፡ ዘርኢክሙ፡ ወአፍጥኑ ፡ አምጽኦቶ፡

ለአቡየ ፡ ዝየ ። ™ወሐቀፈ ፡ ክሳዶ ፡ ለብንያም ፡ እኅትሁ ፡ ወበከየ ፡

ላዕሌሁ ፡ ወብንያምኒ : በከየ : ላዕለ ፡ ክሳደ ፡ ዮሴፍ፡ ፵ ወሰዐሞሙ ፡

ለኵሎሙ ፡ ወበከየ ፡ ላዕሌሆሙ ። ወእምድኅረዝ ፡ ተናገርዎ ፡ አኃ

ዋሁ : ለዮሴፍ : " ወተሰምዐ፡ በቤተ ፡ ፈርዖን፡ ንጉሥ፡ ወይቤልዎ፡

አኃዊሁ : ለዮሴፍ፡ መጽኡ ። ወተፈሥሒ ፡ ፈርዖን፡ወከተሉ፡ ሰብኡ ።

"7 ወይቤሎ ፡ ፈርዖን : ለዮሴፍ ፡ በሎሙ : ለአኃዊከ ፡ ምልኡ ፡ ንዋ

ያቲክሙ ፡ ወሖሩ ፡ ብሔረ ፡ ከናኦን ፡ º ወንሥእዎ ፡ ለአቡክሙ፡ ወ

ኵሎ ፡ ንዋያቲክሙ : ወንዑ ፡ ኀቤየ ፡ ወእሁበክሙ ፡ እምኵሉ : በረ

ከተ : ግብጽ ፡ ወትበልዑ፡አንጕዓ ፡ ለምድር። ™ ወአንተሰ፡ከመዝ፡

አዝዞሙ ፡ ለአኃዊኪ : ይንሥኡ ፡ ሎሙ ፡ ሰረገላተ ፡ ዘብሔረ ፡ ግብ

ጽ ፡ ለደቂቆሙ : ወለአንስቲያሆሙ : ወይንሥእዎ ፡ ለአቡሆሙ ፡

ወያምጽእዎ ፡ ° ወኢይምሐኩ ፡ ቍስቋሶሙ ። ወናሁ ፡ ርእዩ ፡ በአ

ዕይንቲክሙ ፡ እስመ ፡ ኵሉ ፡ በረከተ : ግብጽ ፡ ሎሙ ፡ ውእቱ ፡

ro ወኵሎ፡ 13 ወዜጸውዎ፡ | ኵሎ፡ 2°] ኵሉ፡ 18 ወትበልዑ፡] ት ex ታ

emend Y*

I I ዘአጥረይከ፡] ጥሪትከ፡ cGR 12 በአዕይጓቲከ፡ R | om ውእቱ፡ | om አእ FHCGR

ምሩ፡ | ሰልየ፡ cGR 13 ኵሎ፡ 2°] pr ወ CGR | ዘርኢከሙ፡] + ግበሩ፡ R

14 ወሐቀፎ፡ | ወብኽያምሂ፡ | ሳዕሰ፡ ክሳደ፡ ዮሴፍ፡] ላዕለ፡ክሳዱ : FHcG ላዕ

ሴሁ ፡ R 15 ሰኵሎሙ፡] + አኃዊሁ፡ R | om ሰዮሴፍ፡ 16 ወተሰምዐ፡]

+ ነገሩ፡ FHC +ቃሎው፡ GR | om ጓጉሥ፡ | ወይቤሉ፡ FHGR 17 መል

ኡ፡ CGR 18 ወጓሥኡ፡ R | ወኵሎ፡] ወሰኵሉ፡ | ጓዋይከሙ፡ 19 ይጓሥ

ኡ፡] pr ከመ፡ R | om ሎሙ፡ R | ሰረገሳተ ] + ኵሎ፡ R | ዘብሔረ፡] በብሔረ፡ !

ወለአንስቶሙ፡ R | ሰአቡከሙ፡ FH 2o ቊስቀሙሶሙ : FH ቈሳቊሶው : C

ቀ“ስቊሶሙ፡ G | ወናሁ፡ ርእዩ፡ በአዕይጓቲካው፡] ወዘርእየት፡ዐይኖሙ፡
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XLV 2I–28

XLVI I

FHCGR

¥ “ወገብሩ ፡ በከመ ፡ ይቤሎሙ ፡ ደቂቀ : እስራኤል ። ወወሀቦሙ ፡

ዮሴፍ ፡ ሰረገላተ ፡ በከመ ፡ ይቤሎ ፡ ፈርዖን ፡ ንጉሠ : ግብጽ ። ወወ

ሀቦሙ ፡ ስንቆሙ : ለፍኖቶሙ ፡ °ወወሀቦሙ ፡ ዓራዘ ፡ በበ : ፪፻ :

ወወሀቦሙ ፡ ዲናረ ፡ ወ ፭ : ዓራዘ ፡ በዘያስተባሪ ፡ ° ወፈነወ ፡ ለአቡ

ሁኒ ፡ ከማሁ ፡ ወፈነወ ፡ ፭ : አእዱገ ፡ እለ ፡ ይጸውሩ ፡ እምኵሉ : በ

ረከተ : ግብጽ : ወ ፲ ፡ አብቅልተ ፡ እለ ፡ ይጸውሩ ፡ ስንቀ : አቡሁ ፡

በፍኖት ፡ **ወፈነዎሙ ፡ ለአኃዊሁ ። ወይቤሎሙ : አልቦ ፡ ዘትትጋ

አዙ : በፍኖት ። °ወሖሩ ፡ ወወፅኡ ፡ እምብሔረ:ግብጽ :ወበጽሑ ፡

ብሔረ ፡ ከናኦን : ኅበ : አቡሆሙ ፡ “ ወዜነውዎ ፡ ወይቤልዎ ፡ ሕያ

ው : ዮሴፍ ፡ ወልድከ ፡ ወውእቱ ፡ መልአክ : ለኵሉ : ብሔረ ፡ ግ

ብጽ ። ወደንገዖ ፡ ልቡ ፡ ወኢአምኖሙ ፡ ፵ ወነገርዎ ፡ ኵሎ ፡ ዘለአ

ኮሙ ፡ ዮሴፍ ፡ ወኵሎ ፡ ዘተናገሮሙ ። ወሶበ ፡ ርእየ ፡ ሰረገላ : ዘፈ

ነወ ፡ ዮሴፍ ፡ ሶበ ፡ ርእየ፡ ሐይዎ፡ ልቡ ፡ ወነፍሱ ፡ ለያዕቆብ · አቡ

ሆሙ ። *ወይቤ ፡ ያዕቆብ : ዐቢይ ፡ ውእቱ : ሊተ ፡ ዝንቱ : እመ ፡

ዓዲሁ ፡ ሕያው : ዮሴፍ ፡ ወልድየ ፡ አሐውር : እርአዮ ፡ እንበለ ፡

እሙት ።

" ወተንሥአ ፡ እስራኤል ፡ ምስለ ፡ ኵሉ ፡ ንዋዩ ፡ ወበጽሐ ፡ ኀበ :

ዐዘቅተ ፡ ማኅላ ። ወሦዐ ፡ መሥዋዕተ : ለአምላከ ፡ ይስሓቅ : አቡሁ ።

23 አእዱግ፡ | አብቅልት ፡ 27 ዘሰአኮሙ፡] ሰ ex ተ emend Y*

2r ይቤሎሙ ፡] ይቤልዎሙ ፡ + ከማሁ፡ | ዮሴፍ ፡] post ሰረገላተ ፡ | ይቤሎ ፡]

ይቤ፡ | ሰፍኖት ፡ 22 ዐራዘ፡ bis FHCG | ፪፻] ፪ | ወወሀቦሙ፡ 2°] ወሰብጓያ

ምስ ፡ ወሀቦ፡ ('በ፡ FH) | ዲናረ፡] pr ፪፻ FH pr ፫፻ CGR | በዚያስተባሪ፡] om

በ R 23 ወፈነወ፡ I°] ወ | ፩] ፲ | አሰ፡ ይጸውሩ፡ I°] ወዘይጸውር፡ (om ወ

C) | አብቅሰ፡ | ሰፍኖት ፡ 24 ወይቤሎው፡] + ሰአኃዊሁ፡ R | ዘትትገዓዙ፡ c

GR 25 ብሔረ፡] ምድረ፡ 26 ሰኵሱ፡ ብሔረ፡ ግብጽ ፡] ሰብሔረ፡ (om ሰ

R) ግብጽ፡ ወሰኵሉ፡ (+ ቤ†፡ ፈርዖን፡ G + ደወላ፡ CR) | ወጺአምንዎሙ፡ R

27 ዘለአኮው :] ዘይቤሎው፡ | ሰረገላተ ፡ FHCG | ሶበ ፡ ርእየ፡ 2°] ወ FHR om

CG | ሐይወ፡ CG 28 ሊ†፡] post ዝጓቱ፡ | አመ፡] አስመ፡ R | ሕያው :]

+ ውእቱ፡ 2° R | አጓበለ፡] pr ዘ R XLVI 1 እስራኤል፡] ያዕቆብ፡ R | ወበ

|

ጽሑ፡ FH | መሐሳ፡ FHCG ማሐሳ፡ R item v 5
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° ወይቤሎ ፡ በሕልም : አምላከ : እስራኤል ፡ በሌሊት ። ወይቤሎ ፡ ‰vi 2–I5

ያዕቆብ : ያዕቆብ ። ወይቤ ፡ ምንት : ውእቱ ። 8 ወይቤሎ ፡ አነ ፡ ው

እቱ : አምላከ : አበዊኪ : ኢትፍራህ፡ ወሪደ : ብሔረ : ግብጽ : እስ

መ ፡ ሕዝበ ፡ ዐቢየ ፡ እሬስየከ : በህየ ፡ *ወአነ ፡ እወርድ ፡ ምስሌከ ፡

ውስተ : ብሔረ ፡ ግብጽ ፡ እስመ ፡ ሕዝበ ፡ ዐቢየ ፡ እሬስየከ ፡ ወአነ ፡

እኔሄሉ ፡ ምስሌከ ፡ ዘልፈ ፡ ወዮሴፍ : ይከድነከ : አዕይንቲከ ። 5 ወተ

ንሥአ ፡ ያዕቆብ ፡ እምኅበ : ዐዘቅተ ፡ ማኅላ : ወነሥእዎ : ይቂቁ : ለ

እስራኤል ፡ አቡሆሙ ፡ ወንዋዮሙሂ፡ምስሌሆሙ፡ወእንስሳሆሙኒ፡

ወጸዐኑ ፡ ውስተ ፡ ሰረገላ ፡ ዘፈነወ ፡ ዮሴፍ : በዘያምጽእዎሙ ። 9 ወ

ነሥኡ ፡ ንዋዮሙ : ወኵሎ:ጥሪቶሙ : ዘአጥረዩ : በምድረ፡ከናኦን።

ወቦኦ ፡ ያዕቆብ : ብሔረ : ግብጽ ፡ ወኵሉ ፡ ዘርኡ ፡ ምስሌሁ : 7 ደቂ

ቁ : ወደቂቀ ፡ ደቂቁ : አዋልዲሁ ፡ ወአዋልደ ፡ አዋልዲሁ ። 8 ወከ

መዝ ፡ ውእቱ ፡ አስማቲሆሙ : ለደቂቀ ፡ ያዕቆብ ፡ እስራኤል፡ እለ ፡

ቦኡ ፡ ብሔረ : ግብጽ : በከተሩ : ለያዕቆብ ፡ ሮቤል ፡ ° ወደቂቁ : ለሮ

ቤል ፡ ፬ ºወደቂቀ ፡ ስምዖን ፡ ፭ : " ወደቂቀ : ሌዊ ፡ ፫ : ™ ወደቂቀ ፡

ይሁዳ ፡ ፭ ወሞቱ ፡ ፪ : በምድረ ፡ ከናኦን ። ወእሉ : እሙንቱ ፡ ደቂ

ቀ ፡ ፋሬስ ፡ ፪ ፡ ºወደቂቀ ፡ ይሰኮር ፡ ፬ ºወደቂቀ : ዛብሎን ፡ ፫ ） ወ

እሉ ፡ እሙንቱ፡ ደቂቀ : ልያ፡ ዘወለደት፡ለያዕቆብ፡ በምስጴጦምያ፡

ዘሶርያ፡ ወዲና ፡ ወለቱ : ወኵሉ ፡ ነፍስ፡ ደቂቅ፡ ወአዋልድ፡ ዘልያ።

XLVI 3 om አምላከ ፡ | ሕዝብ ፡ ዐቢይ፡ item v 4 6 ወኵሎ፡] “ሉ፡ to ስ

ምዖን ፡] pr ሰ 15 ደቂቀ ፡ ወአዋልደ፡

2 አምላከ ፡ እስራኤል ] እግዚኣብሔር ፡ ሰአስ' C | om ወይቤሎ፡ 2° | ምንትኒ፡ FHcGR

3 አቡከ፡ FHGR | ብሔረ፡] ምድረ፡ R om FHCG 4 ወአነ ፡ I°] + ኧሪስ

የከ፡ ሕዝበ፡ዐቢዩ፡ወ R | om ብሔረ፡ R | on አስመ፡ – አሪስየከ፡ | ወአነ ፡እ

¥ሉ፡] ወእኔሱ፡ R et አን፡ ante ውስተ ፡ ግብጽ፡ transpos R | ዘልፈ፡] ante ምስ

ሰሌከ ; 2° R 5 ሰአስራኤል፡] pr ሲያዕቆብ፡ | ወእንስሳሆውኒ፡] ወአጓስቲያሆ

ውሂ፡ FHCG ወአንስቶሙኒ፡ R | ውስ†፡ ሰረገላ፡] በሰረገላ፡ R | በዘ:ያመጽእ

ዎሙ፡ FCG 7 አዋልዲሁ፡ I°] pr ወ | አዋልዲሁ ፡ 2°] + ምስሌሁ፡ 8 om

ያዕቆብ፡ 9 ወደቂቀ ፡ሮቤል፡ (var ሩቤል ) to ፩] ፮ CR 13 var ይሳ

ኮር፡ ፲4 var ዛቡሎን፡ ፡5 ወእሉ፡l om ወ R | war በሜሳጴጤሚያ፡ !

ደቂቅ፡] ደቅ፡ | om ዘልያ፡ FHCGRº ! _
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፴ ወ ፫ lØ ደቂቀ ፡ ጋድ ፡ ፯ 7 ደቂቀ : አሴር ፡ ፭ : ደቂቀ ፡ በላ · ፪ ፡

18 ወኵሉ ፡ ደቂቀ ፡ ዘለፋ ፡ እንተ ፡ ወሀባ ፡ ለባ ፡ ለልያ ፡ ወይእቲ ፡ ዘ

ወለደት ፡ ለያዕቆብ : ፲ : ወ ፮ ነፍስ ፡ እሙንቱ : " ደቂቀ ፡ ራሔል ፡

ብእሲተ ፡ ያዕቆብ : ዮሴፍ : ወብንያም ። ° ወተወልዱ : ለዮሴፍ : ደ

ቂቅ : በብሔረ : ግብጽ ፡ ምናሴ፡ ወኤፍሬም።ወደቂቀ ፡ ምናሴ፡ ዘወ

ለይት ፡ ሎቱ ፡ ዕቅብቱ ፡ ሶርያዊት ፡ ፪ ወደቂቁ : ለኤፍሬም፡እኁሁ፡

ለምናሴ ። ፲ ፡ º ደቂቀ ፡ ብንያም ፡ እምነ ፡ በኑኬቦ ። ፮ ፡ ወጌራ ፡ በ

ከተሩ ፡ ወለዶ ፡ ለኤራት ። ° ወእሉ ፡ እሙንቱ ፡ ደቂቀ ፡ ራኄል ፡ ዘወ

ለይት : ለያዕቆብ : ፲ : ወ ፰ ፡ ነፍስ ፡ እሙንቱ ። * ደቂቀ ፡ ዳን ፡ ፬ ፡

፥፥ ወይቂቀ ፡ ንፍታሌም፡ ፬ ፡ ፵ እሉ ፡ እሙንቱ ፡ ደቂቀ ፡ በላ፡ እንተ ፡

ወሀባ : ላባ : ለራኄል ፡ ወለቱ : ወሎቱ ፡ ዘወለደት ፡ በላ፡ ፭ : ነፍስ ።

26 ወኵሉ ፡ ነፍስ ፡ ዘቦአ : ብሔረ፡ ግብጽ፡ ምስለ ፡ ያዕቆብ፡ ዘእንበለ ፡

አንስት : ፰ ወ ፯ － ወደቂቀ ፡ ዮሴፍ ፡ እለ ፡ ተወልዱ ፡ ሎቱ ፡ በብ

ሔረ : ግብጽ : ፯ : ወኮነ ፡ ኵሉ ፡ ነፍስ ፡ እንተ : ቦአት ፡ ምስለ ፡ ያዕ

ቆብ : ፫ ወ ፭ : ** ወለይሁዳሰ ፡ ፈነዎ ፡ ውስተ ፡ ሀገር : ኀበ : ዮሴፍ ፡

ከመ : ይትቀበሎሙ ፡ ውስተ ፡ ምድረ ፡ ራሜስ ፡ እንተ : ስማ ፡ ቃቴ

ሮአስ ። ፵ ወነሥአ ፡ ዮሴፍ : ሰረገላቲሁ ፡ ወሖረ ፡ ይትቀበሎ ፡ ለያዕ

18 እማጓቱ፡ 2o ደቂቅ ፡] 'ቀ ፡ 21 ወጌራ፡] pr ወደቂቁ ፡ 29 ይትቃበሎ ፡

፴ወ ፬ R 16 ደቂቀ ] pr ወ 17 ደቂቀ ፡ ፡°] pr ወ | በላ፡] varr ባላ፡ባር

ያ፡ (C) 18 ወኵሉ ፡] ወእሉ፡እሙንቱ፡ c om FHGR | ሰባ፡] om Rº post

ሰልያ፡ FHCGRº | ፲ ወ፮ 19 ደቂቀ፡] pr ወ 2o ወተወልዱ፡]+ ሎቱ፡ !

ደቂቅ ፣] ante ሰዮሴፍ ፡ R | ሎቱ፡] + በህየ ፡ R | om ፪ R | ወደቂቀ ፡ ኤፍሬ

ም፡ | ፲] ፫ 2፡ ደቂቀ ፡] pr ወ FHCG | አምነ ፡] ደቂቀ ፡ FHC ደቂቁ ፡

R om G | varr በኒኬብ፡ ቦኑኬቦ፡ | ፮] ፮ FHCG ፲ R | om በኵሩ፡ | warr ሰአ

ራት ፡ ሰአራድ : 22 ዘወሰደት፡] + ሎቱ፡ R | ፲ ወ ፬ CR | አሙጓቱ፡] ውአቱ፡

23 ደቂቀ :] pr ወ | ፬] አሳ፡ 24 om ወደቂቀ፡ Rº 25 ወሎቱ፡ – ነፍስ ፡]

ወወለደቶው : ሰእሉ ፡ (om R) ሰያዕቆብ፡ ወኵሉ ፡ (ወሰኵሉ፡ R) ነፍስ ፡ ፯፡ (፮ R)

ዝወለደት ፡ ባላ፡ 26 ዘእንበለ፡] om H R | አጓስት ፡] + ያ፡ደቂቁ ፡ R‛ | ፰ ወ ፮

CG 27 ፮] ፮ FHG ፪ CR | ቦአት ፡] + ብሔረ፡ግብጽ፡ | # ወ ፩] om ወ ፩

CR 28 ውስተ ፡ ሀገር፡] ቅድሜሁ፡ C | ይትቀበሎ፡ | ውስተ ፡ 2°] አስከ፡ C |

!

ራምሴ፡ c | ቴቄሮአስ፡ R 29 ወአንሥአ፡ FHCG | ይትቄበሎ፡ R !
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ቆብ ፡ አቡሁ : በውስተ : ሀገረ ፡ ቃቴሮኣስ ። ወሶበ ፡ ረከቦ ፡ ሐቀፎ '¥v፡ 3o–34

ክሳዶ ፡ ወበከየ ፡ ዐቢየ ፡ ብካየ ። 99ወይቤሎ ፡ እስራኤል ፡ ለዮሴፍ ፡

ወይእዜኒ : ለምንት ፡ እንከ፡ እስመ ፡ ርኢኩከ ፡ ገጸከ ፡ እንዘ ፡ ሕያው ፡

አንተ ። ‰ ወይቤሎሙ ፡ ዮሴፍ ፡ ለአኃዊሁ : አሐውር ፡ ወእንግሮ ፡

ለፈርዖን ፡ ወእብሎ : አኃዊየ : ወቤተ ፡ አቡየ፡ እለ፡ ሀለዉ፡ምድረ፡

ከናኦን ፡ መጽኡ ፡ ኀቤየ ። ° ወኖሎተ ፡ እንስሳ ፡ እሙንቱ ፡ ወከተሉ፡

ንዋዮሙ ፡ ወላህሞሙኒ ፡ አምጽኡ ፡ እብሎ : *ወለእመ ፡ ጸውዐክ

ሙ ፡ ፈርዖን ፡ ወይቤለክሙ ፡ ምንት ፡ ተግባርክሙ : **በልዎ፡ ኖሎ

ተ ፡ እንስሳ ፡ ንሕነ ፡ አግብርቲከ ፡ እምእንስሳነ ፡ እስከ ፡ ይእዜ። ወአ

በዊነሂ ፡ ከማሁ ፡ ክመ ፡ ወኀደሩ ፡ ምድረ ፡ ጌሴም ፡ እንተ : ዐረብ ፡

እስመ ፡ ያስቆርርዎሙ ፡ ሰብአ : ግብጽ : ለኵሎሙ ፡ ኖሎተ ፡ አባግዕ።

" ወመጽአ ፡ ዮሴፍ ፡ ወነገሮ ፡ ለፈርዖን ፡ ወይቤሎ ፡ አቡየ ፡ ወኦ XLVII 1–5

ኃዊየ ፡ ወእንስሳሆሙ ፡ ወኵሉ : ንዋዮሙ ፡ መጽኡ ፡ እምድረ፡ከና

ኦን ፡ ወናሁ : በጽሑ ፡ ውስተ : ምድረ : ጌሴም ። ° ወነሥአ፡ዮሴፍ ፡

እምአኃዊሁ : ፭ ዕደው : ወአብጽሖሙ ፡ ኀበ ፡ ፈርዖን ። ° ወይቤሎ

ሙ : ፈርዖን : ለአኃዊሁ : ለዮሴፍ ፡ ምንት ፡ ተግባርክሙ ፡ ወይቤ

ልዎ ፡ ለፈርዖን ፡ ኖሎተ : አባግዕ ፡ ንሕነ ፡ አግብርቲከ ፡ ንሕነሂ ፡

ወአበዊነሂ ። * ወይቤልዎ : ለፈርዖን : አኅድረነ ፡ ውስተ : ምድር ፡

እንተ ፡ ኀበ ፡ መጻእነ ፡ እስመ ፡ አልቦ ፡ ምርዓየ ፡ ለእንስሳ ፡ አግብር

ቲከ ። ወዐብየ ፡ ረኃብ ፡ ውስተ ፡ ምድረ ፡ ከናኦን : ወይእዜኒ ፡ አሕ

ድረነ : ለአግብርቲከ : ውስተ ፡ ምድረ ፡ ጌሴም። 5 ወይቤሎ ፡ ፈርዖን :

3o ገጽከ፡ | አጓዘ ] እ sup ras 33 ምጓተ፡ R XLVII 3 ምን†፡ R | ትግ

ባርካው ;

በውስተ ፡] om በ | ሀገር፡ 3o ወይእዜኒ፡] አምይእዜሰ፡ | ሲምጓት ፤] ሰአሙ FHcGR

ት፡ | ርኢኩከ፡] om ከ 31 ወአንግሮ፡] om ወ | ወአበሎ፡ R | ምድረ፡] pr በ C

32 አጓስሳ፡] + ወሰብአ፡ መራዕይ፡ C | አውጓቱ፡] + ሰብአ፡ | ወኵሎ፡ R | ጓዋዮ

ሙ፡] + ኒ FHCG | om እብሎ፡ 33 ወአመ፡ 34 አምእጓስሳኔ ፡] አምኜእ

ስን፡ | ወንደሩ፡] ከመ፡ ትኅድሩ፡ | ዓረብ፡ | ሰኵሱ፡ FHCG XLVII 1 አበውየ ;

R 2 ዕደወ፡ CG | ወአብጽሖሙ፡] + ምስሌሁ፡ 3 om ጓሕክሂ፡ R 4 ም

ርዓይ፡ CG | ሰአጓስሳ ]+ \፡ R | አሕድረጸ፡ 2°] አኅድር፡ | ሰአግብርቲከ፡] om ሰ

I9



፲46 CENESIS

, Y

XLVII 6–u3

FHCGR

ለዮሴፍ ፡ እስመ ፡ መጽኡ ፡ አቡከ ፡ ወአኃዊኪ : ኀቤከ ፡ “ናሁ ፡ ም

ድረ : ግብጽ ፡ ቅድሜከ፡ ይእቲ፡ውስተ፡እንተ፡ ትኄይስ ፡ይኅድሩ፡

አቡከ ፡ ወአኃዊኪ ። ወእመሰ ፡ ቦቱ : ለእመ : አእመርከ ፡ ከመቦሙ ፡

ጽኑዓነ ፡ እምውስቴቶሙ ፡ ዕደወ ፡ ሢሞሙ ፡ መላእክተ ፡ ኖሎት :

ለእንስሳየ ፡ 7ወአምጽኦ ፡ ዮሴፍ : ለአቡሁ ፡ ወአቀሞ ፡ ቅድመ ፡ ፈር

ዖን ፡ ወባረኮ ፡ ያዕቆብ ፡ ለፈርዖን ። 8 ወይቤሎ ፡ ፈርዖን : ለያዕቆብ ፡

ሚመጠነ ፡ መዋዕለ ፡ ዘሐየውከ ። ° ወይቤሎ ፡ ያዕቆብ : ለፈርዖን :

መዋዕለ ፡ ሕይወትየሰ ፡ ዘሐየውኩ ፡ ፻ : ወ ፴ ፡ ዓመት ፡ እማንቱ ፡

ሕዳጠ ፡ ወእኩያተ ፡ ኮነኒ ፡ መዋዕለ ፡ ሕይወትየ ፡ ወዓመታትየኒ ፡

ወኢከመ ፡ ምንት ፡ ኮነኒ ፡ በኅበ ፡ መዋዕለ ፡ አበዊየ ፡ ዘሐይዉ ።

ºወሶበ ፡ ባረኮ ፡ ያዕቆብ ፡ ለፈርዖን ፡ ወፅአ ፡ እምኔሁ ፡ ሣ ወአኅደሮ፡

ዮሴፍ : ለአቡሁ ፡ ወለአኃዊሁ : ወወሀቦሙ ፡ ምኵናነ : በምድረ፡ግ

ብጽ ፡ ውስተ ፡ እንተ ፡ ትኄይስ ፡ ምድር ፡ ውስተ ፡ ምድረ ፡ ራሴም ፡

ዘአዘዘ ፡ ሎሙ ፡ ፈርዖን ። ሦወዮሴፍ : ይሰፍር ፡ ሎሙ : ሲሳየ፡እም

ስርናይ ፡ ለአቡሁ ፡ ወለአኃዊሁ ፡ ወለኵሉ ፡ ቤተ : አቡሁ : ለለ፡ ፩ ፡

ነፍስ ፡ ይሰፍር ፡ ስርናየ ፡ ሲሳየ ። ™ ወአልቦ ፡ ስርናየ ፡ ፍጹም : ው

ስተ ፡ ኵሉ : ምድረ : ግብጽ፡ እስመ ፡ ዐቢይ ፡ ረኃብ፡ ጥቀ ፡ ወኀልቀ :

6 ዕደው ; 9 መዋዕለ፡ u°] 'ል፡ ro ያዕቆብ፡] ante ያ spat I lit rasae

ur ራሴም፡] ሴም፡ sup ras Y* (vid) 12 አምስርናይ፡] 'የ፡ I3 ስርናየ፡] የ vid

6 ናሁ፡] pr ወ R + መጽኡ፡ R | om ውስተ፡ R | ትዔይስ፡] +ምድር፡ c |

ሰአመ፡] እለ፡ | ታአምር፡ (”ሩ፡ R) | ከመቦሙ፡] ከመ፡ ቦቱ፡ | አምውስቴቶሙ፡]

በው' 7 ወአምጽኦ ፣] pr በአንተ ፡ ዘከመ፡ቆመ፡ያዕቆብ፡ቅድመ፡ፈርዖን ፡ ጓ

ጉሥ ። R | ወባረኮ፡] ወተአምኖ፡ c 8 ሚመጠን፡ FHcG | መዋዕለ፡] 'ል፡

pr እማጓቱ፡ R 9 ዓመት፡] 'ተ፡፲R post አማጓቱ፡ | ሕዳጠ፡] 'ጥ፡ (+ ዓመ

ታት፡ c) FHc 'ጣጓ፡ R | ኮናኒ፡ bis | ወዓመታትየኒ፡] ወዓመትየኒ፡ | ወኢከመ፡–

ዘሐይዉ ፡] ከመ ፡ ኢምጓት ፡ ኮነ ፡ በኝቤዩ፡ ወአኮ፡ ከመ፡ መዋዕለ፡ አበውየ፡ ዘሐይ

ዉ ፡ R ro እምኔሁ :] አምንቤሁ ; I 1 ወአኅደሮሙ፡ | ራሴም፡] ራሲም፡

FH ጌሴም፡ G ራምሴ፡ CR | ዘአዘዞ፡ R | om ሎሙ፡ R 12 om ሎሙ፡ !

እምስርናይ፡] ስርናየ፡ ante ሲሳየ፡ u° | ሰአቡሁ፡] om ሰ FHC | ወሰኵሉ ፤] om

ሰ | ሰሰ፡] ሰአሰ፡ FH | om ፩ R | ሲሳየ፡ 2°] ante ስርናየ፡ 2° FHCG om R

፡3 ስርናዮ፡] 'ይ፡ CG post ኵሉ፡ R | om ፍጹም፡ | ዐብዩ፡ FHCG •
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በረኃብ : ብሔረ: ግብጽ ፡ወከናኦን። ºወአስተጋብአ፡ ዮሴፍ፡ኵሎºwn I4–19

ወርቀ ፡ ዘአምጽኡ ፡ ሰብአ ፡ ግብጽ ፡ ወሰብአ ፡ ከናኦን ፡ ሤጠ ፡ እክ

ል : ዘሤጠ ፡ ሎሙ ። ወአስተጋብአ : ዮሴፍ : ኵሎ ፡ ወርቀ ፡ ቤተ ፡

ፈርዖን ። ™ ወኀልቀ : ወርቅ ፡ ዘብሔረ :ግብጽ :ወዘብሔረ ፡ ከናኦን፡

ወመጽኡ ፡ ኵሉ ፡ ሰብአ : ግብጽ ፡ ኀበ ፡ ዮሴፍ ። ወይቤልዎ፡ ሀበነ ፡

እክለ ፡ ከመ : ኢንሙት : በቅድሜከ ፡ እስመ ፡ ኀልቀ : ወርቅነ ፡

16 ወይቤሎሙ : ዮሴፍ : አምጽኡ ፡ እንስሳክሙ : ወእሁበክመሞ፡ ፡ እ

ክለ : ህየንተ : እንስሳክሙ : እመ ፡ ኅልቀ : ወርቅክሙ ። " ወአም

ጽኡ : እንስሳሆሙ : ኀበ : ዮሴፍ : ወወሀቦሙ ፡ እክለ፡ ህየንተ ፡ አባ

ግዒሆሙ : ወአልህምቲሆሙ ፡ ወህየንተ : አእዱጊሆሙ : ሴሰዮሙ ፡

እክለ : በይእቲ ፡ ዓመት ፡ º ወሐልቀት ፡ ይእቲ ፡ዓመት ።ወመጽኡ ፡

ኀቤሁ : በካልእት ፡ ዓመት ፡ ወይቤልዎ ፡ ከመ ፡ ኢንመምት ፡ ወኢን

ሕለቅ : ለእግዚእነ : እስመ ፡ ተወድአ : ወርቅነ ፡ ወንዋይነሂ ፡ ወእን

ስሳነሂ ። ወአሕለቅናሁ : ለኵሉ ፡ እግዚኦ ፡ ወአልቦ ፡ ዘአትረፍነ ፡

ለነ ፡ እግዚኦ ፡ በቅድሜከ ፡ ዘእንበለ ፡ ሥጋነ ፡ ዘዚኣነ ፡ ወምድርነ ፡

"ከመ : ኢንሙት : እንከ : በቅድሜከ ፡ ወምድርነኒ፡ ከመ : ኢትማ

ስን ፡ ንሥአነ ፡ ወአጥርየነ ፡ ኪያነሂ ፡ ወምድረነሂ ፡ ህየንተ : እክል ፡

ወንኩን : አግብርተ : ለፈርዖን ፡ ወምድርነሂ : ትኩን ፡ ሎቱ :: ሀበነ ፡

ንዝራእ ፡ ዘርአ ፡ ከመ ፡ ንሕየው : ወኢትሙት፡ ወምድርነሂ፡ከመ :

14 ወርቅ፡ bis 15 om ዘብሔረ፡ግብጽ፡ወ | ወርቅጻ፡] punct inter ቅ et ¥

L8 ተወድአ፡] ante ተ spat I lit rasae | ወጓዋይህሂ፡] ጓዋይ sup ras | እግዚኦ ፡]

pr ዘእንበለ፡ ሥጋ）፡ | om ወምድርን፡ – 19 በቅድሜከ፡ | ወምድርክኒ፡] ር ex

ረ emend Y* | ወአጥርያኔ ፡ | ወምድረክሂ፡] 'ርክሂ፡ R + ወአጥርያኔ ፡ ኪያክሂ፡ ወ

ምድርኽሂ፡ | ጓሕያው ;

14 ወአስተጋብአ፡ 2°] ወአብአ፡ | ቤተ፡] pr ውስተ፡ C 15 ውነልቀ፡] + ኵሱ፡ | FHCGR

ኢትሙት፡ FH I6 አምጻእክሙ፡ R | እንስሳክሙ፡ u°] + ሂ፡ R | ወአሀብክሙ፡ .

FHCG | አመ፡] አስመ፡ R 17 ሴሰዮሙ፡] ሲሳዮሙ፡ FCR pr ወ C 18 ወ

ኢጓሕሰቅ፡] 'ልቅ ፡ cGR | ወርቅነ ፡] + ሂ፡ | ዘተረፈ፡ FHR ዘተርፈ፡ cG | አግ

ዚ፩ ] post በቅድሜከ፡ 19 ኢትማስጓ፡ I°] ኢጓ' R | ሀበጸ፡] pr ወ | ጓዝራእ፡]

pr ወ post ዘርአ፡ | ወኢጓሙት፡ .
•
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Y ኢትማስን ። 29ወአጥረየ ፡ ዮሴፍ ፡ ኵሎ ፡ ምድሮሙ : ለግብጽ : ወአ
XLVII 2o–27

.ግብአ ፡ ለፈርዖን ፡ ኵሎ ፡ ምድሮሙ : እስመ : ኀየሎሙ : ረኃብ ።

ወኮነ ፡ ኵሉ ፡ ምድር : ለፈርዖን ፡ °ሥ ወኵሉ : ሕዝብ : ኮንዎ ፡ አግብ

ርቲሁ ፡ ወቀነዮሙ ፡ እምአጽናፈ ፡ ምድር ። ወአድባሪሆሙኒ ፡ ወ

ኵሉ ፡ ደወሎሙ ፡ ለግብጽ ፡ እምአጽናፈ ፡ ደወሎሙ : ለከናኦን ።

“ ዘእንበለ ፡ ምድሮሙ : ለማርያን ፡ ባሕቲታ ፡ እንተ ፡ ኢያጥረየ ፡

ዮሴፍ ። እስመ ፡ ወሀቦሙ ፡ ፈርዖን ፡ ወከፈሎሙ ፡ ወጸገዎሙ : ወበ

እንተዝ ፡ ኢሤጡ ፡ ምድሮሙ ። ° ወይቤሎሙ ፡ ዮሴፍ : ለኵሉ :

ሰብአ : ግብጽ ፡ ናሁ ፡ ተሳየጥኩክሙ ፡ኪያክሙሂ : ወምድርክሙሂ :

ለንጉሥ ፡ ንሥኡ ፡ ዘርአ ፡ ወዝርእዋ ፡ ለምድርክሙ : ፥፥ ወታገብኡ :

ለፈርዖን ፡ እክለ ፡ ፭ : እድ : ክፍለ ፡ ወ ፬ : እድ : ለክሙ ፡ ዘይከውነ

ክመ‛ ፡ ዘርኣ፡ ለምድርክሙ፡ወለሲሳይክሙ፡ወለሲሳየ፡ሰብእክሙ:

* ወይቤልዎ ፡ አሕየውከነ ፡ ወረከብነ : ሞገሰ : በቅድሜሁ : ለእግዚ

እነ ፡ ወኮነ ፡ አግብርቲሁ : ለፈርዖን ። % ወኮነት : ዛቲ ፡ ሥርዓት ፡ እ

ንተ : ሠርዐ ፡ ዮሴፍ : ውስተ ፡ ምድረ : ግብጽ : ወቆመት : ዛቲ : ሥ

ርዐት ፡ እስከ : ዛቲ ፡ ዕለት ፡ ከመ : ያግብኡ ፡ ፭ : እድ : ለፈርዖን :

እስከ ፡ ዮም ፡ ዘእንበለ ፡ ምድረ ፡ ማርያን ፡ ባሕቲታ ፡ እንተ ፡ ኢኮ

ነት : ለፈርዖን ። ° ወነበረ : እስራኤል ፡ ውስተ : ሴኬም : ወኮነት :

2o om ሰግብጽ፡ – ምድሮሙ፡ 2° 22 ወበእንቲአዝ፡ 23 ተሰየጥኩከሙ፡ !

ሰጓጉሥ፡] om ሰ

FHCGR 2o om ሰፈርዖጓ፡ I° R | ምድሮው፡ 2°] + ሰግብጽ ፡ R 2n ወቀጸይዎው :

R | አምጽጓፈ፡ bis R | ወአድባሮሙኒ፡ R | ወኵሉ፡ 2°] ወኵሎ፡ | om ሰግብ

ጽ፡–ደወሎሙ፡ 2° G | om ሰከናጆጓ፡ FHGR 22 ፈርዖን፡] + ሰማርያን፡ !

ወከፈሎሙ፡] ወፈተቶሙ፡ FHCR ወፈትሖሙ፡ G 23 ሰኵሎሙ፡ | ግብጽ ፣]

+ ወይቤሎው፡ 2° FHCG | ኪያክሙሂ፡] ሰክሙሂ፡ R | ወምድርከሙሂ፡] 'ረክ

ውሂ፡ C ወሲምድርክሙ፡ R ( ሰጓጉሥ፡] ሰፈርዖን፡ | ጓሥጹ፡] + ሰከሙ፡ 24 ወ

ታጋብኡ፡ F ወተጋብኡ፡ HC ወታግብኡ፡ R | አድ፡ I°] እደ፡ | om ከፍሰ፡ C |

እድ ፡ 2°] አደ ፡ FHCG om R | ዘይከውክከሙ ፡] ዘይከውን ፡ ሰከሙ ፡ | ዘር

አ፡ | ሰብአክሙ፡] pr ኵሉ ፡ 25 አግብርተ፡ | ሰፈርዖን፡] om ሰ R 26 om

ዛቲ፡ሥርዐት፡ 2° | አደ፡ FHCG | ዮም፡]+ ወእስከ፡ ዛቲ፡ ዕለት፡ R | ኢኮነት፡]

!

·

<

om ኢ R 27 ሴኬም፡] ጌሴም፡ pr ምድረ፡ R
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ይእቲ : ክፍሎሙ : ወበዝኁ :ወመልኡ ፡ጥቀ ። * ወኀይወ፡ ያዕቆብºwnº‥

በምድረ : ግብጽ : ፲ ወ ፮ ዓመት ፡ ወኮነ ፡ ዓመተ ፡ ሕይወቱ : ለያዕ

ቆብ ፡ ፻፵ ወ ፰ : ዓመት ። ° ቀርበ ፡ መዋዕሊሁ : ለእስራኤል ፡ ለመ

ዊት ። ወጸውዖ ፡ ለወልዱ ፡ ወይቤሎ ፡ እመ ፡ ረከብኩ ፡ ሞገሰ ፡ በቅ

ድሜከ : ደይ ፡ እዴከ ፡ ላዕለ : ሥጋየ ፡ ወግበር : ላዕሌየ ፡ ጽድቀ ፡

ወምሕረተ : ኢትቅብረኒ ፡ ውስተ : ግብጽ : 99ዳእሙ፡ከመ፡ እኑም፡

ምስለ ፡ አበዊየ : ወአውፅአኒ ፡ እምነ : ብሔረ : ግብጽ : ወቅበረኒ ፡

ውስተ ፡ መቃብሮሙ : ለአበውየ። ወይቤሎ ፡ ዮሴፍ ፡ ኦሆ፡ እገብር፡

በከመ ፡ ትቤ ። * ወይቤሎ ፡ መሐል : ሊተ ፡ ወመሐለ፡ ሎቱ ፡ ወሰ

ገደ ፡ እስራኤል ፡ ውስተ : ከተማ ፡ በትሩ ።

ጌ ወኮነ ፡ እምድኅረ ፡ ዝንቱ : ነገር : ወይቤልዎ: ለዮሴፍ፡ ደክመ፡ XLVIII I–5

አቡነ ፡ ወነሥአ ፡ ዮሴፍ : ክልኤ ፡ ደቂቁ ፡ ምናሴሃ፡ ወኤፍሬምሃ ፡

° ወይቤልዎ ፡ ለእስራኤል ፡ ናሁ ፡ ዮሴፍ፡ ወልድከ ፡ መጽአ፡ ኀቤከ ፡

ወተኀየለ : እስራኤል ፡ ወነበረ ፡ ዲበ : ምስካቢሁ ። * ወይቤሎ ፡ ያዕ

ቆብ : ለዮሴፍ : አምላኪየ ፡ ዘአስተርአየኒ ፡ በሎዛ : በምድረ : ከና

ኣን : ወባረከኒ ፡ ወይቤለኒ ፡ “ ናሁ ፡ አነ ፡ ኣበዝኀከ ፡ ወአስተባዝኅከ ፡

ወእገብረከ ፡ ማኅበረ ፡ ለአሕዛብ ፡ ወእሁበከሃ ፡ ለዛቲ ፡ ምድር : ወለ

ዘርእከ ፡ እምድኅሬከ ፡ ከመ ፡ ይምልክዋ : ለዓለም ። “ወይእዜኒ .

እሉ ፡ ደቂቅከ ፡ እለ : ተወልዱ ፡ ፪ ፡ ለከ ፡ በብሔረ : ግብጽ ፡ ዘእን

በለ ፡ እምጻእ ፡ አነ፡ ዝየ : ኀቤከ : ኤፍሬም፡ወምናቬ።ከመ፡ ሮቤል ፡

÷

28 ውንይዋ፡ 31 አስራል፡ (sic) ውስተ ፡ sup ras XLVIII 4 ይምላክዋ፡

28 ፲ ወ፮] ፲ወ፮ | ዓመት፡ 'ተ፡ bis FHCG | ፻፵ ወ፰፡] ፻፵ ወ፯፡ CR 29 ቀ FHCGR

ርበ፡] pr ወ | ሰወልዱ፡] + ዮሴፍ፡ CG ሰዮሴፍ፡ወልዱ፡ R | ሰአመ፡ R | በቅ

ድሜከ፡] om በ | ሥጋየ፡] አደየ፡ c | ጽድቀ፡ወምሕረተ፡] ምሕረተ፡ወጽድቀ ;

+ ከመ፡ 3o ወቅብረኒ፡ | ሰአበዊየ፡ FHCG 31 መሐል፡] + ኬ፡ | ውስተ ፡

ከተማ፡ በትሩ፡] ላዕለ፡ ርእሰ ፡ ዓራቱ፡ c XLVIII I ወይቤልዎ፡] om ወ + አ

ኧዊሁ፡ c | ደቂቆ፡ FHCG 2 ዮሴፍ፡] post ወልድከ፡ | ይመጽእ፡ 3 በሉዛ፡

FH 4 ወኣስተበዝንከ፡ FHG om R | ሰአሕዛብ፡] om ሰ | ወእሁበካሃ፡ FH

CG | ወሰዘርአከ፡] + ሂ፡ R | ይምልክዋ፡] ይምልአዋ፡ R 5 ፪፡] ante አሰ፡

FHCG om R | ዝየ፡] ante አነ፡ R
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ወስምዖን : ሊተ ፡ እሙንቱ ። “ ወእመቦ ፡ ዘወለድከ : በስመ : አኃዊ

ሁ : ይኩን ፡ ይእዜ ፡ ወይሰመዩ ፡ ወይኩን ፡ ውስተ : ክፍለ : አኃዊ

ሆሙ ። 7 ወአመ ፡ መጻእኩ ፡ አነ ፡ እምጴስጦምያ ፡ ዘሶርያ ፡ ሞተት፡

ራኄል ፡ እምከ : በብሔረ ፡ ከናኦን ፡ ሶበ ፡ ቀረብኩ ፡ ኀበ : ምርዋፀ ፡

አፍራስ ፡ ብሔረ ፡ ኤጴፍራታ ፡ ለበጺሐ ፡ ኤፍራታ ፡ ወቀበርክዋ ፡

ውስተ ፡ ፍኖት ፡ ዘምርዋጸ ፡ አፍራስ ፡ ዘስሙ ፡ ቤተ ፡ ልሔም ። 8 ወ

ሶበ ፡ ርእየ : እስራኤል ፡ ደቂቆ : ለዮሴፍ፡ ወይቤሎ፡ምንትከ :እሉ ፡

እሙንቱ ። " ወይቤሎ ፡ ዮሴፍ : ለአቡሁ ፡ ደቂቅየ ፡ እለ ፡ ወሀበኒ ፡

እግዚኣብሔር : በዝየ ። ወይቤሎ : ያዕቆብ : አምጽኦሙ ፡ ኀቤየ ፡

ከመ :እባርኮሙ ። " ወአዕይንቲሁ : ለእስራኤል፡ከብድ ፡ ወተከድነ፡

እምርስእ ፡ ወኢይክል ፡ ከሲቶተ ፡ ወነጽሮ። ወአቅረቦሙ ፡ ኅቤሁ :

ወሰዐሞሙ : ወሐቀፎሙ ። " ወይቤሎ ፡ ለዮሴፍ፡ እስራኤል፡ ናሁ ፡

ተፈለጥኩ ፡ እምገጽከ ፡ ወናሁ : ዘርእከኒ: አርአየኒ፡እግዚኣብሔር ።

º ወአውፅኦሙ ፡ ዮሴፍ : እማእከለ ፡ ብረኪሁ ፡ ወሰገደ ፡ ሎቱ ፡ በ

ገጹ፡ ውስተ : ምድር፡ º ወናሥኦሙ : ዮሴፍ : ለክልኤሆሙ፡ደቂቁ ፡

ወአቀሞ : ለምናሴ : በፀጋሙ ፡ ኀበ ፡ የማነ : እስራኤል : ወለኤፍሬ

ም ፡ በየማኑ : ኀበ ፡ ጸጋመ : እስራኤል፡ወአቅረቦሙ : ኀበ : አቡሁ ።

™ወሰፍሐ : እስራኤል : እዴሁ : እንተ : የማን ፡ ወወደየ ፡ ውስተ ፡

ርእሰ ፡ ኤፍሬም ፡ ወውእቱ ፡ ይንእስ ፡ እምነ ፡ እኁሁ : ወእዴሁ :

8 ደቂቁ : R 9 ወይቤሎ፡ I°] 'ሎው፡ I I እስራኤል፡] pr ሰ

6 በስመ : -- ይእዜ፡] አምይእዜ፡ ይኩኑ፡ (ord inv R) በስመ፡ (በአስማት : C

GR) አንዊሆሙ፡ | ወይሰመዩ፡] om ወ CGR | ወይኩጓ፡] 'ኑ፡ 7 እምጴስጦ

ምያ፡] እምስጴጦምያ፡ FHCG አምሶጴጦምያ፡ R | በብሔረ፡] በምድረ፡ !

ከናኦን፡] + በፍኖት ፡ C | ኤጳፍራታ፡ FCG ኤፍራታ፡ H | ኤፍራታ፡] አ FG |

ቤተ ፡ሴሔም፡ FC 8 ወይቤሎ ፡] om ወ | om አውጓቱ፡ to ከብዳ፡ FHCG

ከብደት፡ R | ወተከድና፡ FHCG ወተክድዓ፡ R I I ሰዮሴፍ፡] post እስራኤል፡ |

ተፈለጥኩ፡] pr ኢ 12 ወሰገዱ፡ H 13 ወጻሥጆሙ፡ | ሰምናሴ፡– አስራኤል፡

2°] ሰኤፍሬም፡ በየማኑ፡ ንበ፡ፀጋመ፡እስራኤል፡ወሰምናሴ፡አቀሞ፡ (om R) በ

ፀጋው፡ ንበ፡ የማነ፡እስራኤል፡ | ወአቅረቦሙ፡] ወአቀሞሙ፡ R 14 ወወደየ፡]

'ያ፡ F om ወ conj G ወአንበረ፡ C | ወውእቱ፡].om ወ R | አምአኙሁ፡ R |
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፡gሠህgወ'Lºዜዊ፡ህሄw'·ºuጋሀº፡፡lºወ'ሇኻ!ሄ'ሇ•ሥeፅሄ.

፡፮ዟዟሓቖሂዞ፡ጋºሥሀሓሂኽዜ„ሄ፡ሀሄvፃወመወat"…Wም'ⓜቱ፡'ሀሀሄወ
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፡±ሄ-ወ።ቁሦሀገኝወ'ፌፊልጋሀሄ··ቦጌሠቖቂ'ኃሕሀሄ'ፊጋሠሆሄዞ

፡ጋዋሀyዥዜሂ፡±ሄ-ወ፡ህgወ።·ወሠሠፖሀወat'•በግáሄ፡♥ºዮ?

፳ሀሄ፡ፇVዋሇሇሄወ፡ህºፌፊ፡ሠሂጋ'ሇሇወ'ኃቖወ'eፅርፀ'+ፈሄ
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እምዘ ፡ አኃዊከ ፡ ዘነሣእኩ ፡ እምእዴሆሙ : ለአሞሬዎን : በቀስትየ ፡

ወበኲናትየ ።

」 ወጸውዖሙ ፡ያዕቆብ : ለደቂቁ : ወይቤሎሙ፡ተጋብኡ ፡ወኣየድ

ዐክመ‛ ፡ እንተ ፡ ትረክበክመው : በደኃሪ ፡ መዋዕል ። ? ወተጋብኡ ፡

ወመጽኡ ፡ ደቂቁ : ለያዕቆብ ። ወይቤሎሙ : ስምዕዎ : ለአቡክሙ ፡

ስምዕዎ ። ° ሮቤል ፡ በኵርየ ፡ ኀያል ፡ ውእቱ ፡ ወቀዳሜ ፡ ወልድየ ፡

እኩየ ፡ ኮነ ፡ ወአግዘፈ ፡ ክሳዶ ፡ ወዕጹባተ · ገብረ ፡ “ቈሪረ ፡ ከመ ፡

ማይ ፡ እስመ ፡ ዐርገ ፡ ዲበ፡ ምስካበ ፡ አቡከ ፡ ወአርኰስኮ ፡ ለውእቱ ፡

ምስካብ ፡ ውእተ ፡ አሚረ ፡ ዘዲቤሁ : ዐርገ ። 5 ስምዖን : ወሌዊ ፡ አ

ኃው : ፈጸምዋ ፡ ለዐመፃ:በተቃሕዎቶሙ ፡ ወበኲናቶሙ : 6ነፍስየ፡

ኢትባርኮመሞ፡ ፡ ወኢእወርድ : ውስተ : ሁከቶሙ : እስመ : በመዐቶ

መሞ‛ ፡ ቀተሉ ፡ ሰብአ ፡ ወበፍትወቶሙ : መተሩ : ስረዊሁ : ለአህጉር።

7 ወርጉመ ፡ ለይኩን ፡ መዐቶሙ : እስመ ፡ ኢገገፁ ፡ ቍጥዓሆሙ ፡

እክፍሎሙ ፡ ውስተ : ያዕቆብ ። ወእዘርዎሙ ፡ ውስተ : እስራኤል ።

8 ይሁዳ ፡ ሰብሑከ : አኃዊከ : እደዊኪ : ላዕለ፡ ዝባኖሙ፡ ለጸላእትከ፡

ይሰግዱ ፡ ለከ ፡ ደቂቀ ፡ አቡከ ፡ ° ይሁዳ ፡ እጓለ ፡ አንበሳ ፡ ዕርግ ፡

እምኅዘእትከ ፡ ወልድየ ፡ ሰከብከ ፡ ወኖምከ ፡ ከመ : አንበሳ ፡ ወከመ ፡

ዘጸሣእኩ፡] } int lin XLIX ፤ ወአየድዐከሙ፡ (r° et 2°) | ትረከብክሙ፡ (r°

mon 2°) | መዋዕል ] + ወሶበ ፡ ጸውዖሙ፡ያዕቆብ፡ ሰደቂቁ፡ et totum comma

usque ad መዋዕል፡ repet 3 ወቀዳማ ; 4 አሚረ፡]+ ሰውአቱ፡ምስካ

ብ። 8 ዘበኖው ;

ወበኵናት'የ፡ FHCG XLIX I ወጸውዖው :] pr ንበ፡ ባረኮሙ፡ያዕቆብ፡እስ

ራኤል፡ሰደቂቁ፡ R | ተጋብኡ፡] + ደቂቅየ፡ R | om እንተ ፡ FH 2 om ወመ

ጽኡ፡ GR | ደቂቀ፡ያዕቆብ፡ R | om ስምዕዎ፡ 2° FHR 3 ኮነ ፡] + በቅድ

ሜየ፡ R | ወዕጽብተ፡ R 4 ቈረረ፡ FH ቈረ፡ CG | አቡሁ፡ R | ወአርኩሶ ፡

R | om ውእተ፡አሚረ፡ FHR 5 በቃሕዎሙ፡ | ወበኵናቶሙ፡ FHcG 6 ኢ

ትባርኮሙ፡] ኢትትራከቦሙ፡ | ወኢአረድ፡ FHG ወኢይረድ፡C ወኢትረድ፡R !

ሰብአ፡] ክፍሰ ፡ ሰብአ፡ R | ሥርዎ፡ R 7 ወርጉመ፡] 'ማጓ፡ R om ወ | ኢገገ

ፁ፡ቊጥዓሆው፡] ኢ†መይጡ፡እመዐቶሙ፡ C | አከፍሎው፡ ('ሎ፡ Rº) | ውስተ፡

bis] ላዕሰ፡ R | ወአዘርዎ፡ R‛ 8 ይሴብሑከ፡ c | ይስግዱ፡ CG 9 ዕርግ፡]

ዕረግ፡ FH post አምኅዘአትከ፡ | አምሕዝአትከ፡ HC አምሕዝአትከ፡ G አምሕ

!

!

ዛትከ፡ R | ከመ፡] pr ወ R | አንበሳ፡ 2°] + ተጓሣእከ፡ R !
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እጓለ : አንበሳ : አልቦ ፡ ዘያነቅሀከ ። " ወኢይጠፍእ፡ ምልክና ፡ እም‥
ይሁዳ ፡ ወምስፍና ፡ እምአባሉ : እስከ ፡ አመ ፡ ይረክብ ፡ ዘጽኑኅ▪ IO–22

ሎቱ : ወውእቱ ፡ ተስፋሆሙ : ለአሕዛብ ። 」 ዘየአስር ፡ ውስተ ፡ ዐ

ፀደ : ወይን ፡ ዕዋሎ ፡ ወበዕፀ ፡ ዘይት : አይ ጎ። ወየኅጽብ : በወይን ፡

አልባሲሁ : ወበደመ : አስካል : ሰንዶኖ፡ ► ወፍሱሓት፡እምወይን፡

አዕይንቲሁ : ወፀዐዳ ፡ ከመ ፡ ሐሊብ ፡ ስነኒሁ ። º ዛብሎን ፡ ስኡኑ ፡

የኅደር : ከመ ፡ መርሶ : አሕማር ፡ ወይሰፍሕ ፡ እስከ : ሲዶና ። ™ይ

ሳኮር : ዘፈተዋ : ለሠናይት : ወያዐርፍ : ማእከለ : መዋርስት ። " ወ

ሶበ : ርእየ ፡ ከመ : ሠናይት : ይእቲ : ዕረፍት : ወአትኅተ ፡ መትከ

ፍቶ : ከመ ፡ ይትቀነያ፡ለምድር፡ወጸመው : ወኮነ: ሐረሳዌ፡ብእሲ።

º ዳን : ይኴንን : ሕዝቦ ፡ ከመ : ፩ ፡ እምነገደ : እስራኤል ። " ወኮኖ፡

ለዳን : አርዌ : ምድር ፡ ዘይፀንሖ ፡ ውስተ : ፍኖት ፡ ዘይነስኮ ፡ ሰኰ

ናሁ : ለፈረስ ፡ ወይወድቅ ፡ ዘይጼዐኖ : ድኅሬሁ : ™ ወይጸንሕ፡ እግ

ዚኣብሔር : ከመ : ያድኅኖ ። " ጋድ : ፈያታዊ ፡ ወውእቱሂ ፡ ፈየቶ

ሙ : ተሊዎ ፡ አሰሮሙ ። ° ወአሴር ፡ ጽጉበ : እክል ፡ ውእቱ ፡ ዘይ

ሁብ : ሲሳየ: ለመላእክት ። 2ዜ ንፍታሌም : በቀልተ : ዕፍረት : እንተ :

ትሴኒ : አውፅአት : አስካሎ : ዶ ውሉድ ፡ ዘይልህቅ : ውእቱ ። ዮሴ

ro አምአበሉ፡ I I ዕወሎ፡ 12 ወፍሱሐት ፡ | ወፀዐደ፡ 15 ዕረፍት ፡]

ረ s. ር invis propter sinum, Sed cf w 21 21 አስካሉ ;

አልቦ፡] pr ወ R to ወኢይጠፍአ፡] om ወ R | ምልክና፡] ምልአከና፡ F FHCGR

I I Hየአስር፡] om H | ወዮንጽብ፡] om ወ R | ሰጓዱኖ፡ FHCG 12 ወፍሱ

ሓት ፡] om ወ | አስናኒሁ፡ R 13 ዛቡሎጓ፡ FH | ስኢኖ፡ CGR | ይኅድር፡ F

H | ወይስፋሕ፡ FH 14 ይሳኮር፡] pr ወ FH | ዘፈተዋ ፡] om ዘ 15 ርእ

ያ፡ | om ይእቲ፡ R | ዕርፍት፡ R | ወጻመወ፡ | ሐረሳዌ፡ ብእሴ፡ FHCG ብእሴ፡

ሐረሳዊ : R I6 ሕዝብ : R 17 ወኮኖ፡ ሰዳን ፡] ኩኖ፡ ሰዳጓ : FH ኮኖ : ሰ

ዳን፡ c ኮኖ፡ ዳጓ፡ G ወኮነ፡ ሰዳን፡ R | ዘይፀጓሖ፡] 'ሕ፡ FHCG om ዘ R | ዘይ

ጸዓኖ : R 18 እግዚኣብሔር ፡] post ያድኅኖ ፡ 19 ፈያታዊ፡] ፈየትዎ፡ ፈያ

ት፡ cG ፈያት ፡ ተፋየትዎ፡ R | ውእቱኒ፡ R | ፈየቶሙ፡] ፈያቶሙ፡ FH ተፋየ

ቶሙ፡ R 2o ወአሴር፡] om ወ | ውእቱ፡] pr ወ | ዘይሁብ፡] om ዘ 2 ፡ በቀ

ልት፡ | ዕፍረት፡] ዕረፍት ፡ | አስካሎ፡] እከሰ፡ 22 ውሉድ፡] ወልድ፡ C | ዮ

ሴፍ፡] pr ወ R |

2O
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XLIX¬ ፍ ፡ ወልድየ ፡ ዘይልህቀኒ ፡ ወዘይቀንእ ፡ ሊተ ፡ ወልድየ ፡ ወሬዛ ፡

ዘይገብእ ፡ ኀበ : * እለ ፡ ጸአልዎ፡በምክሮሙ ፡ ወኮንዎ፡ አጋእዝተ፡

ወነደፍዎ : **ወቀጥቀጠ ፡ አቅስስቲሆሙ ፡ በኍይል : ወደክመ ፡ ሥ

ርወ ፡ መዝራዕቶሙ : ዘእደዊሆሙ : በእደ ፡ ኀይሉ : ለያዕቆብ ፡ በ

ህየ : አጽንዖ ፡ ለእስራኤል፡ በኅበ : አምላኩ : ለአቡከ ፡ °° ወረድአከ ፡

አምላከ : ዚኣየ ። ወባረከከ : በረከተ ፡ ሰማይ ፡ እምላዕሉ : ወበረከተ ፡

ምድር ፡ እንተ : ባቲ ፡ ከተሎ : በእንተ : በረከተ : አጥባት : ወማኅፀን:

% በረከተ ፡ አቡከ : ወእምከ ፡ ጸንዐት ፡ እምበረከቶሙ ፡ ለአድባር ፡

እለ ፡ ውዱዳን : በበረከተ ፡ መላእክቲሁ : ለእግዚኣብሔር፡ ወከመ ፡

ተሀሉ ፡ ዲበ ፡ ርእሱ : ለዮሴፍ ፡ ወዲበ ፡ ርእሶሙ : ለእለ ፡ ኮንዎ ፡

አኃዊሁ :: °7ብንያም : ተክለ ፡ መሳጢ ፡ ይበልዕ : በነግህ : ወፍና ፡

ሰርክ : ይሁብ : ሲሳየ ። *እሉ ፡ እሙንቱ ፡ ደቂቀ : ያዕቆብ : ፲ ፡ ወ

፪ ወዘንተ : ነገሮሙ : አቡሆሙ ፡ ለለ፡ ፩:በከመ ፡ በረከቱ፡ባረኮሙ፡

ለእሉ ፡ °ወይቤሎሙ ፡ ናሁ : አሐውር : አንሰ ፡ ኀበ : ሕዝብየ ፡

ወቅብሩኒ ፡ ምስለ ፡ አበውየ ፡ ውስተ : በዐት ፡ እንተ : ሀለወት ፡

ውስተ : ገራህት : ለኤፍሮን ፡ ኬጥያዊ : " ውስተ ፡ በዐት ፡ ካዕበት ፡

እንተ : አንጻረ ፡ ምንባረ : ምድረ ፡ ከናኦን ፡ እንተ ፡ ተሳየጠ : አብር

ሃም : በኍበ ፡ ኤፍሮን ፡ ኬጥያዊ : ለመቃብር : ‰ ህየ ፡ ቀበርዎሙ ፡

23 አጋእዝተ፡] punct inter ዝ et ተ 25 ወማኅሣን፡ 27 ወፍና፡] ይሁብ፡

ፍና ፡ 29 ውስተ ፡ r°] + ንበ፡ 3o ኮዕበት ፡ | አጓጸረ፡ | ተሰየጠ፡

FHcGR ዘገብአ፡ Rº | ንበ፡] ንቤየ፡ FHCG 23 ጸአልዎ፡] ጸልእዎ፡ R | አግአስተ፡ F

አጋአስተ፡ HG 24 ወተቀጥቀጠ፡ FHCG | አቅስቲሆሙ፡ FH | ሥርወ፡] +

እደ፡ R | መዝራዕተ፡ FHcG | ዘአደዊሆሙ፡] ወእ R om H FHcG 25 ወ

ረድአከ ] ወይረድአከ፡ R + አምላክከ፡ወ R | በረከት፡ I°] pr በ praep R |

በእንተ ፣] በ C | ወመሓፅጓ፡ FH 26 ጽንዕት ፡ | በበረከተ፡] ወበረከተ፡ c !

ወከመ ፣] om ወ | ርእሰ፡ዮሴፍ፡ R | ርእሶሙ፡] አርእሶሙ፡ R 27 ተከሰ፡]

ተኵላ፡ 28 ደቂቁ፡ ሰያዕቆብ፡ R | አቡሆው፡] + ወባረኮው፡ አቡሆሙ፡ (om

CGR) | ሰለ፡] ሰእሰ፡ FH | ሰአሉ ፡] ሰአሰ፡ ፩ FH ሰሰ (quae spat I lit sequitur)

R om CG 29 አበዊየ፡ FHCG | ገራህቱ፡ 3o ምንባረ፡] 'ሬ ፡ + ውስተ ፤ |

ኬጥያዊ፡]+እንተ ፡ ተሣየጠ፡ | ተሣየጣ፡ bis R 3፤ ህዩ፡] pr ወ R | ቀበርዎሙ፡]

+ ለአብርሃም፡ወሰሳራ፡ ብእሲቱ፡ወህየ፡ ቀበርዎሙ፡ c |
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ለይስሓቅ ፡ ወለብእሲቱ ፡ ርብቃ : ወህየ ፡ ቀበርዋ ፡ ለሊያሂ ፡ ° ውስ Sux 32, 33

ተ : በዐተ ፡ ገራህት ። እንተ ፡ ተሣየጡ ፡ በኀበ ፡ ደቂቀ ፡ ኬጢ ። *ወ

አኅለቀ : ያዕቆብ ፡ አዝዞቶሙ : ለደቂቁ : ወሰፍሐ ፡ እደዊሁ : ዲበ፡

ርእሰ ፡ ምስካቢሁ : ወሞተ ፡ ወቀበርዎ ፡ ኀበ ፡ ሕዝቡ ። ÷

! ወወደየ ፡ ዮሴፍ ፡ ውስተ ፡ ገጸ ፡ አቡሁ : ወበከየ ፡ ላዕሌሁ ። L I--8

° ወአዘዞሙ : ለአግብርቲሁ : እሉ : ይቀርቡ ፡ ኀቤሁ ፡ ለእለ፡ ይቀብ

ርዎ ፡ ለአቡሁ : ወቀበርዎ ፡ ለእስራኤል ፡ እለ፡ ይቀብርዎ፡ ° ፈጸመ፡

ሎሙ ፡ ፵ ፡ ጽባሕ ፡ እስመ ፡ ከማሁ : ይኖልቁ : መዋዕለ፡ በዘቀበሩ።

ወለሐዉ ፡ ሰብአ : ግብጽ : ፫ መዋዕል : *ወእምድኅረ ፡ ተፈጸመ ፡

መዋዕለ : ላሕ ፡ ይቤሎሙ ፡ ዮሴፍ : ለኀያላነ ፡ ፈርዖን ። እመ ፡ ረከ

ብኩ : ሞገሰ : በቅድሜክሙ ፡ ንግርዎ : በእንቲኣየ ፡ ወበልዎ ፡ ለፈ

ርዖን ፡ 5 አቡየ : አምሐለኒ ፡ ዘእንበለ ፡ ይሙት ፡ ወይቤለኒ፡ ውስተ ፡

መቃብር : ዘከረይኩ : ሊተ : በምድረ ፡ ከናኦን : ህየ ፡ ቅብረኒ ። ወ

ይእዜኒ ፡ እዕርግ : ወእቅብሮ ፡ ወእግባእ ። “ ወይቤሎ ፡ ፈርዖን ፡ ዕር

ግ : ወቅብሮ ፡ ለአቡከ : በከመ : አምሐለከ ። " ወዐርገ ፡ ዮሴፍ : ይ

ቅብሮ ፡ ለአቡሁ : ወዐርጉ ፡ ምስሌሁ ፡ ደቂቁ : ለፈርዖን ፡ ኵሎሙ ፡

ዐበይተ : ግብጽ ፡ 8 ወኵሉ ፡ ሰብአ ፡ ቤቱ : ለፈርዖን ፡ ወኵሉ : አኃ

L 3 ይኖልቁ፡] ቁ et ቆ una et eadem lit 6 ወይቤሎ ፡ ፈርዖን ፡] ቤሎ ፡ ፈ

sup ras 7 ሰአቡከ ;

ወሰርብቃ፡ብእሲቱ፡ 32 በዐተ ፡] + ካዕበት ፡ ወይእቲ፡ R 33 አደዊሁ፡] FHCGR

አገሪሁ፡ | om ርእስ፡ | ወቀበርዎ፡] ወተወሰከ፡ C L I ወወደየ፡] ወወድቀ፡ !

ውስተ ă ቅድመ፡ CG 2 ወአዘዞሙ፡] + ዮሴፍ፡ | አሉ፡] አሰ፡ | ቀርቡ፡ R !

ሰአሰ፡] ወእለ፡ R om C | ይቀብርዎ፡ u°] ይቀብሩ፡ይቅብርዎ፡ FHG ያምዕዝ

ዎ፡ C | om ሰአቡሁ፡ R | ወቀበርዎ፡] ይቀብርዎ፡ et post ሰአስራኤል፡ R ወአ

ምዓዝዎ፡ c | ይቀብርዎ፡ 2°] ይቀብሩ፡ FHGR ያምዕዙ፡ C 3 ፈጸመ፡]

“ሙ፡ pr ወ | ሎው፡] ሎቱ፡ C | ጽባሐ፡ | ይኌልቁ፡ FHCG የሐልቁ፡ R | በዘቀ

በሩ ፡] በዘ ፡ ያምዕዙ ፡ c | ወላሐዉ ፡ FH ወሰሐውዎ፡ c | መዋዕል፡] “ሰ፡

4 አመ፡] pr ሰ R pr አንዘ፡ይብል፡ | ሰፈርዖጓ፡] ante ወበልዎ፡ FHCG ante

በአንቲኣየ፡ R 5 ቅበረኒ፡ R | አዕረግ፡ FHG | ወአቅብሮ፡] + ሰአቡየ፡ 6 ዕረ

ግ፡ FH 7 om ወዐርገ፡ – ሰአቡሁ፡ R | ደቂቁ፡ ሰፈርዖን፡] ደቂቀ ፡ (ደቀ ፡ R)

ፈርዖን ፡ pr ኵሎሙ ፡ I° +- ወዐርጉ : 2° 8 ሰፈርዖን ፡ ወኵሱ፡] ሰዮሴፍ፡ወ

FCG ሰፈርዖን፡ዐርጉ፡ (pr ወ R) ምስሰ፡ዮሴፍ፡ወ HR |
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FHCGR

-፥ ዊሁ : ወኵሉ ፡ ሰብአ ፡ ቤቱ : ለአቡሁ : ወአዝማዲሁ ። ወአባግዒ

ሆሙ : ወአልህምቲሆሙ : ኀደጉ : ውስተ : ምድረ : ጌሴም :: 9 ወአ

ዕረገ ፡ ምስሌሁ ፡ ሰረገላተ ፡ ወአፍራሰ፡ ወኮነ:ትዕይንቶሙ : ዐቢየ :

ጥቀ ። "ወበጽሑ ፡ ኀበ : ዐውደ ፡ እክል ፡ ዘአጦታ : ወበከይዎ : ዐ

ቢየ ፡ ብካየ፡ ጥቀ : ወጽኑዐ : ላሕ ፡ ገብሩ፡ ለአቡሆሙ : ፪ መዋዕለ፡

" ወርእዩ ፡ እለ : ይነብሩ ፡ ውስተ : ምድረ : ከናኦን : ውስተ : ላሕ ፡

በኀበ : ዐውደ ፡ እክል ፡ ዘአዘጦታ ፡ ወይቤሉ ፡ ከመዝኣ ፡ ላሕ : ዝግ

ብጽ : ዐቢይ ። ወበእንተዝ ፡ ሰመዮ ፡ ስሞ : ላሐ : ግብጽ :: ዘበማዕ

ዶተ : ዮርዳንስ : ሥ ከመዝ ፡ ገብሩ : ሎቱ : ደቂቁ : 18 ወአግብእዎ :

ውስተ : ምድረ ፡ ከናኦን ፡ ወቀበርዎ ፡ ህየ ፡ ውስተ : በዐት : እንተ :

ተሣየጠ : ለመቃብር : በኅበ ፡ ኤፍሮን ፡ ኬጥያዊ ፡ እንተ : አንጻረ :

ምንበር ። ™ ወገብአ ፡ ዮሴፍ : ውስተ : ግብጽ : ውእቱ : ወኵሎሙ :

እለ ፡ ምስሌሁ : እለ ፡ ዐርጉ : ኅቡረ : ይቅብርዎ : ለአቡሆሙ : ወአ

ኃዊሆሙኒ ።ºወእምዝ : ሶበ ፡ ርእዩ : አኃዊሁ : ከመ ፡ ሞተ : አቡ

ሆሙ : ይቤሉ : ዮጊ ፡ ይዜክር : ለነ : ዮሴፍ : እኪተ : እንተ : ገበ

ርነ : ላዕሌሁ : ወያገብእ ፡ ለነ፡ ፍዳሃ፡ ለእኪት፡ እንተ : አርአይናሁ ።

」ወመጽኡ ፡ በኅበ : ዮሴፍ : አኃዊሁ : ወይቤልዎ : አቡከ : አም

ሕሎ : አምሐለኒ ፡ ዘእንበለ ፡ ይሙት : " ወይቤ : ከመዝ : በልዎ :

8 ምድር፡ 9 ዐቢይ፡ R to ዐቢይ፡ ብካይ፡ ፡ ፡ ወይቤሎ፡ | ሰመዮ፡]

ስማዮ፡ | ሳሐ፡] ሰሐ፡ 13 አንጸረ፡ 14 ወከተሎው፡] ኵሎ sup ras r6 ወይ

ቤልዎ፡] ዎ int lin scr et ል ex ሱ emend Y” (vid) 17 በልዎ፡] ል et ሱ una

et eadem lit !

ወአባግዒሆው፡] + ሰ፡ | ንደጉ፡] pr ወ R 9 ወዐርገ፡ F ወዐርጉ፡ H | ሰረገ

ላት : ወአፍራስ : FH Lo ወበጽሐ፡ FGR | ዘአጦታ ፡] ዘአጣታ፡ FHCG ዘአ

ጠታ ቋR + ዘሀሎ፡ማዕይ†፡ ዮርዳኖስ፡(ጓስ፡ F) | ወጽኑዐ፡]ante ጥቀ፡ | ሳሐ፡ !

፱ ስቡዐ፡ CR I I ውስተ ፡ 2°] ውእተ፡ | ላሕ፡ I°] ሳሐ፡ | ዘአጣታ፡ FHCG

ዘአጠታ፡ R | ከመዝኑ፡ | ላሕ፡ ዘግብጽ፡] ሳሐ፡ ግብጽ፡ R | ሰመዮ፡] ሰመይዎ፡ !

om ስሞ፡ R | ዘበማዕይ†፡] om በ R 12 ከመዝ፡ገብሩ፡] pr ወ FHCG ወ

ገብሩ፡ ከመዝ፡ R | ደቂቁ ፡] + ወቀበርዎ፡ ህየ፡ FHGR 13 ወአግብእዎ፡] + ደ

ቂቁ፡ | om ህየ፡ | ተሣየጠ፡] + አብርሃም፡ C | ምንባሪ ፡ I4 ወአኃዊሁኒ፡

15 ዮጊ፡] post ሰነ፡ R ! ይዜከር፡ | ገበርካ፡ ላዕሌሁ ] ገበርናሁ፡ R | ሰእኪት ፡]

.

.

ሰኵሱ፡ ('ላ፡ CG) እኪት ፡ 16 በኝበ፡] ንበ፡ | አቡነ ፡ R | አምሐሰን፡
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ለዮሴፍ : ኅድግኣ ፡ ሎሙ : አበሳሆሙ ፡ ወጌጋዮሙ : እስመ ፡ እኪ

ተ : አርአዩከ ፡ ወይእዜኒኣ ፡ ስረይኣ ፡ ሎሙኣ : ኀጢአቶሙኣ ፡

ለአግብርቲከ : በአምላኮሙ : ለአበዊኪ ። ወበከየ ፡ ዮሴፍ ፡ እንዘ ፡

ይትናገርዎ። ºወመጽኡ ፡ አኃዊሁ : ወይቤልዎ፡ ናሁ ፡ ንሕነ፡ ኮነ፡

ለከ ፡ አግብርተ ፡ º ወይቤሎሙ ፡ ዮሴፍ : ኢትፍርሁ ፡ እስመ ፡ ዘእ

ግዚኣብሔር ፡ አነ : 29አንትመºሰ ፡ መከርክሙ ፡ እኪተ : ላዕሌየ ፡

ወእግዚኣብሔር ፡ ባሕቱ : መከረ : ሠናይተ ፡ ላዕሌየ። ከመ ፡ ዮም፡

በዘ ፡ ይሴሰዩ : ሕዝቡ ። ™ ወይቤሎሙ : ኢትፍርሁ : አነ ፡ እሴስየ

ክመº : ለቤትክሙሂ፡ወጸውዖሙ፡ወተናገሮሙ፡ዘይበውእ፡ውስተ :

ልቦሙ ። ° ወነበረ : ዮሴፍ : ውስተ : ግብጽ ፡ ውእቱ : ወአኃዊሁ :

ወሐይወ ፡ ዮሴፍ : ፻ ወ ፲ ዓመት ። ° ወርእየ ፡ ዮሴፍ ፡ ደቂቀ ፡ ኤፍ

ሬም ፡ እስከ ፡ ሣልስ : ትውልድ ። ወደቂቀ : ሜኬር፡ ወልደ ፡ ምና

ሴ ፡ እለ : ተወልዱ ፡ ላዕለ፡ ሕፅኑ : ለዮሴፍ።” ወይቤሎሙ፡ ዮሴፍ፡

ለአኃዊሁ : እንዘ ፡ ይብል ፡ አንሰ : እመውት ፡ ወአመ፡ ኀውጾ፡ኀወ

ጸክሙ : እግዚኣብሔር : ወአውፅአክሙ : እምዛቲ : ምድር : እን

ተ : መሐለ ፡ እግዚኣብሔር : ለአቡነ : ለአብርሃም ፡ ወለይስሓቅ :

ወለያዕቆብ ፡ ፵ ወአምኅሎሙ ፡ ዮሴፍ : ለደቂቀ : እስራኤል፡ ወይቤ

ሎሙ : አመ : ይኄውጸክሙ ፡ እግዚኣብሔር : አውጽኡ : አዕጽም

Y

L I8–26

ትየ ፡ እምዝየ ፡ ምስሌክሙ ። ºወሞተ : ዮሴፍ : በ፻ ወ ፲ ዓመት :

ወቀበርዎ ፡ ወሤምዎ፡ በንፍቅ : ውስተ : ብሔረ : ግብጽ ።

ኀጢአቶሙኣ፡] punct inter ሙ et ኣ 2o አንትሙስ ፡] punct inter ሙ et ሰ |

ሠናይት ፡] int lin Y" 2r ወጸውዖው :] punct sup ras 22 ፲ ዓወት ; Sup ras

24 ወአውፅአካው :] አ 2° int lin Y" 25 ሰደቂቁ ፡

Explicit : ተፈጸመ፡ ኦሪት፡ ዘልደት፡ ስረዩ፡ ወባርኩኒ፡ ሊ†፡ሰኃጥእ። Y*

17 እንዘ፡] ሶበ፡ R 18 አኃዊሁ፡] ንቤሁ፡ | om ወይቤልዎ፡ R | ጓሕን፡] post

ኮነ ፡ R 19 ዘእግዚኣብሔር፡ አነ ፡] አምእግዚኣብሔር፡ ኮነ C 2o ሠናየ፡ R !

ከመ፡] + ይኩን ፡ | ይሴሰይ፡ | ሕዝቡ ፡] 'ብ፡ + ብዙኅ፡ 22 ወአኃዊሁ :] +ወ

ኵሉ ፡ ቤተ ፡ አቡሁ፡ FHCG | ዓመተ ፡ 23 ማኬር፡ FHG ማኪር፡ c ሚኬር፡

R 24 ወአመ፡ – ወአውፅአካው፡] ወእግዚኣብሔር፡ይሔውጸከው : ወያወ

ጽአከሙ፡ C | om ·ነውጾ፡ | ምድር፡] + ወያበውአከሙ፡ (om FHGR) ውስተ ፡

ምድር፡ | ሰአበዊነ ፡ 25 እግዚኣብሔር፡] + እግዚአ፡ R 26 ወቀበርዎ፡]

ወአምዐዝዎ፡ c | በጓፍቅ፡] በነፍቅ፡ FHCG ውስተ፡ ጓፍቅ፡ R

FHCGR



CORRECTIONS.

[N.B. The letter ቀሙ has been printed for ቊ, owing to their similarity in

this type in the following places : I I I, 29, IV 5, VIII 2os 22 (text and

notes), XVI Lo, XVII 18 and XVIII 7].

I

II

IX

XIV

XVII

XVIII

XIX

XXI

XXII

XXIV

XXVI

XXVII

XXIX

XXX

XXXI

XXXII

XXXV

XXXVII

XXXVIII

XLI

XLIII

XI,VI

XLVIII

2o (notes), for ወአዕዋፍ፡ read ወአ‛

2፤ (notes), Jor ...... read –

29, for አገዚኣብሔር፡ read እግ”

3o (notes), for ወሰኵሎው፡ read 'ሙ፡

2 f, for አመኵሉ፡ read አም

9 (notes), afzer ኵሎ add። ÷

I 5 (notes), ፅefore ምስሌከሙ፡ inserል ወአዜከር፡ !

I6 (notes), omiz I6 ወሕዝብኒ።

I (notes), for ሰአብራም፡ 2°] read ወይቤሎ ፡]

6 (notes), after መሣልሰ፡ onif ]

I9 (notes), for አኩት ፡ read አኪ† ፡

4 (text and notes), for በስብዕት፡ read በሳ'

(notes), afzer Y* add | በሰብዕት ፡

12 (notes), affler ሰወልድከ፡ for | read ]

61 (notes), afzer ብእሲ፡ add R

ro (notes), for CGR¨ read HCR˚

4o, /or ሕያው ፡ read ሕየው ;

(notes), ööfore ጾረ፡ inser¢ ሕያው ፥ |

2 (notes), for ያስትይዎጓ፡ read ያሰ'

IO (notes), Óe/apeen ሰርብቃ፡ and ሰራኜል፡ inserz ]

8, for ወሰመየቆ፡ read ወሰመየቶ፡

23 (notes), for et. read et Punct

29, for ርእስከ፡ read 'ስከ ፡

(notes, first series), inserz 29 ርእስከ፡

23 (notes), onix 23 ደቂቁ ፡

14 (notes), moge 14 ውስተ፡ sup ras croser to 2° –

3 (notes, second series), Jor በርስአኒሁ፡ read 'ኣኒሁ፡

7, for ከሰስስቲክሙ፡ read ከላ'

(notes), afger ከሰስስት ፡ add | ከላስስቲክሙ፡ 3°] ከሰ'

8 (notes), afzer ትነግስ፡ add | ወአፈድፋዱ፡

2 (notes), afwer ወጻሥኣ፡ FHCG onix |

26 (notes), affler ሴሎምሃ፡ ada !

24 (notes), õefore 24 ወይቡሳን፡ inser/ –

18 (notes), for Hገብኦ ፡ read 'አ፡

afwer ወይቀጓዩ፥፡ add R

Lo (notes), /or ፮ read ፮

Lo, for ከብድ፡ read “ደ ;

(notes, first series), inser/ ro ከብድ ;
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